
GIPUZKOAKO FORU ALDUNDIA

OGASUN ETA FINANTZA DEPARTAMENTUA

Zeharkako Zergak Kudeatzeko Zerbitzua

Balio Erantsiaren Gaineko Zerga

Foru Ogasun honen dokumentuetan dauden helbide-
etan aurkitu ezin izan diren zergadunentzako jakina-
razpena.

— Jakinarazpen oharra.

Zerga jardunbideak direla eta, ondoko zerrendan agertzen
diren interesatuei banakako jakinarazpenak halarazten saiatu
ondoren, dei egiten zaie jaso gabe dauden jakinarazpenak har-
tzera dagozkien bulegoetara joan daitezen, iragarki hau argita-
ratu eta hurrengo egunetik hasita hamabost egun natural epe
luzaezinean.

Interesatuak epe horretan agertzen ez badira, agertzeko epea
bukatu eta hurrengo egunetik aurrera jakinarazpenak hartutzat
joko dira.

Hori guztia martxoaren 8ko 2/2005 Zergekiko Foru Arau
Orokorraren 108 artikuluak xedatzen duenaren arabera.

DIPUTACION FORAL DE GIPUZKOA

DEPARTAMENTO DE HACIENDA Y FINANZAS

Servicio de Gestión de Impuestos Indirectos

Impuesto sobre el Valor Añadido

Notificación a contribuyentes que no han podido ser
hallados en los domicilios que figuran en los docu-
mentos de esta Hacienda Foral.

— Aviso de notificación.

Intentadas las notificaciones individuales a los interesados
que figuran en la lista adjunta en los procedimientos tributarios
señalados en ella, se les convoca para que, en el improrrogable
plazo de 15 días naturales contados desde el siguiente al de publi-
cación del presente anuncio, se personen en las oficinas corres-
pondientes a los efectos de retirar las comunicaciones pendientes.

Transcurrido el referido plazo sin que los interesados hayan
comparecido, se entenderán efectuadas las notificaciones desde el
día siguiente al de vencimiento del plazo señalado para comparecer.

Todo ello en virtud de lo dispuesto en el artículo 108 de la
Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo, General Tributaria.
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Agertokia:
Organoa: Zeharkako Zergak Kudeatzeko Zerbitzua. Balio

Erantsiaren Gaineko Zergaren Atala.

Helbidea: Errotaburu pasalekua, 2-2.solairua. Donostia
(Gipuzkoa).

Deituriko interesatuen zerrenda:

Subjetuk Pasiboa: García Echevarrieta Carlos.

NAN/I.F.K: 15865952 BEF.

Jardunbidea: Gutxiagoko itzulpenari buruzko erabakia.
2007ko ekitaldia.

Donostia, 2008ko uztailaren 2a.—Zerbitzuburua.

(5473) (8073)

Foru Auzitegi Ekonomiko Administratiboa

Erreklamazio ekonomiko-administratiboaren proze-
durari buruzko jakinarazpena.

Interesatuari, edo bere ordezkariari, ezin izan zaionez jaki-
narazpena egin horretarako adierazitako helbidean, jarraian
aipatzen den/diren interesatuei dei egiten zaio/zaie prozeduran
ager daitezen jakinaraziak izateko.

— Erreklamatzailea: Fernández Hernández, Jose Luis.

Espediente zk: 2008/0188.

Prozedura: Erreklamazio ekonomiko administratiboa.

Espedientea izapidetzen duen organoa: Auzitegiko
Idazkaritza.

Agertzeko arrazoiak: Ebazpena jakinaraztea.

Agertzeko lekua: Idiakez kalea 6 - 4. solairua, 20004
Donostia.

Epea: Hamabost egun natural.

Interesatua aipaturiko lekuan agertzen ez bada iragarki hau
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta hurrengo
hamabost egun naturaleko epean, jakinarazpena lege ondorio
guztietarako egina izan dela jokoa da agertzeko epea amaitu eta
ondorengo egunetik aurrera.

Donostia, 2008ko uztailaren 2a.—Idazkaria.

(5444) (8071)

BIDE AZPIEGITURETAKO DEPARTAMENTUA

Errepide Zuzendaritza Nagusia

Elgetako Saihesbidearen 2. Fasearen Trazatu Proiektua
(7-V-61/2006-PT) onartzea.

Diputatuen Kontseiluak 2008ko uztailaren 1eko bileran
ondoko Erabakia hartu du:

«Girder Ingenieros SL enpresak Elgetako Saihesbidearen 2.
Fasearen Trazatu Proiektua (7-V-61/2006-PT) idatzi du. Bertan
GI-2632 errepidearen Elgetako herrigunearen saihesbidea
zehazten da, dagoeneko egina dagoen 1. fasearen luzapen gisa,
1. faseko saihesbidea GI-2639 errepidearen zeharbidearen zati
batena bakarrik delako.

Lugar de comparecencia:
Órgano: Servicio de Gestión de Impuestos Indirectos.

Sección del Impuesto sobre el Valor Añadido.

Dirección: Paseo de Errotaburu, 2-2.ª planta. Donostia-San
Sebastián (Gipuzkoa).

Relación de interesados que se citan:

Sujeto Pasivo: García Echevarrieta Carlos.

D.N.I./C.I.F.: 15865952 IVA.

Procedimiento: Acuerdo sobre menor dev. Ej 2007.

Donostia-San Sebastián, a 2 de julio de 2008.—El jefe del
servicio.

(5473) (8073)

Tribunal Económico-Administrativo Foral

Notificación en procedimiento de reclamación econó-
mico-administrativa.

Al no haber sido posible realizar la notificación al intere-
sado, o a su representante, habiéndose intentado por dos veces
mediante correo certificado con acuse de recibo, dirigido al
domicilio señalado a estos efectos, se cita, para ser notificado
por comparecencia, al/a los interesado/os que se indica.

— Reclamante: Fernández Hernández, Jose Luis.

Reclamación n.º: 2008/0188.

Procedimiento: Reclamación económico-administrativa.

Órgano encargado de la tramitación: Secretaría de Tribunal.

Motivo de la comparecencia: Notificación de resolución.

Lugar para la comparecencia: C/ Idiaquez n.º 6-4.º, 20004
Donostia-San Sebastián.

Plazo: Quince días naturales.

Transcurrido el plazo de quince días naturales contados
desde el siguiente al de la publicación en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa del presente anuncio, sin haber comparecido, se enten-
derá producida la notificación a todos los efectos, desde el
siguiente al del vencimiento del plazo señalado para comparecer.

Donostia-San Sebastián, a 2 de julio de 2008.—El Secretario.

(5444) (8071)

DEPARTAMENTO DE
INFRAESTRUCTURAS VIARIAS

Dirección General de Carreteras

Aprobación del Proyecto de Trazado de la Variante
de Elgeta 2.ª Fase (7-V-61/2006-PT).

El Consejo de Diputados en su sesión de 1 de julio de 2008
ha adoptado el siguiente Acuerdo:

«Por la empresa Girder Ingenieros, S.L. se redactó el
Proyecto de Trazado de la Variante de Elgeta 2.ª Fase (clave 7-
V-61/2006-PT), que define el tramo de variante del casco
urbano de Elgeta de la carretera GI-2632 como prolongación de
la 1.ª fase ya construida que tan sólo era variante de un tramo
de la travesía de la GI-2639.
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Saihesbide horren trazatuak, herrigunearen iparraldeko
ertzetik joango denak eta enborrak 1.100 metro izango ditue-
nak, Elgetako Hiri Antolaketako Arauetan aurreikusitakoari
jarraituko dio neurri handi batean, doikuntzaren bat eginez
herrigunetik pixka bat urruntzeko. Bi biribilgune berri ditu GI-
2632 eta GI-2639 (Eibar-Arrasate) errepideetako lotuneak eta
trafikoak bateratzeko, bai eta Elgetako hirigunea eta Pagatza
poligonora iristeko trafikoa bideratzeko ere.

Bide Azpiegituretako Departamentuko foru diputatuak,
2008ko urtarrilaren 30eko 40-C/2008 Foru Aginduaren bidez,
ebatzi zuen Elgetako Saihesbidearen 2. Fasearen Trazatu
Proiektua (7-V-61/2006-PT) onartzeko izapideak hastea.
Horretarako, proiektua jendaurrean ikusgai jarri zen hilabetez
eta obrek ukitzen dituzten gaien ardura duten departamentu eta
herri erakundeei (Elgetako udalari eta Uraren Euskal Agen-
tziari) entzunaldia eman zitzaien, hala agintzen duelako
Gipuzkoako Errepide eta Bideen Foru Arauaren testu batera-
tuak, 2006ko ekainaren 6ko 1/06 Foru Dekretu Arau-emaileaz
onartuak.

Proiektua jendaurrean ikusgai egon zen epean lau alegazio
jaso ziren eta aztertu ondoren honako hau erantzun behar zaie:

1. alegazioa, Juana Sarasketa Gallasteguik aurkeztutakoa.
Ez dago ados hiri antolaketako arauetan jaso zen saihesbide-
soluzioaren eta trazatu proiektuan ageri denaren arteko diferen-
tziekin.

Aldaketa horiek, ordea, ohikoak dira plangintzako aurrei-
kuspenak agiri tekniko batean forma emanda jartzerakoan. Hala
eta guztiz ere, orografia malkartsua izanik eta saihesbidearen
trazatua aldapa onargarriekin doitzea zaila izanik ere, funtsean
plangintzako hirigintza garapen guztiak errespetatzen ditu
dagoen moduan. Izan ere,

— 4. arean aurreikusitako okupazioa Hiri Antolaketako
Arauetan aurreikusitakoaren berdina da ia.

— 6. areari iskina bat atxikiko zaio biribilgunea behar
bezala doitzeko, baina horrek ez du eraginik izango leku horre-
tan aurreikusi diren eraikinetan eta bidean.

— V. alorreko okupazioa, batik bat ezpondan egin behar
den betelanerako da, baina gero itzultzerik izango da, kirol-
guneko zabalgunerako betelana egiten denean.

— 12. arean, okupazio bakarra, Hiri Antolaketako Arauetan
bertan aurreikusitako espaloia egiteko behar da.

Nolanahi ere, behin betiko eraikuntza proiektua idaztean,
kontuan izango dira alderdi horiek, eta ahal den neurrian oku-
pazioak izan daitezkeen txikienak izateko saiatzen, eta
Udalarekin elkarlanean, Hiri Antolaketako Arauetan aurreikusi-
tako hirigintza garapen guztien bideragarritasuna bermatzen.

2. alegazioa, URA Uraren Euskal Agentziak aurkeztutakoa.

Aixola errekaren afekzioari dagokionez, proiektuaren ara-
bera estaldura 69 metro luzatzen da, eta URA kezkatuta dago.
Erreka estaltzea beharrezkoa da, neurri batean, saihesbidearen
enborrerako betelan bat egin behar delako, baina, gehien bat,
errekaren ondoan doan biderako sarbidea egiteko, saihesbideak
moztu egiten baitu.

URAk proposatzen du bide horretarako beste soluzioren bat
bilatzea, biribilgunetik barrena edo urrutiagoko leku batetik,
errekari eragin beharrik ez izateko. Proiektua idaztean, bidea
Larragibelgo errepidetik berregitea aztertu zen, han zeuden bide
batzuk aprobetxatu eta zati berri batzuekin osatuz, baina erre-
pide horretatik desnibela handiegia denez gero, baserri eta soro-

El trazado de dicha variante discurre bordeando el casco
urbano por el norte con una longitud de tronco de unos 1.100
metros y sigue esencialmente el previsto en las Normas
Subsidiarias de Elgeta, con algún ajuste que lo aleja ligera-
mente de la zona urbana. Cuenta con dos nuevas rotondas para
articular los tráficos y las conexiones de la GI-2632 con la GI-
2639 (Eibar-Mondragón) y con las entradas al casco urbano de
Elgeta y al polígono Pagatza.

Por Orden Foral 40-C/2008, de 30 de enero de 2008, del
Diputado Foral del Departamento de Infraestructuras Viarias, se
resolvió iniciar la tramitación conducente a la aprobación del
Proyecto de Trazado de la Variante de Elgeta 2.ª Fase (7-V-61-
2006-PT), sometiendo el mismo al trámite de información
pública por el plazo de un mes y concediendo audiencia a los
departamentos y organismos públicos que pudieran resultar
afectados en sus competencias respectivas (al Ayuntamiento de
Elgeta y a la Agencia Vasca del Agua), todo ello conforme a lo
previsto en el Texto Refundido de la Norma Foral de Carreteras
y Caminos de Gipuzkoa, aprobado por Decreto Foral
Normativo 1/2006, de 6 de junio.

En el trámite de información pública se recibieron cuatro
alegaciones, y, una vez analizadas las mismas procede contes-
tar lo siguiente:

Alegación n.º 1, presentada por Juana Sarasketa Gallaste-
gui, en la que muestra su disconformidad con las pequeñas dife-
rencias que se producen entre la solución de variante que se
recogió en las Normas Subsidiarias y la contemplada en este
Proyecto de Trazado.

En relación a las variaciones que se producen, señalar que
son las normales al dar forma con un documento técnico a las
previsiones del planeamiento. No obstante, a pesar de la acci-
dentada orografía y de las dificultades para el encaje con pen-
dientes aceptables del trazado de la variante, ésta respeta esen-
cialmente todos los desarrollos urbanísticos planificados, ya que:

— La ocupación en el Area 4 es casi idéntica a la prevista
en las Normas Subsidiarias.

— Al Area 6 se le ocupa un extremo para el correcto encaje
de la glorieta pero las edificaciones y el vial previstos en él no
resultan afectados.

— La ocupación del Sector V es debida principalmente al
talud del relleno necesario que podrá ser recuperada cuando se
rellene para las explanaciones de la zona deportiva.

— En el Area 12 la única ocupación que se produce es para
ejecutar la acera prevista en las propias Normas Subsidiarias.

No obstante, en la redacción del Proyecto de Construcción
definitivo, se tendrán en cuenta estos aspectos, procurando en la
medida posible minimizar las ocupaciones y, en coordinación
con el Ayuntamiento, asegurar la viabilidad de todos los desa-
rrollos urbanísticos planificados en sus Normas Subsidiarias.

Alegación n.º 2, presentada por la Agencia Vasca del Agua
(URA).

En relación a la afección a la regata Aixola cuya cobertura
se prolonga según el proyecto en 69 metros y que preocupa a
URA, cabe señalar que ésta se produce en parte por el relleno
necesario para el tronco de la variante, pero en mayor medida
por la reposición del acceso al camino que discurre junto a la
regata y que resulta interceptado por la variante.

Para este camino, URA propone que se estudie otra solución
accediendo desde la glorieta o de un punto más alejado para
evitar la afección a la regata. Ya al redactar el proyecto se tan-
teó una solución de reposición de este camino desde la carretera
de Larragibel intentando aprovechar caminos existentes com-
pletados con tramos de nueva construcción, pero al ser muy
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etan eragin handia izango zukeen. Horregatik, Udalaren eska-
riz, proiektuan beste soluzio hori jaso zen, hain zuzen ere inda-
rrean dauden Hiri Antolaketako Arauetan aurreikusten dena.

URAk proposatzen duen soluzioa, biribilgunetik sartzea
alegia, baztertu egin zen, kasu horretan ere desnibela askoz
handiagoa delako eta bide berriak, mazelan behera sigi-saga
jaisteko, oso luzea izan beharko zukeelako.

Horregatik, zentzuzkoagoa dirudi eraikuntza proiektuan tra-
zatu proiektuko eta Hiri Antolaketako Arauetako soluzio bera
mantentzea, baina trazatua egokituz horma berderen bat sartuz,
errekaren 69 metroko estaldura nabarmen murrizteko, erdira
baino gutxiagora. Estaldura barrura sartzeko modukoa egingo
da, eta altuera ez da izango 1,80 metrotik beherakoa.

Bestalde, Bereko errekaren goialdetik gertu aurreikusi den
3. betelanari dagokionez, eraikuntza proiektuan kontuan izango
da alegazioan adierazi dena.

3. alegazioa, Iñaki Ugarteburu Artamendik Elgetako Aber-
tzaleak taldearen izenean aurkeztua. 1. alegazioko gai berak
planteatu dituzte, eta, beraz, alegazio horretan erantzun duguna
bera dagokio honi ere.

4. alegazioa, Elgetako Udalak aurkeztua. Bizilagunen pro-
posamenak bildu ditu eta Toledo Taldeak idatzitako txosten tek-
niko bat erantsi dio.

Bizilagunen proposamenei dagokienez, honako hau adie-
razten da:

— Eraikuntza proiektua idaztean, Larragibel auzoko bidera
sartzeko gunea aldatu egingo da tokiz, bihurgunetik ahal den
gehien aldenduz, baina toki horretan beste biribilgune bat egi-
tea ez da zentzuzkoa, eta dagoeneko proiektuan aurreikusita
dagoenetik gertuegi geldituko litzateke.

— Sesto auzoko irteera ezin da aldatu, aldapek eta oinpla-
noko trazatuak oso baldintzatuta baitaukate. Eraikuntza proiek-
tuan, oraingo sarbidearen ondoan dauden finketarako sarbideak
berregiteko azterlana osatuko da.

— San Antonio eta Etxexo baserrietarako sarbidea saihes-
bideko jarduera eremutik kanpo geratzen da. Ez da aurreikusten
baimenik ematea saihesbide berrian, hiru biribilguneen artean,
etxebizitza berrietarako sarbideak egiteko.

— Eraikuntza proiektua idazterakoan, Sestoko biribilgune-
aren ondoan okupazioa murriztuko lukeen horma bat eraiki-
tzeko eskaria aztertuko da, baina, printzipioz, ez dirudi bidez-
koa izango denik lursailen atxikipena murrizteagatik hormaren
kostua gehitzea.

— Proiektuko saihesbidea gauzatzeko egin behar diren
atxikipenen eta udal plangintzan aurreikusten zirenen arteko
diferentziei dagokienez, adierazi behar da berdin-berdinak izan
beharrik ez dutela, Hiri Antolaketa Arauetan aurreikusitakoa
orientagarria bakarrik baita.

Hala eta guztiz ere, ahaleginak egin dira garapen guztiak
plangintzan ageri diren moduan egiteko garaian diferentzia
txiki horiek oztopo izan ez daitezen.

Eta, nolanahi ere, behin betiko eraikuntza proiektua idaz-
teko garaian, ahaleginak egingo dira diferentzia horiek are eta
gehiago murrizten, eta Udalarekin elkarlanean, Hiri
Antolaketako Arauetan aurreikusitako jarduerarik ez dela afek-
tatuko bermatzen.

grande el desnivel a salvar, desde esa carretera se produce una
gran afección a los caseríos y a sus terrenos de cultivo, por lo
que a petición del Ayuntamiento se recogió la solución proyec-
tada que es la que está recogida en las Normas Subsidiarias de
Planeamiento vigentes.

La solución que sugiere URA de acceder desde la glorieta
también se desechó porque es mucho mayor el desnivel y
requeriría un nuevo camino de gran longitud que descendiera
zigzagueando por la ladera.

Por ello, parece más razonable mantener en el Proyecto de
Construcción la solución del Proyecto de Trazado y de las
Normas Subsidiarias, pero adaptando su trazado con la inclu-
sión de algún muro verde para reducir sustancialmente la lon-
gitud de los 69 metros de cobertura de la regata, dejándola en
menos de la mitad. La cobertura se proyectará de forma que sea
visitable y con altura no inferior a 1,80 metros.

Por otro lado, en cuanto al relleno n.º 3 próximo a la cabe-
cera de la regata Bereko, en el Proyecto de Construcción se
tendrá en cuenta lo señalado en la alegación.

Alegación n.º 3, presentada por Iñaki Ugarteburu Artamendi,
en representación de Elgetako Abertzaleak, en la que se plantean
cuestiones idénticas a las de la alegación n.º 1, por lo que es
válido lo señalado en la contestación a dicha alegación.

Alegación n.º 4, presentada por el Ayuntamiento de Elgeta,
que recoge propuestas de vecinos acompañado de un informe
técnico redactado por Toledo Taldea.

En cuanto a las propuestas de los vecinos cabe señalar lo
siguiente:

— En la redacción del Proyecto de Construcción se despla-
zará el punto de acceso del camino del barrio de Larragibel,
alejándolo de la curva todo lo que sea razonablemente posible,
pero no se entiende justificada la construcción de una nueva
glorieta en este punto y además quedaría demasiado cerca de la
ya proyectada.

— No es posible reajustar la salida del barrio de Sesto, por-
que está muy condicionada tanto en pendientes como en tra-
zado en planta. En el Proyecto de Construcción se completará
el estudio de reposición de los accesos a las fincas citadas junto
al acceso actual.

— El acceso de los caseríos de San Antonio y Etxetxo
queda fuera del ámbito de actuación de esta variante. No se
prevé autorizar ningún acceso a nuevas viviendas en el tramo de
nueva variante entre las tres glorietas.

— En la redacción del Proyecto de Construcción se anali-
zará la petición de construir un muro que reduzca la ocupación
junto a la glorieta de Sesto, pero en principio parece que no
resultará justificado el coste de dicho muro por una simple
reducción de la ocupación de terrenos.

— En cuanto a las diferencias entre las ocupaciones nece-
sarias para la variante proyectada y las que se preveían en el
Planeamiento Municipal, cabe señalar que no se puede preten-
der que se ajusten exactamente ya que lo previsto en las Normas
Subsidiarias era sólo orientativo.

Sin embargo, se ha cuidado el que las reducidas diferencias
que se producen no comprometan la viabilidad de todos los
desarrollos, tal como estaban planificados.

No obstante, en la redacción del Proyecto de Construcción
definitivo se procurará minimizar aún más las reducidas dife-
rencias y en coordinación con el Ayuntamiento, asegurar que no
se afecta a ninguna actuación prevista en las Normas
Subsidiarias.
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Toledo Taldeak txostenean adierazitakoari dagokionez,
honako hau erantzuten da: Batetik, berregiten diren hodi zatiak,
atxikitakoak dituen ezaugarri berekoak izan ohi dira oro har,
baina hobetzeko eskariak bidezkoak badira, aintzakotzat har-
tuko dira eraikuntza proiektuan; bestetik, eraikuntza proiektua
idazterakoan, Larragibel auzorako aurreikusi den eta Udalak
egitekoa duen saneamendu sarearekin koordinatzeko modua
aztertuko da.

Proiektuaren ingurumen eraginaren ebaluazio sinplifikatua
egin da, hala xedatzen baitu 1998ko otsailaren 27ko 3/98 Lege
Orokorrak, Euskadiko Ingurumena Babestekoak, 49. artiku-
luan, eta babes neurriak eta neurri zuzentzaileak ezarri dira,
obren eragina ahal den gehien murriztearren.

Honenbestez, trazatu proiektua berriro aztertzeko egokia
den obren aurkako beste alegaziorik ez dagoenez, eta atxi-
kipenak ahal den neurrian gutxitzeko eraikuntza proiektuan
egingo diren doiketak eragotzi gabe, Diputatuen Kontseiluak,
eztabaidatu ondoren eta Bide Azpiegituretako foru diputatuak
proposatuta, ondorengoa,

ERABAKI DU

Lehenengo: Erabaki honen azalpen zatian adierazi bezala
onestea edo ezestea jendaurreko informazio tramitean proiek-
tuaren aurka aurkeztu diren alegazioak.

Bigarren: Aldez aurreko proiektu izaera eta ondorioekin
onartzea Elgetako Saihesbidearen 2. Fasearen Trazatu
Proiektua (7-V-61/2006-PT), 2006ko ekainaren 6ko 1/06 Foru
Dekretu Arau-emaileak, Gipuzkoako Errepide eta Bideen Foru
Arauaren testu bateratua onartzekoak, 23. artikuluan azaltzen
duenaren arabera.

Erabaki hau behin betikoa da eta administrazio bidea amai-
tzen du. Interesatuek erabaki honen aurka zuzenean administra-
zioarekiko auzi errekurtsoa aurkez dezakete Administrazio-
arekiko Auzietako Donostiako Epaitegietan, argitalpenaren edo
jakinarazpenaren biharamunetik hasita bi hilabeteko epean.

Hala ere, partikularrek aukera dute horren aurretik berraz-
tertzeko hautazko errekurtsoa aurkezteko Diputatuen Kon-
tseiluari, jakinarazpenaren biharamunetik hasita hilabeteko
epean. Hori eginez gero, ezingo da administrazioarekiko auzi
errekurtsorik aurkeztu, harik eta berraztertzekoaren berariazko
ebazpena eman edo ustezko ezespena gertatu arte. Dena dela,
egoki iritzitako beste edozein errekurtso aurkez daiteke».

Donostia, 2008ko uztailaren 9a.—Elixabete Martinez, idaz-
kari teknikoa.

(6263) (8069)

Errepide Zuzendaritza Nagusia

2-V-7/1992-S1-ES4 zerbitzu kontratuaren behin
behineko esleipena.

1. Kontratua esleitu duen erakundea:

a) Erakundea: Bide Azpiegituretako Departamentua.

b) Espedientea izapidetzen duen organoa: Errepide
Zuzendaritza Nagusia.

c) Espediente zka.: Gakoa 2-V-7/1992-S1-ES4.

En relación con lo señalado en el informe de Toledo Taldea,
cabe señalar por un lado, que, en general, las reposiciones de
los tramos afectados se suelen proyectar con las mismas carac-
terísticas que las de la tubería existente, pero siempre que sean
razonables se podrán atender en el Proyecto de Construcción
peticiones de mejora justificadas; y por otro, que se buscará en
la redacción del Proyecto de Construcción la coordinación con
la prevista red de saneamiento del barrio Larragibel que el
Ayuntamiento tiene pendiente realizar.

Conforme a lo previsto en el artículo 49 de la Ley 3/1998, de
27 de febrero, General de Protección del Medio Ambiente del
País Vasco, el proyecto se ha sometido a una evaluación simpli-
ficada de impacto ambiental, estableciéndose las medidas pro-
tectoras y correctoras para minimizar el impacto de las obras.

En consecuencia, no existiendo otra oposición a las obras
que contempla el Proyecto de Trazado que hagan oportuno su
reconsideración, sin perjuicio de los ajustes ya señalados para
disminuir en la medida de lo posible las afecciones a realizar en
el Proyecto de Construcción, este Consejo de Diputados, previa
deliberación y a propuesta del Diputado Foral de Infraes-
tructuras Viarias,

ACUERDA

Primero: Estimar y desestimar las alegaciones al proyecto
presentadas en el trámite de información pública, en la forma
señalada en la parte expositiva de este Acuerdo.

Segundo: Aprobar el Proyecto de Trazado de la Variante de
Elgeta 2.ª Fase (clave 7-V-61/2006-PT), con el carácter y efec-
tos de proyecto previo a que se refiere el artículo 23 del Texto
Refundido de la Norma Foral de Carreteras y Caminos de
Gipuzkoa, aprobado por Decreto Foral Normativo 1/2006, de 6
de junio.

El presente Acuerdo es definitivo y pone fin a la vía admi-
nistrativa. Los interesados podrán interponer directamente con-
tra él recurso contencioso-administrativo ante los Juzgados de
lo Contencioso-Administrativo de Donostia-San Sebastián, en
el plazo de dos meses a partir del día siguiente al de su publi-
cación o, en su caso, notificación.

No obstante, los particulares, con carácter previo, podrán
interponer recurso potestativo de reposición ante el Consejo de
Diputados, en el plazo de un mes a partir del día siguiente al de
su notificación. En este caso, no se podrá interponer recurso
contencioso-administrativo hasta que sea resuelto expresa-
mente el de reposición o se haya producido su desestimación
presunta. Todo ello sin perjuicio de la interposición de cual-
quier otro recurso que se estime pertinente».

Donostia-San Sebastián, a 9 de julio de 2008.—La secreta-
ria tecnica, Elixabete Martinez.

(6263) (8069)

Dirección General de Carreteras

Adjudicación provisional del contrato de servicios:
2-V-7/1992-S1-ES4.

1. Entidad adjudicadora:

a) Organismo: Departamento de Infraestructuras Viarias.

b) Dependencia que tramita el expediente: Dirección
General de Carreteras.

c) Número de expediente: Clave 2-V-7/1992-S1-ES4.
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2. Kontratuaren xedea:
a) Kontratu mota: Zerbitzua.

b) Xedearen azalpena: Zorroagako tunelaren Loiolako
ahoan arkeologia indusketak egin eta proiektua idazteko lagun-
tza.

c) Loteak: Ez.

3. Esleitzeko tramitazioa y prozedura:
a) Tramitazioa: Arrunta.

b) Prozedura: Publizitaterik gabeko negoziatua.

c) Esleitzeko irizpideak: Preziorik baxuena.

4. Enkantearen oinarrizko aurrekontua:
Zenbatekoa: 25.775,86 euro (BEZ kanpo).

5. Behin behineko esleipena:
a) Eguna: 2008ko uztailaren 7a.

b) Kontratuduna: Miren Ayerbe Irizar.

d) Esleipenaren zenbatekoa: 25.672,41 euro (BEZ kanpo).

Donostia, 2008ko uztailaren 9a.—Elixabete Martínez, idaz-
kari teknikoa.

(6268) (8108)

GARAPEN IRAUNKORREKO DEPARTAMENTUA

Obra Hidraulikoetako Zuzendaritza Nagusia

Obra kontratuaren behin-behinekoz esleipen iragarkia

1. Erakunde esleitzailea.
a) Erakundea: Garapen Iraunkorreko Departamentua.

b) Espedientea tramitatzen duen zerbitzua: Idazkaritza
Teknikoa.

c) Espediente zenbakia: 5-PR-33/08 V.

2. Kontratuaren xedea.
a) Kontratu mota: Obrak.

b) Xedearen deskribapena: Ibiurko urtegiaren ontziko sas-
trakak kentzeko eta basoa soiltzeko obrak egitea.

c) Sortak: Ez.

3. Tramitazioa eta esleitzeko era.
a) Tramitazioa: Arrunta.

b) Prozedura: Negoziatua.

4. Lehiaketarako oinarrizko aurrekontua.
Zenbatekoa guztira: 107.000,00 euro, BEZa kanpo.

5. Behin behineko esleipena.
a) Data: 2008ko uztailaren 3a.

b) Kontratista: Larrano Basolanak, S.A.

c) Nazionalitatea: Espainola.

d) Behin behineko esleipenaren zenbatekoa: 107.000,00
euro, BEZa kanpo.

Donostia, 2008ko uztailaren 8a.—Juan José de Pedro, idaz-
kari teknikoa.

(2334) (8068)

2. Objeto del contrato:
a) Tipo de contrato: De servicios.

b) Descripción del objeto: Asistencia para la redacción del
proyecto y excavación arqueológica en la boca de Loiola del
túnel de Zorroaga.

c) Lote: No.

3. Tramitación y procedimiento:
a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Negociado sin publicidad.

c) Criterios de adjudicación: Precio más bajo.

4. Presupuesto base de licitación:
Importe: 25.775,86 euros (IVA no incluido).

5. Adjudicación provisional:
a) Fecha: 7 de julio de 2008.

b) Contratista: Doña Miren Ayerbe Irizar.

d) Importe de adjudicación: 25.672,41 euros (IVA no
incluido).

Donostia-San Sebastián, a 9 de julio de 2008.—La secreta-
ria técnica, Elixabete Martínez.

(6268) (8108)

DEPARTAMENTO DE DESARROLLO SOSTENIBLE

Dirección General de Obras Hidráulicas

Anuncio de adjudicación provisional de contrato de obras

1. Entidad adjudicadora.
a) Organismo: Departamento de Desarrollo Sostenible.

b) Dependencia que tramita el expediente: Secretaría
Técnica.

c) Número de expediente: 5-PR-33/08 V.

2. Objeto del contrato.
a) Tipo de contrato: Obras.

b) Descripción del objeto: Obras de desbroce y deforesta-
ción del vaso del embalse de Ibiur.

c) Lotes: No.

3. Tramitación y procedimiento de adjudicación.
a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Negociado.

4. Presupuesto base de licitación.
Importe total: 107.000,00 euros, IVA excluido.

5. Adjudicación provisional.
a) Fecha: 3 de julio de 2008.

b) Contratista: Larrano Basolanak, S.A.

c) Nacionalidad: Española.

d) Importe de adjudicación provisional: 107.000,00 euros,
I.V.A. excluido.

Donostia-San Sebastián, a 8 de julio de 2008.—El secreta-
rio técnico, Juan José de Pedro.

(2334) (8068)
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MUGIKORTASUNEKO ETA LURRALDE
ANTOLAKETAKO DEPARTAMENTUA

Lurralde Antolaketako Zuzendaritza Nagusia

Gipuzkoako Hirigintzako entitate laguntzaileen
erroldan Lasarte-Oriako «Zatarain» A-36 Hirigintza
Esku Hartze Arearen Jardun Unitatearen Hitzarmen
Batzarraren inskripzio eskaera. (GHI-120/08-J12).

Lurralde Antolaketako Zuzendari Nagusiak 2008ko uztaila-
ren 3an, bere zati xedatzaileak honako dioen Ebazpena eman
zuen:

Gipuzkoako Hirigintzako Entitate Laguntzaileen Erroldan
inskribatzea Lasarte-Oriako «Zatarain» A-36 Hirigintza Esku
Hartze Arearen Jardun Unitatearen Hitzarmen Batzarra».

Ebazpen hau behin betikoa da, baina ez dio amaiera ematen
administrazio bideari. Partikular interesatuek ebazpen honen
aurka gora jotzeko errekurtsoa aurkez diezaiokete Mugikor-
tasuneko eta Lurralde Antolaketako foru diputatuari, ebazpen
hau argitaratu edo, kasua bada, jakinarazi eta biharamunetik
hasita hilabeteko epean.

Donostia, 2008ko uztailaren 3a.—Segundo Díez Molinero,
idazkari teknikoa.

(4701) (8075)

Lurralde Antolaketako Zuzendaritza Nagusia

Gipuzkoako Hirigintzako Entitate Laguntzaileen
Erroldan Errenteriako, «Agustindarren depositua»
35. alorraren konpentsazio batzordea desegitea, ins-
kripzio eskaera. (GHI-192/03-J12).

Lurralde Antolaketako Zuzendari Nagusiak 2008ko uztaila-
ren 3an, bere zati xedatzaileak honako dioen Ebazpena eman
zuen:

Gipuzkoako Hirigintzako Entitate Laguntzaileen Erroldan
inskribatzea Errenteriako «Agustindarren depositua» 35.
Alorraren Konpentsazio Batzordea» desegitea.

Ebazpen hau behin betikoa da eta ez dio amaiera ematen
administrazio bideari. Partikular interesatuek ebazpen honen
aurka gora jotzeko errekurtsoa aurkez diezaiokete Mugikor-
tasuneko eta Lurralde Antolaketako foru diputatuari, ebazpen
hau argitaratu edo, kasua bada, jakinarazi eta biharamunetik
hasita hilabeteko epean.

Donostia, 2008ko uztailaren 7a.—Segundo Díez Molinero,
idazkari teknikoa.

(4797) (8076)

Lurralde Antolaketako Zuzendaritza Nagusia

Gipuzkoako Hirigintzako Entitate Laguntzaileen
Erroldan inskribatzea «Usurbilgo «Agerre-Azpi S-6
Alorreko Jarduera Unitatearen Hitzarmen Batzarra».
(Ghi-055/08-J12).

Lurralde Antolaketako Zuzendari nagusiak, 2008ko uztaila-
ren 3an, bere zati xedatzaileak honako dioen Ebazpena eman
zuen:

DEPARTAMENTO DE MOVILIDAD Y
ORDENACION DEL TERRITORIO

Dirección General de Ordenación Territorial

Solicitud de inscripción en el registro de entidades
urbanísticas colaboradoras de Gipuzkoa la Junta de
Concertación de la Unidad de Ejecución del A.I.U.
A-36 «Zatarain» de Lasarte-Oria. (GHI-120/08-
J12).

Con fecha 10 de julio de 2008, el Director General de
Ordenación Territorial dictó la Resolucion cuya parte disposi-
tiva a continuación se publica:

Inscribir en el Registro de Entidades Urbanísticas
Colaboradoras de Gipuzkoa la Junta de Concertación de la uni-
dad de ejecución del A.I.U. A-36 «Zatarain» de Lasarte-Oria.

La presente Resolución es definitiva pero no pone fin a la
vía administrativa. Los particulares interesados podrán interpo-
ner recurso de alzada ante la Diputada Foral de Movilidad y
Ordenación del Territorio en el plazo de un mes contado a par-
tir del día siguiente al de su publicación o, en su caso, notifica-
ción.

Donostia-San Sebastián, a 3 de julio de 2008.—El secreta-
rio técnico, Segundo Díez Molinero.

(4701) (8075)

Dirección General de Ordenación Territorial

Solicitud de inscripción en el registro de entidades
urbanísticas colaboradoras de la disolución de la
Junta de Compensación del Sector 35: Depósito de
las Agustinas de Errenteria. (GHI-192/03-J12).

Con fecha 3 de julio de 2008, el Director General de
Ordenación Territorial dictó la Resolución cuya parte disposi-
tiva a continuación se publica:

Inscribir en el Registro de Entidades Urbanísticas
Colaboradoras de Gipuzkoa la disolución de la «Junta de
Compensación del Sector 35: Depósito de las Agustinas» de
Errenteria.

La presente Resolución es definitiva pero no pone fin a la
vía administrativa. Los particulares interesados podrán interpo-
ner recurso de alzada ante la Diputada Foral de Movilidad y
Ordenación del Territorio en el plazo de un mes contado a par-
tir del día siguiente al de su publicación o, en su caso, notifica-
ción.

Donostia-San Sebastián,  a 7 de julio de 2008.—El secreta-
rio técnico, Segundo Díez Molinero.

(4797) (8076)

Dirección General de Ordenación Territorial

Inscripción en el Registro de Entidades Urbanísticas
Colaboradoras de Gipuzkoa de la «Junta de
Concertación de la Unidad de Ejecución del Sector
S-6 Agerre-Azpi» de Usurbil».(Ghi-055/08-J12).

Con fecha 3 de julio de 2008, el Director General de
Ordenación Territorial dictó la Resolución cuya parte disposi-
tiva a continuación se publica:
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«Gipuzkoako Hirigintzako Entitate Laguntzaileen Erroldan
inskribatzea Usurbilgo «Agerre-Azpi S-6 Alorreko Jarduera
Unitatearen Hitzarmen Batzarra».

Ebazpen hau behin betikoa da eta ez dio amaiera ematen
administrazio bideari. Partikular interesatuek ebazpen honen
aurka gora jotzeko errekurtsoa aurkez diezaiokete Mugikor-
tasuneko eta Lurralde Antolaketako foru diputatuari, ebazpen
hau argitaratu edo, kasua bada, jakinarazi eta biharamunetik
hasita hilabeteko epean».

Donostia, 2008ko uztailaren 4a.—Segundo Díez Molinero,
idazkari teknikoa.

(4751) (8077)

GIZARTE POLITIKAKO DEPARTAMENTUA

Iragarkia: Parte-hartze eskaerak aurkezteko «Txara
2 eraikinaren solairuarteko eraberritze lanen»
proiektuko obrak egiteko, publizitatedun prozedura
negoziatua erabiliz.

2008ko ekainaren 8an Diputatuen Kontseiluak hartutako
akordioaren bidez onartu da publizitatea eginez eta prozedura
negoziatua erabiliz Donostiako Zarategi pasealekuko 99. zen-
bakian dagoen «Txara 2 eraikinaren solairuarteko eraberritze»
lanen proiektua gauzatzeko kontratuaren esleipena.

1. Esleitzailea.

a) Erakundea: Gipuzkoako Foru Aldundiko Gizarte
Politikako departamentua.

b) Espedientea tramitatuko duena: Idazkaritza Teknikoa.

c) Espediente zenbakia. 08DK080708.

2. Lehiaketaren xedea.

a) Xedea: Donostiako Zarategi pasealekuko, 99. zenba-
kian dagoen «Txara 2 eraikinaren solairuarteko eraberritze»
lanen proiektua gauzatzea, José Miguel Martín Herrera arkitek-
tuak sinatutako 2008ko maiatzeko dokumentuan ezarritakoari
jarraituz.

b) Ataletan banatu eta zenbatu: Ez.

c) Lana egiteko tokia: Ikus baldintza orriak.

d) Lana egiteko epea: Bost hilabete.

3. Esleipenaren tramitazioa eta adjudikatzeko era.

a) Tramitazioa: Arrunta.

b) Jardunbidea: Negoziatua, publizitatea erabiliz.

4. Lizitazioaren oinarrizko aurrekontua.

400.893,54 € gehi 64.142,97 € BEZa (% 16). Guztira:
465.036,51 euro.

5. Bermeak.

a) Behin-behinekoa: Ez da eskatzen.

b) Behin-betikoa: Esleipenaren zenbatekoaren %5.

«Inscribir en el Registro de Entidades Urbanísticas
Colaboradoras de Gipuzkoa la «Junta de Concertación de la
Unidad de Ejecución del Sector S-6 Agerre-Azpi» de Usurbil.

La presente Resolución es definitiva pero no pone fin a la
vía administrativa. Los particulares interesados podrán interpo-
ner recurso de alzada ante la Diputada Foral de Movilidad y
Ordenación del Territorio en el plazo de un mes contado a par-
tir del día siguiente al de su publicación o, en su caso, notifica-
ción».

DonostiaSan Sebastián, a 4 de julio de 2008.—El secretario
técnico, Segundo Díez Molinero.

(4751) (8077)

DEPARTAMENTO DE POLITICA SOCIAL

Anuncio para presentación solicitudes de participa-
ción en procedimiento negociado con publicidad de
obras del proyecto «Reforma de la entreplanta de
Txara 2».

Mediante Acuerdo del Consejo de Diputados de 8 de julio
de 2008 se ha aprobado la convocatoria del procedimiento
negociado con publicidad para la adjudicación del contrato para
la ejecución del proyecto de obra «Reforma de la entreplanta de
Txara 2» ubicado en el P.º Zarategi, 99 de Donostia-San
Sebastián.

1. Entidad adjudicadora.

a) Organismo que tramita el expediente: Departamento de
Política Social de la Diputación Foral de Gipuzkoa.

b) Dependencia que tramita el expediente: Secretaría
Técnica.

c) Número de expediente: 08DK080708.

2. Objeto del contrato.

a) Descripción del objeto: Ejecución del proyecto obra
«Reforma de la entreplanta de Txara 2» ubicado en el p.º
Zarategi, 99 de Donostia-San Sebastián, según documento de
fecha de mayo de 2008, suscrito por el arquitecto José Miguel
Martín Herrera.

b) División por lotes y número: No.

c) Lugar de ejecución: Ver pliegos.

d) Plazo de ejecución: 5 meses.

3. Tramitación y procedimiento de adjudicación.

a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Negociado con publicidad.

4. Presupuesto base de licitación.

400.893,54 € más 64.142,97 € en concepto de IVA (16%).
Total: 465.036,51 euros.

5. Garantías.

a) Provisional: No se exige.

b) Definitiva: 5% del importe de adjudicación.
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6. Dokumentazioa eta informazioa eskuratzeko.

a) Bulegoa: Gizarte Politikako Departamentuko Idazkari-
tza Teknikoa.

b) Helbidea: Zarategi pasealekua 99.

c) Herria: Donostia.

d) Telefono zenbakia: 943.112.688.

Telekopia: 943.112.621.

Web orria: www.gipuzkoa.net/concursos

e) Ordutegia: Astelehenetik ostiralera, 09:00-13:30 bitartean.

f) Informazioa jasotzeko epea: Mugarik gabe.

7. Eskatzaileen hautaketa ondoren gonbidatuko den
gutxieneko hautagai kopurua.

Hiru, hori posible den neurrian.

8. Eskatzailearen betebehar bereziak.

a) Sailkapena:

C Taldea. 4 azpitaldea. d) Kategoria.

b) Bestelako baldintzak: (ikus baldintza orriak).

c) Hautagaiak aukeratzeko irizpideak: Ikusi, baldintza
plegu administratiboen azaleko 12. puntua.

9. Parte harzeko eskaeren aurkezpena.

a) Aurkezteko epea: 15 egun natural, iragarki hau
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta hurrengo
egunetik kontatzen hasita. Mugaegun hori larunbata bada, epea
luzatu egingo da hurrengo lanegunera arte.

b) Aurkeztu behar den dokumentazioa: Baldintza plegu
administratiboen 11.6 baldintzan ezarritakoa.

c) Aurkezteko lekua: Gizarte Politikako Departamentuko
Erregistro Orokorra (Zarategi pasealekua 99).

d) Eskaintzak aipatutako lekuan aurkeztuko dira astelehe-
netik ostiralera, 09:00etatik 13:30era. Postaz ere bidal daitezke
proposamenak. Horrela egiten bada, enpresaburuak Postetxean
jarritako bidalketa data zuritu behar du eta egun berean adierazi
behar dio kontratazio organoari telex, telegrama edo telekopia-
ren bidez eskaintza bidali duela. Bi betebehar horiek betetzen
ez baditu proposamena ez da onartuko seinalatutako epea
amaitu eta gero jasotzen bada kontratazio organoan. Dena dela,
egun horretatik hamar egun iragan badira proposamena jaso
gabe, ez da inola ere onartuko.

Denek horren berri izan dezaten argitaratzen da iragarki hau.

Donostia, 2008ko uztailaren 8a.—M.ª Socorro Equiza
Equiza, idazkari teknikoa. (8074)

6. Obtención de documentación e información.

a) Oficina: Secretaría Técnica del Departamento de
Política Social.

b) Domicilio: Paseo de Zarategi, 99.

c) Localidad: Donostia-San Sebastián.

d) Telefono: 943.112.688.

Telefax: 943.112.621.

Página Web: www.gipuzkoa.net/concursos

e) Horario de recogida: De lunes a viernes, de 9:00 a 13:30.

f) Fecha límite de obtención de información: Sin límite.

7. Número mínimo de candidatos a invitar tras la selec-
ción de solicitantes.

Tres, siempre que sea posible.

8. Requisitos específicos de la solicitante.

a) Clasificación:

Grupo C. Subgrupo 4 Categoría d).

b) Otros requisitos: (Ver Pliegos).

c) Criterios para la selección de candidatos: Ver apartado
12 de la carátula del pliego de cláusulas administrativas parti-
culares.

9. Presentación de solicitudes de participación.

a) Fecha límite de presentación: 15 días naturales conta-
dos a partir del día siguiente al de publicación del presente
anuncio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa. De resultar sábado
la fecha límite resultante, se prorrogará el plazo hasta el primer
día hábil siguiente.

b) Documentación a presentar: La establecida en la cláu-
sula 11.6 del pliego de cláusulas administrativas particulares.

c) Lugar de presentación: Registro General del Departa-
mento de Política Social (Paseo de Zarategi, 99).

d) Las solicitudes de participación se presentarán en el
lugar indicado de lunes a viernes, de 9:00 a 13:30. Las proposi-
ciones también podrán ser enviadas por correo. En este caso, el
empresario deberá justificar la fecha de imposición del envío en
la oficina de Correos y anunciar al órgano de contratación la
remisión de la oferta mediante télex, telegrama o fax en el
mismo día. Sin la concurrencia de ambos requisitos no será
admitida la proposición si es recibida en el órgano de contrata-
ción con posterioridad a la fecha de la terminación del plazo
señalado. Transcurridos, no obstante, diez días naturales
siguientes a la indicada fecha sin haberse recibido la proposi-
ción, ésta no será admitida en ningún caso.

Lo que se publica para general conocimiento.

Donostia-San Sebastián, a 8 de julio de 2008.—La secreta-
ria técnica, M.ª Socorro Equiza Equiza. (8074)

GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 14 N.º 134 B.O. DE GIPUZKOA—14 de julio de 2008 22.249



GIZARTE SEGURANTZAREN DIRUZAINTZA OROKORREKO
GIPUZKOAKO ZUZENDARITZA PROBINTZIALA

Prozedura Bereziak

Iragarkia

Gizarte Segurantzaren Diruzaintza Orokorraren Zuzendari-
tzan, ondoren aipatuko diren enpresei kostu-kapitala eskatzeko
erreklamazioak izapidetzen ari dira. Erreklamazio horien bidez,
bada, erantzuletzat jotako enpresei, erretiroa edo beste zerbitzu
batzuk direla-eta ordaindu beharrekoa ordaintzea eskatzen zaie.
Enpresa horiek aurkitzeko modurik izan ez dugunez, 92-11-
26ko Administrazio-Prozedurari buruzko Legearen 59.4 artiku-
luak dioenari jarraiki, beren izenak argitaratuko dira horren
berri izan dezaten. Interesdunek, argitarapena egiten den egu-
netik hasita hamabost egun balioduneko epean, aipaturiko
kostu-kapitala ordaindu eta Diruzaintza Orokorraren Lurralde
Zuzendaritzan azaldu behar dute. Zergak Biltzeko Bulegoak
behar den moduan beteriko ordainketa-agiria erakutsi behar
dute dagokien kostu-kapitala ordaindu dutela frogatzeko.

— Enpresaren izena: Liga de Asistencia y Educación.

Espediente zkia.: 20-2003-CPSF-2008-2.

Herria: Arrasate.

Prestazioa: Jubilación.

Onuraduana: José G. Unanue Tejera.

Zenbatekoa: 63.509,58 €.

Donostia, 2008ko uztailaren 7a.—Zuzendari Probintziala,
h.o., Elena Ramírez de Arellano Villar, Zuzendariordea.

(4003) (8078)

LIN-ESTATUKO ENPLEGU-ZERBITZU PUBLIKOA

Gipuzkoako Zuzendaritza Probintziala

Akatsen zuzenketa

Estatuko Enplegu Zerbitzu Publikoaren 2008ko ekainaren
25eko ebazpenaren akatsen zuzenketa. Beraren bidez, onetsi
zen Lanbide Jardueran Laguntzeko Unitateen (LJLU)
dirulaguntzen emakidetako 11/08 zenbakidun deialdia, Enplegu
Zerbitzu Berezietarako langileen doitze eta gizarte zerbi-
tzuetako esparruan, Gipuzkoako Lurralde Eremuan.

Estatuko Enplegu Zerbitzu Publikoaren Zuzendari Probin-
tzialaren 2008ko ekainaren 25eko ebazpenean, akats bat atze-
man da. Hau, 2008ko uztailaren 2ko, 126 zenbakidun Gipuz-
koako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratuta izan da. Dagokion
zuzenketa, honekin egiten da.

Aipatutako deialdiari dagozkion eskaera-horria eta honen
eranskinak, argitaratzen dira.

Donostia, 2008ko uztailaren 2a.—Pedro Luis Ustarroz
Moleres, E.E.Z.P.eko Zuzendari Probintziala.

(8793) (8049)

DIRECCION PROVINCIAL DE LA TESORERIA
GENERAL DE LA SEGURIDAD SOCIAL DE GIPUZKOA

Procedimientos Especiales

Anuncio

En la Dirección Provincial de la Tesorería General de la
Seguridad Social se encuentran en tramitación las reclamacio-
nes de capital coste de pensiones u otras prestaciones efectua-
das a las empresas declaradas responsables de las mismas que a
continuación se relacionan, las cuales se encuentran en para-
dero desconocido, efectuándose publicación para que sirva de
notificación a las mismas, según dispone el art.59.4 de la Ley
de Procedimiento Administrativo de 26-11-92, haciéndose
saber que en el plazo de quince días hábiles siguientes a esta
publicación deberán comparecer ante la Dirección Provincial
de la Tesorería General para justificar, mediante exhibición del
correspondiente documento de pago debidamente cumplimen-
tado por la Oficina Recaudadora, que ha sido ingresado el refe-
rido capital coste

— Razón Social: Liga de Asistencia y Educación.

N.º Expediente: 20-2003-CPSF-2008-2.

Localidad: Mondragón.

Prestación: Jubilación.

Beneficiario: José G. Unanue Tejera.

Importe: 63.509,58 €.

Donostia-San Sebastián, a 7 de julio de 2008.—La
Directora Provincial, p.d., la Subdirectora, Elena Ramírez de
Arellano Villar.

(4003) (8078)

INEM-SERVICIO PUBLICO DE EMPLEO ESTATAL

Dirección Provincial de Gipuzkoa

Corrección de errores

Corrección de errores de la Resolución de fecha 25 de junio
de 2008, del Servicio Público de Empleo Estatal, por la que se
aprueba la convocatoria n.º 11/08 para la concesión de subven-
ciones a las Unidades de Apoyo a la Actividad Profesional
(UAAP), en el marco de los servicios de ajuste personal y social
de los Centros Especiales de Empleo, en el ámbito territorial de
Gipuzkoa.

Advertido error en la Resolución de 25 de junio de 2008 del
Director Provincial del Servicio Público de Empleo Estatal de
Gipuzkoa publicada en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa
Gipuzkoa número 126, de 2 de julio de 2008, se procede a efec-
tuar la oportuna rectificación.

Se publica a continuación el modelo de solicitud y anexos
correspondientes a la convocatoria.

Donostia-San Sebastián, a 2 de julio de 2008.—El Director
Provincial del S.P.E.E., Pedro Luis Ustarroz Moleres.

(8793) (8049)
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         MINISTERIO 
         DE TRABAJO 
        E INMIGRACIÓN 

INSTITUTO DE  EMPLEO
SERVICIO PUBLICO 

DE EMPLEO ESTATAL

ENPLEGU ZENTRO BEREZIAK – LAN ETA GIZARTE SEGURANTZAKO KOSTUEN DIRU-LAGUNTZAREN 
ESKAERA PROFESIONAL JARDUERA LAGUNTZEKO UNITATEEN LANGILEEN KONTRATAZIO 

MUGAGABETATIK ERATORRITA [APIRILAREN 21EKO 469/06 ERREGE DEKRETUA (06/04/22KO EAO)] 

1. ORDEZKARIAREN DATUAK

IZEN ABIZENAK   N.A.N.         ORDEZKAPENAREN IZAERA

2. ENPLEGU ZENTRO BEREZIAREN DATUAK

E.Z.B. IZENA EZB GISAKO INSKRIPZIO ZK.

HELBIDEA P.K. - HERRIA PROBINTZIA

3. LANGILE EZINDUAK ( A eranskina bete)

Enplegu Zentro Bereziaren langile ezindu osoen kopurua. 

Kontratu mugagabea duten langile ezinduen portzentajea Enplegu Zentro Bereziaren langile ezindu kopuru osoari 
dagokionez.

Garun-perlesia, buru gaixotasuna edo %33 edo hortik gorako mailako adimen gaixotasuna eta %65 edo hortik gorako 
mailako ezindutasun fisikoak edota sentsorialak dituzten langileen portzentajea Enplegu Zentro Bereziaren langile 
ezindu kopuru osoari dagokionez.  
Garun-perlesia, buru gaixotasuna edo %33 edo hortik gorako mailako adimen gaixotasuna eta %65 edo hortik gorako 
mailako ezindutasun fisikoak edota sentsorialak dituzten emakume langileen portzentajea, aipatutako ezindutasun 
mota eta maila dituztenen langileen kopuru osoari dagokionez.
Azken hamar urtetan, ohiko merkatuko enpresetan, kontratu mugagabea edo gutxienez sei hilabeteko kontratua 
duten Enplegu Zentro Berezitik eratorritako ezindutasuna duten langileen kopuru osoa. 

4.  PROGRAMAREN AZKEN HARTZAILE DIREN LANGILE EZINDUAK (B eranskina bete)

Enplegu Zentro Berezian, denbora mugagabeko kontratua edo sei hilabeteko edo hortik gorako aldi baterako kontratua 
duten garun-perlesia, buru gaixotasuna edo %33 edo hortik gorako mailako adimen gaixotasuna eta %65 edo hortik 
gorako mailako ezindutasun fisikoak edota sentsorialak dituzten langileen kopuru osoa. 

5. LJLU-en LANGILEAK 469/06 E.D.-ko ARTIKULUAN DESKRIBATUTAKO MODULUEN ARABERA

a) ________ eta ________ ezinduen arteko langileei dagokien modulua.  

b) Teknikarien zk……… (C eranskina bete) Arduradunen zk….…... (D eranskina bete)

6. ESKATUTAKO DIRU-LAGUNTZAREN ZENBATEKOA € 

200....(e)ko...................................... -ren .......... (e)an 

Sinatuta: .......................................................... 
A, B, C eta D ERANSKIN GAINERATUAK IKUSI 

GIPUZKOAKO E.E.Z.P-E.I.N.eko ZUZENDARI PROBINTZIAL JAUNA 
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         MINISTERIO 
         DE TRABAJO 
        E INMIGRACIÓN 

INSTITUTO DE  EMPLEO
SERVICIO PUBLICO 

DE EMPLEO ESTATAL

CENTROS ESPECIALES DE EMPLEO - SOLICITUD DE SUBVENCION  DE COSTES LABORALES Y DE 
SEGURIDAD SOCIAL DERIVADOS DE LA CONTRATACION INDEFINIDA DE LOS TRABAJADORES DE LAS 

UNIDADES DE APOYO A LA ACTIVIDAD PROFESIONAL [REAL DECRETO 469/06 DE 21 DE ABRIL (BOE 22/04/06)] 

1. DATOS DEL REPRESENTANTE

APELLIDOS Y NOMBRE        D.N.I.         CARÁCTER DE LA REPRESENTACIÓN

2. DATOS DEL CENTRO ESPECIAL DE EMPLEO

DENOMINACION DEL C.E.E. Nº INSCRIPCION COMO CEE

DOMICILIO C.P. - LOCALIDAD PROVINCIA 

3. PLANTILLA DE DISCAPACITADOS ( cumplimentar anexo A)

Número total de trabajadores con discapacidad de la plantilla del Centro Especial de Empleo. 

Porcentaje de trabajadores con discapacidad con contrato indefinido respecto del total de trabajadores con 
discapacidad de la plantilla del Centro Especial de Empleo. 

Porcentaje de trabajadores con parálisis cerebral, enfermedad mental o discapacidad intelectual de grado igual o 
superior al 33% y discapacitados físicos y/o sensoriales de grado igual o superior al 65%, respecto del total de 
trabajadores con discapacidad de la plantilla del Centro Especial de Empleo. 
Porcentaje de mujeres con parálisis cerebral, enfermedad mental o discapacidad intelectual de grado igual o superior 
al 33% y discapacitadas físicas y/o sensoriales de grado igual o superior al 65%, sobre el total de trabajadores con 
dicho tipo y grado de discapacidad del Centro Especial de Empleo. 
Número total de trabajadores con discapacidad procedentes del Centro Especial de Empleo, contratados 
indefinidamente o con contrato de trabajo de al menos seis meses, por empresas del mercado ordinario de trabajo 
en los últimos dos años. 

4. PLANTILLA DE DISCAPACITADOS DESTINATARIOS FINALES DEL PROGRAMA (cumplimentar anexo B)

Número total de trabajadores con parálisis cerebral, enfermedad mental o discapacidad intelectual de grado igual o 
superior al 33% y discapacitados físicos y/o sensoriales de grado igual o superior al 65%, contratados por tiempo 
indefinido o mediante contrato temporal de duración igual o superior a seis meses, en la plantilla del Centro Especial 
de Empleo

5. PLANTILLA DE TRABAJADORES DE LAS UAAP SEGÚN MÓDULOS DESCRITOS EN EL ART. 6 DEL R.D. 469/06

a) Módulo correspondiente a la plantilla de trabajadores comprendida entre ________ y ________ discapacitados. 

b) nº de Técnicos……… (cumplimentar anexo C) nº de Encargados….…... (cumplimentar anexo D)

6. IMPORTE DE SUBVENCIÓN SOLICITADA € 

.......................................... a .......... de .................................... de 200 

Firmado: .......................................................... 
VER ANEXOS A , B,, C y D  ADJUNTOS 

SR. DIRECTOR PROVINCIAL DEL S.P.E.E. – INEM DE GIPUZKOA 
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EUSKO JAURLARITZA

INDUSTRIA, MERKATARITZA
ETA TURISMO SAILA

Gipuzkoako Lurralde Bulegoa

EBAZPENA, 2008ko ekainaren 17koa, Industria,
Merkataritza eta Turismo Sailaren Energia eta
Meategien zuzendariarena, Naturgas Energía
Distribución SAUri Legorretako udalerrian
Legorreta-III. Fasea sareari dagozkion instalazioak
eraikitzeko baimena ematen eta horiek Onura
Publikotzat hartzen dituena. 
Erref.: 24152/CG-G-2007/32.

Pelayo Echevarria Ybarra jaunak, Naturgas Energía Distri-
bución, SAUren izenean eta hura ordezkatuta, Legorretako uda-
lerrian (Gipuzkoako Lurralde Historikoa) Legorreta-III. Fasea-
Eredurako eta Ederfilerako hartunea sareko instalazioen
administrazio-baimena eta Onura Publikokotzat deklaratzea
eskatzen du.

Espediente horri ebazpena ematerakoan, gertakari hauek
kontuan hartu eta aipatu beharko dira:

AURREKARIAK

Bat: Espediente hori jendaurrean agertzeko izapidea bete-
tzeko, 2007ko azaroaren 7ko Euskal Herriko Agintaritzaren
Aldizkarian eta 2007ko irailaren 17ko Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN argitaratu zen iragarkia, baita 2007ko irailaren
18ko «El Diario Vasco» egunkarian ere. Era berean, Lego-
rretako Udalera igorri zen iragarki hori, bertako iragarki-taulan
jar zezaten eta sarearen trazaduraren eraginpeko partikularrek
ez dute inolako alegaziorik aurkeztu.

Bi: Gipuzkoako Foru Aldundiko Bide Azpiegituretako
Departamentuari txostena eskatu ondoren, aurkezturiko
Proiektuaren aldeko txostena emango zuela erantzun zuen.

Hiru: Gipuzkoako Uren Partzuergoari txostena eskatu
ondoren, dagoeneko obrak egitea baimendu zuela erantzun
zuen.

Lau: Legorretako Udalari txostena eskatu ondoren,
Proiektua gauzatzeko obrako udal-lizentzia eman zuela eran-
tzun zuen.

Hauexek dira Ebazpen honen

OINARRI JURIDIKOAK

Bat: Energia eta Meategien zuzendaritzarena da espediente
hau ebazteko eskumena, Industria, Merkataritza eta Turismo
Sailaren egitura organiko eta funtzionala ezartzen duen urriaren
11ko 284/2005 Dekretuan ezarritakoarekin bat etorriz (2005-
10-27ko Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkaria).

Bi: Hidrokarburoen Sektoreari buruzko urriaren 7ko 34/1998
Legeak (1998-10-08ko Estatuko Aldizkari Ofiziala) eta abendua-
ren 27ko 1.434/2002 Errege Dekretuak (2002-12-31ko Estatuko
Aldizkari Ofiziala) ezarri dutenez, gas-banaketako sareak egiteko
aldez aurretik administrazioaren baimena behar da.

GOBIERNO VASCO

DEPARTAMENTO DE INDUSTRIA
COMERCIO Y TURISMO

Oficina Territorial de Gipuzkoa

RESOLUCION de 17 de junio de 2008, del Director
de Energía y Minas del Departamento de Industria,
Comercio y Turismo, por la que se autoriza a
Naturgas Energía Distribución, S.A.U. la construc-
ción de las instalaciones correspondientes a la Red
de Legorreta-Fase III, en el término municipal de
Legorreta, y se declara la Utilidad Pública de las
mismas. Ref.: 24152/CG-G-2007/32.

D. Pelayo Echevarria Ybarra, en nombre y representación
de Naturgas Energia Distribución, S.A.U., solicita la autoriza-
ción administrativa de instalaciones y la declaración de utilidad
pública de la Red de Legorreta-Fase III-Acometida a Eredu y
EderfiL, en el término municipal de Legorreta, Territorio
Histórico de Gipuzkoa.

En la resolución del expediente es preciso tener en cuenta y
hacer referencia a los siguientes:

ANTECEDENTES DE HECHO

Uno: Sometido el expediente al trámite de información
pública, se publicó el anuncio correspondiente en el Boletín
Oficial del País Vasco de fecha 7 de noviembre de 2007,
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa de fecha 17 de setiembre de
2007, así como en el diario «El Diario Vasco» de fecha 18 de
setiembre de 2007, y se envió asimismo el anuncio para su
inserción en el Tablón de anuncios del Ayuntamiento de
Legorreta, no habiéndose presentado alegación alguna de parti-
culares afectados por el trazado de la red.

Dos: Solicitado informe al Departamento de Infraes-
tructuras Viarias de la Diputación Foral de Gipuzkoa, contestó
que informaba favorablemente al Proyecto presentado.

Tres: Solicitado informe al Consorcio de Aguas de
Gipuzkoa, contestó que ya había resuelto autorizar la realiza-
ción de las obras.

Cuatro: Solicitado informe al Ayuntamiento de Legorreta,
contestó que había otorgado la licencia municipal de obras para
la ejecución del Proyecto.

Esta resolución se basa en los siguientes:

FUNDAMENTOS JURÍDICOS

Uno: La Dirección de Energía y Minas, es el órgano com-
petente para la resolución de este expediente, de conformidad
con lo establecido en el Decreto 284/2005, de 11 de octubre
(Boletín Oficial del País Vasco de 27-10-2005), por el que se
establece la estructura orgánica y funcional del Departamento
de Industria, Comercio y Turismo.

Dos: La Ley 34/1998 de 7 de octubre, del sector de Hidro-
carburos (Boletín Oficial del Estado de 8-10-1998), y el Real
Decreto 1.434/2002, de 27 de diciembre (Boletín Oficial del Estado
de 31-12-2002), establecen la exigencia de la autorización adminis-
trativa previa para la construcción de redes de distribución de gas.
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Hiru: Urriaren 7ko 34/1998 Legeak Onura Publikotzat
jotzen ditu Legearen IV. Tituluan aipatzen diren instalazioak,
gas-erregaiak kanalizazio bidez hornitzeari dagozkionak, alegia.

Lau: Espedientearen izapideetan eta haren edukian, aipatu-
tako legean ezarritako baldintzak betetzen direla bermatzen da.

Aurreko legezko arauak eta ezarri beharreko gainerako
xedapen orokorrak ikusita, honako hau,

EBATZI DUT

I. Naturgas Energía Distribución SAUri «Legorreta-III.
Fasea Sarearen» gas naturalaren sarea Legorretan eraikitzeko
baimena ematea; honako hauek dira sarearen instalazioak:

A goi-presioko sarea eta hartuneak:

— Trazadura: Legorretako udalerrian zehar igarotzen da.

— Abialekua: Legorreta-II. Fasea sareko linearen azken
balbula.

— Amaiera: Eredu S. Coop.-rako eta Ederfil S.Coop.-rako
hartuneak.

— Hodia: Altzairuzkoa, API-5L kalitatekoa eta B gradukoa,
6” diametroa eta 4,4 mm-ko lodierakoa sarean eta 3,6 mm-ko
lodierakoa hartuneetan.

— Luzera: 1.123 m sarean eta 6 m hartuneetan.

— Diseinuko presio erlatiboa: 16 bar.

«B» erdi-presioko sarea:

— Trazadura: Legorretako udalerrian zehar igarotzen da.

— Abialekua: Polietilenozko sarearen amaiera, Prodema-
ren alboan.

— Amaiera: Legorreta-III. Fasea sarearen V-4 erpina.

— Hodia: Polietilenozkoa, PE100 - S.D.R. 17,6, 110 mm-
ko diametrokoa eta 6,3mm-ko lodierakoa.

— Luzera: 84 m.

— Diseinuko presio eraginkorra: 4 bar.

Deskribatutako instalazioen aurrekontua 377.181 euro da.

Instalazioak honako baldintza hauek bete beharko ditu:

1) Abenduaren 27ko 1.434/2002 Errege Dekretuan (2002-
12-31ko Estatuko Aldizkari Ofiziala) eta uztailaren 28ko
919/2006 Errege Dekretuan (2006-9-4ko Estatuko Aldizkari
Ofiziala) ezarritakoa bete beharko da betiere.

2) Onartutako instalazioak martxan jartzeko epea hogeita
lau (24) hilabetekoa izango da, proiektuaren eraginpeko finkak
egiaz okupatzen direnetik kontatzen hasita; eta, gehienera,
hogeita hamasei (36) hilabetekoa izango da, okupatu Aurreko
Aktak izenpetzen direnetik kontatzen hasita.

3) Ebazpen honen bidez baimendutako instalazioak aur-
keztutako Proiektuaren arabera egingo dira, industria-ingeniari
Juan Carlos Sanz Urdiales jaunak sinatutako eta Gipuzkoako
Industria Ingeniarien Elkargoak 2007-3-21ean 072094 zenba-
kiaz onetsitako Proiektuaren arabera, alegia.

4) Onartutako Proiektuan jasotako oinarrizko zehaztasu-
nei dagozkien aldaketak egiteko, ezinbestekoa izango da dago-
kion baimena lortzea.

Tres: La Ley 34/1998 de 7 de octubre, declara de Utilidad
Pública las instalaciones a las que se refiere el Titulo IV de la Ley
relativas al suministro de gases combustibles por canalización.

Cuatro: En la tramitación del expediente y en el contenido
del mismo queda acreditado el cumplimiento de los requisitos
y condiciones establecidos en la citada legislación.

Vistos los preceptos legales citados y demás disposiciones
de general y concordante aplicación,

RESUELVO

I. Autorizar a Naturgas Energía Distribución S.A.U la
construcción de la red de gas natural denominada «Red de
Legorreta-Fase III», según proyecto presentado, en el término
municipal de Legorreta, que incluye las siguientes instalaciones:

Red y acometidas en alta presión A:

— Trazado: Discurre por el término municipal de
Legorreta.

— Origen: Válvula final de línea de la red de Legorreta-
Fase II.

— Final: Acometidas a Eredu S. Coop. y a Ederfil S. Coop.

— Tubería: De acero calidad API-5L grado B, de 6” de diá-
metro y 4,4 mm de espesor en la red y 3,6 mm de espesor en
acometidas.

— Longitud: 1.123 m en la red y 6 m en acometidas.

— Presión de diseño relativa: 16 bar.

Red en media presión «B»:

— Trazado: Discurre por el término municipal de
Legorreta.

— Origen: Final de la red de polietileno situada junto a
Prodema

— Final: Vértice V-4 de la red de Legorreta-Fase III.

— Tubería: De polietileno PE100 - S.D.R. 17,6 de diámetro
110 mm y espesor 6,3 mm.

— Longitud: 84 m.

— Presión de diseño efectiva: 4 bar.

El presupuesto de las instalaciones descritas asciende a
377.181 euros.

La presente instalación estará sujeta a las siguientes condi-
ciones:

1) En todo momento deberá cumplirse cuanto establece el
Real Decreto 1.434/2002 de 27 de diciembre (Boletín Oficial
del Estado 31-12-2002) y el Real Decreto 919/2006 de 28 de
julio (Boletín Oficial del Estado 4-09-2006).

2) El plazo de puesta en marcha de las instalaciones que
se autorizan será de veinticuatro (24) meses, a partir de la fecha
de ocupación real de las fincas afectadas, con un máximo de
treinta y seis meses (36) meses desde la firma de las Actas
Previas a la ocupación.

3) Las instalaciones que se autorizan por la presente reso-
lución habrán de realizarse de acuerdo con el Proyecto presen-
tado, firmado por el Ingeniero Industrial D. Juan Carlos Sanz
Urdiales, visado por el Colegio Oficial de Ingenieros
Industriales de Gipuzkoa el 20-07-2007, con el n.º 072094.

4) Para introducir modificaciones que afecten a los datos
básicos contenidos en el Proyecto aprobado, será necesario
obtener la autorización correspondiente.
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5) Emakida duen enpresak behar besteko denboraz jaki-
narazi beharko dizkio Gipuzkoako Lurralde Bulegoari inda-
rrean dauden xedapenen arabera instalazioetan egin beharko
diren azterketak, saioak eta probak, orokorrak zein partzialak.

6) Instalazioak egiteko lanak amaitu eta gero, Lurralde
Ordezkaritza honek obrako zuzendaritzako azken ziurtagiria
eskatuko du, teknikari eskudun batek sinatua eta dagokion
Elkargo Ofizialak bisatua. Ziurtagiri horretan azaldu beharko
dira egindako instalazioen behin betiko ezaugarriak eta traza-
dura, baita hartuneak ere; era berean, jasota geratuko da insta-
lazioak eraiki eta muntatzerakoan Industria, Merkataritza eta
Turismo Saileko Gipuzkoako Lurralde Bulegoak onartutako
arauak eta aplikagarri zaizkion gainerako Arau Teknikoak
errespetatu direla.

7) Lanak amaitzean, Naturgas Energía Distribución
SAUk Lurralde Bulego honi jakinarazi beharko dio lanen
amaiera, behin betiko onarpena eman eta Martxan Jartzearen
Akta egite aldera. Eskakizun hori bete gabe, instalazioak ezin
izango dira abiarazi.

8) Obrak segurtasunez egiteko udalaren, probintziaren
edo bestelakoen eskumeneko baimen edo lizentziak bazter utzi
gabe eta horiek edozein direla ere emango da baimen hau, eta
ez du eskatzailea horiek lortzeko betebeharretik salbuesten.

II. Baimentzen den instalazioa onura publikokoa dela
deklaratzea. Urriaren 7ko 34/1998 Legearen 105. artikuluan
xedatutakoari jarraiki (1998-10-8ko Estatuko Aldizkari
Ofiziala), onura publikokoa dela deklaratzeak ondasunak
okupatzeko edo eraginpean hartutako eskubideak eskuratzeko
beharra dakar, eta horrenbestez, horiek premiaz okupatuko dira
1954ko abenduaren 16ko Nahitaezko Desjabetzeari buruzko
Legearen 52. artikuluaren ondorioetarako.

Instalazio horrek honako baldintza hauek bete behar ditu:

— Jabari osoa: Hala behar duten lurrazaleko instalazio fin-
koetan.

— Igarotzeko behin betiko bide-zorra: 4 metroko zabalera
duen lur-zerrendan, lurpetik joango diren hodiak eta gainerako
osagarriak errespetatuz.

— Aldi baterako okupazioa: Lursailen planoetan eta eragin-
peko ondasun eta eskubideen banakako eta xehetasunezko
zerrendan finka bakoitzerako zehazten dena.

— Eraikitzeko mugak: Sarea eta sareari erantsitako elemen-
tuak ondo funtzionatu, zaindu, mantendu edo konpontzeko
kalte egin diezaiekeen eraikinik edo obrarik ezin izango da egin
trazatuaren ardatzetik bost metro baino gutxiagoko distantzian,
alde banatan. Esandako distantzia murriztu ahal izango da bal-
din eta espresuki eskatu eta, kasu bakoitzerako, Adminis-
trazioaren Erakunde eskudunak ezartzen dituen baldintzak
betetzen badira.

— 50 zentimetro baino sakonago goldatzeko lanak edo
antzekoak egitea debekatuta dago. Era berean, ezin izango da
zuhaitzik ezta zuhaixkarik ere landatu hodiaren ardatzetik bi
metrora baino distantzia txikiagora, alde banatan.

Ebazpenak ez du administrazio-bidea amaitzen, eta haren
aurka Gora jotzeko Errekurtsoa jar daiteke Administrazio eta
Plangintza Sailburuordetzan, hilabeteko epearen barruan,
Ebazpen hau jakinarazi eta hurrengo egunetik aurrera zenba-
tzen hasita, hori guztia Herri Administrazioen Araubide
Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Erkidearen azaroaren
26ko 30/1992 Legea aldatzen duen 4/1999 Legean ezarritakoari
jarraiki.

Gasteiz, 2008ko ekainaren 17a.—Txaber Lezamiz Conde,
Energia eta Meategien Zuzendaria.

(277972) (8079)

5) Los reconocimientos, ensayos y pruebas, de carácter
general o parcial, que según las disposiciones en vigor hayan de
realizarse en las instalaciones comprendidas en la zona de con-
cesión, deberán ser comunicados por el concesionario a esta
Oficina Territorial de Gipuzkoa, con la debida antelación.

6) Esta Oficina Territorial, una vez finalizadas las obras
de instalación, recabará un certificado final de Dirección de
Obra firmado por Técnico competente y visado por el Colegio
Oficial correspondiente, en el que se reflejen las características
y trazado definitivos construidos, con sus acometidas y conste
que la construcción y montaje de las instalaciones se ha efec-
tuado de acuerdo con las Normas que hayan sido aprobadas por
esta Oficina Territorial de Gipuzkoa del Departamento de
Industria, Comercio y Turismo, así como las demás Normas
Técnicas que sean de aplicación.

7) Naturgas Energía Distribución S.A.U. dará cuenta de la
terminación de las instalaciones a esta Oficina Territorial para
su reconocimiento definitivo y el levantamiento del Acta de
Puesta en Marcha, sin cuyo requisito no podrá entrar en funcio-
namiento.

8) La presente autorización se otorga sin perjuicio e inde-
pendientemente de las autorizaciones, licencias o permisos de
competencia municipal, provincial u otros necesariso par la rea-
lización de las obras, no relevándose al peticionario de la nece-
sidad de obtención de los mismos.

II. Declarar, en concreto, la utilidad pública de las instala-
ciones que se autorizan, llevando implícita esta declaración, a
tenor de lo dispuesto en el artículo 105 de la Ley 34/1998 de 7
de octubre (Boletín Oficial del Estado 8-10-1998), la necesidad
de ocupación de los bienes o adquisición de los derechos afec-
tados e implicando la urgente ocupación de los mismos a los
efectos del art. 52 de la Ley de Expropiación Forzosa, de 16 de
diciembre de 1954.

La presente instalación estará sujeta a las siguientes afec-
ciones:

— Pleno dominio: En las instalaciones fijas de superficie en
que sea necesario.

— Servidumbre permanente de paso en la red: Franja de
terreno de 4 m. de anchura por donde discurrirán enterradas las
tuberías y demás accesorios necesarios.

— Ocupación temporal: La que se refleja para cada finca en
los planos parcelarios y en la relación concreta e individuali-
zada de bienes y derechos afectados.

— Limitación de edificar o realizar cualquier tipo de obras
o efectuar acto alguno que puediera dañar o perturbar el buen
funcionamiento, vigilancia, conservación o reparaciones nece-
sarias, en su caso de la red y sus elementos anejos, a una dis-
tancia inferior a cinco metros del eje del trazado a uno y otro
lado del mismo. Esta distancia podrá reducirse siempre que se
solicite expresamente y se cumplan las condiciones que en cada
caso fije el Organismo competente de la Administración.

— Prohibición de efectuar trabajos de arada o similares a
una profundidad superior a 50 cm así como plantar árboles o
arbustos a una distancia inferior a dos metros del eje de la
tubería, a ambos lados.

Contra la presente Resolución, que no pone fin a la vía
administrativa, se podrá interponer Recurso de Alzada ante la
Viceconsejería de Innovación y Energía, en el plazo de un mes,
a partir del día siguiente al de notificación de esta Resolución,
todo ello en virtud de lo establecido en la Ley 4/1999, de modi-
ficación de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común.

Vitoria-Gasteiz, a 17 de junio de 2008.—El Director de
Energía y Minas, Txaber Lezamiz Conde.

(277972) (8079)
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ADUNAKO UDALA

Iragarkia

Dagoeneko amaitu da 2008 ekitaldiko 2 zk.a duen Kreditu
Aldaketarako Espedientea jendeari erakusteko epea, kreditu gehi-
garrien modalitateari dagokio berau, Adunako Udalaren 2008ko
aurrekontuaren barruan. Erreklamazio edo oharpenik aurkeztu ez
denez, behin betiko onarpena eman zaio aipatu espedienteari.

Udal antitateen aurrekontuari buruzko indarrean dagoen arau-
diak ezarritakoa betez, bere kapitulukako laburpena argitaratzen
da.

2008KO AURREKONTUA
KREDITU ALDAKETAREN ZENK.: 2

KREDITU GEHIKUNTZAK
Kapitulua Izena Euroak

6 Inbertsio errealak ..................................... 75.000,00
9 Finantza pasiboak .................................... 120.000,00

Guztira ........................................ 195.000,00

FINANTZATZEN DITUZTEN BALIABIDEAK
Kapitulua Izena Euroak

8 Diruzaintz gerakina ................................. 195.000,00

Guztira ........................................ 195.000,00

Era berean, Toki Erakundeen aurrekontuei buruzko 21/2003
Foru Arauaren 18. Artikuluan xedatutakoa beteaz, jakinarazten
da erabaki honek amaiera ematen diola administrazio bideari.
Interesatuek Administrazioarekiko Auzi Errekurtsoa aurkeztu
ahal izango dute haren aurka Euskadiko Justizia Auzitegi Na-
gusiak Bilbon duen Administrazioarekiko Auzietarako Salan,
iragarki hau argitaratu eta biharamunetik hasita bi hilabeteko
epean, administrarioarekiko auziak arautzen dituen uztailaren
13ko 29/1998 Legearen 10. eta 46. artikuluan ezarritakoaren
arabera, Herri Administrazioen Araubide Judikoarekin eta
AdministrarioProzedura Erkidearen azaroaren 26ko 30/1992
Legea aldatu zuen urtarrilaren 13ko 4/1999 Legearen 109.c)
artikuluarekin bat etorriz, egoki iritzako beste edozein errekur-
tso jartzearen kaltetan gabe.

Aduna, 2008ko uztailaren 13a.—Arantza Aburuza Alkorta,
Alkatea.

(374) (7917)

Iragarkia

Aluminiozko karpinteri tailerraren ihardueraren legaliza-
ziorako, Oscar Diaz Castro Jaunak Carpintería Metálica
Ranedo, SLren izenean eskatuta.

Gaia: Jarduera legeztatzea.

Eskatzailea: Oscar Diaz Castro jaunak Carpintería Metálica
Ranedo, SLren izenean.

Kokapena: Zubitxiki industrigunea, 10. zenbakia.

Jarduera: Aluminiozko karpinteri tailerra.

AYUNTAMIENTO DE ADUNA

Anuncio

Transcurrido el plazo reglamentario de información pública
del Expediente de Modificación de Créditos N.º 2, en la moda-
lidad de créditos adicionales dentro del Presupuesto del año
2005 sin que se haya producido reclamación ni observación
alguna, ha quedado definitivamente aprobado dicho expediente.

En cumplimiento de lo dispuesto en la normativa presu-
puestaria vigente, se publica el resumen por capítulos del mis-
mo.

PRESUPUESTO DE 2008
MODIFICACION DE CREDITOS N.º 2

AUMENTOS DE CREDITOS
Capítulo Denominación Euros

6 Inversiones reales .................................... 75.000,00
7 Finanzas pasivas ....................................... 120.000,00

Total ............................................ 195.000,00

RECURSOS QUE LOS FINANCIAN
Capítulo Denominación Euros

8 Remanente de Tesorería .......................... 33.994,76

Total ............................................ 195.000,00

Asimismo, de conformidad con lo dispuesto en el artículo
18 de la Norma Foral 21/2003 Presupuestaria de las Entidades
Locales se hace saber que este acuerdo pone fin a la vía admi-
nistrativa pudiendo interponer contra el mismo Recurso
Contencioso Administrativo ante la Sala de lo Contencioso
Administrativo del Tribunal Superior de Justicia del País Vasco
con sede en Bilbao en el plazo de 2 meses contados a partir del
día siguiente a la fecha de publicación de este anuncio con-
forme dispone los artículos 10 y 46 de la Ley 29/1998 de 13 de
julio, reguladora de la Jurisdicción Contencioso Administrativa,
en concordancia con el art. 109.c) de la Ley 4/1999 de 13 de
enero, de modificación de la Ley 30/1992 de 26 de noviembre,
de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo Común, sin perjuicio de cual-
quier otro recurso que estime oportuno.

Aduna, a 13 de diciembre de 2008.—La Alcaldesa, Arantza
Aburuza Alkorta.

(374) (7917)

Anuncio

Solicitud presentada por Oscar Díaz Castro en nombre de
Carpintería Metálica Renedo, SL, para la legalización de la
actividad de taller de carpintería de aluminio.

Asunto: Legalización de actividad.

Solicitante: Oscar Díaz Castro en nombre de Carpintería
Metálica Ranedo SL.

Ubicación: Zubitxiki industrigunea, número 10.

Actividad: Taller de carpintería de aluminio.
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Goian deskribatutako iharduera legeztatzeko proiektua aur-
keztu ondoren, jendeaurrean jartzen da, esandako iharduera horrek
nolabait kaltetzen dituenek, Iragarki hau, Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN argitaratzen den egunetik hasitako hamabost (15)
lanegunetako epean egoki deritzon oharrak egin ditzaten.

Horrela, otsailaren 27ko 3/1998 Legearen, Euskal Herriko
Ingurumena Babesteko Orokorraren 58 artikuluan xedatutako
tramitea betetzen da.

Aduna, 2008ko uztailaren 1a.—Arantza Aburuza Alkorta,
Alkatea.

(374) (7918)

AZKOITIKO UDALA

Iragarkia

2008ko ekainaren 25ko dekretu bidez Azkoitiko udaleko
Alkateak, ondorengoa erabaki du:

1. Udal honen 2008ko aurrekontuetako langileen planti-
llan iragarritako Artxibo Teknikari lanpostua, lanaldi erdirako
betetzearren eta programako funtzionario gisa urtebeteko irau-
penez, lehiaketa-oposaketa irekia deitzea.

2. Deialdiak arautu behar dituzten Oinarriak onartzea.
Oinarriak ondoren argitaratzen dira.

Erabaki honen kontra administrazioarekiko auzi-errekur-
tsoa jarri ahal izango da Azpeitiko administrazioarekiko auzi-
tarako epaitegian, deialdi hau onartzen den egunaren hurren-
gotik kontatzen hasi eta 2 hilabeteko epean. Horrez gain,
egokiak irizten diren errekurtsoak jarri ahal izango dira.

Dena den, administrazioarekiko auzi-errekurtsoa jarri aur-
retik, hala nahi izanez gero berraztertzekoa aurkeztu ahal
izango zaio erabaki hau hartu duen organoari, argitaratu
ondorengo hilabeteko epean.

Eta iragarki hau argitaratzen da denek jakin dezaten.

Azkoitia, 2008ko uztailaren 3a.—Alkatea.

(5303) (8028)

Artxiboko teknikari lanpostu bat lanaldi erdirako eta
lehiaketa-oposaketa librez betetzeko deialdiaren
oinarri arautzaileak.

Lehenengoa. Deialdiaren xedea.

Oinarri hauen xedea lehiaketa-oposizio irekiaren bidez eta
aldi baterako (urtebeteko epea), Artxiboko Teknikariaren plaza
lanaldi erdirako betetzea da, programako funtzionario kondi-
zioarekin. Lanpostua A2 klasifikazio mailan sartuta dago eta
Administrazio Bereziko Eskalakoa da, Azpieskala Teknikoa,
Erdi Mailako Klasekoa.

Lanpostuak UDALHITZ akordioko 16. mailari dagokion
ordainketa orokorra du eta 3. Hizkuntz Eskakizuna derrigorrez-
koa.

Lanpostua betetakoan, ariketa baztertzaileak gainditu dituz-
ten gainerako izangaiekin osatutako zerrenda, lanpostu berdine-
tako edo antzekoetako aldi baterako beharrak betetzeko erabi-
liko da, horretarako ezarriko diren irizpideei jarraiki.

Una vez presentado el proyecto para la legalización de la acti-
vidad arriba descrita, se procede a su exposición pública, para que
las personas que puedan resultar perjudicadas por la actividad que
se pretende legalizar, puedan presentar las observaciones que esti-
men oportunas, en el plazo de quince (15) días hábiles a partir de
la publicación de este anuncio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

De esa forma, se cumple el trámite establecido por el artí-
culo 58 de la Ley 3/1998 de 27 de febrero, General de
Protección del Medio Ambiente del País Vasco.

Aduna, el 1 de julio de 2008.—El Alcalde, Arantza Aburuza
Alkorta.

(374) (7918)

AYUNTAMIENTO DE AZKOITIA

Anuncio

Mediante Decreto con fecha de 25 de junio de 2008, el
Alcalde de Azkoitia acuerda lo siguiente:

1. Convocar concurso-oposición libre para cubrir en régi-
men de media jornada una plaza de Técnico de Archivo prevista
en la plantilla presupuestaria de personal del año 2008, de este
Ayuntamiento, modalidad de funcionario por programa, con
una duración de un año.

2. Aprobar las Bases que han de regir la convocatoria, y
que se publican a continuación.

Contra este acuerdo se podrá interponer recurso contencioso-
administrativo ante el Juzgado de lo Contencioso Administrativo
de Azpeitia, en el plazo de dos meses a contar desde el día
siguiente al de su aprobación, sin perjuicio de que se pueda inter-
poner cualquier otro recurso que se estime procedente.

No obstante, con carácter potestativo y previo al recurso
contencioso-administrativo señalado en el párrafo anterior, con-
tra este acuerdo se podrá interponer recurso de reposición ante
el mismo órgano que lo ha dictado, en el plazo de un mes desde
su publicación.

Lo que se publica para general conocimiento.

Azkoitia, a 3 de julio de 2008.—El Alcalde.

(5303) (8028)

Bases reguladoras de la convocatoria de concurso-
oposicion libre para cubrir en media joranda una
plaza de tecnico de archivo.

Primera. Objeto de la convocatoria.
El objeto de estas bases es regular la convocatoria para la pro-

visión de una plaza en régimen de media jornada como Técnico
de Archivo, con la condición de funcionario por programa,
mediante el sistema de concurso-oposición libre. Encuadrada en
el grupo de clasificación A2 y perteneciente a la Escala de
Administración Especial, Subescala Técnica, Clase Media.

La plaza tiene asignado el nivel 16 de retribuciones genera-
les de UDALHITZ con un perfil lingüístico 3 de carácter pre-
ceptivo.

La lista de aspirantes que, habiendo superado los ejercicios
eliminatorios, excedan del número de plazas convocadas, será
utilizada para cubrir necesidades de personal en puestos idénti-
cos o similares, según los criterios que al efecto se establezcan.
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Bigarrena. Eginkizunak.
Lanpostuaren egitekoak une bakoitzean ezar daitezkeenak

izango dira, eta bereziki ondorengoak:

— Artxibo administratiboko udal agiriak sailkatzea, antola-
tzea, deskribatzea eta zaintzea.

— Espedienteak kudeatzeko programa eta artxiboa kudea-
tzeko programaren arteko lotuneak ezarri, espedienteak sailka-
tzeko irizpideak bateratu eta orokorrean udal departamentuetan
eta artxiboan dauden espedienteen arteko koherentzia berma-
tzeko irizpideak ezartzea.

— Artxibo administratibora agiri edo/eta informazio eske
doazen guztiei arreta eskaintzea.

— Ikasle edo beste edozein motako taldeei zuzendutako
bisitaldi didaktikoei arreta eskaintzea.

— Udaleko sail ezberdinetatik ekartzen dituzten espedien-
teak jaso, Artxiboan erregistratu eta gordetzea.

— Agiriak katalogatu eta ordenatu, dagozkion fitxak osa-
tuz.

— Artxibatutako espedienteen mailegua kudeatu, hauen
lagapena eta itzulketa erregistratuz.

— Idazkiak, agiriak eta txostenak transkribatu eta Artxi-
boarekin zerikusia duten zeregin administatiboak burutzea.

— Lanpostu horren gainetik dauden arduradunek agindu-
tako beste edozein funtzio bete, betiere lanpostuarekin lotuta
badago.

— Adierazi direnez gain, bere ahalmen eta trebetasun pro-
fesionala direla-eta, jarrita dauden helburuak lortzeko agintzen
zaizkion beste zenbait lan ere egitea.

Hirugarrena. Izangaien baldintzak.
Lehiaketarako onartua izateko eta, balegokio, lehiaketa-

oposaketan parte hartu ahal izateko, ondorengo baldintzak bete
behar dira:

a) Europar Batasuneko kide diren estatuetako baten herri-
tartasuna izatea, edo, Europear Batasunak egindako eta
Espainiako Estatuak berretsitako Nazioarteko Itunei jarraiki,
langileen zirkulazio askea aplikatzen zaion estaturen bateko
herritarra izatea.

Parte hartu ahal izango du, baita ere, Europar Batasuneko
kide diren estatuetako herritarren ezkontideak, beti ere zuzenbi-
deko banaketarik gabekoak badira; baita ere bere ondorengoak
eta bere ezkontidearenak, baldin eta zuzenbideko banaketarik
gabekoak badira, eta ondorengo horiek hogeita bat (21) urte
baino gutxiagokoak badira, eta adin horretatik gorakoak, baina
bere pentzuan bizi direnak.

b) 18 urte beteta izatea eskaerak aurkezteko azken egu-
nean.

c) Bibliotekonomian eta dokumentazioan edo kideko
batean diplomatu titulua izatea edota hori lortzeko ordaindu
beharrekoa ordainduta edukitzea.

d) Lanpostuak derrigorrez ezarrita duen euskarazko 3.
Hizkuntza Eskakizuna edo baliokidea egiaztatzea, euskararen
ezagutza egiaztatzen duten titulu eta ziurtagirien arteko
baliokidetzak finkatu eta Hizkuntzen Europako Erreferentzi
Marko Bateratua egokitzeko apirilaren 8ko 64/2008 dekretuan
oinarrituta, 7. oinarrian ezarritakoaren arabera edo dagokion
proba gainditu ondoren.

Segunda. Funciones.
Las funciones del puesto serán las que en cada momento se

establezcan, y en particular las siguientes:

— Ordenación, organización, descripción y custodia de la
documentación del arcihivo administrativo municipal.

— Establecer correspondencia entre el programa de gestión
de expedientes y el programa de gestión del archivo, establecer
criterios de unificación para la clasificación de expedientes y en
general establecer criterios para garantizar la coherencia de los
expedientes entre el archivo municipal y los departamentos del
ayuntamiento.

— Atender a las personas que acudan al Archivo en solici-
tud de documentación y o información.

— Atender visitas didácticas dirigidas al mundo estudiantil
o cualquier otro tipo de colectivo.

— Recepcionar los expedientes provenientes de los diver-
sos departamentos municipales, registrando y ubicándolos en el
Archivo.

— Catalogar y ordenar los documentos, elaborando las
fichas correspondientes.

— Gestionar el préstamo de los expedientes archivados,
registrando la cesión y posterior devolución de los mismos.

— Transcribir escritos, informes, memorias y realizar cuan-
tas tareas administrativas propias del Archivo se la encomien-
den.

— Cualquier otra función relacionada con el puesto y que le
sea encomendada por sus superiores jerárquicos.

— Realizar, además de las descritas, otras tareas que en
coherencia con sus capacidades y aptitudes profesionales se le
encomienden.

Tercera. Condiciones de los aspirantes.
Para ser admitido y, en su caso, tomar parte en el concurso-

oposición serán requisitos necesarios:

a) Tener la nacionalidad de alguno de los estados miem-
bros de la Unión Europea o ser nacional de algún Estado al que,
en virtud de la aplicación de los Tratados internacionales cele-
brados por la Unión Europea y ratificados por el Estado español,
le sea de aplicación la libre circulación de trabajadores.

También podrán tomar parte el cónyuge de los españoles y
de los nacionales de otros Estados miembros de la unión
Europea, siempre que no estén separados de derecho, así como
sus descendientes y los de su cónyuge, siempre que no estén
separados de derecho, menores de veintiún (21) años o mayo-
res de dicha edad que vivan a sus expensas.

b) Tener cumplidos 18 años de edad en la fecha en que
finalice el plazo de presentación de instancias.

c) Estar en posesión o haber abonado los derechos para
obtener el título de Diplomado Biblioteconomía Documen-
tación y o equivalente.

d) Acreditar el perfil lingüístico 3 de euskera o equiva-
lente según el decreto 64/2008, de 8 abril, de convalidación de
títulos y certificados acreditativos de conocimiento de euskera,
y adecuación de los mismos al marco Común Europeo de
Referencia para las lenguas, y de acuerdo con lo establecido en
la base 7.ª, o tras la realización de la prueba que se realizará.
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e) Lanpostuaren eginkizunak normaltasunez betetzea
eragotziko lukeen gaixotasunik edota akats fisiko nahiz psiki-
korik ez izatea.

f) Diziplina espediente bidez estatuko, autonomi erkide-
goetako edo toki-erakundeetako zerbitzutik kanporatu ez izana;
eta funtzio publikoak betetzeko ezgaitua ez izatea.

g) Inolako ezgaitasun edota bateraezintasunezko lege-
kausaren batean sartua ez izatea, Herri Administrazioen zerbi-
tzuan diren langileen bateraezintasunei buruzko abenduaren
26ko 53/1984 Legean aurreikusita dagoenaren arabera.

Baldintza horiek guztiak eskabideak aurkezteko epea amai-
tzen den egunerako bete behar dira, oinarri honetako d) puntuan
jasotakoaren kalterik gabe.

Laugarrena. Eskabideak.
Eskabideak, Azkoitiko Udaleko Erregistro Orokorrean

emango den eredu ofizial eta normalizatuari egokituko zaizkio.
Oinarri hauetan ere badator II. Eranskin moduan.

Lehiaketa-Oposizio honetan onartuak izateko eskabideak,
Azkoitiko Udaleko alkate-lehendakariari zuzenduko zaizkio eta
ondorengo baldintzak bete beharko dituzte, baztertuak ez iza-
teko:

Izangaiek adieraziko dute deialdiaren hirugarren oinarrian
eskatzen diren baldintza guzti-guztiak beteta dituztela, beti ere,
eskabideak aurkezteko epea amaitzen den egunerako.

Era berean, lehiaketa atalean baloratuko diren merezimen-
duei dagozkien datuak ere adierazi beharko dituzte, behar
bezala frogatuak. Laneko esperientzia egiaztatu beharko da
dagokion enpresak edo administrazioak egindako ziurtagirien
bidez, non zehaztuko baita kontratuaren iraupena eta lanaren
eginkizunak.

Ez dira baloratuko eskabidean frogatzen edo zerrendatzen
ez diren merezimenduak.

Izangaiek adierazi beharko dute Euskal Autonomi
Elkarteko zein hizkuntza ofizialetan egin nahi dituzten oposa-
ketako ariketak.

Horrez gain, eskabidearekin batera ondorengo agiriak aur-
keztu beharko dira, guztiak konpultsatuak:

— Nortasun agiriaren fotokopia.

— Deialdian parte hartzeko eskatutako tituluaren fotokopia.

— Eskatutako Hizkuntza Eskakizuna edo baliokidea
baduela eta hura eskuratua duela ziurtatzen duen dokumentua-
ren fotokopia, bere kasu.

— Eskabidean adierazi diren merezimenduak frogatzen
dituzten dokumentuen fotokopiak, lehiaketa fasean balora dai-
tezen.

Heziketa osagarriari buruzko merezimenduak frogatzeko
aurkeztuko diren agirietan, heziketa horrek ordutan izan duen
iraupena adierazi behar da.

Eskaerak, behar bezala beteta, Azkoitiko Udaleko
Erregistro Orokorrean aurkeztuko dira, oinarri hauek Gipuz-
koako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta hurrengo egunetik
hasita, 20 egun naturaleko epean.

e) No padecer enfermedad ni defecto físico ni psíquico
que impida el normal desempeño de las funciones propias del
puesto.

f) No haber sido separado, mediante expediente discipli-
nario, del servicio al Estado, a las Comunidades Autónomas o a
las Entidades Locales, ni hallarse inhabilitado para el ejercicio
de las funciones públicas.

g) No estar incurso en ninguna causa legal de incapacidad
e incompatibilidad, de acuerdo con lo previsto en la ley
53/1984, de incompatibilidad del personal al servicio de las
administraciones publicas.

Todos los requisitos enumerados en esta base deberán pose-
erse en el día de finalización del plazo de presentación de ins-
tancias, sin perjuicio de lo establecido en el punto d) de esta
base.

Cuarta. Instancias.
Las instancias se ajustarán al modelo oficial y normalizado

que será facilitado en el Registro General del Ayuntamiento de
Azkoitia. Se adjunta también a las presentes bases como Anexo
II.

Las instancias solicitando ser admitido en el concurso-opo-
sición se dirigirán al Alcalde-Presidente del Ayuntamiento de
Azkoitia, debiendo reunir los siguientes requisitos para no ser
rechazadas:

Los aspirantes deberán hacer constar que reúnen todas y
cada una de las condiciones exigidas en la base tercera de la
convocatoria, referidas siempre a la fecha de expiración del
plazo de presentación de instancias.

Asimismo, deberán hacer constar los datos relativos a los
méritos a valorar en la fase de concurso, debidamente acredita-
dos. La experiencia laboral deberá acreditarse mediante certifi-
cación expedida por la empresa o por la administración corres-
pondiente en la que se especificarán la duración del contrato así
como las labores realizadas.

No serán objeto de valoración aquellos méritos que no se
detallen o se acrediten con la instancia.

Los aspirantes deberán hacer constar en la Instancia la len-
gua oficial de la Comunidad Autónoma en la que desean reali-
zar los ejercicios de la Oposición.

Además, se adjuntará a la instancia la siguiente documenta-
ción conpulsada:

— Fotocopia del documento de identidad.

— Fotocopia del título exigido para tomar parte en la con-
vocatoria.

— Fotocopia del documento acreditativo de alcanzar el per-
fil lingüístico o equivalente exigido y de estar en posesión del
mismo, en su caso.

— Fotocopias que acrediten los méritos alegados en la ins-
tancia, al objeto de su valoración en la fase de concurso.

En la documentación que se presente para acreditar el
mérito referente a la formación complementaria, deberá especi-
ficarse la duración de la misma en horas.

Las instancias se presentarán debidamente cumplimentadas
en el Registro General del Ayuntamiento de Azkoitia, a partir
del día siguiente al de la publicación de estas bases en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa y hasta un plazo máximo de 20
días naturales.
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Horrez gain, herri-administrazioen araubide juridikoari eta
prozedurari buruzko azaroaren 26ko 30/1992 Legearen 38.4
atalean aipatzen diren Herri-Administrazioetako erregistroetan
ere sartu ahal izango dira eskabideak. Azkoitiko alkate-lehen-
dakariari bidali beharko zaizkio, eta dagokion funtzionarioak
jarri beharko die data eta zigilua, eskabideak aurkezteko epea-
ren barruan.

Bosgarrena. Izaera pertsonaleko datuak.

Izangaien izaera pertsonaleko datuak fitxategi batean sar-
tuko dira. Fitxategi hori Udaleko Pertsonal Sailak kudeatuko du
eta aukeraketa prozesua gestionatzeko erabiliko da. Izangaiek
fitxategiko datuetara sartzeko, datuak ezeztatzeko, haien kontra
agertzeko edo zuzentzeko eskubidea izango dute.

Datu pertsonalen tratamendua Izaera Pertsonaleko Datuen
Lege Organikoak ezartzen duenaren arabera egingo da, hau da,
abenduaren 13ko 15/1999 Lege Organikoaren arabera, eta baita
ere izaera pertsonaleko datuak dituzten fitxategi automatizatuen
segurtasun neurriei buruzko araudiaren arabera, hots, ekainaren
11ko 994/1999 Errege Dekretuaren bidez onartutako araudiaren
arabera.

Identifikazio datuak eta hizkuntza eskakizunei edo haien
baliokideei buruzkoak HAEE/IVAPeri emango zaizkio, alega-
tutako egiaztapen datuak hizkuntza eskakizun egiaztatuen erre-
gistroan agertzen diren ala ez ikusteko eta aukeraketa proze-
suaren hizkuntza eskakizunak egiaztatzeko ariketa behar bezala
prestatu eta egiteko.

Era berean, izangaien identifikazio datuak eta harremaneta-
rako telefono zenbakiak beste administrazio lokal batzuei eman
ahalko zaizkie, aldi baterako sortzen zaizkien lan beharrak bete-
tzeko erabil ditzaten.

Seigarrena. Izangaiak onartzea.

Eskabideak aurkezteko epea amaitu ondoren, alkate-lehen-
dakariak, onartutako eta baztertutako izangaien behin-behineko
zerrenda onartu eta argitaraziko du Udaleko iragarki oholean
eta udaleko web orrian.

Aipatutako zerrendatik kanpo gelditutako izangaiek, 10
laneguneko epea izango dute baztertze horretako akats edo
hutsak zuzentzeko, iragarki taulan eta web orrian argitaratu
ondoreneko egunetik hasita.

Behin-behineko zerrenda hori automatikoki behin betiko-
tzat hartuko da, inolako erreklamaziorik egingo ez balitz.
Erreklamaziorik balego, berriz, hauek onartu edo baztertu
egingo dira, legokiekeen eran, aurreko zerrendaren modu bera
erabiliz jendaurrean jarriko den behin betiko zerrenda onar-
tzeko emango den ebazpen batean.

Hein berean, oposizio ataleko lehenengo azterketaren eguna
adieraziko da, Udaleko iragarki-oholean eta web orrian.

Gainerako jakinarazpen eta komunikazio guztiak ere,
Azkoitiko Udaleko iragarki-oholean eta web orrian argitaratuz
egingo dira.

Zazpigarrena. Epaimahai Kalifikatzailea.

Azterketako probak kalifikatuko dituen Epaimahaia kide
titularrek eta ordezkoek osatuko dute. Horien guztien izenda-
pena Udaleko iragarki-oholean eta web orrian argitaratuko da.
Ondorengo hauek osatuko dute Epaimahaia:

Igualmente, las instancias podrán presentarse en los regis-
tros de las Administraciones Públicas señaladas en el art. 38.4
de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de
las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común. Se dirigirán al Alcalde-Presidente del
Ayuntamiento de Azkoitia, debiendo ser fechadas y selladas por
el funcionario correspondiente dentro del plazo de presentación
de instancias.

Quinta. Datos de carácter personal.

Los datos de carácter personal de los aspirantes pasarán a
formar parte de un fichero que será objeto de tratamiento con el
fin de poder gestionar el proceso selectivo. Dicho fichero será
gestionado por el Departamento de Personal del Ayuntamiento.
Los aspirantes podrán ejercer el derecho de acceso, cancela-
ción, oposición y rectificación de sus datos.

El tratamiento de los datos personales se llevará a cabo
según lo establecido en la Ley Orgánica 15/1999, de 13 de
diciembre, de Datos de Carácter Personal, así como en la nor-
mativa sobre medidas de seguridad de los ficheros automatiza-
dos que contienen datos personales, aprobada mediante Real
Decreto 994/1999, de 11 de junio.

Los datos de identificación y los relativos a acreditación de
perfiles lingüísticos o sus equivalentes serán objeto de cesión al
IVAP con el fin de verificar en el registro de acreditación de
perfiles lingüísticos los datos de acreditación alegados y la
correcta preparación y ejecución de la prueba de acreditación
de perfiles correspondiente al proceso selectivo.

Asimismo los datos de identificación y teléfono de contacto
de los aspirantes podrán ser objeto de cesión a otras adminis-
traciones locales, con el fin de cubrir necesidades de trabajo
temporales.

Sexta. Admisión de los aspirantes.

Finalizado el plazo de presentación de instancias, el
Alcalde-Presidente aprobará y publicará en la página web, así
como en el tablón de anuncios del Ayuntamiento, la lista provi-
sional de aspirantes admitidos y excluidos.

Los aspirantes que figuren excluidos en la referida lista, dis-
pondrán de un plazo de 10 días hábiles, contados a partir del
siguiente al de la publicación en el tablón de anuncios y la
página web del ayuntamiento, para subsanar los defectos u omi-
siones que hubieran motivado la exclusión.

La lista provisional, se entenderá automáticamente elevada
a definitiva si no se presentaran reclamaciones. Si las hubiera,
serán estimadas o desestimadas, en su caso, en una nueva reso-
lución por la que se apruebe la lista definitiva que se hará
pública de la misma forma que la anterior.

Asimismo, se establecerá la fecha del primer examen de la
fase de oposición, la cual también será publicada en el tablón de
anuncios y la página web del Ayutamiento de Azkoitia.

Todas las demás comunicaciones y notificaciones, también
se realizarán por medio de su publicación en el Tablón de
Anuncios y la página web del Ayuntamiento de Azkoitia.

Séptima. Tribunal Calificador.

El Tribunal Calificador de las pruebas estará compuesto por
miembros titulares y suplentes cuya designación será publicada
en la página web y en el tablón de anuncios de la Corporación,
quedando constituido de la siguiente manera:
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Lehendakaria:

— Udaleko Idazkaria edo hark bere ordez izendaturiko
ordezko bat.

Kideak:

— Udaleko artxibo administratiboaren funtzionario ardura-
duna.

— Beste Udal bateko artxibari-teknikari bat.

— Herri Ardularitzaren Euskal Erakundearen (HAEE)
ordezkari bat.

— Koro Epelde Zubizarreta.

Idazkaria:

— Udal Administrazio Kudeaketako Teknikaria, Pertsonal
arduraduna.

Herri Arduralaritzaren Euskal Erakundearen beste ordezkari
bat ere izendatuko da, euskarako proba egiteko bakarrik.

Epaimahaia ezingo da osatu haren kideen erdia baino
gehiago agertu ezean eta, nolanahi ere, han izan beharko dute
lehendakariak eta idazkariak. Erabakiak, botoen gehiengoare-
kin hartuko dira eta, berdinketa gertatuko balitz, lehendakari
lanetan ari denaren botoa izango da erabakigarria.
Epaimahaiaren idazkariak ez du boto eskubiderik.

Egoki iritzitako probetarako, dagokion gaietan adituak
diren pertsonen aholkua eta laguntza eskatu ahal izango du
Epaimahaiak.

Epaimahaikideek ezingo dute parte hartu, eta hala adierazi
beharko diote alkate-lehendakariari, eta izangaiek ere atzera
bota ahal izango dituzte, indarrean den herri-administrazioen
araubide juridikoari eta prozedurari buruzko Legearen 28. eta
29. ataletan xedatutakoaren arabera.

Epaimahaiak erabakiko ditu arau hauek ezartzerakoan sor
daitezkeen zalantza guztiak eta aurreikusita ez dauden kasuetan
nola jokatu behar den.

Zortzigarrena. Oposizio fasea.

Deialdi bakarraren bidez egingo zaie ariketa bakoitzerako
deia izangaiei, behar bezala justifikatu eta Epaimahaiak askata-
sun osoz aztertutako ezinbesteko arrazoi larriak izan ezik.

— Lehenengo ariketa: Teorikoa. Derrigorrezkoa eta bazter-
tzailea.

Idatziz erantzun beharko zaio test motako galdera sorta bati;
aukera bat baino gehiagoren artean, bat izango da zuzena.
Deialdi honekin batera doan I. Eranskineko-Gai Orokorretako
gai-zerrendaren edukiarekin lotutako galderak izango dira.
Epaimahaiak erabakiko du zenbat galdera jarri, oker erantzun-
dakoengatik penalizaziorik izango den ala ez, probaren irau-
pena eta abar.

Ariketa honek 10 puntu izango ditu gehienez eta 5 atera
beharko dira gutxienez gainditzeko.

— Bigarren ariketa: Hizkuntza eskakizuna egiaztatzeko ari-
keta. Derrigorrezkoa eta baztertzailea da izangai guztientzat.

Euskarako 3. Hizkuntz Eskakizuna egiaztatzeko izango da.
Gai edo Ez Gai kalifikatuko da.

Presidente:

— La Secretaria de Ayuntamiento o el suplente designado
por ésta.

Vocales:

— La funcionaria responsable del archivo administrativo
municipal.

— Un representante del Instituto Vasco de la Adminis-
tración Pública (IVAP).

— Un Técnico de Archivo de otro Ayuntamiento.

— Koro Epelde Zubizarreta.

Secretario:

— La Técnico Gestión, responsable de Personal del
Ayuntamiento, o funcionario en quien delegue.

Se nombrará también a otro representante del Instituto
Vasco de Administración Pública a los solos efectos de la reali-
zación de la prueba de euskara.

El Tribunal no podrá constituirse sin la asistencia de más de
la mitad de sus miembros, debiendo estar presentes, en todo
caso, el presidente y el secretario. Las decisiones se adoptarán
por mayoría de votos, resolviendo, en caso de empate, el del
que actúe como presidente. El secretario del Tribunal no tendrá
facultad de voto.

En las pruebas en que lo considere conveniente, el Tribunal
podrá recabar la colaboración de asesores expertos en las mate-
rias de que se trate.

Los miembros del Tribunal deberán abstenerse de interve-
nir, notificándolo al Alcalde-Presidente, y los aspirantes podrán
recusarles, conforme a lo establecido en los artículos 28 y 29 de
la vigente Ley de Régimen Jurídico de las Administraciones
Públicas y Procedimiento Administrativo Común.

El Tribunal resolverá todas las dudas que pudieran surgir en
la aplicación de estas normas, así como lo que deba hacerse en
los casos no previstos.

Octava. Fase de oposición.

Los aspirantes serán convocados para cada ejercicio en lla-
mamiento único, salvo causas de fuerza mayor debidamente
justificadas y libremente apreciadas por el Tribunal.

— Primer ejercicio: Ejercicio Teórico. De carácter obligato-
rio y eliminatorio.

Consistirá en contestar por escrito un cuestionario tipo test
de preguntas con respuestas múltiples, siendo una de ellas
correcta, basado en el contenido del Temario de esta convoca-
toria que se adjunta como Anexo I-Materias Comunes. Quedará
a criterio del Tribunal la fijación del número de preguntas, la
penalización o no por las erróneamente contestadas, duración
de la prueba, etc.

Este ejercicio se calificará sobre un máximo de 10 puntos
siendo necesario obtener un mínimo de 5 puntos para superar el
mismo.

— Segundo ejercicio: Ejercicio para la acreditación del per-
fil lingüístico. Eliminatorio y obligatorio.

Consistirá en la acreditación del perfil lingüístico 3 de eus-
kara. Se calificará como Apto o No Apto.
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Euskarako 3. hizkuntz eskakizunerako ezagupenak badituz-
tela frogatzeko probak egingo dituzte izangaiek eta proba
horien era eta edukia HAEEk zehaztuko du.

Hala ere, eta Euskal Herriko Autonomi Erkidegoko herri-
administrazioetan Euskararen erabilera normalizatzeko proze-
sua arautzen duen apirilaren 15eko 86/1997 Dekretuan aurrei-
kusitako ondorioetarako (Euskal Herriko Agintaritzaren
Aldizkaria, 72. zk., apirilaren 17koa), ez da hizkuntz eskakizu-
nari dagokion proba egin beharko, aurretik hura edo baliokide
bat eskuratua duela frogatzen baldin bada.

— Hirugarren ariketa: Teorikoa. Praktikoa. Derrigorrezkoa
eta baztertzailea.

I. Eranskineko-Gai Espezifikoetako gai zerrendan jasotako
gaiei buruz Epaimahaiak planteatzen d(it)uen gertaera prakti-
koa(k) garatu beharko da (dira), idatziz.

Heziketa orokorra, ideien argitasun eta antolamendua, opo-
siziogilearen ekarpen pertsonala eta idatzizko adierazpenaren
zuzentasuna baloratuko dira.

Gehienera 15 puntu lortu ahal izango dira eta gainditzeko
7,5 puntu lortu behar dira.

Epaimahaiak, hala erabakiz gero, alda dezake adierazitako
ariketen hurrenkera eta egun berean proba bat baino gehiago
egitea ere erabaki dezake.

Proba horietako bakoitzaren ondoren, proba gainditu duten
izangaien zerrenda argitaratuko da Udaletxeko iragarki-oholean
eta web orrian.

Proba horiek guztiak gainditu dituzten izangaiak, lehiaketa
fasera pasatuko dira.

Bederatzigarrena. Lehiaketa fasea.

Atal honetan, Epaimahaiak, askatasun osoz, ondorengo
merituak baloratuko ditu, aurrez adieraziak eta behar bezala
egiaztatuak izan badira:

a) Dokumentazioan lizentziatura izatea. 7 puntu.

b) Herri-Administrazioan, lanpostuarekin zerikusia duten
eginkizunetan, izandako esperientzia. Gehienez 8 puntutan
baloratuko da, lan egindako hilabete bakoitzeko 0,1 puntu
emango dira.

c) Lanpostuarekin zerikusi zuzena duten gaietan, zentro
ofizialetan, emandako prestakuntza ikastaroetan izatea edota
ikastaroa gainditzea hauek 20 ordu baino gehiagoko iraupena
izan beharko dutelarik. Gehienera 5 puntu emango dira baremo
hauen arabera:

— 20 ordutik 50 ordu bitarteko ikastaro bakoitzarengatik:
0,25 puntu.

— 51 ordutik 100 ordu bitarteko ikastaro bakoitzarengatik:
0,50 puntu.

— 101 ordutik 200 ordu bitarteko ikastaro bakoitza-
rengatik: 0,75 puntu.

— 201 ordutik 300 ordu bitarteko ikastaro bakoitza-
rengatik: 1,00 puntu.

— 301 ordutik 500 ordu bitarteko ikastaro bakoitza-
rengatik: 1,50 puntu.

— 501 ordutik gorako ikastaro bakoitzeko: 2,00 puntu.

Se realizarán pruebas a fin de que los aspirantes acrediten
que reúnen los conocimientos de euskara del perfil lingüístico
3, siendo el contenido y la forma de dichas pruebas a determi-
nar por el IVAP.

No obstante, a los efectos de lo previsto en el Decreto
86/1997 de 15 de abril, que regula el proceso de normalización
del uso del euskara en las Administraciones Públicas de la
Comunidad Autónoma del País Vasco (Boletín Oficial del País
Vasco n.º 72 de 17 de abril), no será necesario realizar la prueba
correspondiente al perfil lingüístico si de antemano se acredita
la posesión del mismo.

— Tercer ejercicio: Ejercicio Práctico. De carácter obliga-
torio y eliminatorio.

Consistirá en desarrollar por escrito un supuesto práctico o
varios en relación a las materias comprendidas en el temario del
Anexo I-Temario Específico.

Se valorará la formación general, la claridad y el orden de
las ideas, la aportación personal del opositor, así como la
corrección de la expresión escrita.

Se valorará sobre un máximo de 15 puntos, siendo necesa-
rio obtener un mínimo de 7,5 puntos para superarlo.

El Tribunal Calificador podrá variar, en su caso, el orden de
las pruebas especificadas así como decidir realizar más de una
prueba el mismo día.

Después de cada una de estas pruebas se hará pública en el
tablón de anuncios la lista de aquellos aspirantes que las hayan
superado.

Los aspirantes que superen todas las pruebas accederán a la
fase de concurso.

Novena. Fase de concurso.

En esta fase el Tribunal Calificador valorará, los siguientes
méritos, siempre que sean alegados y acreditados suficiente-
mente:

a) Tener la licenciatura en Documentación 7 puntos.

b) Experiencia laboral en la Administración Pública en el
desempeño de funciones relacionadas con el puesto a cubrir. Se
valorará hasta un máximo de 8 puntos, concediéndose 0,1 pun-
tos por cada mes trabajado.

c) Por la asistencia, y en su caso superación, de cursos de
formación impartidos en centros oficiales, superiores a 20 horas
sobre materias relacionadas con los contenidos del puesto de
trabajo, hasta un máximo de 5 puntos, con los siguientes bare-
mos:

— Por cada curso de 20 a 50 horas de duración: 0,25 puntos.

— Por cada curso de 51 a 100 horas de duración: 0,50 puntos.

— Por cada curso de 101 a 200 horas de duración: 0,75 puntos.

— Por cada curso de 201 a 300 horas de duración: 1,00 puntos.

— Por cada curso de mas de 301 a 500 horas de duración: 1,50
puntos.

— Por cada curso de más de 501 horas de duración, 2,00 pun-
tos.
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Hamargarrena. Ariketen kalifikazioa eta gainditu dituzte-
nen zerrenda.

Izangai bakoitzaren azkeneko kalifikazioa oposizio aldian
eta lehiaketa aldian, bietan, lortutakoen batuketaz osatuko da
eta horrek ekarriko du behin-betiko puntuazio hurrenkera.

Ariketa bakoitzaren kalifikazioa jendaurrean jarriko da,
ahal bada, ariketa egin eta kalifikazioak erabakitzen diren egun
berean. Nolanahi ere, Udaletxeko iragarki-oholean eta web
orrian jarriko dira.

Behin-betiko sailkapen ordena, oposizio eta lehiaketa fase-
etako ariketak elkartuz ateratako puntuen batuketak emango du.

Sailkapenean berdinketa gertatuz gero, hurrengo irizpide
hauek hartuko dira kontuan, adierazita dauden hurrenkerari
erreparatuz:

a) Puntuaziorik handiena oposizio atalean.

b) Lizentziatura izatea.

c) Administrazio Publikoan eginiko lanetan puntuaziorik
altuena.

Epaimahaiak, deitutako lanpostua egoki betetzeko izan-
gaiek egindako ariketen maila nahikoa ez dela iritziz gero,
deialdia bete gabetzat deklara dezake.

Hamaikagarrena. Dokumentazioa aurkeztea.

Lehiaketa-oposizioan parte hartzeko oinarrietan eskatutako
beharkizunak betetzeari buruzko egiaztagiri jatorrizkoak aur-
keztu beharko ditu proposatutako izangaiak, aipatutako argita-
rapenetik aurrera 20 eguneko epearen barruan.

Dagokion epealdian, eta ezinbesteko arrazoiek oztopatu
ezean, proposatutako izangaiak ez balu eskatutako dokumenta-
zioa aurkeztuko, edo dokumentazio hori aztertu ondoren ate-
rako balitz eskatu diren baldintzetakoren bat ez duela, ezingo
zaio kontraturik egin eta indarrik gabe geldituko dira hari buruz
egindako jarduera guztiak, faltsukeriagatik eska lekizkiokeen
erantzukizunen kalterik gabe. Horrela gertatuz gero, puntuaketa
zerrendan ondoren datorren izangaiaren aldeko proposamena
egingo du horretarako eskuduntza duen organoak, eskatutako
baldintzak beteko balitu, beti ere.

Hamabigarrena. Izendapena.

Alkatetzak aldi baterako programako funtzionario izenda-
tuko du Epaimahai Kalifikatzaileak proposatutako izangaia,
aurreko oinarrian aipatu diren agiriak aurkeztu dituenean.

Hamahirugarrena. Lan poltsa.

Ariketen eta merituen kalifikazioa amaitutakoan, oposaketa
faseko ariketa guztiak gainditu dituzten izangaiekin, prozesu
osoan (oposizioa eta lehiaketa) lortutako puntuazio handienetik
txikienera zerrendatuta, lan-poltsa osatuko da.

Hamalaugarrena. Gorabeherak.

Epaimahaiak ahalmena du lehiaketa-oposizioa behar bezala
joan dadin, Oinarrietan jaso gabeko guztiaz sor daitezkeen
zalantza eta gora beherak erabakitzeko eta beharrezkoak diren
erabakiak hartzeko.

Décima. Calificación de los ejercicios y relación de apro-
bados.

La calificación final de cada aspirante estará constituida por
la suma de las obtenidas en el conjunto de la fase de oposición
y la de concurso, lo que determinará el orden de puntuación
definitivo.

Las calificaciones de cada ejercicio se harán públicas, a ser
posible, el mismo día en que se realicen los ejercicios y se
acuerden sus calificaciones. En cualquier caso serán expuestas
en el tablón de anuncios y la página web del Ayuntamiento.

El orden de clasificación definitiva estará determinado por
la suma de las puntuaciones obtenidas en el conjunto de los
ejercicios de la fase de oposición y de la fase de concurso.

Los empates en la puntuación se resolverán atendiendo a los
siguientes criterios, por el orden de prioridad en que se estable-
cen:

a) Mayor puntuación en la fase de oposición.

b) Posesión de la licenciatura.

c) Mayor puntuación en el apartado de servicios prestados
en la Administración Pública.

El Tribunal podrá declarar desierta la convocatoria si estima
que ninguno de los aspirantes alcanza en las pruebas un nivel
suficiente para el desarrollo del puesto.

Undécima. Presentación de documentación.

El aspirante propuesto aportará, dentro del plazo de 20 días
naturales a partir de la publicación referida, los documentos ori-
ginales acreditativos del cumplimiento de las condiciones que,
para tomar parte en el concurso-oposición, se exigen en las
Bases.

Si dentro del plazo señalado, y salvo causa de fuerza mayor,
el aspirante propuesto no presentara la documentación reque-
rida, o del examen de la misma se dedujera que carece de
alguno de los requisitos, no podrá ser contratado y quedarán
anuladas todas las actuaciones referidas al mismo, sin perjuicio
de la responsabilidad en que hubiera podido incurrir por false-
dad. En este caso, el órgano competente formulará propuesta de
contratación a favor del siguiente candidato por orden de pun-
tuación, siempre y cuando éste reuniera los requisitos exigidos.

Duodécima. Nombramiento.

La Alcaldía nombrará funcionario por programa al aspirante
propuesto por el Tribunal Calificador, una vez que haya apor-
tado la documentación a la que se hace referencia en la base
anterior.

Decimotercera. Bolsa de trabajo.

Terminada la calificación de los ejercicios y de los méritos,
los candidatos que hayan superado todos los ejercicios de la
fase de oposición pasarán a integrar una Bolsa de Trabajo, en
orden de mayor a menor puntuación obtenida en todo el pro-
ceso en su conjunto (concurso y oposición).

Decimocuarta. Incidencias.

El Tribunal Calificador quedará expresamente facultado
para resolver las posibles dudas e incidencias que se presenten
y tomar los acuerdos necesarios para el buen orden del
Concurso-Oposición, en todo lo no previsto en estas Bases.
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Hamabosgarrena. Legeria osagarria.

Kontuan izan beharko dira beti ere Erregimen Lokaleko
Oinarriak erregulatzen dituen apirilaren 2ko 7/1985 Legea;
Erregimen Lokaleko gaietan indarrean dagoen lege xedapenak
onartzen dituen apirilaren 18ko 781/1986 Errege Dekretua;
Enplegatu publikoen oinarrizko estatutua erregulatzen duen
apirilaren 12ko, 7/2007 legea; Estatuko Administraritzaren
Zerbitzu Orokorreko pertsonalaren sarrerako erregelamendu
nagusia onartzen duen martxoaren 10eko 364/95 Errege
Dekretua; Euskal Funtzio Publikoari buruzko uztailaren 6ko
6/1989 Legea, azaroaren 7ko 16/1997 Legeak aldatua; urriaren
17ko 224/1989 Dekretua, Eusko Jaurlaritzarena; ekainaren 7ko
896/1991 Errege Dekretua eta azaroaren 18ko 16/1997 Legea,
eta aplikagarri diren gainerako lege eta erregelamenduzko
xedapenak.

Hamaseigarrena. Inpugnazioak.

Interesatuek, deialdi honen, bere oinarrien eta honen ondo-
rioz datorren egintza administratibo ororen kontra, nola
Epaimahai kalifikatzailearen jardunetik ondorioztatzen direnen
kontra ere, jo ahal izango dute Administrazio Publikoetako
Eraentza eta Administrazioarekiko jardunbidea arautzen duen
azaroaren 26ko 30/1992 Legean (urtarrilaren 13ko 4/99 Legeak
aldatua) eta Administrazioarekiko Auziak arautzen dituen
uztailaren 13ko 29/1998 Legean aurreikusitakoaren arabera.

I. ERANSKINA

GAI OROKORRAK

1. Eskubide eta askatasunen erregulazioa Konstituzioan.
Oinarrizko eskubideak babesteko eta bermatzeko erregi-
mena. Eskubideok etetea.

2. Intimitaterako eskubide konstituzionala. Izaera pertso-
naleko datuak babesteko erregimen juridikoa. Estatuko
erregulazioa.

3. Euskal Herriko Autonomi Estatutua. Euskal Herriaren
eskumenak. Euskal Herriaren botereak.

4. Egintza administratiboa: Egitea, edukia, arrazoitzea eta
forma.

5. Egintza administratiboen ustezko legezkotasuna. Egintza
administratiboaren eraginkortasuna.

6. Egintza administratiboen erabateko deuseztasuna, deusez-
tagarritasuna, errebokazioa. Isiltasun administratiboa.

7. Administrazio prozedura: Printzipio orokorrak. Interes-
dunak. Herritarren eskubideak. Administrazio prozedura:
Prozeduraren faseak.

8. Administrazio publikoen zerbitzuko langilegoa: Tipologia.
Funtzionarioen eskubideak eta betebeharrak.

9. Administrazio publikoen erantzukizuna. Ondare erantzu-
kizuna. Erantzukizunaren egintza.

10. Administrazio publikoen zerbitzuko agintarien eta langi-
leen erantzukizuna.

11. Toki Erakundeen Ondasunak: Kontzeptua eta sailkapena.

12. Toki erakundeen aurrekontua: Edukia. Aurrekontuaren
egikaritza Oinarriak. Urteko jarduketa programak eta
inbertsio planak. Aurrekontuaren egoera kontsolidatua.

Decimoquinta. Legislación complementaria.

Deberán tenerse en cuenta la Ley 7/1985 de 2 de abril
Reguladora de las Bases de Régimen Local; el Real Decreto
781/1986 de 18 de abril por el que se aprueban las disposicio-
nes legislativas en vigor en materia de Régimen Local; Ley
7/2007 que regula el estatuto Básico del empleado Público; el
Real Decreto 364/1995 de 10 de marzo por el que se aprueba el
Reglamento de Ingreso del Personal al Servicio de la
Administración General del Estado; la Ley 6/1989 de 6 de julio
sobre la Función Pública Vasca, modificada por la Ley 16/1997,
de 7 de noviembre; el Decreto del G.V. 224/1989 de 17 de octu-
bre; el Real Decreto 896/1991 de 7 de junio y demás disposi-
ciones legislativas y reglamentarias que sean de aplicación.

Decimosexta. Impugnaciones.

La presente convocatoria, sus Bases y cuantos actos admi-
nistrativos se deriven de ella y de la actuación del Tribunal,
podrán ser impugnados en los plazos y forma previstos en la
Ley 30/1992, de 26 de noviembre, del Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común (modificada por la Ley 4/1999 de 13 de enero) y con-
forme a lo previsto en la Ley 29/1998 de 13 de julio Reguladora
de la Jurisdicción Contecioso-Administrativa.

ANEXO I

TEMARIO COMUN

1. La regulación de los derechos y libertades en la
Constitución. Régimen de protección y garantía de los
derechos fundamentales. Suspensión.

2. Derecho constitucional a la intimidad. El régimen jurídico
de la protección de datos de carácter personal. Regulación
estatal.

3. El Estatuto de Autonomía del País Vasco. Las competen-
cias del País Vasco. Los poderes del País Vasco.

4. El acto administrativo: Producción, contenido, motivación
y forma.

5. La presunción de legitimidad de los actos administrativos.
La eficacia del acto administrativo.

6. Nulidad de pleno derecho, anulabilidad, revocación de los
actos administrativos. Silencio administrativo.

7. El procedimiento administrativo: Principios generales.
Interesados. Los derechos de los ciudadanos. Proce-
dimiento administrativo: Fases del procedimiento.

8. El personal al servicio de las administraciones públicas:
Tipología. Derechos y deberes de los funcionarios públicos.

9. La responsabilidad de las administraciones públicas.
Responsabilidad patrimonial. La acción de responsabilidad.

10. La responsabilidad de las autoridades y del personal al ser-
vicio de las administraciones públicas.

11. Los Bienes de las Entidades Locales: Concepto y clasifi-
cación.

12. El presupuesto de los entes locales: Contenido. Bases de
ejecución del Presupuesto. Programas anuales de actua-
ción y planes de inversión. El estado consolidado del
Presupuesto.
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13. Udal antolaketa: Udala eta zinegotzien aukeraketa. Udal
organoak zeintzuk diren eta bakoitzaren ezugarriak. Euren
konpetentziak. Udal organoen funtzionamendu erregi-
mena: Deialdia, bilkuren araubidea, horiek egiteko arauak,
botazioak eta Akordioak hartzea.

14. Toki Erakundeen erregelamendu-ahalmena: Erregelamen-
duzko arauak. Onartzeko eta aldatzeko prozedurak.

15. Tokiko Jardunbide Administratiboa.

16. Sarrera eta irteera erregistroa. Udal espedienteak.

GAI BEREZIAK

1. Artxiboa: Kontzeptua eta Oinarrizko eginkizunak.

2. Artxiboaren etapak.

3. Artxibistika zientzia gisa: Kontzeptua, akzio eremua, bila-
kaera historikoa.

4. Artxibistika: Printzipioak eta arauak.

5. Artxibistikaren zientzia lagungarriak.

6. Artxibistika eta dokumentazio-zientziak.

7. Iturburuaren printzipioa eta fondoen jatorrizko egiturare-
riko errespetua.

8. Agiria: Kontzeptua.

9. Agiria: Agirien barruko eta kanpoko ezaugarriak.

10. Agirien balioa.

11. Agirien jatorria. Agiri tradizioa.

12. Agirien adina.

13. Kudeaketa edo bulego artxiboak.

14. Artxibo orokorra.

15. Erdi mailako artxiboak.

16. Artxibo historikoa.

17. Balioztatzea, hautatzea eta hustutzea.

18. Artxiboen funtzio eta zerbitzuak.

19. Artxiboen erabiltzaileak.

20. Artxiboen kultur eginkizuna.

21. Fondo eta agiriak artxiboetan sartzea.

22. Agiriak artxiboetan sartzeko erak.

23. Agiriak taldekatzea eta artxiboak antolatzea.

24. Administrazio espedientea.

25. Agiri fondoak identifikatzea. Fondoen sailkapena.

26. Agiri fondoen identifikazioa. Agiriak antolatzea.

27. Gaia: Artxiboen deskribapena

28. Deskribatzeko tresnak: Gida.

29. Deskribatzeko tresnak: Katalogoa.

30. Deskribatzeko tresnak: Inbentarioa.

31. Deskribapena egiteko tresna lagungarriak.

13. Organización municipal: El Ayuntamiento y la elección de
concejales. Enumeración y características de los órganos
municipales. Sus competencias. Régimen de funciona-
miento de los órganos municipales: Convocatoria, régimen
de sesiones, reglas para su celebración, votaciones y adop-
ción de acuerdos.

14. Potestad Reglamentaria de las Entidades Locales: Las nor-
mas reglamentarias. Procedimiento de aprobación y modi-
ficación.

15. Procedimiento administrativo local.

16. Registro de entradas y salidas. Espedientes municipales.

TEMARIO ESPECIFICO

1. Archivo. Concepto y funciones básicas.

2. Etapas del archivo.

3. La archivística como ciencia: Concepto, campo de acción,
evolución histórica.

4. La archivística: Principios y normas.

5. Ciencias auxiliares de la archivística.

6. La archivística y las ciencias de la documentación.

7. El principio de procedencia y el respeto a la estructura ori-
ginaria de los fondos.

8. El documento. Concepto.

9. El documento. Caracteres internos y externos de los docu-
mentos.

10. Valor de los documentos.

11. La génesis documental. La tradición documental.

12. Las edades de los documentos.

13. Los archivos de gestión o de oficina.

14. El archivo central.

15. El archivo intermedio.

16. El archivo histórico.

17. Valoración, selección y expurgo.

18. Funciones y servicios de los archivos.

19. Usuarios de los archivos.

20. La función cultural de los archivos.

21. Transferencias de fondos y documentos a los archivos.

22. Las diferentes formas de ingreso de los documentos en los
archivos.

23. Las agrupaciones documentales y la organización de los
archivos.

24. El expediente administrativo.

25. Identificación de los fondos documentales. Clasificación
de los fondos.

26. Identificación de los fondos documentales. Ordenación de
documentos.

27. La descripción archivística.

28. Los instrumentos descriptivos: La guía.

29. Los instrumentos descriptivos: El catálogo.

30. Los instrumentos descriptivos: El inventario.

31. Instrumentos auxiliares de descripción.
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32. Artxiboak deskribatzeko arauak: ISAD (G) eta ISAAR
(CPF) arauak.

33. Aurkibideak: Atzipen puntuak, autoritate erregistroak,
artxiboko goiburu baimenduak eta thesaurusak.

34. Instalazioa.

35. Artxiboen arautegia.

36. Agiri ekoizpena euskarri berrietan: Artxiboekiko eragina.

37. Teknologia berriak eta horien eragina artxibistikan.

38. Agiriak erreproduzitzeko sistema nagusiak.

39. Agiriak eskuratzeko eskubidea. Indarrean dagoen araute-
gia.

40. Datu baseak kudeatzeko sistema. Kontzeptua eta ezauga-
rriak. Elementuak. ustiatzeko moduak. Informazioa bil-
tzea, berreskuratzea eta ezagutaraztea.

41. Agiri zainketa: Babestea eta zaharberritzea.

42. Zaharberritzea: Narriadura-eragileak eta patologiak.
Zaharberritze prozesuaren urratsak.

43. Giro egokirako eta segurtasunerako neurriak.

44. Artxiboen eraikinak eta instalakuntzak.

45. Erkidegoetako artxibo sistemak. Euskadiko Autonomia
Erkidegokoa.

46. Udal artxiboak.

47. Elizaren artxiboak.

48. Famili artxiboak.

49. Enpresa artxiboak.

50. Artxiboei buruzko nazioarteko erakunde nagusiak. Artxi-
boen Kontseilu Nagusia.

51. Artxiboei buruzko eskuliburu, monografia eta aldizkari
nagusiak.

52. Agiri ondarea: Espainiako ondare historikoari buruzko
1985eko ekainaren 25eko 16/1985 Legea.

53. Agiri ondarea eta artxiboak: Euskal Kultura Ondarearen
1990eko uztailaren 3ko 7/1990 Legea eta hura garatzen
duen 2000ko azaroaren 21eko 232/2000 Dekretua, Artxi-
boko Zerbitzuen Arautegia eta Euskadiko Agiri Ondareari
buruzko arauak onartzen dituena.

54. Gipuzkoako Foru Aldundiak artxibo gaietan dituen esku-
menak.

55. Aldundiak Gipuzkoako udal artxiboetan sustatutako jar-
duerak. Carmelo Echegaray, Serapio Mugica eta José
Manuel Imazen lanak.

56. Euskadiko Autonomia Erkidegoko artxibo eta dokumenta-
zio zentroak.

57. Euskaditik kanpoko artxibo eta bestelako erakundeetan
Gipuzkoari eta Euskadiri buruz dauden agiri fondoak.

58. Gipuzkoako Artxibo Orokorra.

59. Azkoitiko udalerria. Informazio orokorra.

60. Azkoitiko udal artxiboa. udal agirien sailkapen taulak eta
antolakuntza.

61. Espedienteak kudeatzeko programa Azkoitiko udalean.

32. La normalización de la descripción archivística: Normas
ISAD (G) e ISAAR (CPF).

33. Indicación. Puntos de acceso, registros de autoridad, enca-
bezamientos autorizados archivísticos y tesauros.

34. La instalación.

35. El reglamento en los archivos.

36. La producción documental en nuevos soportes. Su reper-
cusión en los archivos.

37. Las nuevas tecnologías y su impacto en el campo de la
archivística.

38. Principales sistemas de reproducción de documentos.

39. El derecho de acceso a los documentos. Normativa
vigente.

40. Sistema de gestión de Base de Datos. Concepto y propie-
dades. Elementos. Formas de explotación. Almace-
namiento, recuperación y difusión de la información.

41. Conservación de documentos: Preservación y restauración.

42. Restauración: Agentes de deterioro y patologías. Fases del
proceso de restauración.

43. Medidas ambientales y de seguridad.

44. Los edificios e instalaciones de archivos

45. Sistemas archivísticos autonómicos. Pais Vasco.

46. Los archivos municipales.

47. Los archivos eclesiásticos.

48. Archivos familiares.

49. Archivos de empresa.

50. Principales organismos internacionales de archivos. El
Consejo General de Archivos.

51. Principales manuales, monografías y revistas sobre
archivística.

52. El patrimonio documental en la Ley 16/1985, de 25 de
junio, del Patrimonio Histórico español.

53. El patrimonio documental y los archivos en la Ley 7/1990,
de 3 de julio, de Patrimonio Cultural Vasco y su desarrollo
en el Decreto 232/2000, de 21 de noviembre, por el que se
aprueban el Reglamento de y las normas reguladoras del
Patrimonio Documental del Pais Vasco.

54. Competencias en materia de archivos de la Diputación
Foral de Gipuzkoa.

55. Los archivos y centros de documentación de la Comuni-
dad Autónoma Vasca.

56. Fondos documentales sobre Gipuzkoa y País Vasco en
archivos y otras instituciones fuera del País Vasco.

57. El Archivo General de Gipuzkoa.

58. El municipio vasco a través de la Historia.

59. El municipio de Azkoitia. Información General.

60. El Archivo municipal de Azkoitia. Cuadros de clasifica-
ción y organización de la documentación municipal.

61. El programa de gestión de expedientes del Ayuntamiento
de Azkoitia.
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ARTXIBO TEKNIKARIA 

Deiturak ................................................................................ Izena ................................................. 

NA ............................................... Jaioteguna .......................................... Adina ................................. 

Bizi den Udalerria ........................................................ Lurraldea ........................................................ 

Helbidea ....................................................................... P.K. .................. Telefonoa ........................... 

Helbide elektronikoa ………………………………………………………………………………………..

Proba hauetan parte hartzeko, oinarri-arauetan eskatzen diren baldintza denak betetzen dituela 
adierazten du sinatzaileak. 

Ikasketak eta tituluak noizkoak diren adierazi:
................................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................................ 

Lan-esperientzia:  
................................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................................ 

Euskarazko Tituluak:   
................................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................................ 

Ikastaroak edo prestakuntza osagarria
................................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................................ 

Azkoitian, 2008ko ………………….. (a)ren ……….. (e)an 

SINADURA 

Eskaera honekin batera doazen agiriak 
1) NAren fotokopia  
2) Tituluaren fotokopia, eskatutakoa deialdian parte hartzeko 
3) Hizkuntza eskakizunaren egiaztagiriaren fotokopia (edo baliokide den tituluarena) 
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TECNICO DE ARCHIVO 

Apellidos ................................................................................ Nombre.............................................. 

DNI............................................... Fecha de nacimiento....................................... Edad....................... 

Municipio donde vive........................................................ Provincia...................................................... 

Dirección....................................................................... CP.................. Teléfono..................................

El abajo firmante manifiesta que cumple todas las condiciones que se exigen en las Bases para 
participar en las pruebas. 

Estudios y títulos (¿de cuándo son?):
................................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................................ 

Experiencia laboral:  
................................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................................ 

Títulos de Euskera: 
................................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................................ 

Cursillos o formación complementaria: 
................................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................................ 

En Azkoitia, a ....... de .................................................... de 2008 

FIRMA 

Documentos que acompañan a esta solicitud: 
1) Fotocopia del DNI 
2) Fotocopia del título exigido para tomar parte en la convocatoria 
3) Fotocopia del certificado del perfil lingüístico (o del título equivalente) 
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BERGARAKO UDALA

Iragarkia

Bergarako Udalak 2008ko ekainaren 30ean egindako
Osoko Bilkuran, besteak beste, erabaki zuen Ipintzako futbol
zelaia kokatzen den 6.340 m²ko lursailaren jabetasuna
«Bergarako Bihargintza 98, S.A.»-ri eskualdatzea.

Aipatutako erabakia jendaurrean jartzen da hamabost egu-
neko epean; eta jakinarazten da espediente administratiboa
Bergarako Udaleko Bulego Teknikoan kontsultatu daitekeela.

Hamabost eguneko epean inolako erreklamaziorik edo oha-
rrik aurkeztu ez bada, erabakia behin betiko onartutzat joko da.

Bergara, 2008ko uztailaren 4a.—Agurne Barruso Lazkano,
Alkatea.

(3085) (8027)

Iragarkia

Bergarako Udalbatzak 2008ko ekainaren 30ean egindako
bilkuran, beste erabaki batzuen artean, ondorengo erabaki hau
hartu zuen:

1. Bergarako udala «Udalerri Euskaldunen Mankomuni-
tatea» izeneko mankomunitatean sartzeko eskaera egitea.

2. Udalerri Euskaldune Mankomunitateko estatutuei
behin- benineko onarpena ematea.

3. Espedientea jendaurrean jartzea hilabete batez ira-
garkia Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzen denetik
kontatzen hasita, interesatuek aztertu eta egoki iritzitako
alegazioak aurkeztu ahal izateko.

Beraz, espedientea jendaurrean jartzen da hilabete batez,
iragarki hau Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzen
denetik kontatzen hasita, interesatuek aztertu eta egoki iritzi-
tako alegazioak aurkeztu ahal izateko.

Bergara, 2008ko uztailaren 3a.—Alkatea.

(3048) (8029)

EIBARKO UDALA

Iragarkia

Biztanleen udal erroldaren baja espedientea d. Jorge Hernán
Sánchez Sánchez jaunaren helbide inskripzioa kentzekoa. inte-
resdunari entzutea.

Claudia Patricia Rosendo Ruiz andereak 2008-03-11 data-
rekin; Jorge Hernán Sánchez Sánchez jaunak udalerri honetako
Tiburzio Anitua 25-5.A kalean duen Biztanleen Udal Erroldako
helbide-inskripzioari baja emateko eskaera egin du.

Udaltzaingoaren 2008-6-6ko txostena ekarri da eta hauxe
dio: «jakin izan denez, Jorge Hernán Sánchez Sánchez jauna,
X8472092L AIZ duena, ez dela bizi Tiburzio Anitua kaleko 25-
5 An».

AYUNTAMIENTO DE BERGARA

Anuncio

El Ayuntamiento de Bergara en sesión plenaria celebrada el
30 de junio de 2008 resolvió transmitir a «Bergarako Bihargin-
tza 98, S.A.» una parcela de propiedad municipal de 6.340 m²
sobre la que se sitúa el campo de futbol de Agorrosin.

La comunicación del presente acuerdo se hace pública, a fin
de someterlo a información pública durante un plazo de 15 días;
haciendo saber que el expediente administrativo para su con-
sulta se encuentra en la Oficina Técnica del Ayuntamiento de
Bergara.

Si transcurrido el plazo de información no se presentara
reclamación ni observación alguna, el acuerdo se considerará
definitivamente aprobado.

Bergara, a 4 de julio de 2008.—La Alcaldesa, Agurne
Barruso Lazkano.

(3085) (8027)

Anuncio

El Pleno del Ayuntamiento de Bergara en sesión celebrada
el 30 de junio de 2008, adoptó, entre otros, el siguiente acuerdo:

1. Solicitar el ingreso del municipio de Bergara en la
Mancomunidad denominada «Udalerri Euskaldunen Mankomu-
nitatea».

2. Aprobar con carácter provisional los Estatutos de la
Mancomunidad «Udalerri Euskaldunen Mankomunitatea».

3. Someter el expediente a exposición pública por un
plazo de un mes a contar desde la publicación del anuncio en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa, para que los interesados puedan
examinar el expediente y presentar las alegaciones que estimen
oportunas.

Por todo ello se somete el expediente a exposición pública
por un plazo de un mes a contar desde la publicación de este
anuncio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa para que los inte-
resados puedan examinarlo y presentar las alegaciones que esti-
men oportunas.

Bergara, a 3 de julio de 2008.—La Alcaldesa.

(3048) (8029)

AYUNTAMIENTO DE EIBAR

Anuncio

Expediente de baja en el padron municipal de habitantes de
la inscripcion del domicilio de d. Jorge Hernán Sánchez
Sánchez audiencia al interesado.

Con fecha 11-03-2008 Doña Claudia Patricia Rosendo Ruiz
ha instado se proceda a dar de baja en el Padrón Municipal de
Habitantes a la inscripción del domicilio de D. Jorge Hernán
Sánchez Sánchez en la C/ Tiburzio Anitua 25-5.ºA de este
municipio.

Se aporta informe de la Policía Municipal de 06-06-2008,
en el que consta que « se ha podido averiguar que el Sr. Jorge
Hernán Sánchez Sánchez con N.I.E. X 8472092L no reside en
la calle Tiburzio Anitua n.º 25-5.ºA.».
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Alkatetzak 2008-06-11 datarekin, Dekretua egin du Jorge
Hernán Sánchez Sánchez jaunaren helbidearen inskripzioa uda-
lerri honetako Biztanleen Udal Erroldaren baja espedienteari
hasiera ematekoa, udalherri honeko Tiburzio Anitua 25-5.A
kalean.

1986ko uztailaren 11ko Toki-erakundeetako Biztanleriaren
eta Lurralde Mugapenaren Araudiaren 72. artikuluaren arabera,
«Udalek, inskripzio bidegabeagatik, ofiziozko baja emango
diete Araudi honetako 54. artikuluan ezarritako baldintzak bete
gabe erroldatuta agertzen direnei, interesdunari esateko duena
entzuteko aukera emanda, horren inguruko espedientean
horrela dela egiaztatu ondoren».

Hori dena jakinarazten dizugu iragarki hau Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzen denetik eta biharamunetik
aurrera, hamabost eguneko epean, espedientea aztertu eta zure
eskubideen alde nahi dituzun alegazioak, frogagiriak eta doku-
mentu guztiak aurkezteko.

Hori dela eta hauxe jakinarazten zaizu:

Aurrena: Espedientea dokumentu hauekin osatu dela:

— 2008-03-11ko idatzia Claudia Patricia Rosendo Ruiz
anderearena.

— Udaltzaingoaren 2008-06-06ko txostena.

— Idazkari Nagusiaren 2008-06-10eko txostena.

— Alkatetzaren 2008-06-11ko dekretua.

Bigarrena: 1986ko uztailaren 11ko Toki-erakundeetako
Biztanleriaren eta Lurralde Mugapenaren Araudiaren 68. arti-
kuluaren arabera, «herritar guztiek, egoera pertsonalean aldake-
taren bat badute, euren udalari eman behar diote horren berri,
aldaketok udal erroldan derrigorrez agertu behar diren datuen
aldaketa badakarte».

Eibar, 2008ko maiatzaren 7a.—Miguel de los Toyos
Nazabal, Alkatea.

(3279) (8034)

Alkatetzaren Dekretua, bi mila eta zortziko uztailaren
lauan izango den ezkontzarako ahalmena beste
zinegotzi bati ordezkatzen.

ALKATETZAREN DEKRETUA

Kode Zibilaren 51. Artikuluaren aldaketa dakarren 1994ko
abenduaren 23ko 35/1994 Legeak alkateei baimena ematen die-
nez ezkontzak egiteko.

Honen bitartez.

HAUXE ERABAKI DUT

Bi mila eta zortziko uztailaren lauan, Fernando Lopez
Lopez eta Aleksija Bizjak jaun/anderearen ezkontza baimen-
tzeko ahalmena, udal honetako Eneko Andueza Lorenzo
zinegotzi jaunari eman.

Eibar, 2008ko uztailaren 2a.—Miguel de los Toyos
Nazabal, Alkatea.

(3279) (8032)

Con fecha 11 de junio de 2008 se ha dictado Decreto de
Alcaldía por el que se incoa expediente de baja en el Padrón
Municipal de Habitantes de la inscripción del domicilio de D.
Jorge Hernán Sánchez Sánchez en en la calle C/ Tiburzio
Anitua 25-5.ºA de este municipio.

Conforme al artículo 72 del Reglamento de Población y
Demarcación Territorial de las entidades Locales de 11 de julio
de 1986 «los Ayuntamientos darán de baja de oficio, por ins-
cripción indebida a quienes figuren empadronados incum-
pliendo los requisitos establecidos en el artículo 54 de este
Reglamento una vez comprobada esta circunstancia en el
correspondiente expediente en el que se dará audiencia al inte-
resado».

Todo lo cual se pone en su conocimiento para que en el plazo
de quince días a partir del día siguiente a la publicación de este
anuncio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa pueda examinar el
expediente y presentar las alegaciones, justificantes, y documen-
tos que considere pertinentes en defensa de sus derechos.

Al efecto se le participa:

Primero: Que el expediente queda integrado por los
siguientes documentos:

— Escrito de fecha 11-03-2008 de Claudia Patricia
Rosendo Ruiz.

— Informe de la Policía Local de 06-06-2008.

— Informe de fecha 10 de junio de 2008 de la Secretaria
General.

— Decreto de Alcaldía de fecha 11 de junio de 2008.

Segundo: Que conforme al artículo 68 del Reglamento de
Población y Demarcación Territorial de las Entidades Locales
de 11 de julio de 1986 «todos los vecinos deben de comunicar
a su Ayuntamiento las variaciones que experimenten sus cir-
cunstancias personales en la medida que impliquen una modifi-
cación de los datos que deben de figurar el Padrón municipal
con carácter obligatorio.».

Eibar, a 7 de mayo de 2008.—El Alcalde, Miguel de los
Toyos Nazabal.

(3279) (8034)

Decreto de Alcaldía de delegación competencia para
celebrar matrimonio el cuatro de julio de dos mil
ocho.

DECRETO DE ALCALDÍA

En virtud del artículo 51 del Código Civil modificado por la
Ley 35/1994 de 23 de diciembre de 1994 en materia de autori-
zación de matrimonio civil por los alcaldes,

Por el presente Decreto.

RESUELVO

Delegar la competencia para autorizar el matrimonio que se
celebrará el cuatro de julio de dos mil ocho entre D. Fernando
Lopez Lopez y Aleksija Bizjak, en el Concejal de este
Ayuntamiento D. Eneko Andueza Lorenzo.

Eibar, a 2 de julio de 2008.—El Alcalde, Miguel de los
Toyos Nazabal.

(3279) (8032)
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Alkatetzaren Dekretua, bi mila eta zortziko uztailaren
bostean eta uztailaren hamabian izango diren ezkon-
tzetarako ahalmena beste zinegotzi bati ordezkatzen.

ALKATETZAREN DEKRETUA

Kode Zibilaren 51. Artikuluaren aldaketa dakarren 1994ko
abenduaren 23ko 35/1994 Legeak alkateei baimena ematen die-
nez ezkontzak egiteko.

Honen bitartez.

HAUXE ERABAKI DUT

Bi mila eta zortziko uztailaren bostean, Iñigo Ortueta
Suinaga eta Marta Vitores Arana eta bi mila eta zortziko uztai-
laren hamabian Román Ariznabarreta Iriondo eta Oihana
Aristondo Echeberria jaun/anderearen ezkontza baimentzeko
ahalmena, udal honetako Aitor Alberdi Arizaga zinegotzi jau-
nari eman.

Eibar, 2008ko uztailaren 2a.—Miguel de los Toyos
Nazabal, Alkatea.

(3279) (8033)

ELGOIBARKO UDALA

Iragarkia

Albitxuri, 18an galdaragintza fina ekintza legeztatzeko bai-
mena eskatu du Rafael Ceniga Imaz-ek Teknicalde, S.A.-ren
izenean.

Denei aditzera ematen da argitarapen hau, ezarri nahi den
iharduerak nolabait erasaten dituela uste dutenek bidezko oha-
rrak egin ditzaten 15 egunetako epearen barruan.

Elgoibar, 2008ko ekainaren 30a.—Alfredo Etxeberria
Murua, Alkatea.

(2272) (8035)

ERRENTERIAKO UDALA

Udal Dirubilketa

Ediktua

Iragarkia, zerrendan ageri diren zigor espedientee-
tan zehapenak ezarri direla jakinaraztekoa.

Udal honek Alkatetzaren trafiko Zigor arloko Erabakiak,
lortu gabe, notifikatzen saiatu ondoren, edikto honen bidez egi-
ten da azaroaren 26ko 30/1992 Legearen, Herri Administra-
zioen Lege Arauei eta Administrazio Ihardunbide Arruntari
buruz, 59.4 artikuluaren arabera. Erabakiak interesatuen jakina-
ren gainean jartzen ditugu, jakin dezaten eta banan-banan jaki-
narazita har dezaten, era berean ondorengoaren berri ematen
zaielarik:

Behin betiko erabaki honen aurka, birjarpen errekurtsoa
jarri ahal izango duzu Alkate jaunaren aurrean, hilabeteko
epean edo administrazio-auzi errekurtsoa, dagokion Adminis-
trazio Auzietrako Epaitegian bi hilabeteko epean, epe hauek
notifikazio honen urrengo egunetik hasiko dira.

Decreto de Alcaldía de delegación competencia para
celebrar matrimonio el cinco de julio y el doce de
julio de dos mil ocho.

DECRETO DE ALCALDÍA

En virtud del artículo 51 del Código Civil modificado por la
Ley 35/1994 de 23 de diciembre de 1994 en materia de autori-
zación de matrimonio civil por los alcaldes,

Por el presente Decreto.

RESUELVO:

Delegar la competencia para autorizar el matrimonio que se
celebrará el cinco de julio de dos mil ocho entre Iñigo Ortueta
Suinaga y Marta Vitores Arana, y el doce de julio de dos mil
ocho entre Román Ariznabarreta Iriondo y Oihana Aristondo
Echeberria, en el Concejal de este Ayuntamiento D. Aitor
Alberdi Arizaga.

Eibar, a 2 de julio de 2008.—El Alcalde, Miguel de los
Toyos Nazabal.

(3279) (8033)

AYUNTAMIENTO DE ELGOIBAR

Anuncio

Rafael Ceniga Imaz, en nombre de Teknicalde, S.A. ha soli-
citado la licencia para la legalización de la actividad de calde-
reria fina en Albitxuri, 18.

Lo que se hace público para general conocimiento al objeto
de que quienes se consideren afectados de algún modo por la
actividad que se pretende establecer, puedan hacer las observa-
ciones pertinentes dentro del plazo de 15 dÍas.

Elgoibar, a 30 de junio de 2008.—El Alcalde, Alfredo Etxe-
berria Murua.

(2272) (8035)

AYUNTAMIENTO DE ERRENTERIA

Recaudación Municipal

Edicto

Anuncio por el que se notifica la sanción recaída en
los siguientes expedientes sancionadores.

Habiéndose intentado, sin efecto por parte de este
Ayuntamiento las notificaciones de las Resoluciones sanciona-
doras en materia de Tráfico, dictadas por Alcaldía, se procede a
su práctica mediante el presente edicto, de acuerdo con lo esta-
blecido en el artículo 59.4 de la Ley 30/1992 de 26 de noviem-
bre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo Común, lo que se hace público
para conocimiento de los interesados, a quienes debe servir este
edicto de notificación individual, con las siguientes advertencias:

Contra la presente resolución, que es definitiva, podrá inter-
poner recurso de reposición ante el Sr. Alcalde, en el plazo de
un mes o recurso contencioso-administrativo ante el Juzgado de
lo Contencioso-Administrativo correspondiente, en el plazo de
dos meses, plazos que se iniciarán a partir del día siguiente de
la presente notificación.
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Isuna jakinarazpena jaso eta ondorengo hamabost egun
baliodunen barruan ordaindu beharko da,: Kutxa, CLP, SCH,
BBVA, Guipuzkoano, Caja Rural, Caixa banketxe lagun-
tzaileetan.

Epe hori amaitu eta isuna ordaindua izan ez bada, premia-
mendu bitartez ordainaraziko da eta zor horri %20ko gainkar-
gua, interesak eta agian, prozeduraren kosteak gehituko zaiz-
kio.

Errenteria, 2008ko uztailaren 4a.—Trafiko Delekatua.

(4660) (8059)

La sanción impuesta deberá ser satisfecha dentro de los
quince días hábiles siguientes a la fecha de notificación en las
Entidades Bancarias Colaboradoras: Kutxa, CLP, SCH, BBVA,
Guipuzkoano, Caja Rural, Caixa.

Vencido el plazo de ingreso sin que se hubiere satisfecho la
multa, su exacción se llevará por el procedimiento de apremio,
devengándose los recargos correspondientes, intereses y en su
caso las costas que se produzcan.

Errenteria, a 4 de julio de 2008.—La Delegada de Tráfico.

(4660) (8059)
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Espediente zerrenda / Relación de expedientes

Izena Udalerria Espte. Matrikula Artikulua Zenbat.
Nombre Municipo Expte. Matrícula Artículo Importe

AMARY SOW BILBAO 2008-48 BI-0468-BL RGC. ART. 91-2 100,00

DE MIGUEL DOMINGUEZ ANTONIO ERRENTERIA 2008-29 NA-9056-AF ART.21-1 30,00

KOZIEL JOLANTA ERRENTERIA 2008-61 3876-CGS RGC. ART. 154 90,00

RODRIGUEZ INCLAN ARTURO ERRENTERIA 2008-22 8052-DHP RGC. ART. 154 90,00

SANTIAGO SILVA JOSE ANTONIO ERRENTERIA 2008-42 9926-FDJ RGC. ART. 94 60,00

TEIJON FERRO IÑAKI LASARTE-ORIA 2008-23 2919-CLZ RGC. ART. 94-2 90,00

VAZQUEZ GUNTIN MIGUEL ANGEL ERRENTERIA 2008-60 1191-FTM RGC. ART. 94-2 60,00

GAINTZAKO UDALA

Iragarkia

Gaintzako Udalbatzarrak, 2008ko ekainaren 30ean eginiko
bileran, hasiera batez onartu zuen 02 zenbakia duen Kreditu
Aldaketarako Espedientea, Udalaren 2008ko Aurrekontuaren
barruan.

Gipuzkoako Lurralde Historikoko Toki Erakundeen aurre-
kontuei buruzko abenduaren 19ko 21/2003 Foru Arauaren 34.
artikuluan xedatutakoa beteaz, aipatu espedientea jendearen
ezagutzera ematen da, ondorengo arau hauen arabera:

a) Erakutsita dagoen lekua: Idazkaritza-Kontuhartzailetza.

b) Espedientea aztertzeko eta, hala badagokio, errekla-
mazioak aurkezteko epea: Hamabost lanegun, iragarki hau
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta hurrengo
lanegunetik hasita.

c) Honako hauek jar ditzakete erreklamazioak: Gipuz-
koako Lurralde Historikoko Toki Erakundeen aurrekontuei
buruzko abenduaren 19ko 21/2003 Foru Arauaren 17.1 artiku-
luan aipatzen diren interesatuek eta erabakiaren aurka bozkatu
duten korporazioko kideek.

d) Aurka egiteko arrazoiak: Aipatutako abenduaren 19ko
21/2003 Foru Arauaren 17.2 artikuluan adierazitakoak eta orde-
namendu juridikoa urratzea.

e) Aurkezteko bulegoa: Udaletxearen sarrera erregistroan,
bulego orduetan.

f) Erreklamazioak jasotzen dituen organoa: Udalbatzarra.
Jendaurrean erakusketan egondako epea igarotzen bada ino-

lako erreklamazio edo oharpenik jaso gabe, aipatutako Aurre-
kontu Orokorra behin-betiko onartutzat joko da, beste erabaki-
rik hartzeko beharrik gabe.

Gaintza, 2008ko uztailaren 1a.—Ignacio Javier Garmendia
Arruabarrena, Alkatea.

(65) (7922)

AYUNTAMIENTO DE GAINTZA

Anuncio

El Pleno del Ayuntamiento de Gaintza, en sesión celebrada
el 30 de junio de 2008, aprobó el Presupuesto General para el
ejercicio de 2008.

En cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 15.1. de la
Norma Foral 21/2003, del 19 de diciembre, y se da a conocer al
público, según los siguientes términos:

a) Lugar de exposición: Secretaría-Intervención.

b) Plazo para examinar el expediente y presentar recla-
maciones: Quince días hábiles, a partir del día hábil siguiente al
de la publicación de este anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa.

c) Legitimados para reclamar: Los interesados citados en
el artículo 17.1 de la Norma Foral 21/2003, del 19 de diciem-
bre, Presupuestaria de las Entidades Locales del territorio histó-
rico de Gipuzkoa, y los corporativos que votaron en contra.

d) Motivos de impugnación: Los citados en el artículo
17.2 de la Norma Foral 21/2003, del 19 de diciembre, y el que-
branto del ordenamiento jurídico.

e) Oficina donde deben presentarse: Registro de entrada
municipal, en horario de oficinas.

f) Órgano ante el que se reclama: Pleno Municipal.
Si transcurrido el período de exposición pública no se ha

presentado reclamación u observación alguna, el Presupuesto
general se considerará definitivamente aprobado, sin necesidad
de otro acuerdo.

Gaintza, a 1 de julio de 2008.—El Alcalde, Ignacio Javier
Garmendia Arruabarrena.

(65) (7922)



Iragarkia

Gaintzako Udalbatzarrak, 2008ko ekainaren 30ean eginiko
bileran, hasiera batez onartu zuen 02 zenbakia duen Kreditu
Aldaketarako Espedientea, Udalaren 2008ko Aurrekontuaren
barruan.

Gipuzkoako Lurralde Historikoko Toki Erakundeen aurre-
kontuei buruzko abenduaren 19ko 21/2003 Foru Arauaren 34.
artikuluan xedatutakoa beteaz, aipatu espedientea jendearen
ezagutzera ematen da, ondorengo arau hauen arabera:

a) Erakutsita dagoen lekua: Idazkaritza-Kontuhartzailetza.

b) Espedientea aztertzeko eta, hala badagokio, errekla-
mazioak aurkezteko epea: Hamabost lanegun, iragarki hau
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta hurrengo
lanegunetik hasita.

c) Honako hauek jar ditzakete erreklamazioak: Gipuz-
koako Lurralde Historikoko Toki Erakundeen aurrekontuei
buruzko abenduaren 19ko 21/2003 Foru Arauaren 17.1 artiku-
luan aipatzen diren interesatuek eta erabakiaren aurka bozkatu
duten korporazioko kideek.

d) Aurka egiteko arrazoiak: Aipatutako abenduaren 19ko
21/2003 Foru Arauaren 17.2 artikuluan adierazitakoak eta orde-
namendu juridikoa urratzea.

e) Aurkezteko bulegoa: Udaletxearen sarrera erregistroan,
bulego orduetan.

f) Erreklamazioak jasotzen dituen organoa: Udalbatzarra.

Jendaurrean erakusketan egondako epea igarotzen bada ino-
lako erreklamazio edo oharpenik jaso gabe, aipatutako Aurre-
kontu Orokorra behin-betiko onartutzat joko da, beste eraba-
kirik hartzeko beharrik gabe.

Gaintza, 2008ko uztailaren 1a.—Ignacio Javier Garmendia
Arruabarrena, Alkatea.

(65) (7923)

HERNANIKO UDALA

Iragarkia

Udal Pleno Batzarrak, 2008ko maiatzaren 29n egindako bil-
kuran, honako hau erabaki zuen:

1. Garmendia Salaberria familiak egindako alegazioak
ezestea, udaleko arkitekto aholkulari Jimenez jaunak egindako
txostenean oinarrituta.

2. SUE-15.10 (Sagastiya) Sektoreko Plan Partzialari
behin betiko onarpena ematea.

3. Behin betiko onartutako Plan Partzialaren kopia bide-
ratua Gipuzkoako Foru Aldundira bidaltzea Gipuzkoako
Hirigintza Planeamen-duko Administrazioko Erregistroan
gordetzeko.

4. Behin betiko onarpenari buruzko erabaki hori
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN eta eguneroko prentsan
argitaratzea.

5. Behin betiko onartutako Plan Partzialaren Hirigintzako
Arauak Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzea.

Erabaki hau behin betikoa da eta amaiera ematen dio admi-
nistrazio bideari. Erabaki honen aurka administrazioarekiko
auzi errekurtsoa aurkez daiteke Euskadiko Justiziako Auzitegi
Nagusiak Bilbon duen Administrazioarekiko Auzietako Salan,
argitaratzen edo jakinarazten den egunaren biharamunetik
hasita bi hilabeteko apean.

Anuncio

El Pleno del Ayuntamiento de Gaintza, en sesión celebrada
el 30 de junio de 2008 acordó aprobar inicialmente en expe-
diente de modificación de créditos n.º 02, dentro del Presu-
puesto Municipal para el año 2008.

En cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 34 de la
Norma Foral 21/2003, del 19 de diciembre, Presupuestaria de
las Entidades Locales del territorio histórico de Gipuzkoa, el
expediente queda sometido a exposición pública, según los
siguientes términos:

a) Lugar de exposición: Secretaría-Intervención.

b) Plazo para examinar el expediente y presentar recla-
maciones: Quince días hábiles, a partir del día hábil siguiente al
de la publicación de este anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa.

c) Legitimados para reclamar: Los interesados citados en
el artículo 17.1 de la Norma Foral 21/2003, del 19 de diciem-
bre, Presupuestaria de las Entidades Locales del territorio histó-
rico de Gipuzkoa, y los corporativos que votaron en contra.

d) Motivos de impugnación: Los citados en el artículo
17.2. de la Norma Foral 21/2003, del 19 de diciembre, y el que-
branto del ordenamiento jurídico.

e) Oficina donde deben presentarse: Registro de entrada
municipal, en horario de oficinas.

f) Órgano ante el que se reclama: Pleno Municipal.

Si transcurrido el período de exposición pública no se ha
presentado reclamación u observación alguna, el Presupuesto
general se considerará definitivamente aprobado, sin necesidad
de otro acuerdo.

Gaintza, a 1 de julio de 2008.—El Alcalde, Ignacio Javier
Garmendia Arruabarrena.

(65) (7923)

AYUNTAMIENTO DE HERNANI

Anuncio

El Pleno de este Ayuntamiento en sesión celebrada el 29 de
mayo de 2008, acordó:

1. Desestimar las alegaciones presentadas por la familia
Garmendia Salaberria en base al informe emitido por el
Arquitecto asesor municipal, Sr. Jiménez.

2. Aprobar definitivamente el Plan Parcial del Sector
Residencial SUE-15.10 (Sagastiya).

3. Remitir a la Diputación Foral de Gipuzkoa copia dili-
genciada del Plan Especial aprobado definitivamente para su
depósito en el Registro Administrativo de Planeamiento
Urbanístico de Gipuzkoa.

4. Publicar en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa y en la
prensa diaria este acuerdo de aprobación definitiva.

5. Publicar en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa las Normas
Urbanísticas del Plan Especial aprobado definitivamente.

Este acuerdo es definitivo y pone fin a la vía administrativa,
pudiendo interponerse contre el mismo recurso Contencioso-
Administrativo del Tribunal Superior de Justicia del País Vasco
en Bilbao, en el plazo de dos meses a partir del día siguiente a
aquél en que tenga lugar su publicación o, en su caso, notifica-
ción.
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Hala ere, partikularrek aukera dute horren aurretik
berraztertzeko hautazko errekurtsoa aurkezteko Udaleko Osoko
Bikurari, argitaratu edo, kasua bada, jakinarazi eta biharamune-
tik hasita hilabeteko apean. Kasu horretan ezingo da adminis-
trazioarekiko Auki errekurtsoa jarri espreski berraztertzekoa
ebatzi arte edo ustez ezetsi arte.

ORDENANTZA ERREGULATZAILEAK

I. TITULUA.

XEDAPEN OROKORRAK

1. artikulua. Aplikazio-eremua.
Ordenantza hauek, indarrean sartzen direnetik, Alorreko

Plan honen helburu den Hernaniko Hirigintza Antolamenduko
Arau Subsidiarioetako SUE -15.10 - Sagastiya etxebizitza sek-
toreko lurralde osoari aplikatu ahal izango zaio.

2. artikulua. Indarraldia.
Ordenantza hauek alorreko plan honen behin betiko ones-

penaren akordioa Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu
hurrengo egunean sartuko da indarrean eta indargabetu arte
iraungo dute.

Ordenantza hauetako bat edo gehiago baliogabetu, deusez-
tatu edo aldatzeak ez dio gainerakoen baliozkotasunari era-
gingo, horietarikoren bat haiekin duen erlazio edo mendekota-
sunagatik aplikaezina gertatzen denean ezik.

Indargabetzeak eragiten duen arauak zehazten duen iris-
mena izango du.

3. artikulua. Arau iturri eta hierarkiak.
Goragoko mailako lege, erregelamendu orokor eta beste-

lako xedapenen mende egotearen kalterik gabe, lurzati eraiki-
garri bakoitzaren Hirigintza Fitxetan bildutako ordenantza eta
xedapen hauek Xehetasun azterketek, Hiritartzeko eta Eraikun-
tzako proiektuek errespetatu beharko dituzte.

Izaera osagarriarekin eta aurreikusten ez diren alderdiak
erregulatzeko, Hernaniko Hirigintzako Antolamenduko inda-
rrean dauden Arau Subsidiarioetan bilduriko Ordenantzak apli-
kagarriak izango dira.

4. artikulua. Alorreko plana eratzen duten agiriak eta
horien arau irismena.

Proiektu hau ondoko agiriek osatzen dute:

Memoria.
Ordenantza Erregulatzaileak.
Aldien Plana.
Azterketa Ekonomiko Finantzarioa.
Informazio eta Antolamenduko Planoak.
Nahiz eta proiektu honen arau edukia aurreko paragrafoan

adierazitako agiriek definitzen duten, antolamendu planoak,
ordenantza erregulatzaileak eta beren atxikitako lurzatien
fitxak, jarduketa baldintzak eta aldien plana dira berariaz araudi
eta sektoreko hirigintzako jarduketa erregulatzeko izaera dute-
nak eta, ondorioz, horrek bere zehaztapenetara egokitu beharko
du derrigorrez.

Gainerako agiriek funtsean informazioko izaera dute, beraz,
edukietan aurrez aipaturikoekin kontraesanean eroriko balira,
haiek izango dute lehentasuna.

Con carácter previo y potestativo los particulares podrán
interponer también recurso de reposición ante el Pleno del
Ayuntamiento en el plazo de un mes a partir del día siguiente al
de su publicación o, en su caso, notificación. En este caso no se
podrá interponer el Recurso Contencioso-Administrativo hasta
que se resuelva expresamente el de Reposición o se haya pro-
ducido su desestimación presunta.

ORDENANZAS REGULADORAS

TÍTULO I.

DISPOSICIONES GENERALES

Artículo 1. Ambito de aplicación.
Estas Ordenanzas serán de aplicación, desde su entrada en

vigor, en la totalidad del territorio del sector residencial SUE-
15.10 (Sagastiya) de las NNSS de Planeamiento Urbanístico de
Hernani, objeto del presente Plan Parcial.

Artículo 2. Vigencia.
Estas Ordenanzas entrarán en vigor el día siguiente al de

publicación en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa del acuerdo de
aprobación definitiva del presente Plan Parcial y regirán hasta
que sean derogadas.

La nulidad, anulación o modificación de una o varias de
estas Ordenanzas, no afectará a la validez de las restantes, salvo
en el supuesto de que alguna de éstas resulte inaplicable por cir-
cunstancias de interrelación o dependencia de aquéllas.

La derogación tendrá el alcance que determine la norma que
la produzca.

Artículo 3. Fuentes y jerarquía normativas.
Sin perjuicio de su subordinación a las leyes, reglamentos

generales y otras disposiciones de mayor rango, estas
Ordenanzas y las determinaciones contenidas en las Fichas
Urbanísticas de cada parcela edificable, deberán ser respetadas
por los Estudios de Detalle, Proyectos de Urbanización y de
Edificación.

Con carácter complementario y para regular aspectos no
previstos, será de aplicación el cuerpo de Ordenanzas incluido
en las vigentes Normas Subsidiarias de Planeamiento
Urbanístico de Hernani.

Artículo 4. Documentos constitutivos del Plan Parcial y
alcance normativo de los mismos.

El presente proyecto está constituido por los siguientes
documentos:

Memoria.
Ordenanzas Reguladoras.
Plan de Etapas.
Estudio Económico Financiero.
Planos de Información y de Ordenación.
Si bien el contenido normativo del presente proyecto queda

definido por el conjunto de documentos señalados en el párrafo
anterior, son los planos de ordenación, las ordenanzas reguladoras
y sus fichas de parcela anejas, las condiciones de actuación y el plan
de etapas los que poseen un carácter específicamente normativo y
de regulación de la actividad urbanística en el sector, y por tanto,
ésta se deberá ajustar de forma obligada a sus determinaciones.

El resto de los documentos poseen un carácter fundamen-
talmente informativo, por lo que, en caso de contradicción en su
contenido con los citados anteriormente, son aquellos los que
prevalecerán.
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Arau izaerako planoen artean hirigintzako zehaztapen jakin
baten inguruko desadostasuna ohartuko balitz, eskala zabala-
goan idatzitako planoetan ezarritakoa nagusituko da, desadosta-
sunak azken horietako edukiaren ageriko akats material bati
erantzuten dionean ezik.

II. TITULUA

ANTOLAMENDUAREN GARAPENA

5. artikulua. Xehetasun-azterketak.

Ordenantzetan edo lurzati eraikigarrien hirigintza fitxetan
edo etorkizunean egitea adosten den beste edozeinetan ezarrita-
koaren arabera idazten diren Xehetasun-azterketek Lurzoruari
eta Hirigintzari buruzko 2/2006 Legeak, ekainaren 30ekoak,
Antolamendu Erregelamenduak eta aplikazio orokorreko gaine-
rako xedapenek ezarritakoez gain, ondoko xehetasunak bilduko
dituzte:

a) Bolumen eta azalera eraikigarrien antolamendu oroko-
rra. Aprobetxamenduen justifikazioa.

b) Eraikuntzako solairu guztiei eta lurzoru ez eraikigarri
desberdinei esleitutako erabilerak.

c) Antolatutako espazio desberdinen titulartasun publiko
edo pribatua eta proposatzen diren zorgune erreal edo pertso-
nalak.

d) Lerrokaduraren, altueraren, profilaren, eraikuntzaren
solairu kopuruaren, hegalen sistemaren, estalkien, ataripeen eta
lurzatiaren itxituren ordenantza eta definizioa.

e) Espazio libre pribatuen sestraren, zoladuraren, lorate-
giaren eta hiriko altzarien inguruko tratamendu xehekatua.

f) Lurzatien barruko sarrera, aparkaleku eta bideen siste-
mak.

g) Gaur egungo egoeraren eta antolamenduaren planoak,
gutxieneko 1/200eko eskalan eta metro bakoitzeko maila kur-
bekin.

6. artikulua. Hirigintzako proiektuak.

Hirigintzako proiektu bat idatzi eta izapidetuko da SUE-
15.10 sektoreko jarduketa osatzeko beharrezko hirigintzako lan
orokorrak aztertzen dituena, Alorreko Planean aurreikusitakoa-
ren arabera. Era berean aurretik dauden sareekin lotura egokia
lortzeko exekutatu behar diren sektorearen eremutik kanpoko
azpiegitura-sareak (bideak eta zerbitzuak) ere Hiritartze-proiek-
tuak aztertuko ditu.

Lurzati eraikigarrietako barneko hirigintzako lanak egikari-
tzea Obra arrunten proiektuaren bitartez egingo da eta Eraikun-
tza proiektuaren osagarri gisa izapidetuko da.

Proiektu honen idazketak alorreko plan honetan azpiegitura
sare desberdinak diseinatu, kalkulatu eta egikaritzeko ematen
diren arau eta irizpideak eta Udal Zerbitzu Teknikoek ematen
dituztenak jarraituko ditu.

Lurzoruari eta Hirigintzari buruzko 2/2006 Legeak, ekaina-
ren 30ekoak, eta Antolamendu Erregelamenduak exijitutako
agiri eta zehaztasunez gain, Hirigintza proiektuak alorreko plan
honi dagozkion antolamenduko, bide sareko eta zerbitzu sareko
eskemen planoak bilduko ditu. Era berean, behar hainbesteko
zehaztasun eta arretarekin diseinatuko ditu antolamenduko ele-
menturik esanguratsuenak.

Si se advirtiera discordancia respecto a una determinación
urbanística concreta entre planos de carácter normativo, preva-
lecerá lo establecido en los planos redactados a una escala más
amplia, salvo que la discrepancia responda a un manifiesto
error material en el contenido de estos últimos.

TÍTULO II.

DESARROLLO DEL PLANEAMIENTO

Artículo 5. Estudios de Detalle.

Los Estudios de Detalle cuya necesidad de redacción se
desprende de lo establecido por estas Ordenanzas o por las
Fichas Urbanísticas de las parcelas edificables, y cualquier otro
que se acuerde formular en el futuro, además de las determina-
ciones y documentos exigidos por la Ley 2/2006 de 30 de junio
de Suelo y Urbanismo, por el Reglamento de Planeamiento y
demás disposiciones de general aplicación, contendrán las
siguientes especificaciones:

a) Ordenación general de volúmenes y superficies edifi-
cables. Justificación de aprovechamientos.

b) Usos asignados a todas las plantas de edificación y a
los diversos tipos de suelo no edificable.

c) Titularidad pública o privada de los diferentes espacios
ordenados, y servidumbres reales o personales que se propon-
gan.

d) Ordenanzas y definición gráfica de alineaciones, altu-
ras, perfiles, n.º de plantas de la edificación, sistema de vuelos,
cubiertas, porches y cerramientos de parcela.

e) Tratamiento detallado de los espacios libres privados
relativo a rasantes, pavimentación, jardinería y mobiliario urbano.

f) Sistema de accesos, aparcamiento y vialidad interior a
las parcelas.

g) lanos de estado actual y de ordenación a escala mínima
1/200, y con curvas de nivel cada metro.

Artículo 6. Proyectos de Urbanización.

Se redactará y tramitará un único Proyecto de Urbanización
que estudie las obras de urbanización general necesarias para
completar la ejecución del sector SUE-15.10, según lo previsto
en el presente Plan Parcial. La parte de las redes de infraestruc-
turas (viaria y de servicios) emplazadas fuera del ámbito del
sector, que sea preciso ejecutar para su debida conexión con las
redes preexistentes, serán, así mismo, estudiadas por el
Proyecto de Urbanización.

La ejecución de obras de urbanización interiores a las par-
celas edificables, se llevarán a cabo mediante Proyectos de
Obras Ordinarias, que se tramitarán como complementos de los
Proyectos de Edificación.

La redacción de estos proyectos se atendrá a las normas y
criterios que para el diseño, cálculo y ejecución de las diversas
redes de infraestructura se aportan en el presente Plan Parcial y
a las pautas que dicten los Servicios Técnicos Municipales.

Además de los documentos y especificaciones exigidos por
la Ley 2/2006 de 30 de junio de Suelo y Urbanismo y por el
Reglamento de Planeamiento, el Proyecto de Urbanización
contendrá los planos de ordenación, red viaria y esquemas de
las redes de servicio correspondientes al presente Plan Parcial.
Asimismo, formulará con suficiente precisión y cuidado el
diseño de los elementos más significativos de la ordenación.

GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 14 N.º 134 B.O. DE GIPUZKOA—14 de julio de 2008 22.283



Hirigintza proiektuak, lan eskaletako zehaztasun handiago-
aren ondorioz, bide sarearen antolamenduaren eta lerrokadura
eta sestren, espazio libre publikoen eta plan honetan proposatu-
riko lurzati egituraren unean uneko egokitzapen txikiak sartu
ahal izango ditu.

Era berean, azpiegitura orokorren sarearen garapenean alo-
rreko plan honek emandako orientazioko eskemak birdoitu edo,
hala badagokio, birdefinitu ahal izango ditu.

Eranskin bat ere bilduko du non argi eta xehetasunez adie-
raziko den indarrean dagoen Hirigintzako Trabak kentzeko
Arauen eskakizunak betetzen direla, horretarako harturiko neu-
rriak deskribatuz.

III. TITULUA

JARDUKETA BALDINTZAK

7. artikulua. Hirigintzako lanak.
Antolamendu honetan aurreikusitako hirigintzako lanak

ezin izango dira egikaritu alorreko plan hau, Hiritartzeko
Jarduera Programa eta dagokion Hirigintza proiektua behin
betiko onartzen ez diren bitartean.

8. artikulua. Eraikitzeko gaitasunaz baliatzea.
Sektorean ezin egin ahal izango da lanik egin Plan Partziala,

Hiritartzeko Jarduera Programa, Hirigintza Proiektua eta
Xehetasun Azterketa (beharrezkoa balitz) behin betiko onartzen
ez diren bitartean.

Eraikitzeko gaitasun hori alorreko plan honetan ezarritako
Aldien plana betetzeari baldintzatuta geratzen da.

IV. TITULUA.

DERRIGORREZKO LAGAPENAK

9. artikulua. Lurzoruaren garapena.
Derrigorreko eta doako lagapenekoa izango da Legeak exi-

jitutako lurra bai eta beti Planak jabari publikora zuzenduriko
lurrak ere, proiektu honen 2.3 planoan ageri den moduan.

10. artikulua. Aprobetxamenduaren lagapena.
Hernakiko Udalari SUE-15.10 sektorerako ezarritako Batez

besteko Eraikigarritasunaren %10 lagako zaio, urbanizazio-kar-
getatik aski, Lurzoruari eta Hirigintzari buruzko Eusko Jaurlari-
tzaren ekainaren 30eko 2/2006 Legeko 27. artikulua ezarriz.
Aipatu legeak hirigintza-ekintzak sortzen dituen gainbalioetan
komunitateak duen partaidetza zehazten du.

V. TITULUA

LIZENTZIAK

11. artikulua. Erregimen orokorra.
Lizentzia behar duten ekintzei, eska daitezkeen agiriei, pro-

zedurari, baldintzei, iraungitzeari eta gainerako lurzoruaren
eraikuntza eta erabilerako gaietako esku-hartzeko xedapen oro-
korrei dagokienez, legeri aplikagarriak eta Hernanin indarrean
dauden Hirigintzako Antolamenduko Arau Subsidiarioen
Lizentzien Erregimenak (Ordenantzetako Bigarren Titulua)
ezarritakoa jarraitu beharko da.

El Proyecto de Urbanización, como consecuencia de una
mayor precisión en las escalas de trabajo, podrá introducir
pequeñas adaptaciones puntuales de la ordenación y de las ali-
neaciones y rasantes de la red viaria, de los espacios libres
públicos y de la configuración parcelaria propuesta por el pre-
sente Plan.

Así mismo, en el desarrollo de las redes de infraestructura
generales podrá reajustar, o en su caso, redefinir los esquemas
orientativos aportados por el presente Plan Parcial.

También incluirá un Anexo en el que se indique de forma
clara y pormenorizada el cumplimiento de las exigencias de la
vigente Normativa para la Supresión de Barreras Urbanísticas,
con descripción de las medidas adoptadas al efecto.

TÍTULO III.

CONDICIONES DE ACTUACIÓN

Artículo 7. Obras de Urbanización.
No podrán llevarse a cabo las obras de urbanización del sec-

tor previstas por esta ordenación, en tanto no queden aprobados
definitivamente el presente Plan Parcial y sus correspondientes
Programa de Actuación Urbanizadora y Proyecto de
Urbanización.

Artículo 8. Ejercicio de la facultad de edificar.
No podrán efectuarse obras de edificación en el sector sin

que hayan sido definitivamente aprobados el Plan Parcial, el
Programa de Actuación Urbanizadora, el Proyecto de
Urbanización y el Estudio de Detalle (si fuera exigible).

Esta facultad de edificar queda así mismo condicionada al
cumplimiento del Plan de Etapas establecido por el presente
Plan Parcial.

TÍTULO IV.

CESIONES OBLIGATORIAS

Artículo 9. Cesión de suelo.
Será de cesión obligatoria y gratuita el suelo exigido por la

Ley y siempre los terrenos destinados por el Plan a dominio
público, tal y como constan en el plano n.º 2.3 de este proyecto.

Artículo 10. Cesión de edificabilidad.
Se cederá al Ayuntamiento de Hernani del 10% de la

Edificabilidad Media, libre de cargas de urbanización, estable-
cida para el Sector SUE-15.10, en aplicación del artículo 27 de
la Ley del Parlamento Vasco 2/2006 de 30 de junio de Suelo y
Urbanismo, por el que se determina la participación de la comu-
nidad que en las plusvalías generadas por la acción urbanística.

TÍTULO V.

LICENCIAS

Artículo 11. Régimen General.
En lo que se refiere a actos sujetos a licencia, documenta-

ción exigible, procedimiento, condicionados, caducidad y
demás disposiciones generales sobre intervención en materia de
edificación y uso del suelo, se estará a lo establecido por la
legislación aplicable y por el Régimen de Licencias de las
Normas Subsidiarias de Planeamiento Urbanístico vigentes en
Hernani (Titulo Segundo del cuerpo de Ordenanzas).
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Eraikuntzen lehen okupazioko lizentzia jaso ahal izateko,
horietariko bakoitzari lotutako hiritartzeak amaituta eta fun-
tzionamenduan egon beharko du, plan honetako Aldien Planean
eta dagozkien lurzati eraikigarrien hirigintza fitxetan aurreikus-
ten den moduan.

VI. TITULUA

PROPOSATURIKO ANTOLAMENDUAREN 
BALDINTZA OROKORRAK

12. artikulua. Lurzoruaren erabilerak.

Sektoreko lurrak alorreko plan honek antolatzen dituen eta
2.2 planoan zehazten diren lur guztirako aurreikusitako erabile-
retara zuzenduko dira, ondoko mailen arabera sailkatuz:

a) Lurzoru libre publikoa.

— Parkea.

— Jolas-eremua.

— Espaloiak, oinezkoen pasealekuak eta lorategiak.

— Bideak.

b) Ekipamendu publikoko lurzorua.

— Eskola ekipamendurako lurzoru eraikigarria.

c) Lurzoru pribatua.

— Etxebizitzako lurzoru eraikigarria.

— Lurzoru librea (sestra azpitik eraikigarria).

— Lurzoru librea (sestra azpitik eraikigarria) azaleran era-
bilera publikoko zorgunearekin.

— Lurzoru librea (ez eraikigarria).

13. artikulua. Partzelazioa.

Antolamendutik sortzen diren lurzati eraikigarriak, hala
erabilera pribatukoak nola publikokoak, dira 2.3 planoan dau-
denak.

Erabilera pribaturako lurzati eraikigarriak 1-18 zenbaki-
koak dira, eta erabilera publikokoak A deiturikoei dagozkienak.

3tik 18ra zenbakitutako lurzatiei dagokienez, horietan
egingo den eraikuntza binakakoak izango dira nahitaez. Beraz,
3 eta 4 zenbakidunak, 5 eta 6, 7 eta 8, 9 eta 10, 11 eta 12, 13 eta
14, 15 eta 16, 17 eta 18 zenbakidunak elkarrekin joango dira.

Lurzoruari eta Hirigintzari buruzko ekainaren 30eko 2/2006
Legeko 40.1 artikuluaren ondorioetarako, lurzati horiek guztiak
minimotzat eta banaezintzat jotzen dira.

Jarraian aipatzen diren kasuetan, ondoko lau lurzati oso tal-
dekatu ahal izango dira edukiera handiagoko erregistroko finka
berri bat eratzeko, zeinean Xehetasun azterketa baten bitartez
batera antolatu ahal izango diren horiei eslei dakizkiekeen
eraikuntzako eskubideak, plan honek ezarritako eraikuntzako,
okupazioko eta altuerako mugak errespetatuz. Baimentzen
diren taldekatzeak honako hauek dira, eta ez besterik:

Para que pueda ser otorgada la licencia de primera ocupa-
ción de los edificios, deberá estar terminada y en funciona-
miento la urbanización ligada a cada uno de ellos, según queda
previsto en el Plan de Etapas y en las correspondientes fichas
urbanísticas de las parcelas edificables, contenidas en el pre-
sente Plan.

TÍTULO VI.

CONDICIONES GENERALES DE 
LA ORDENACIÓN PROPUESTA

Artículo 12. Usos del suelo.

Los terrenos del sector se dedicarán a los usos previstos
para la totalidad del suelo ordenado por este Plan Parcial y que
se especifican en el plano n.º 2.2, clasificándose según las
siguientes categorías:

a) Suelo libre público.

— Parque.

— Area de juegos.

— Aceras, paseos peatonales y áreas ajardinadas.

— Red viaria.

b) Suelo de equipamiento público.

— Suelo edificable para equipamiento escolar.

c) Suelo privado.

— Suelo edificable residencial.

— Suelo libre (edificable bajo rasante).

— Suelo libre (edificable bajo rasante) con servidumbre de
uso público en superficie.

— Suelo libre (no edificable).

Artículo 13. Parcelación.

Las parcelas edificables resultantes de la ordenación, tanto
para usos privados como públicos son las que constan en el
plano n.º 2.3.

Las parcelas edificables para usos privados son las numera-
das del 1 al 18 y para usos públicos la correspondiente a la
denominada A.

Para las parcelas residenciales numeradas del 3 al 18, la edi-
ficación realizada en ellas será obligatoriamente conjunta dos a
dos. Quedando de esta forma unidas las edificaciones de las
parcelas n.º 3 y n.º 4, n.º 5 y n.º 6, n.º 7 y n.º 8, n.º 9 y n.º 10,
n.º 11 y n.º 12, n.º 13 y n.º 14, n.º 15 y n.º 16, n.º 17 y n.º 18.

A efectos del artículo 40.1 de la Ley 2/2006 de 30 de junio
de Suelo y Urbanismo, se declaran todas estas parcelas como
mínimas e indivisibles.

En los casos en que a continuación se citan, podrán ser
agrupadas cuatro parcelas completas contiguas para formar una
única finca registral de mayor cabida, en la que por medio de un
Estudio de Detalle se podrán reordenar conjuntamente los dere-
chos edificatorios atribuibles a las mismas, respetando las limi-
taciones de edificabilidad, ocupación y de altura establecidas
por este Plan. Las agrupaciones autorizables son exclusiva-
mente las siguientes:
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Lau lurzati taldekatzea: 

— 3., 4., 5. eta 6. zenbakidunak.

— 7., 8., 9. eta 10. zenbakidunak

— 11., 12., 13. eta 14. zenbakidunak

— 15., 16., 17. eta 18. zenbakidunak.

14. artikulua. Eraikuntza motak.

Aurreko artikuluan definituriko lurzatietan, alorreko plan
honek ondoko motetako eraikuntzak eraikitzeko aukera
proposatzen du:

Familia askotako etxebizitza (FAE)

Bizitegirako eraikina, babes ofizialeko etxebizitza
(Estatuko Aldizkari Ofiziala) izatera bideratua, lau solairukoa
(sotoa, erdisotoa, behe solairua, eta hiru solairu), soilik etxe-
bizitza gisa erabiltzeko eta atxikitako zerbitzuetarako (garajea
eta trastelekua).

Eraikuntza mota horren barruan sartzen dira 1. eta 2. zen-
bakiak dituzten lurzatiak.

2 zenbakia duen lurzatian, merkataritza-ekipamendu pribatua
behe solairuan jar daiteke, eta derrigorrezkoa da bertan jartzea.

Familia bakarreko etxebizitza (FBE)

Familia bakarreko bizitegia, hiru solairukoa (erdisotoa,
behe solairua, solairu bat eta teilatupea), soilik etxebizitza gisa
erabiltzeko eta atxikitako zerbitzuetarako (garajea eta trastele-
kua). Familia bakarreko eraikin horiek binaka elkartuko dira
alboko lurzatikoarekin, Ordenantza hauetako 13. artikuluan
xedatutakoa betez.

Eraikuntza mota horren barruan sartzen dira 3 zenbakitik
18ra bitarteko lurzatiak.

Ekipamendu Publikoa (EP)

Irakaskuntzarako eraikina. Lerrokadurak eta profilak zehaz-
tekoak.

Eraikuntza mota horren barruan sartzen da A lurzatia.

Mota horien araberako sailkapena, proposaturiko eraikinei
dagozkien Hirigintza Fitxen bitartez esleitzen zaie.

15. artikulua. Antolamendutik kanpoko eraikinak.

2.7 planoan adierazten dira antolamendutik kanpo geratzen
diren eraikinak eta derrigorrez eraitsi beharrekoak, alorreko
plan honek ezarritako antolamenduarekin ez datozelako bat.
Eraisketa horiek egiten direnez, eragindako eraikinen hirigin-
tzako erregimena Lurzoru eta Hirigintzari buruzko Eusko
legebiltzarraren ekainaren 30eko 2/2006 Legearen 101 artiku-
luak adierazitakoa izango da.

16. artikulua. Zorguneak.

Proposaturiko antolamenduak jabari pribatuko zenbait lur-
zati eraikigarritan erabilera publikoko zorgunearen mende gera-
tuko diren azalerak ezarri ditu. Zorguneak horietatik
ondorioztatzen diren konpromisoekin, eraginkortasun juridiko
osoarekin eratuko dira eta Jabetza Erregistroan inskribatuko
dira.

Alorreko plan honetan finkatutako lurzati guztiek, bai eta
ondorengo balizko taldekatzeek ere, aldamenekoekiko argien
eta bisten elkarrekiko zorguneak izango dituzte, finka guztietan
alorreko plan honetan aurreikusitako eraikuntza guztiak eraiki
ahal izateko beharrezko hedapen eta irismenarekin.

Agrupación de cuatro parcelas: 

— N.º 3, n.º 4, n.º 5 y n.º 6.

— N.º 7, n.º 8, n.º 9 y n.º 10.

— N.º 11, n.º 12, n.º 13 y n.º 14.

— N.º 15, n.º 16, n.º 17 y n.º 18.

Artículo 14. Tipos edificatorios.

Sobre las parcelas definidas en el artículo anterior, este Plan
Parcial propone la posibilidad de construcción de edificaciones
que responden a los siguientes tipos:

Vivienda Plurifamiliar (VP)

Edificio residencial destinado a VPO, de cuatro alturas
(planta de sótano, planta de semisótano, planta baja y tres plan-
tas de piso) para uso exclusivo de vivienda y servicios anejos
(garajes y trasteros).

Pertenecen a este tipo edificatorio las parcela n.º 1 y 2.

En la parcela n.º 2, se permite y es obligatoria la ubicación
en planta baja del equipamiento comercial privado.

Vivienda Unifamiliar (VU)

Edificio residencial unifamiliar de tres alturas (planta de
semisótano, planta baja, una planta de piso y bajo cubierta) para
uso exclusivo de vivienda y servicios anejos (garajes y traste-
ros). Estos edificios unifamiliares quedarán unidos de dos en
dos con el de la parcela contigua tal y como se estipula en el
Art. 13 de estas Ordenanzas.

Pertenecen a este tipo edificatorio las parcelas n.º 3 a 18.

Equipamiento Publico (EP)

Edificio de equipamiento público docente de alineaciones y
perfiles a determinar.

Pertenece e este tipo edificatorio la parcela A

La clasificación según estos tipos se adjudica a los edificios
propuestos por medio de las respectivas Fichas Urbanísticas.

Artículo 15. Edificios fuera de ordenación.

En el plano n.º 2.7 se señalan aquellos edificios hoy en día
existentes que quedan declarados fuera de ordenación y que
deben ser objeto de derribo obligatorio, dada su discordancia
con la ordenación establecida por este Plan Parcial. En tanto
que la ejecución de tales derribos se produce, el régimen
urbanístico al que deben someterse estos edificios será el seña-
lado por el artículo 101 de la Ley del Parlamento Vasco 2/2006
de 30 de junio de Suelo y Urbanismo.

Artículo 16. Servidumbres.

La ordenación propuesta ha establecido en determinadas
parcelas edificables de propiedad privada superficies que que-
darán sometidas a la servidumbre de uso público. Tales servi-
dumbres con los compromisos que se deriven de las mismas,
serán constituidas con plena eficacia jurídica, e inscrita en el
Registro de la Propiedad.

Todas las parcelas fijadas por este Plan Parcial, así como las
resultantes de posibles reagrupaciones posteriores, tendrán ser-
vidumbres recíprocas activas y pasivas de luces y vistas sobre
las colindantes, con la extensión y alcance necesarios para que
sobre todas las fincas puedan edificarse las construcciones pre-
vistas por este Plan Parcial.
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VII. TITULUA

ERAIKUNTZAKO ORDENANTZAK

1. KAPITULUA. ERAIKINEN ERABILERA BALDIN-
TZAK

17. artikulua. Sotoa edo erdisotoa.

Aparkalekuetara eta eraikinaren berezko instalazio tekniko-
etako geletara bakarrik zuzenduko dira.

Eraikineko etxebizitzekin funtzioko eta erregistroko unita-
tea osatzen duten trastetegien erabilera baimentzen da ordenan-
tza hauetako 39. artikuluan aurreikusitako aparkalekuko
gutxieneko estandarra bermatzen denean.

FAE (Familia Askotako Etxebizitza) motako eraikinetan,
horretaz gain, sarrerako ataria erdisotoan kokatzea baimentzen
da.

Horretaz gain, familia bakarreko eraikinetan (FBE), erdiso-
toa etxebizitza gisa erabiltzea baimentzen da, Ordenantza haue-
tako 39. artikuluan aurreikusitako gutxieneko aparkalekua
bermatzen denean, eta dependentzia horietan gutxieneko bizi-
garritasun-baldintzak betetzen direla bermatzen denean.
Betiere, Ordenantza hauetako 23. artikuluak ezartzen dituen
aprobetxamendu-mugak betetzeari kalterik egin gabe.

18. artikulua. Beheko solairua.

1. Familia askotako etxebizitza motako eraikinen beheko
solairua etxebizitzako, sarrerako atarietako edo eraikinak berez-
koak dituen instalazio teknikoetarako bakarrik erabiliko da.

Solairu horretako etxebizitzek, Babes Ofizialeko Erregi-
menaren mende egongo direnek, Hernanin indarrean dauden
Hirigintza Antolamenduko Arau Subsidiarioen Ordenantzetako
68.1. artikulutik 68.5 artikulura bitartean aurreikusitako baldin-
tzak bete beharko dituzte.

Familia askotako eraikineko beheko solairuan (2. lurzatia),
merkataritza-ekipamendu pribatua behe solairuan jar daiteke,
eta derrigorrezkoa da bertan jartzea; horri 192 m², gutxienez,
emango zaio. Ekipamendu hori osatzen duten lokalek 13,30 m-
ko gutxieneko frontea izango dute ipar-fatxadan, eta 15 m-koa
eraikinaren mendebaldean.

2. Familia bakarreko eraikinetako beheko solairua etxe-
bizitzaren erabileretara eta etxeko erabilera osagarrietara bide-
ratuko da soilik; biek erregistro unitate banaezina osatuko dute.

19. artikulua. Pisuko solairuak.

Familia askotako eraikinetako pisuko solairuak Babes
Ofizialeko Erregimeneko etxebizitzetara bakarrik zuzenduko
dira. Horien erabilera-erregimena halako etxebizitzei ezar
dakiekeen berariazko arauan aurreikusitakoak erregulatuko du.

Familia bakarreko pisuko solairuak etxebizitzarako, edo
horren erabilera osagarrietarako, soilik erabiliko dira.

20. artikulua. Estalkipeko espazioak.

Familia askotako eraikinetako estalkipeko espazioak ber-
tako etxebizitzekin funtzio eta erregistro unitatea osatzen duten
eraikinaren instalazio tekniko komunetara, esekitokietara edo
trastetegietara bakarrik zuzenduko dira. Estalki lauko konpon-
bide bat hartzearen kasuan, aipaturiko erabilerak bertan ezarri
ahal izango dira, betiere bere bolumenak ez badu ordenantza
hauetako 29. artikuluak ezarritako estalkiaren gehieneko profila
gainditzen eta hartutako tratamendu arkitektonikoak eraikina-
ren konposizioarekin behar bezala egiten badu bat.

TÍTULO VII.

ORDENANZAS DE EDIFICACIÓN

CAPÍTULO 1. CONDICIONES DE USO DE LOS
EDIFICIOS

Artículo 17. Planta sótano o semisótano.

Se dedicarán exclusivamente a aparcamiento y a cuartos de
instalaciones técnicas propias del edificio.

Se autoriza el uso de trasteros, que formen unidad funcional
y registral con las viviendas del edificio, cuando el estándar
mínimo de aparcamiento previsto en el artículo 39 de estas
Ordenanzas quede garantizado.

En los edificios de tipo VP, además, se autoriza la ubicación
en planta de semisótano de los portales de acceso.

En los edificios tipo VU, además, se autoriza la ubicación
en la planta de semisótano del uso vivienda, cuando el estándar
mínimo de aparcamiento previsto en el artículo 39 de estas
Ordenanzas quede garantizado y cuando se garantice el cum-
plimiento de las condiciones mínimas de habitabilidad para
tales dependencias, y en todo caso sin perjuicio del cumpli-
miento de los límites de aprovechamiento establecidos por el
Art. 23 de estas Ordenanzas.

Artículo 18. Planta baja.

1. La planta baja de los edificios tipo VP se dedicará
exclusivamente a los usos de vivienda, portales de acceso o ins-
talaciones técnicas propias del edificio.

Las viviendas emplazadas en esta planta, que estarán some-
tidas al Régimen de Protección Oficial, deberán cumplir las
condiciones previstas en el artículo n.º 68.1 a 68.5, del cuerpo
de Ordenanzas de las Normas Subsidiarias de Planeamiento
Urbanístico vigentes en Hernani.

En la planta baja del edificio tipo VP (parcela n.º 2), se auto-
riza y es obligatoria la ubicación del uso equipamiento comer-
cial privado, al que se dedicara una superficie mínima de 192
m². Los locales que componen esta dotación, darán un frente
mínimo de 13,30 m a la fachada Norte y 15 m a la fachada
Oeste del edificio.

2. La planta baja de los edificios tipo VU, se dedicarán
exclusivamente a los usos de vivienda, o usos auxiliares de la
vivienda, con la que constituirán una unidad registral indivisible.

Artículo 19. Plantas de piso.

Las plantas de piso de los edificios tipo VP, se destinarán
exclusivamente a vivienda sometida al Régimen de Protección
Oficial, cuyo régimen de uso quedará regulado por lo previsto
en la normativa específica aplicable a ese tipo de vivienda.

Las plantas de piso de los edificios VU, se dedicaran exclu-
sivamente al uso de vivienda, o sus usos auxiliares.

Artículo 20. Espacios bajo cubierta.

Los espacios bajo cubierta del tipo edificatorio VP, se des-
tinarán exclusivamente a instalaciones técnicas comunes del
edificio, a tendederos, o a trasteros que formen una unidad fun-
cional y registral con las viviendas del mismo. En caso de adop-
tarse una solución de cubierta plana los citados usos podrán
implantarse sobre la misma, siempre que su volumen no sobre-
pase el perfil máximo de cubierta establecido por el artículo n.º
29 de estas ordenanzas y que el tratamiento arquitectónico
adoptado quede convenientemente integrado en la composición
del edificio.
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Familia bakarreko eraikinetako estalkipeko espazioak etxe-
bizitzarako edo horren erabilera osagarrietarako bidera dai-
tezke. Ordenantza hauetan eta Hirigintza Fitxetan gainazal erai-
kigarriko mugei eta gehienezko profil eraikigarriari
dagokienez, ezinbestean bete beharrekoari kalterik egin gabe.

21. artikulua. Espazio libre pribatuak.

Familia bakarreko eraikinetako etxebizitzei loturiko jabari
eta erabilera pribatuko lurzoru askea lorategi, baratza, sarrera
edo egonaldi eta jolaserako gunera zuzenduko da (azken horren
barruan kirol-pistak eta igerilekuak daude); horiek guztiak lur-
zatian dagoen etxebizitzaren mendekoak izango dira.

Debekatua egongo da bertan edonolako eraikuntza lagun-
tzaile, behin-behineko edo behin betiko jartzea, eraikinaren
konposizio arkitektonikoaren parte diren eta horren eraikuntza
proiektuan sartu diren pergolak edo dekorazioko elementuak
ezik. Salbuespen gisa, karrerape bat eraikitzeko aukera dago,
Ordenantza hauetako 31. artikuluak arautua.

22. artikulua. Ekipamenduko lurzatia.

Udalaren ekipamendu-programaren arabera horiek egitea
bidezkoa balitz, ekipamendu publikoko eraikinaren erabilera,
Plan Partzial honen arabera A lurzatiari dagokiona, irakaskun-
tzarako lirateke.

Lurzati horiei dagokienean, Hernaniko Udalak eskumena
izango du, bere garaian, zerbitzuen programaziotik eratorritako
hornidura publikoko erabilera zehatza esleitzeko, baina hala
ere, nahitaez bete beharko dira indarreko hirigintza-legedia eta
Lurzoru eta Hirigintzari buruzko ekainaren 30eko Eusko
Legebiltzarraren 2/2006 Legearen 79. artikuluaren geroko gara-
pena.

2. KAPITULUA. ERAIKUNTZAREN BALDINTZA
OROKORRAK

23. artikulua. Aprobetxamendua eta horren kontaketa.

Ordenantza hauei erantsitako hirigintza-fitxetan zehazten
dira alorreko plan honetako antolamenduak proposatzen dituen
eta eraikuntzako aprobetxamenduetan eta etxebizitza kopuruan
zehazten diren lurzati eraikigarri bakoitzaren eraikuntzako
eskubideak.

Lurzati eraikigarri bakoitzari esleituriko aprobetxamendua
globala da, beraz, bertan biltzen dira aprobetxamendu konputa-
garri guztiak, artikulu honetan aurreikusitakoari jarraiki, bai
«sestra gainekoa» (beheko solairuari eta eraikin bakoitzeko
pisu solairuei dagokiena) bai eta, hala badagokio, «sestra azpi-
koa» (erdisotoko solairuari dagokiona) ere.

Eraikinetako solairuak sailkatzeko, Hernaniko Arau
Subsidiarioetako aipatu Ordenantza Orokorretako 48. artiku-
luko 2. atalean bildutako kontzeptuen terminologiari jarriko
zaio arreta.

Eraikuntza aprobetxamenduko zifrek eraikitako azalerari
egiten diote erreferentzia, eta hori neurtzerakoan, jarraian
aurreikusitako kontaketako jarraibideak hartuko dira kontuan:

A) Eraikitako azaleren kontaketaren barruan geratuko
dira honakoak:

— Eraikinaren sestra gaineko solairu guztietako (beheko
solairua eta pisuko solairuak) azalera itxi zapalgarri guztiak.

— Hegal itxiak.

Las plantas bajo cubierta del tipo edificatorio VU, se podrán
destinar a vivienda, o a usos auxiliares de vivienda. Sin perjui-
cio del obligado cumplimiento de lo previsto en estas
Ordenanzas y en sus Fichas Urbanísticas, respecto a los límites
de superficie edificable y al perfil edificatorio máximo.

Artículo 21. Espacios libres privados.

El suelo libre de dominio y uso privado ligado a las vivien-
das del tipo edificatorio VU, se dedicará a jardín, huerta,
acceso, ó zona de estancia y recreo (quedan comprendidas en
estas últimas las pistas deportivas y las piscinas), todos ellos
dependientes de la vivienda implantada en la parcela.

En él queda prohibida la implantación de cualquier edifica-
ción auxiliar, provisional o permanente, a excepción de pérgo-
las, o motivos ornamentales, que formen parte de la composi-
ción arquitectónica general del edificio, y que hayan sido
incluidos en el proyecto de construcción del mismo. Como
excepción se contempla la posibilidad de construcción del por-
che regulado por el Art. 31 de estas Ordenanzas.

Articulo 22. Parcela de equipamiento.

Si desde el programa de equipamiento municipal, fuera pro-
cedente su construcción, el uso del edificio tipo EP que según
el presente Plan Parcial corresponde a la parcela A, será de uso
docente.

En lo que se refiere a esta parcela, y sin perjuicio del obli-
gado cumplimiento de la legislación urbanística vigente y del
futuro desarrollo reglamentario del artículo 79 de la Ley del
Parlamento Vasco 2/2006 de 30 de junio de Suelo y Urbanismo,
el Ayuntamiento de Hernani, en su momento, podrá asignarle el
uso concreto de dotación pública que resulte de la programa-
ción de servicios a nivel municipal.

CAPÍTULO 2. CONDICIONES GENERALES DE LA
EDIFICACIÓN

Artículo 23. Aprovechamiento y su cómputo.

En las fichas urbanísticas anejas a estas Ordenanzas se deta-
llan los derechos edificatorios máximos de cada parcela edifi-
cable propuesta por la ordenación del presente Plan Parcial, y
que se concretan en aprovechamientos edificatorios y en
número de viviendas.

El aprovechamiento atribuido a cada parcela edificable es
global, por lo que en él quedan incluidos todos los aprovecha-
mientos computables, según lo previsto en el presente artículo,
bien «sobre rasante» (correspondiente a planta baja y plantas de
piso y planta bajo cubierta de cada edificio), bien, en su caso,
«bajo rasante» (corresponde al de planta de semisótano).

A efectos de clasificación de las plantas de los edificios, se
atenderá a la terminología de conceptos contenida en el apar-
tado 2 del artículo 48 de las citadas Ordenanzas Generales de
las vigentes NNSS de Hernani.

Las cifras de aprovechamiento edificatorio, se refieren a
superficie construida en cuya medición se tendrán en cuenta las
pautas de cómputo previstas a continuación.

A) Quedarán incluidas dentro del cómputo de superficies
construidas:

— Las superficies cerradas pisables de todas las plantas
sobre rasante del edificio (planta baja y plantas de piso).

— Los vuelos cerrados.

22.288 GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 14 N.º 134 B.O. DE GIPUZKOA—14 de julio de 2008



— Erdisotoko solairuko azalera, baldin eta etxebizitzarako,
edo garaje, etxebizitzaren erabilera osagarri, zerbitzu higieniko,
eta eraikinaren berariazko instalazio-geletarako ez diren beste
batzuetarako erabiltzen bada.

— Etxebizitzarako izango diren estalkipekoak, 1,80 m
altuerakoak direnean.

B) Kontaketatik kanpo geratuko dira ondoko azalera
eraiki hauek:

— Sotoko azalera. Hori alde batera utzita, sotoko gehie-
neko okupazioa alorreko plan honek erregulatzen du.

— Erdisotoko solairuko azalera; betiere, erabilpen hauek
ematen bazaizkio: Garajea, etxebizitzaren erabilera osagarria,
zerbitzu higienikoa, eta eraikinaren berariazko instalazio-gela.
Hori alde batera utzita. Erdisotoko gehieneko okupazioa Plan
Partzial honek arautzen du.

— Hegal ireki eta erdi itxiak.

— Ataripe edo karrerapeak.

— Barruan gutxienez 3m-ko diametroko zirkulu bat egin
daitezkeen barne patioak.

24. artikulua. Lerrokadurak.

1. 2.3 planoan adierazten direnak dira.

2. Etxebizitzako lurzatietan (familia askotako etxebizitza
motakoak), lerrokadura guztiak gehienezko lerrokadura gisa
aurreikusi dira.

3. Etxebizitzako lurzatietan (familia bakarreko etxebizitza
motakoak), eraikin atxikiarekiko mehelina osatu behar duten
lerrokadurak izan ezik, gainerakoak gehienezko lerrokadura
gisa aurreikusi dira.

4. Ekipamendu komunitarioko A lurzatian (ekipamendu
publikokoa) lerrokadurak Xehetasun Azterketa baten bitartez
zehaztuko dira eta, gutxienez, jabetzaren mugetarako 5 m-ko
gutxieneko atzerapena errespetatu beharko dute, antolatutako
bide berriari dagozkionak izan ezik –aurrealdean geratzen
dena-, kasu horretan eraikina lursailaren mugarekin lerrokatu
ahal izango baita.

5. Plan honetan hartutako derrigorrezko lerrokaduren
inguruan interpretazioetan zalantzak sortzearen kasuan,
Udalak, eraikuntzako lizentzia eman aurretik, behin betiko
zehazten dituen Xehetasun Azterketa bat idatzi eta izapidetu
ahal izango du.

25. artikulua. Eraikuntzen hondoak eta aurreak.

Proposaturiko lerrokaduretatik sortzen direnak dira, 2.3 pla-
noan eta Hirigintza Fitxetako orri grafikoetan adierazi eta
mugatzen diren moduan.

Planak proposaturiko hondo eta aurre eraikigarriak honako
hauek dira:

— La superficie de planta de semisótano siempre que se
destine a uso de vivienda o a otros distintos de: Garaje, usos
auxiliares de vivienda, servicios higiénicos y cuartos de instala-
ciones propias del edificio.

— Las bajo cubiertas en la parte destinada a usos de
vivienda que alcancen 1,80 m de altura.

B) Quedarán excluidas del cómputo de superficies cons-
truidas:

— La superficie de planta de sótano. Con independencia de
ello, la ocupación máxima en planta de sótano queda regulada
por este Plan Parcial.

— La superficie de planta de semisótano siempre que se
destine a los usos de: Garaje, usos auxiliares de vivienda, ser-
vicios higiénicos y cuartos de instalaciones propias del edificio.
Con independencia de ello, la ocupación máxima en planta de
semisótano queda regulada por este Plan Parcial.

— Los vuelos abiertos y semicerrados.

— Los porches.

— Los patios interiores en los que se pueda inscribir en su
interior un círculo de, al menos 3 m de diámetro.

Artículo 24. Alineaciones.

1. Son las que se señalan en el plano n.º 2.3.

2. En las parcelas residenciales (tipo VP), todas las aline-
aciones se han previsto como alineaciones máximas.

3. En las parcelas residenciales (tipo VU), a excepción de
aquellas alineaciones que deben formar medianera con el edifi-
cio anexo, el resto se han previsto como alineaciones máximas.

4. En la parcela A de equipamiento comunitario (tipo EP)
las alineaciones se determinarán por medio de un Estudio de
Detalle de forma que, al menos, respeten unos retiros mínimos
de 5 m. a los límites de propiedad, salvo en la que corresponde
al nuevo vial ordenado, al que dan frente, en el que la edifica-
ción podrá alinearse con el límite de parcela.

5. En el caso de que se susciten dudas de interpretación
sobre las alineaciones obligatorias adoptadas por este Plan, el
Ayuntamiento, de forma previa a la concesión de licencia de
construcción, podrá redactar y tramitar un Estudio de Detalle en
el que se precisen de forma definitiva.

Artículo 25. Fondos y frentes de edificación.

Son los resultantes de las alineaciones propuestas, tal y
como quedan señalados y acotados en el plano n.º 2.3, y en las
respectivas hojas gráficas de las Fichas Urbanísticas.

Los fondos y frentes edificables propuestos por el Plan, son
los siguientes:
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Gehienezko aurrea / Frente máximo Gehienezko hondoa / Fondo máximo 

Familia askotako eraikina 
Tipo edificatorio VP 23.00 m. 13.30 m. 

Familia bakarreko eraikina 
Tipo edificatorio VU 6.50 m. 14.00 m. 



26. artikulua. Eraikinen altuera eta solairu kopurua.
Lurzati bakoitzari dagozkion erlaitzeko gehieneko altuerak

eta solairu eraikigarrien kopuruak honakoak dira:

1. lurzatia (FAE mota):
— Erlaitzaren altuera: 13,70 m.
— Profil eraikigarria: S (*) + ES + BS + 3S.
(* Lurzati pribatuan aparkaleku estandarrari leku emateko,

soto solairua izateko aukera dago).

2. lurzatia (FAE mota):
— Erlaitzaren altuera: 15,30 m.
— Profil eraikigarria: S (*)+ ES + BS + 3S.
(*Lurzati pribatuan aparkaleku estandarrari leku emateko,

soto solairua izateko aukera dago).

3. lurzatitik 18ra bitartean (FBE):
— Erlaitzaren altuera: 6,8 m y 10,0 m.
— Profil eraikigarria: ES + BS + 1S+ EP.

A lurzatia (EP mota):
— Altura: 8 m.
— Profil eraikigarria: ES + BS + 1S.

27. artikulua. Erlaitzaren altueraren neurketa.
Eraikin baten erlaitzaren altueraren neurketa erreferen-

tziako fatxadan egingo da, bertikalki bere aurrealdeko erdian
eta fatxadaren ondoko espazio libre hiritartuaren sestratik azken
solairuaren forjatuaren barnealdera.

Neurketa lurzati eraikigarri bakoitzerako Hirigintza Fitxe-
kin batera dauden orri grafikoek ezartzen duten erreferentzizko
puntuan egingo da.

28. artikulua. Solairuarteak.
Ez dira inoiz baimenduko.

29. artikulua. Estalkiaren profila.
Hegala erlaitzaren sestrarekin bat etorriko da eta haren

gehieneko altuera ordenantza hauetako 26. artikuluan zehaztu
da. Aipaturiko hegaletik aurrera garatuko da eraikinaren estal-
kiaren profila eta du gehieneko %35eko malda gaindituko.

30. artikulua. Estalkiaren gaineko elementuak.
Estalkiaren lerroa ondokoek bakarrik gainditu ahal izango

dute: Tximiniek, antenek, zerbitzu komunitarioko beste instala-
zio eta elementu tekniko batzuek eta, hala badagokio, eskude-
lek edo petoek, erakinaren fatxaden segurtasuna eta konposizio
arkitektoniko egokia bermatzeko altuera egokiekin.

Estalkipeko balizko espazioen argiztapen eta aireztapen ele-
mentuek adierazitako profilaren lerroa gainditu ahal izango
dute, baldin eta profil eraikigarria gainditzen ez badute.

Hirigintza Proiektuak sektore antolatuan telekomunika-
zioen sare zentralizatua (irratia, telebista, etab) instalatzeko
aukera aztertuko du, eraikinetan antena indibidualak kendu, eta
paisaia-inpaktua gutxitze aldera.

31. artikulua. Gorputz eta elementu irtenak.
Fatxadako lerro finetik aurrera baimentzen dira ondoko

arauak betetzen dituzten gorputz eta elementu irtenak:

— Gehienez ere 1,20 m-ko hegalkina duten hegalak, oro
har, eta 0,5 m familia bakarreko etxebizitzen arteko alboko
fatxadetan.

Artículo 26. Altura de los edificios y número de plantas.
Las alturas máximas de cornisa y número de plantas edifi-

cables correspondientes a cada parcela son las siguientes:

Parcela n.º 1 (tipo VP):
— Altura de cornisa: 13,70 m.
— Perfil edificable: PS (*)+PSS + PB + 3PP.
(* Se permite planta de sótano para dar cabida al estándar

de aparcamiento en parcela privada).

Parcela n.º 2 (tipo VP):
— Altura de cornisa: 15,30 m.
— Perfil edificable: PS (*)+PSS + PB + 3PP.
(* Se permite planta de sótano para dar cabida al estándar

de aparcamiento en parcela privada).

Parcelas n.º 3 a 18 (Tipo VU):
— Altura de cornisa: 6,8 m y 10,0 m.
— Perfil edificable: PSS + PB + 1PP+ BC.

Parcela A (Tipo EP):
— Altura: 8 m.
— Perfil edificable: PSS + PB + 1PP.

Artículo 27. Medición de altura de cornisa.
La medición de la altura de cornisa de un edificio se hará en

la fachada de referencia, verticalmente en el punto medio de su
desarrollo frontal y desde la rasante del espacio libre urbani-
zado lindante con la fachada, hasta la cara inferior del forjado
de la última planta.

La medición se efectuará en el punto de referencia estable-
cido por las hojas gráficas adjuntas a las Fichas Urbanísticas de
cada parcela edificable.

Artículo 28. Entreplantas.
No se autorizan en ningún caso.

Artículo 29. Perfil de cubierta.
El alero coincidirá con la rasante de la cornisa, cuya altura

máxima ha quedado determinada en el artículo n.º 26 de estas
Ordenanzas. A partir del citado alero se desarrollará el perfil de la
cubierta del edificio, no superando una pendiente máxima del 35%.

Artículo 30. Elementos sobre la cubierta.
La línea de la cubierta sólo podrá ser superada por:

Chimeneas, antenas, otras instalaciones y elementos técnicos de
servicio comunitario, y en su caso, por barandillas o petos, con
alturas adecuadas para garantizar la seguridad y la correcta
composición arquitectónica de las fachadas del edificio.

Los elementos de iluminación y ventilación de los posibles
espacios bajo cubierta podrán superar la línea de cubierta siem-
pre y cuando no superen el perfil edificatorio.

El Proyecto de Urbanización estudiará la posibilidad de ins-
talar en el Sector ordenado, una red centralizada de telecomu-
nicaciones (radio, televisión, etc.), con el fin de eliminar las
antenas individuales en los edificios y contribuir a un menor
impacto paisajístico.

Artículo 31. Cuerpos y elementos salientes.
A partir de la línea fina de fachada se autorizan los cuerpos

y elementos salientes que den cumplimiento a las siguientes
normas:

— Aleros con vuelo máximo de 1,20 m en general y 0,5 m
en las fachadas laterales entre viviendas unifamiliares.
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— Gehienez 1 m-ko irtena duten hegalkin ireki edo itxiak
eta horien proportzioa eraikuntza proiektuetan ezarriko eta
(eraikin bakoitzarentzat dagozkien hirigintza fitxetan ezarritako
gehieneko aprobetxamenduen mugak betetzearen kalterik
gabe)eta, edonola ere, hiritartutako lurzoru publikoaren sestra-
ren gainetik gutxienez 3 m libretara kokatuak daudenak.

— Zokaloak, pilastrak eta fatxadetako bestelako adornuak
horien lerro finetik 5 cm baino gehiago ateratzen ez direnak.

— Eraikinetako pisuetako terrazetako toldoak. Era berean,
toldoak dendetako beheko solairuan baimentzen dira betiere
gutxieneko 2,5 m-ko altuera librea errespetatzen bada hiritartu-
tako lurzoru publikoaren sestraren gainean.

— 3. eta 12. lurzatietan eraikiko diren eraikinetako hego-
mendebaldeko lerrokaduran eta 13. lurzatitik 18.era eraikiko
diren eraikinetako hego-lerrokaduran eraikinera atxikitako
karrerape bat (erdisoto solairuan) eraikitzea baimentzen da.
Neurriak honako hauek izango dira: Gehienez ere 3 m-ko hon-
doa, eta luzera, berriz, erdisotoko solairuan eraikinak duen
luzera osokoa, beheko solairuan terraza egituratzeko moduan.

Karrerape hori ez da inoiz itxia izango, eta egonkortasune-
rako behar-beharrezkoak dituen elementuak baino ez ditu
izango.

32. artikulua. Patioak.
Barne patioak erabiltzea baimentzen da gelen argiztapen eta

aireztapenerako, betiere bizigarritasun araudia eta horretarako
Hernanin indarrean dauden Hirigintza Antolamenduko Arau
Subsidiarioetako Ordenantza Orokorretan (60. art.) eta 2002ko
abenduaren 30eko Aginduan, Eusko Jaurlaritzako Etxebizitza
eta Gizarte Gaietako Sailburuarenean, Babes Ofizialeko Etxe-
bizitzen Diseinurako Ordenantzak onartzen dituenean edo hori
ordezkatzeko ematen den araudian eta Eraikuntzaren Kode
Teknikoan (Osasungarritasunari buruzko Oinarrizko Dokumen-
tuan, CTE DB-HS.3. barneko airearen kalitateari buruzkoa)
aurreikusitako geometriako eta eraikuntzako baldintzak bete-
tzen badira.

3. KAPITULUA. BIZIGARRITASUN BALDINTZAK

33. artikulua. Etxebizitzak.
Etxebizitzen gutxieneko azalera, horien barneko programa,

osatzen duten piezen gutxieneko neurriak, aireztapen, argizta-
pen eta sarrera baldintzak, eta abar, Hernanin indarrean dagoen
Hirigintza Plangintzan (Arau Subsidiarioen Berrikuspeneko 68.
art.) eta, hala badagokio, 2002ko abenduaren 30eko Aginduan,
Eusko Jaurlaritzako Etxebizitza eta Gizarte Gaietako Sailbu-
ruarenean, Babes Ofizialeko Etxebizitzen Diseinurako
Ordenantzak onartzen dituenean edo hori ordezkatzeko eman-
dako araudian bilduriko xedapenak jarraituko dituzte. Halaber,
Eraikuntzaren Kode Teknikoan jasotako erabakiak kontuan har-
tuko dira.

34. artikulua. Beste erabileretara zuzendutako lokalak.
Beheko solairuko lokalen azalera, fatxadaren aurrea eta

gutxieneko altuera, sarrera, komunen eta zerbitzuen hornidura,
aireztapen eta argiztapen baldintzak, etab. Hernanin indarrean
dauden Hirigintza Antolamenduko Arau Subsidiarioen
Ordenantza Orokorretako 70. artikuluan eta aplikazio oroko-
rreko araudi espezifikoan erregulatzen dira.

— Vuelos abiertos o cerrados de saliente máximo 1,00 m
cuya proporción será establecida por los proyectos de edificación
(sin perjuicio del cumplimiento de los topes máximos de apro-
vechamiento establecidos para cada edificio en las respectivas
fichas urbanísticas), y situados, en todo caso, al menos a 3 m
libres sobre la rasante del suelo urbanizado público.

— Zócalos, pilastras y otros motivos ornamentales de las
fachadas que no sobresalgan más de 5 cm de la línea fina de
éstas.

— Toldos en terrazas de las plantas de piso de los edificios.
Así mismo se autorizan toldos en planta baja en locales comer-
ciales, siempre que se respete una altura libre mínima de al
menos a 2,5 m libres sobre la rasante del suelo urbanizado
público.

— Se autoriza, en la alineación suroeste de los edificios a
construir en las parcelas n.º 3 a 12 y en la alineación sur de los
edificios a construir en las parcelas n.º 13 a 18, la construcción
de un porche en planta de semisótano adosado a la edificación
prevista, de 3 m. de fondo máximo y desarrollo frontal máximo
igual al frente de edificación en planta de semisótano, de
manera que se formalice una terraza en planta baja.

Este porche no estará en ningún caso cerrado y solo dis-
pondrá de los elementos estructurales imprescindibles para su
estabilidad.

Artículo 32. Patios.
Se autoriza la utilización de patios interiores para la ilumi-

nación y ventilación de dependencias siempre que se de cum-
plimiento a la normativa de habitabilidad y a los condicionados
geométricos y constructivos previstos al efecto en el cuerpo de
Ordenanzas Generales de las NNSS de Planeamiento
Urbanístico vigentes en Hernani (art. n.º 60) y en la Orden de
30 de diciembre de 2002, del Consejero de Vivienda y Asuntos
Sociales del Gobierno Vasco, por la que se aprobaron las
Ordenanzas de Diseño de Viviendas de Protección Oficial, o en
la normativa que en sustitución de la misma se dicte, así como
en el Código Técnico de la Edificación, Documento Básico de
Salubridad, CTE DB-HS.3. Calidad del aire interior.

CAPÍTULO 3. CONDICIONES DE HABITABILIDAD

Artículo 33. Viviendas.
La superficie mínima de las viviendas, el programa interior

de las mismas, las dimensiones mínimas de las piezas que las
componen, sus condiciones de ventilación, iluminación y acce-
sos, etc. atenderán a las determinaciones contenidas en el
Planeamiento Urbanístico vigente en Hernani (art. n.º 68 de la
Revisión de las NNSS), y en su caso, en la Orden de 30 de
diciembre de 2002, del Consejero de Vivienda y Asuntos
Sociales del Gobierno Vasco, por la que se aprobaron las
Ordenanzas de Diseño de Viviendas de Protección Oficial, o en
la normativa que en sustitución de la misma se dicte. Así mismo
se tendrán en cuenta las determinaciones contenidas en el
Código Técnico de la Edificación.

Artículo 34. Locales destinados a otros usos.
La superficie, el frente de fachada y la altura mínima, el sis-

tema de acceso, la dotación de aseos y servicios, las condicio-
nes de ventilación e iluminación, etc. de los locales de planta
baja quedarán reguladas por lo previsto en el Art. 70 de las
Ordenanzas Generales de las NNSS de Planeamiento
Urbanísticos vigentes en Hernani y en la normativa específica
de general aplicación.
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35. artikulua. Sotoko eta erdisotoko lokalak.

Sotoko edo erdisotoko garajeko eta zerbitzu komunetako
lokaletako aparkalekuen ezaugarriek, aireztapen baldintzek, eta
abar (sarrerei eta arrapalei dagokienean salbu –Ordenantza
Arautzaileetako 40. artikulua–), Hernanin indarrean dauden
Hirigintza Plangintzako Arau Subsidiarioetako Ordenantza
Orokorreko gorputzean (71. eta 72. artikuluak) aurreikusitako-
aren arabera arautuko da, eta, hala badagokio, 2002ko aben-
duaren 30eko Aginduan, Etxebizitza eta Gizarte Gaietako
Sailburuarenean, Babes Ofizialeko Etxebizitzen Diseinurako
Ordenantzak onartzen dituenean edo hori ordezkatzeko ematen
den araudian bildutako zehaztapenak jarraituko dituzte.

4. KAPITULUA. SEGURTASUN BALDINTZAK

36. artikulua. Arau orokorrak.

1. Plan Partzial honen babesean egingo diren eraikuntza
guztiek segurtasun- eta babes orokorreko araudiak ezartzen
dituen baldintza funtzional eta eraikuntzako guztiak bete
beharko dituzte: Horien artean, Eraikuntzaren Kode Teknikoa,
sute denerako Oinarrizko Segurtasun Dokumentua, goi-ten-
tsioko eta behe-tentsioko Arautegi Elektroteknikoak, eta horiek
osatzeko nahiz ordezkatzeko ezarriko diren beste batzuk.

2. Pertsonentzako erortzeko arriskua eragin dezakete-
nean, tarteak, leihoak, pasabideak, eta abar, karel edo eskudel
batekin babestuak egongo dira eta horien altuera eta ezauga-
rriek horretarako Eraikuntzaren Kode Teknikoak (Erabilpeneko
Oinarrizko Segurtasun Dokumentua «DB-SU.1: Erortzeko
arriskuei aurre egiteko segurtasuna») eta, hala dagokionean,
2002ko abenduaren 30eko Aginduan, Eusko Jaurlaritzako Etxe-
bizitza eta Gizarte Gaietako Sailburuarenean, Babes Ofizialeko
Etxebizitzen Diseinurako Ordenantzak onartzen dituenean edo
hori ordezkatzeko ematen den araudian ezartzen diren eskaki-
zunak beteko dituzte.

3. Sute, tximista eta bestelako istripuen aurkako babesari
dagokionez, gaiaren inguruko lege eta erregelamendu oroko-
rrak beteko dira, Eraikuntzaren Kode Teknikoa, Erabilpeneko
Oinarrizko Segurtasun Dokumentua «DB-SU.8: Tximista sor-
tzen duen arriskuari aurre egiteko segurtasuna.

4. Familia askotako eraikinek gutxienez estalkirako eta
barne patioetarako sarrera bat izango dute, halakorik egongo
balira, eta kanpotik edo eraikineko espazio komunetik, itxitako
dependentzia guztietatik independentea denetik.

5. KAPITULUA. ZERBITZU BALDINTZAK ETA
ERAIKUNTZAKO BALDINTZAK

37. artikulua. Barne-zerbitzuko sareak.

1. Lurzati eraikigarri orok barruan ur-hornidurako sarea,
euri urak eta ur beltzak bereizten dituen sarea dagozkien sare
orokorrekiko hartune independenteekin, energia elektrikoaz
hornitzeko sarea, keak ateratzeko ebakuazio sistema, telefono-
instalazioa, irrati eta telebistako antena kolektiborako hartunea
eta igogailua izan beharko ditu (derrigorrezkoak diren kasue-
tan). Zerbitzuko sare horiek gai horietan indarrean dauden
Instalazio Teknikoetako Erregelamenduen arabera proposatu
eta egikaritu behar dira.

2. Hartuneen ezaugarriak, horien eta kontagailuen kokale-
kua, etab, jabetza publikoko sare orokorrei dagozkienak, horren
inguruan Udal Zerbitzu Teknikoek eta aipatu zerbitzuak horni-
tzen dituzten konpainiek ezarritako jarraibideak jarraituz egika-
rituko dira.

Artículo 35. Locales de sótano y semisótano.

Las características de las plazas de estacionamiento, las
condiciones de ventilación, etc. de los locales de garaje y de
servicios comunes emplazados en planta de sótano y semisó-
tano (excepto a lo relativo a accesos y rampas, Art. 40. de estas
Ordenanzas Reguladoras) se regulará según lo previsto al
efecto en el cuerpo de Ordenanzas Generales de las NNSS de
Planeamiento Urbanístico vigentes en Hernani (art. n.º 71 y 72),
y en su caso atenderán a las determinaciones contenidas en la
Orden de 30 de diciembre de 2002, del Consejero de Vivienda
y Asuntos Sociales del Gobierno Vasco, por la que se aprobaron
las Ordenanzas de Diseño de Viviendas de Protección Oficial,
o en la normativa que en sustitución de la misma se dicte.

CAPÍTULO 4. CONDICIONES DE SEGURIDAD

Artículo 36. Normas generales.
1. Todas las edificaciones que se realicen al amparo del

presente Plan Parcial, cumplimentarán los requisitos funcionales
y constructivos exigidos por la normativa de seguridad y pro-
tección de carácter general (entre ellas el Código Técnico de la
Edificación, Documento Básico de Seguridad en caso de
Incendio, Reglamentos Electrotécnicos de alta y baja Tensión, y
otos que se dicten en complemento y sustitución de los mismos).

2. Siempre que puedan representar para las personas peli-
gro de caída, los huecos, ventanas, pasarelas, etc estarán prote-
gidos por un antepecho o barandilla cuya altura y característi-
cas cumplan los requisitos que al efecto establece el Código
Técnico de la Edificación, Documento Básico de Seguridad de
Utilización «DB-SU.1: Seguridad frente al riesgo de caídas», y
en su caso, la Orden de 30 de diciembre de 2002, del Consejero
de Vivienda y Asuntos Sociales del Gobierno Vasco, por la que
se aprobaron las Ordenanzas de Diseño de Viviendas de
Protección Oficial, o en la normativa que en sustitución de la
misma se dicte.

3. En lo referente a protección contra incendios, rayos y
otros accidentes, se dará cumplimiento a las leyes y reglamen-
tos generales sobre la materia, Código Técnico de la
Edificación, Documento Básico de Seguridad de Utilización
«DB-SU.8: Seguridad frente al riesgo relacionado con la acción
del rayo.»

4. Los edificios tipo VP dispondrán al menos de un acceso
a cubierta y a los patios interiores si los hubiera, desde el exte-
rior o desde un espacio común al edificio, independiente de
toda dependencia cerrada.

CAPÍTULO 5. CONDICIONES DE SERVICIO Y
CONSTRUCCION

Artículo 37. Redes de servicio interior.

1. Toda parcela edificable deberá quedar dotada interior-
mente de red de suministro de agua, red separativa de aguas plu-
viales y fecales con acometidas independientes a las redes gene-
rales correspondientes, red de abastecimiento de energía
eléctrica, instalación de evacuación de humos, instalación telefó-
nica, acometida a la antena colectiva de radio y televisión y
ascensor (en los casos en que sea preceptivo). Estas redes de ser-
vicio deberán estar proyectadas y ejecutadas según los
Reglamentos e Instalaciones Técnicas vigentes en tales materias.

2. Las características de las acometidas, emplazamiento de las
mismas y de los contadores, etc., referentes a las redes generales de
propiedad pública, se ejecutarán siguiendo las directrices que al res-
pecto tengan establecidas los Servicios Técnicos Municipales y las
compañías suministradoras de los citados servicios.
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38. artikulua. Azpiegituren bidezorra.

Zerbitzuen sare orokorrekiko duten kokalekuagatik sare
horien zati nagusiekin jabe desberdinarenak diren beste batzuk
zeharkatu gabe beharrezko loturak egin ezin dituzten lurzatien
jabeek besteren finka horietan beharrezko hodiak instalatu ahal
izango dituzte, alorreko plan honek aitortutako hirigintza esku-
bideez guztiz baliatzea eragozten ez duen trazatuarekin eta
baldintza horietan eta eragiten dituzten kalte eta eragozpenen
kalte-ordainak emanaz.

Ordenantza horiek onartzeak Lurzoruaren Legearen
(10/2007) 28. artikuluan aurreikusitako ondorioak eragingo
ditu.

39. artikulua. Aparkalekua.

1. Etxebizitzako eraikin oro gutxienez etxebizitzako leku
bateko estandarra eskainiko duen aparkalekuko barneko horni-
dura batekin aurreikusiko da. Aparkaleku horiek ordenantza
hauek (17. artikulua) baimendutako solairuetan kokatuko dira.

2. Eraikuntza proiektuek eta Xehetasun azterketek justifi-
katuko dute lurzati eraikigarri bakoitzari dagokion Hirigintza
Fitxak esleitutako aparkaleku hornidura betetzea.

40. artikulua. Ibilgailu-sarbideak.

1. Familia askotako eraikinetarako, sarbideen eta arrapa-
len, eta sotoan nahiz erdisotoan dauden garaje-lokalen ezauga-
rriek Eusko Jaurlaritzaren Etxebizitza eta Gizarte Gaietarako
kontseilariaren 2002ko abenduaren 30eko Aginduan (Babes
Ofizialeko Etxebizitzen Diseinu Ordenantzak onartzen
dituena), nahiz hori ordezkatzeko idatziko den araudian jaso-
tako xedapenak bete beharko dituzte.

Aurrekoaren osagarri gisa, Hernanin indarrean dauden
Hirigintza Plangintzako Arau Subsidiarioetako Ordenantza
Orokorren gorputzean ondorioetarako aurreikusitakoak (71.
art.) aginduko du.

2. Familia bakarreko eraikinetarako, horietarako sarbi-
deak honako hauek zuzenduko dituzte:

Garajeetarako sarbideek gutxienez 4 m-ko zabalera izan
behar dute.

Arrapala zuzenek ez dute %18ko malda gaindituko, ezta
hegal edo biratze-arrapalek %12koa ere. Bi balizko horietan,
gutxieneko zabalera 4 m-koa izango da; bihurguneek behar bes-
teko zabalera izango dute, eta batez besteko kurbadura erradioa
6 m-koa izango da, ardatzean neurtuta.

Garaje guztiek eskailera-buru bana izango dute, sarbideko
zabalera berekoa. Arrapala hasi aurreko gutxieneko hondoa
metro batekoa izango da, erabilera publikoko (oinezkoentzako
espaloiak, eta abar) azalera kanpo. Eskailera-buru horren sestra
% 3ko edo gutxiagoko malda izango du.

Lurzati eraikigarri bakoitzak aparkalekuetarako ibilgailuen-
tzako sarrera bakarra izango du eta plan partzial honen antola-
menduak ezarritako kasuetan aldameneko bi orubeen artean
banatuko da, eta plan partzial honen 2.5.1 planoan adierazitako
puntuan kokatuko da.

Lurzatiak launaka taldekatzen badira (Ordenantza Arau-
tzaile hauetako 13. art.), taldekatze bakoitzerako bina sarbide
egiteko aukera izango da, aparkalekuetarako sarbiderako bat,
eta irteerarako bestea.

Artículo 38. Servidumbre de paso de infraestructuras.

Los propietarios de aquellas parcelas que por su situación
respecto de las redes generales de servicio, no puedan efectuar
las conexiones debidas con los tramos primarios de dichas redes
sin atravesar otros pertenecidos de distinto dueño, podrán insta-
lar las tuberías necesarias en dichas fincas ajenas, con el trazado
y en las condiciones que no impidan el pleno ejercicio de los
derechos urbanísticos reconocidos por este Plan Parcial y resar-
ciendo el importe de los perjuicios y molestias que originen.

La aprobación de estas Ordenanzas producirá los efectos
previstos por el artículo 28 de la Ley del Suelo (10/2007).

Artículo 39. Aparcamiento.

1. Todo edificio residencial se proyectará con una dotación
interior de aparcamiento que proporcione al menos un estándar
de 1,4 plazas por cada 100 m² (t) destinados a uso de vivienda,
o comercial-terciario. Estos aparcamientos se emplazarán en las
plantas autorizadas por estas Ordenanzas (Art. n.º 17).

2. Los Proyectos de Edificación y los Estudios de Detalle,
justificarán el cumplimiento de la dotación de aparcamiento
atribuida a cada parcela edificable por la respectiva Ficha
Urbanística.

Artículo 40. Accesos Rodados.

1. Para la tipología edificatoria VP, las características, de
los accesos y rampas, de los locales de garaje emplazados en
planta de sótano y semisótano atenderán a las determinaciones
contenidas en la Orden de 30 de diciembre de 2002, del
Consejero de Vivienda y Asuntos Sociales del Gobierno Vasco,
por la que se aprobaron las Ordenanzas de Diseño de Viviendas
de Protección Oficial, o en la normativa que en sustitución de
la misma se dicte.

Con carácter complementario regirá lo previsto al efecto en
el cuerpo de Ordenanzas Generales de las NNSS de
Planeamiento Urbanístico vigentes en Hernani (art. n.º 71).

2. Para las parcelas de tipología edificatoria VU, los acce-
sos a las mismas se regirán por lo siguiente:

Los garajes deberán tener un acceso con dimensión mínima
de 4 m de anchura.

Las rampas rectas no podrán sobrepasar la pendiente del
18%, y las rampas de vuelta o giro, el 12%. Su anchura mínima
será en, ambos casos de 4 m, con el sobreancho necesario en las
curvas, y su radio de curvatura medio medido en el eje será
como mínimo de 6 m.

Todos los garajes dispondrán de una meseta con una
anchura igual a la de acceso, con un fondo mínimo, antes de
comenzar la rampa, de un metro, sin incluir la superficie de uso
público (como aceras de peatones, etc.). La rasante de dicha
meseta tendrá una pendiente inferior o igual al 3%.

Cada parcela edificable dispondrá de un único acceso
rodado a los aparcamientos, que en todos los casos establecidos
por la ordenación de este Plan Parcial, será compartido entre
dos solares colindantes, y que quedará ubicado en el punto
señalado en el plano 2.5.1 de este Plan Parcial.

En el caso de realizar las agrupaciones de parcelas por
medio de la adición de cuatro de estas (Art. 13. de estas
Ordenanzas Reguladoras), existirá la posibilidad de realizar dos
accesos para cada agrupación, siendo uno de entrada a los apar-
camientos y otro de salida.
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41. artikulua. eraikuntza-araudia.

Eraikuntza berriak derrigorrez bete beharreko Eraikuntzako
Oinarrizko Arauei, Eraikuntzaren Kode Teknikoari, Babes
Ofizialeko Etxebizitzei aplika dakizkiekeen xedapen teknikoei
eta indarrean dauden Irisgarritasuneko Arau Teknikoei
(20/1997 Legea, abenduaren 4koa, Irisgarritasuna sustatzekoa
eta 68/2000 Dekretua, apirilaren 11koa, aipatu legea garatzen
duena) jarraiki aurreikusi eta egikarituko dira.

6. KAPITULUA. ARKITEKTURAKO DISEINUKO
BALDINTZAK

42. artikulua. Fatxadak.

Libretzat jotzen dira konposizio arkitektonikoa eta eraiki-
nen fatxadetan erabili beharreko materialak, ondoko jarraibi-
deak errespetatzen diren bitartean:

1. Fatxadek beren altuera guztian konposizio bateratua
izan beharko dute, beheko solairua horren parte gisa bilduz,
Eraikuntza Proiektuek horien tratamendua, elementu iraunko-
rrak, lokalen tarteen tamaina, eta abar zehazteko.

2. Eraikuntza Mota bakoitzeko eraikinen fatxadak
antzeko material eta konposizio elementuak erabiliz diseina-
tuko dira, sektorearen hiriko irudia emateko, alorreko plan
honetan hartutako antolamenduaren ezaugarrien irakurketa
erraztuko duena.

3. Familia bakarreko etxebizitzetan, karrerapeko barruko
erdisotoko solairuetako fatxadetan (karrerapeak eginez gero),
etxebizitzarako erabilpena duten guneen argiztapenerako eta
aireztatzeko baoak zabaldu ahal izango dira. Beste edozein era-
bilpenetarako (garajea, etxebizitzaren osagarria, eta abar),
gehienez ere 40 cm-ko zabalerako baoak ireki ahal izango dira
fabrikako ostikoen artean, edo zabalera mugarik gabe baina
solairuko sestrarekiko gutxienez 1,80 m-ko altueran.

Kasu guztietan lorategira irteteko oinezkoentzako ate bat
irekitzea baimenduko da.

Udalak eraikuntza lizentzia ukatu ahal izango die negatiboa
den paisaia emaitza aurreikusten den jarduketei, proposaturiko
fatxaden diseinuaren arkitekturako edo hirigintzako egokitza-
pen faltaren ondorioz.

43. artikulua. Estalkiak.

1. Antolatutako sektoreko eraikinek libreki hartu ahal
izango dute estalkiaren forma, betiere alorreko plan honek eza-
rritako erlaitzaren altuera eta profilaren gehieneko lerroa erres-
petatuz. Estalkia laua edo inklinatua izango da lurzati eraikiga-
rri bakoitzaren Hirigintza Fitxako Orri Grafikoak
zehaztutakoaren arabera. Familia askotako eraikinei dagokie-
nez, estalki inklinatuaren kasuan hegalkinek ez dute %35 baino
gehiagoko malda izango, eta familia bakarreko eraikinetan,
berriz, ez dute %45 baino gehiagokoa izango.

2. Edonola ere, hartutako estalki sistema alorreko plan
honek zehaztutako mota talde bakoitzeko eraikin guztietan bera
izango da.

3. Elementu teknikoen, edo estalkiaren espazioan ezarri-
tako dependentzien multzoak berariazko arkitekturako trata-
mendua jasoko du eraikinaren konposizio orokorrarekin har-
monizatua dena.

Artículo 41. Normativa de edificación.

Las nuevas edificaciones serán proyectadas y ejecutadas
atendiendo a las Normas Básicas de Edificación que sean de
obligado cumplimiento, al Código Técnico de la Edificación, a
las disposiciones técnicas aplicables a las Viviendas de
Protección Oficial, y a las Normas Técnicas de Accesibilidad
vigentes (Ley 20/1997 de 4 de diciembre para la Promoción de
la Accesibilidad y Decreto 68/2000 de 11 de abril que desarro-
lla la citada Ley).

CAPÍTULO 6. CONDICIONES DE DISEÑO
ARQUITECTONICO

Artículo 42. Fachadas.

Se declaran libres la composición arquitectónica y los mate-
riales a utilizar en las fachadas de los edificios, dentro del res-
peto a las siguientes pautas:

1. Las fachadas deberán disponer de una composición
unitaria en toda su altura, incluyendo la planta baja como parte
de la misma, para la que los Proyectos de Edificación determi-
narán su tratamiento, elementos permanentes, tamaño de hue-
cos de los locales, etc.

2. Las fachadas de los edificios pertenecientes a cada Tipo
Edificatorio estarán diseñadas, utilizando materiales y elemen-
tos compositivos semejantes, a fin de proporcionar una imagen
unitaria del sector, que facilite la lectura de las características de
la ordenación adoptada por este Plan Parcial.

3. En las viviendas unifamiliares, en las fachadas de
planta de semisótano interiores al porche (en caso de realizarse)
podrán abrirse huecos para la iluminación y ventilación de
espacios con uso de vivienda. Para cualquier otro uso (garaje,
auxiliar de vivienda, etc.) tal posibilidad queda restringida a
aberturas de anchura máxima 40 cm entre machones de fabrica,
o sin limite de anchura pero a una altura mínima sobre la
rasante de planta semisótano de 1,80 m.

En todos los casos se permitirá la apertura de una puerta
peatonal de salida al jardín.

El Ayuntamiento podrá denegar la licencia de edificación a
aquellas actuaciones en las que se prevea un resultado paisajís-
tico manifiestamente negativo, como consecuencia de la falta
de adecuación arquitectónica o urbanística del diseño de las
fachadas propuesto.

Artículo 43. Cubiertas.

1. Los edificios del sector ordenado podrán adoptar libre-
mente la forma y material de cubierta respetando, en todo caso,
la altura de cornisa y la línea de perfil máximo establecidas por
este Plan Parcial. La cubierta podrá ser plana, ó inclinada según
lo determinado por la Hoja Gráfica de la Ficha Urbanística de
cada parcela edificable. Para la tipología edificatoria VP, en el
caso de cubierta inclinada los faldones no superarán el 35% de
pendiente, mientras que para la tipología edificatoria VU la
pendiente máxima será del 45%.

2. En todo caso, el sistema de cubierta adoptado será idén-
tico en todos los edificios de cada grupo Tipológico determi-
nado por este Plan Parcial.

3. El conjunto de elementos técnicos, o de dependencias
implantadas en el espacio de la cubierta, recibirá un tratamiento
arquitectónico específico, y armonizado con la composición
general del edificio.
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44. artikulua. Finken arteko tarteak eta finken itxiturak.
1. Finken arteko tartea eta bide publikoarekin muga egi-

ten duten lurzatien itxiturak fabrika-hormarekin edo hormaren
gaineko burdin hesiarekin egingo dira (hormaren gutxieneko
altuera 0,5 m), eta ehienez ere 2,20 m-ko altuera izan dezakete;
hormaren edo itxitura itsuaren gehienezko altuera ezin izango
da 1,20 m-tik gorakoa.

Aipatutako altuerak honako hauek arabera kontatuko dira:
Finkak bereizteko direnean, goragoen dagoen lurzatiaren

sestra-mailatik.
Bide publikoarekin muga egiten duten itxituretan, bide

publikoaren sestratik beretik.
2. Itxituraren diseinua eta eraikuntzako materiala libreak

izango dira eta eraikineko fatxaden akabera eta konposizio arki-
tektonikoarekin bat etorriko da. Debekatuta dago bistako hor-
mak hormigoizko blokekoak izatea.

3. Itxituraren diseinua eta eraikuntza-materiala plan par-
tzial honek hartutako mota bereko taldeetako lurzati guztietan
berdinak izango dira.

45. artikulua. Espazio libre pribatuak.
1. Lorategiak edo jabetza partikularreko espazio libreak

apaindurako eta osasuneko baldintza egokietan mantenduko
dira.

2. Espazio horietan nagusi den azalerako tratamendua
lorategia edo baratzea izango da, beraz, ezingo da eraikuntzak
hartzen ez duen lurzatiaren azaleraren %40 baino gehiago
zolatu. Zolatze-kontzeptu horretan, oinezkoen sarbideak, kirol-
instalazioak eta gainazaleko akabera dela-eta baratze edo lora-
tegi gisa erabiltzerik ez dagoen bestelako eremuak kontatuko
dira.

3. Eraikuntzak egikaritzeko proiektuek aztertuko dute
espazio libre pribatu guztien lorategiko eta hiritartzeko trata-
mendua. Eremu horiek zuhaitzak izango dituzte; gutxienez,
eraikuntzak hartzen ez duen lurzatiko 50 m²-ko zuhaitz bateko
estandarrera lortzeraino. Landatzeak, espezieei eta kokapenari
dagokienez, inguruko paisaia eta ingurumena kontuan hartuta
proiektatuko dira.

Edonola ere, zuhaitzak lurzati pribatuen mugetatik
gutxienez 2 m-ra landatuko dira.

46. artikulua. Esekilekuak.
Etxebizitza guztiek erabilera propioko espazio bat izango

dute, esekilekura zuzendua. Babes Ofizialeko Etxebizitzei
dagozkien esekilekuen ezaugarriak. Horren ezaugarriek 2002ko
abenduaren 30eko Aginduan, Etxebizitza eta Gizarte Gaietako
Sailburuarenean, Babes Ofizialeko Etxebizitzen Diseinurako
Ordenantzak onartzen dituenean edo hori ordezkatzeko ematen
den araudian aurreikusitakoa jarraituko dute.

47. artikulua. Parke publikoa.
Hirigintza-proiektuak Plan Partzial honek parke publikora

bideratutako lorategia eta eremua aztertuko ditu.

VIII. TITULUA

HIRIGINTZA FITXAK

48. artikulua. Lurzati eraikigarrien hirigintza fitxak.
Ordenantza erregulatzaile hauen eranskinean biltzen da alo-

rreko plan honek hartutako antolamenduan aurreikusitako lur-
zati eraikigarriei (1-18 eta A) aplika dakiekeen araudi espezifi-
koa duten Hirigintzako 19 Fitxen bilduma.

Artículo 44. Separaciones y cierres de fincas.
1. Las separaciones de fincas y los cierres de parcelas que

limiten con la vía pública, se construirán con muro de fábrica o
con verja sobre muro (altura mínima muro 0,5 m) y podrán
tener una altura máxima de 2,20 m, siendo la del muro o cierre
ciego no superior a 1,20 m.

Las alturas referidas se contarán:
En los casos de separación de fincas, desde el nivel de la

rasante de la parcela mas elevada.
En los casos de cierres lindantes con la vía pública, desde la

rasante de la misma.
2. El diseño y el material de construcción del cerramiento

serán libres, y armonizarán con los acabados y con la composi-
ción arquitectónica de las fachadas del edificio del que forma
parte. En cualquier caso quedarán prohibidos los muros con
cara vista de bloque de hormigón.

3. El diseño y el material de construcción del cerramiento,
serán idénticos en todas las parcelas de cada uno de los grupos
Tipológicos adoptados por este Plan Parcial.

Artículo 45. Espacios libres privados.
1. Los jardines, o espacios libres de propiedad particular,

se mantendrán en adecuadas condiciones de ornato y salubri-
dad.

2. El tratamiento superficial predominante de estos espa-
cios será el de jardín o huerta, por lo que no podrán quedar
pavimentados en más de un 40% de la superficie de la parcela
no ocupada por la edificación. En este concepto de pavimenta-
ción se computarán los accesos peatonales, las instalaciones
deportivas y otras áreas que por su acabado superficial no sean
susceptibles de utilizarse como huerta o parterre ajardinado.

3. Los proyectos de ejecución de las edificaciones estu-
diarán el tratamiento de jardinería y urbanización de la totalidad
de los espacios libres privados. Estos espacios quedarán dota-
dos de plantaciones arbóreas que, al menos, alcancen un están-
dar de un árbol por cada 50 m² de parcela no ocupada por la edi-
ficación. Las plantaciones, en lo que se refiere a especies y
ubicación, se proyectarán teniendo en cuenta las implicaciones
paisajísticas y ambientales del entorno.

En todo caso, los árboles se emplazarán al menos a 2 m. de
los límites de las parcelas privadas.

Artículo 46. Tendederos.
Todas las viviendas estarán dotadas de un espacio de uso

propio, destinado a tendedero. Las características de los corres-
pondientes a las VPO atenderán a lo previsto en la Orden de 30
de diciembre de 2002, del Consejero de Vivienda y Asuntos
Sociales del Gobierno Vasco, por la que se aprobaron las
Ordenanzas de Diseño de Viviendas de Protección Oficial, o en
la normativa que en sustitución de la misma se dicte.

Artículo 47. Parque público.
El Proyecto de Urbanización estudiará la jardinería y el área

destinada por este Plan Parcial a parque público.

TITULO VIII.

FICHAS URBANISTICAS

Artículo 48. Fichas urbanísticas de las parcelas edificables.
En el Anejo de estas Ordenanzas Reguladoras se contiene la

colección de 19 Fichas Urbanísticas con la normativa específica
aplicable a las parcelas edificables (n.º 1 a 18 y A) previstas en
la ordenación adoptada por este Plan Parcial.
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ORDENANTZA ERREGULATZAILEEN ERANSKINA

ALORREKO PLAN HONEK ANTOLATUTAKO LURZATI
ERAIKIGARRIEN HIRIGINTZA FITXAK

1. LURZATI ERAIKIGARRIAREN HIRIGINTZA FITXA

1. Datu Orokorrak.

— Lurzatiaren guztizko azalera: 437 m².

— Erabilera globala: Etxebizitzakoa (EAO).

— Garapeneko antolamendua: Ez du behar.

— Hiritartzearen baldintzak: Lurzatiko barneko jabetza pri-
batuko lurzoruaren Aldien Planari eta hiritartzeari dagokion
hiritartze orokorreko zatia.

— Jarduketa baldintzak: Eraikuntza berria. Jarduketa baka-
rra.

— Zorguneak: Erdisotoko sabaiaren gaineko erabilera
publikoko zorgunea (oinezkoentzako eremua). Ibilgailuentzako
sarrerako zorgune aktiboa 2. lurzatiko erdisotoko plantan. 16.
artikuluan aurreikusitakoak.

2. Aprobetxamendua.

— Guztizko gehieneko azalera eraikigarria: 1.112 m² (t)
konputagarriak.

— Aprobetxamenduaren kontaketa: 23. art.

— Gehieneko etxebizitza kopurua: 12. etx.

3. Okupazioa.

— Sotoko gehieneko okupazioa: 437 m²

— Erdisotoko gehieneko okupazioa: 437 m².

— Beheko solairuko gehieneko okupazioa: 305,9 m².

4. Erabilerak.

— Soto/erdisotoa: 17. art.

— Beheko solairua: 18. art.

— Pisuko solairuak: 19. art.

— Estalkipeko espazioa: 20. art.

5. Eraikinaren Ezaugarriak.

— Eraikuntza mota: Familia askoko etxebizitza.

— Erlaitzaren altuera: 13,70 m. (26 eta 27. art.).

— Solairu kopurua eta profila: S + ES + BS + 3S (26., 29.
eta 30. art.).

— Lerrokadurak: 24. art.

— Aurrealde eta hondo eraikigarriak: 25. art.

— Hegalak eta irtenak: 31. art.

— Solairuarteak: 28. art.

— Patioak: 32. art.

— Ibilgailuentzako sarrera: 40. art.

— Estalkiaren forma: 43. art.

6. Partzelazioa.

Lurzatia: Zatiezina.

ANEXO DE LAS ORDENANZAS REGULADORAS

FICHAS URBANÍSTICAS DE LAS PARCELAS
EDIFICABLES ORDENADAS POR ESTE PLAN PARCIAL

FICHA URBANÍSTICA DE LA PARCELA EDIFICABLE N.º 1

1. Datos Generales.

— Superficie total de parcela: 437 m².

— Uso global: Residencial (VPO).

— Planeamiento de Desarrollo: No precisa.

— Condiciones de Urbanización: La parte de urbanización
general que le corresponde en el Plan de Etapas y urbanización
del suelo de propiedad privada interior a la parcela.

— Condiciones de Actuación: Nueva edificación. Actua-
ción única.

— Servidumbres: Servidumbre de uso público sobre la
superficie de techo de planta de semisótano (área peatonal).
Servidumbre de acceso rodado activa en planta de semisótano
sobre la parcela n.º 2. Las previstas en el Art. 16.

2. Aprovechamiento.

— Superficie construible total máxima: 1112 m² (t) compu-
tables.

— Cómputo de aprovechamiento: Art. 23.

— Número máximo de viviendas: 12 viv.

3. Ocupación.

— Ocupación máxima en planta de sótano: 437 m²

— Ocupación máxima en planta de semisótano: 437 m².

— Ocupación máxima en planta baja: 305,9 m².

4. Usos.

— Planta sótano/semisótano: Art. 17.

— Planta baja: Art. 18.

— Plantas de piso: Art. 19.

— Espacio bajo cubierta: Art. 20.

5. Características del edificio.

— Tipo edificación: Vivienda Plurifamiliar.

— Altura de cornisa: 13,70 m. (Art. 26 y 27).

— Número de plantas y perfil: PS + PSS + PB + 3PP (Art.
26, 29 y 30).

— Alineaciones: Art. 24.

— Frentes y fondos edificables: Art. 25.

— Vuelos y cuerpos salientes: Art. 31.

— Entreplantas: Art. 28.

— Patios: Art. 32.

— Acceso rodado: Art. 40.

— Forma de la cubierta: Art. 43.

6. Parcelación.

Parcela: Indivisible.
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2. LURZATI ERAIKIGARRIAREN HIRIGINTZA FITXA

1. Datu Orokorrak.

— Lurzatiaren guztizko azalera: 437 m².

— Erabilera globala: Etxebizitzakoa (EAO).

— Garapeneko antolamendua: Ez du behar

— Hiritartzearen baldintzak: Lurzatiko barneko jabetza pri-
batuko lurzoruaren Aldien Planari eta hiritartzeari dagokion
hiritartze orokorraren zatia.

— Jarduketa baldintzak: Eraikuntza berria. Jarduketa baka-
rra.

— Zorguneak: Erdisotoko sabaiaren gaineko erabilera
publikoko zorgunea (oinezkoentzako eremua). Ibilgailuentzako
sarrerako zorgune pasiboa erdisotoan 1. lurzatiaren mesedetan.
16. artikuluan aurreikusitakoak.

2. Aprobetxamendua.

— Guztizko gehieneko azalera eraikigarria: 1.112 m² (t)
Konputagarriak.

— Aprobetxamenduaren kontaketa: 23. art.

— Gehieneko etxebizitza kopurua: 10 etx.

3. Okupazioa.

— Sotoko gehieneko okupazioa: 437 m².

— Erdisotoko gehieneko okupazioa: 437 m².

— Beheko solairuko gehieneko okupazioa: 305,90 m². (192
m² merkataritza-ekipamendu pribatuari dagozkio).

4. Erabilerak.

— Soto/erdisotoa: 17. art.

— Beheko solairua: 18. art.

— Pisuko solairuak: 19. art.

— Estalkipeko espazioa: 20. art.

5. Eraikinaren Ezaugarriak.

— Eraikuntza mota: Familia askotako etxebizitza.

— Erlaitzaren altuera: 15,30 m. (26. eta 27. art.).

— Solairu kopurua eta profila: S + ES + BS + 3S (26., 29.
eta 30. art.).

— Lerrokadurak: 24. art.

— Aurrealde eta hondo eraikigarriak: 25. art.

— Hegalak eta irtenak: 31. art.

— Solairuarteak: 28. art.

— Patioak: 32. art.

— Ibilgailuentzako sarrera: 40. art.

— Estalkiaren forma: 43. art.

6. Partzelazioa.

— Lurzatia: Zatiezina.

FICHA URBANISTICA DE LA PARCELA EDIFICABLE N.º 2

1. Datos Generales.

— Superficie total de parcela: 437 m².

— Uso global: Residencial (VPO).

— Planeamiento de Desarrollo: No precisa

— Condiciones de Urbanización: La parte de urbanización
general que le corresponde en el Plan de Etapas y urbanización
del suelo de propiedad privada interior a la parcela.

— Condiciones de Actuación: Nueva edificación.
Actuación única.

— Servidumbres: Servidumbre de uso público sobre la
superficie de techo de planta de semisótano (área peatonal).
Servidumbre de acceso rodado pasiva en semisótano a favor de
la parcela n.º 1. Las previstas en el Art. 16.

2. Aprovechamiento.

— Superficie construible total máxima: 1112 m² (t) compu-
tables.

— Cómputo de aprovechamiento: Art. 23.

— Número máximo de viviendas: 10 viv.

3. Ocupación.

— Ocupación máxima en planta de sótano: 437 m².

— Ocupación máxima en planta de semisótano: 437 m².

— Ocupación máxima en planta baja: 305,90 m². (192 m²
correspondientes al equipamiento comercial privado).

4. Usos.

— Planta sótano/semisótano: Art. 17.

— Planta baja: Art. 18

— Plantas de piso: Art. 19.

— Espacio bajo cubierta: Art. 20.

5. Características del edificio.

— Tipo edificación: Vivienda Plurifamiliar.

— Altura de cornisa: 15,30 m. (Art. 26 y 27).

— Número de plantas y perfil: PS + PSS + PB + 3PP (Art.
26, 29 y 30).

— Alineaciones: Art. 24.

— Frentes y fondos edificables: Art. 25.

— Vuelos y cuerpos salientes: Art. 31.

— Entreplantas: Art. 28.

— Patios: Art. 32.

— Acceso rodado: Art. 40.

— Forma de la cubierta: Art. 43.

6. Parcelación.

— Parcela: Indivisible.
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3. LURZATI ERAIKIGARRIAREN HIRIGINTZA FITXA

1. Datu Orokorrak.

— Lurzatiaren guztizko azalera: 403 m².

— Erabilera globala: Etxebizitzakoa.

— Garapeneko antolamendua: Ez du behar. Xehetasun
azterketa, baldin eta 3., 4., 5. eta 6. lurzatien aprobetxamendu-
rako berrantolamendu bateratua egiten bada (13. art.).

— Hiritartzearen baldintzak: Lurzatiko barneko jabetza pri-
batuko lurzoruaren Aldien Planari eta hiritartzeari dagokion
hiritartze orokorraren zatia.

— Jarduketa baldintzak: Eraikuntza berria. Baterako jardu-
keta 4. lurzatiarekin (bi familiarentzako eraikina).

— Zorguneak: 16. artikuluan aurreikusitakoak.

2. Aprobetxamendua.

— Guztizko gehieneko azalera eraikigarria: 160 m² (t)
Konputagarriak.

— Aprobetxamenduaren kontaketa: 23. art.

— Gehieneko etxebizitza kopurua: 1. etx.

3. Okupazioa.

— Erdisotoko gehieneko okupazioa (azalera itxia): 105 m².

— Beheko solairuko gehieneko okupazioa: 91 m².

4. Erabilerak.

— Soto/erdisotoa: 17. art.

— Beheko solairua: 18. art.

— Pisuko solairua: 19. art.

— Estalkipeko espazioa: 20. art.

— Espazio libre pribatua: 21. art.

5. Eraikinaren Ezaugarriak.

— Eraikuntza mota: Familia askotako etxebizitza.

— Erlaitzaren altuera: 6,8 m y 10,0 m. (26. eta 27. art).

— Solairu kopurua eta profila: ES + BS + 1S + EP (26., 29.
eta 30. art.).

— Lerrokadurak: 24. art.

— Aurrealde eta hondo eraikigarriak: 25. art.

— Hegalak eta irtenak: 31. art

— Solairuarteak: 28. art.

— Patioak: 32. art.

— Ibilgailuentzako sarrera: 40. art.

— Estalkiaren forma: 43. art.

6. Partzelazioa.

— Lurzatia: Zatiezina. Baterako berrantolamenduari
begira, 4., 5. eta 6. lurzatiekin elkar daiteke (13. art.).

FICHA URBANISTICA DE LA PARCELA EDIFICABLE N.º 3

1. Datos Generales.

— Superficie total de parcela: 403 m².

— Uso global: Residencial.

— Planeamiento de Desarrollo: No precisa. Estudio de
Detalle en caso de reordenación conjunta de aprovechamiento
de las parcelas n.º 3, 4, 5 y 6 (Art. 13).

— Condiciones de Urbanización: La parte de urbanización
general que le corresponde en el Plan de Etapas y urbanización
del suelo de propiedad privada interior a la parcela.

— Condiciones de Actuación: Nueva edificación. Actua-
ción conjunta con la parcela n.º 4 (edificio bifamiliar).

— Servidumbres: Las previstas en el Art. 16.

2. Aprovechamiento.

— Superficie construible total máxima: 160 m² (t) compu-
tables.

— Cómputo de aprovechamiento: Art. 23.

— Número máximo de viviendas: 1 viv.

3. Ocupación.

— Ocupación máxima en planta de semisótano (superficie
cerrada): 105 m².

— Ocupación máxima en planta baja: 91 m².

4. Usos.

— Planta sótano/semisótano: Art. 17.

— Planta baja: Art. 18

— Plantas de piso: Art. 19.

— Espacio bajo cubierta: Art. 20.

— Espacio libre privado: Art. 21.

5. Características del edificio.

— Tipo edificación: Vivienda Unifamiliar.

— Altura de cornisa: 6,8 m y 10,0 m. (Art. 26 y 27).

— Número de plantas y perfil: PSS + PB + 1PP + BC (Art.
26, 29 y 30).

— Alineaciones: Art. 24.

— Frentes y fondos edificables: Art. 25.

— Vuelos y cuerpos salientes: Art. 31.

— Entreplantas: Art. 28.

— Patios: Art. 32.

— Acceso rodado: Art. 40.

— Forma de la cubierta: Art. 43.

6. Parcelación.

— Parcela: Indivisible. Puede agruparse con las parcelas n.º
4, 5 y 6 a efectos de reordenación conjunta. (Art. 13).
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4. LURZATI ERAIKIGARRIAREN HIRIGINTZA FITXA

1. Datu Orokorrak.

— Lurzatiaren guztizko azalera: 350 m².

— Erabilera globala: Etxebizitzakoa.

— Garapeneko antolamendua: Ez du behar. Xehetasun
azterketa, baldin eta 3., 4., 5. eta 6. lurzatien aprobetxamendu-
rako berrantolamendu bateratua egiten bada (13. art.).

— Hiritartzearen baldintzak: Lurzatiko barneko jabetza pri-
batuko lurzoruaren Aldien Planari eta hiritartzeari dagokion
hiritartze orokorraren zatia.

— Jarduketa baldintzak: Eraikuntza berria. Baterako jardu-
keta 4. lurzatiarekin (bi familiarentzako eraikina).

— Zorguneak: Ibilgailuentzako sarrerako zorgune pasiboa
erdisotoan 1. lurzatiaren mesedetan. 16. artikuluan aurreikusita-
koak.

2. Aprobetxamendua.

— Guztizko gehieneko azalera eraikigarria: 160 m² (t)
Konputagarriak.

— Aprobetxamenduaren kontaketa: 23. art.

— Gehieneko etxebizitza kopurua: 1 etx.

3. Okupazioa.

— Erdisotoko gehieneko okupazioa (azalera itxia): 105 m².

— Beheko solairuko gehieneko okupazioa: 91 m².

4. Erabilerak.

— Soto/erdisotoa: 17. art.

— Beheko solairua: 18. art.

— Pisuko solairuak: 19. art.

— Estalkipeko espazioa: 20. art.

— Espazio libre pribatua: 21. art.

5. Eraikinaren Ezaugarriak.

— Eraikuntza mota: Familia askotako etxebizitza.

— Erlaitzaren altuera: 6,8 m y 10,0 m. (26. eta 27. art.).

— Solairu kopurua eta profila: ES + BS + 1S +EP (26., 29.
eta 30. art.).

— Lerrokadurak: 24. art.

— Aurrealde eta hondo eraikigarriak: 25. art.

— Hegalak eta irtenak: 31. art.

— Solairuarteak: 28. art.

— Patioak: 32. art.

— Ibilgailuentzako sarrera: 40. art.

— Estalkiaren forma: 43. art.

6. Partzelazioa.

— Lurzatia: Zatiezina. Baterako berrantolamendurako, 3.,
5. eta 6. lurzatiekin elkar daiteke (13. art.).

FICHA URBANISTICA DE LA PARCELA EDIFICABLE N.º 4

1. Datos Generales.

— Superficie total de parcela: 350 m².

— Uso global: Residencial.

— Planeamiento de Desarrollo: No precisa. Estudio de
Detalle en caso de reordenación conjunta de aprovechamiento
de las parcelas n.º 3, 4, 5 y 6 (Art. 13).

— Condiciones de Urbanización: La parte de urbanización
general que le corresponde en el Plan de Etapas y urbanización
del suelo de propiedad privada interior a la parcela.

— Condiciones de Actuación: Nueva edificación.
Actuación conjunta con la parcela n.º 3 (edificio bifamiliar).

— Servidumbres: Servidumbre de acceso rodado manco-
munado con la parcela n.º 5. Las previstas en el Art. 16.

2. Aprovechamiento.

— Superficie construible total máxima: 160 m² (t) compu-
tables.

— Cómputo de aprovechamiento: Art. 23.

— Número máximo de viviendas: 1 viv.

3. Ocupación.

— Ocupación máxima en planta de semisótano (superficie
cerrada): 105 m².

— Ocupación máxima en planta baja: 91 m².

4. Usos.

— Planta sótano/semisótano: Art. 17.

— Planta baja: Art. 18

— Plantas de piso: Art. 19.

— Espacio bajo cubierta: Art. 20.

— Espacio libre privado: Art. 21.

5. Características del edificio.

— Tipo edificación: Vivienda Unifamiliar.

— Altura de cornisa: 6,8 m y 10,0 m. (Art. 26 y 27).

— Número de plantas y perfil: PSs + PB + 1PP +BC (Art.
26, 29 y 30).

— Alineaciones: Art. 24.

— Frentes y fondos edificables: Art. 25.

— Vuelos y cuerpos salientes: Art. 31.

— Entreplantas: Art. 28.

— Patios: Art. 32.

— Acceso rodado: Art. 40.

— Forma de la cubierta: Art. 43.

6. Parcelación.

— Parcela: Indivisible. Puede agruparse con las parcelas n.º
3, 5 y 6 a efectos de reordenación conjunta. (Art. 13).
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5. LURZATI ERAIKIGARRIAREN HIRIGINTZA FITXA

1. Datu Orokorrak.

— Lurzatiaren guztizko azalera: 350 m².

— Erabilera globala: Etxebizitzakoa.

— Garapeneko antolamendua: Ez du behar. Xehetasun
azterketa, baldin eta 3., 4., 5. eta 6. lurzatien aprobetxamendu-
rako berrantolamendu bateratua egiten bada (13. art.).

— Hiritartzearen baldintzak: Lurzatiko barneko jabetza pri-
batuko lurzoruaren Aldien Planari eta hiritartzeari dagokion
hiritartze orokorraren zatia.

— Jarduketa baldintzak: Eraikuntza berria. Baterako jardu-
keta 6. lurzatiarekin (bi familiarentzako eraikina).

— Zorguneak: Ibilgailuentzako sarrerako zorgune manko-
munatua 4. lurzatiarekin. 16. artikuluan aurreikusitakoak.

2. Aprobetxamendua.

— Guztizko gehieneko azalera eraikigarria: 160 m² (t)
Konputagarriak.

— Aprobetxamenduaren kontaketa: 23. art.

— Gehieneko etxebizitza kopurua: 1. etx.

3. Okupazioa.

— Erdisotoko gehieneko okupazioa (azalera itxia): 105 m²

— Beheko solairuko gehieneko okupazioa: 91 m².

4. Erabilerak.

— Erdisoto solairua: 17. art.

— Beheko solairua: 18. art

— Pisuko solairuak: 19. art.

— Estalkipeko espazioa: 20. art.

— Espazio libre pribatua: 21. art.

5. Eraikinaren Ezaugarriak.

— Eraikuntza mota: Familia bakarreko etxebizitza.

— Erlaitzaren altuera: 6,8 m y 10,0 m. (26. eta 27.art.).

— Solairu kopurua eta profila: ES + BS + 1S + EP (26., 29.
eta 30.art.).

— Lerrokadurak: 24. art.

— Aurrealde eta hondo eraikigarriak: 25. art.

— Hegalak eta irtenak: 31. art.

— Solairuarteak: 28. art.

— Patioak: 32. art.

— Ibilgailuentzako sarrera: 40. art.

— Estalkiaren forma: 43. art.

6. Partzelazioa.

— Lurzatia: Zatiezina. Baterako berrantolamendurako, 3.,
4. eta 6. lurzatiekin elkar daiteke (13. art.).

FICHA URBANISTICA DE LA PARCELA EDIFICABLE N.º 5

1. Datos Generales.

— Superficie total de parcela: 350 m².

— Uso global: Residencial.

— Planeamiento de Desarrollo: No precisa. Estudio de
Detalle en caso de reordenación conjunta de aprovechamiento
de las parcelas n.º 3, 4, 5 y 6 (Art. 13).

— Condiciones de Urbanización: La parte de urbanización
general que le corresponde en el Plan de Etapas y urbanización
del suelo de propiedad privada interior a la parcela.

— Condiciones de Actuación: Nueva edificación.
Actuación conjunta con la parcela n.º 6 (edificio bifamiliar).

— Servidumbres: Servidumbre de acceso rodado manco-
munado con la parcela n.º 4. Las previstas en el Art. 16.

2. Aprovechamiento.

— Superficie construible total máxima: 160 m² (t) compu-
tables.

— Cómputo de aprovechamiento: Art. 23.

— Número máximo de viviendas: 1 viv.

3. Ocupación.

— Ocupación máxima en planta de semisótano (superficie
cerrada): 105 m².

— Ocupación máxima en planta baja: 91 m².

4. Usos.

— Planta semisótano: Art. 17.

— Planta baja: Art. 18.

— Plantas de piso: Art. 19.

— Espacio bajo cubierta: Art. 20.

— Espacio libre privado: Art. 21.

5. Características del edificio.

— Tipo edificación: Vivienda Unifamiliar.

— Altura de cornisa: 6,8 m y 10,0 m. (Art. 26 y 27).

— Número de plantas y perfil: PSS + PB + 1PP + BC (Art.
26, 29 y 30).

— Alineaciones: Art. 24.

— Frentes y fondos edificables: Art. 25.

— Vuelos y cuerpos salientes: Art. 31.

— Entreplantas: Art. 28.

— Patios: Art. 32.

— Acceso rodado: Art. 40.

— Forma de la cubierta: Art. 43.

6. Parcelación.

— Parcela: Indivisible. Puede agruparse con las parcelas n.º
3, 4 y 6 a efectos de reordenación conjunta. (Art. 13).
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6. LURZATI ERAIKIGARRIAREN HIRIGINTZA FITXA

1. Datu Orokorrak.

— Lurzatiaren guztizko azalera: 350 m².

— Erabilera globala: Etxebizitzakoa.

— Garapeneko antolamendua: Ez du behar. Xehetasun
azterketa, baldin eta 3., 4., 5. eta 6. lurzatien aprobetxa-
mendurako baterako berrantolamendua egiten bada (13. art.).

— Hiritartzearen baldintzak: Lurzatiko barneko jabetza pri-
batuko lurzoruaren Aldien Planari eta hiritartzeari dagokion
hiritartze orokorraren zatia.

— Jarduketa baldintzak: Eraikuntza berria. Baterako jardu-
keta 5. lurzatiarekin (bi familiarentzako eraikina).

— Zorguneak: Ibilgailuentzako sarrerako zorgune manko-
munatua 7. lurzatiarekin. 16. artikuluan aurreikusitakoak.

2. Aprobetxamendua.

— Guztizko gehieneko azalera eraikigarria: 160 m² (t)
Konputagarriak.

— Aprobetxamenduaren kontaketa: 23. art.

— Gehieneko etxebizitza kopurua:1. etx.

3. Okupazioa.

— Erdisotoko gehieneko okupazioa (azalera itxia): 105 m²

— Beheko solairuko gehieneko okupazioa: 91 m².

4. Erabilerak.

— Erdisotoa: 17. art.

— Beheko solairua: 18. art.

— Pisuko solairuak: 19. art.

— Estalkipeko espazioa: 20. art.

— Espazio libre pribatua: 21. art

5. Eraikinaren Ezaugarriak.

— Eraikuntza mota: Familia bakarreko etxebizitza.

— Erlaitzaren altuera: 6,8 m y 10,0 m. (26. eta 27. art.).

— Solairu kopurua eta profila: ES + BS + 1S + EP (26., 29.
eta 30. art.).

— Lerrokadurak: 24. art.

— Aurrealde eta hondo eraikigarriak: 25. art.

— Hegalak eta irtenak: 31. art.

— Solairuarteak: 28. art.

— Patioak: 32. art.

— Ibilgailuentzako sarrera: 40. art.

— Estalkiaren forma: 43. art.

6. Partzelazioa.

— Lurzatia: Zatiezina. Baterako berrantolamendurako, 3.,
4. eta 5. lurzatiekin elkar daiteke (13. art.).

FICHA URBANISTICA DE LA PARCELA EDIFICABLE N.º 6

1. Datos Generales.

— Superficie total de parcela: 350 m².

— Uso global: Residencial.

— Planeamiento de Desarrollo: No precisa. Estudio de
Detalle en caso de reordenación conjunta de aprovechamiento
de las parcelas n.º 3, 4, 5 y 6 (Art. 13).

— Condiciones de Urbanización: La parte de urbanización
general que le corresponde en el Plan de Etapas y urbanización
del suelo de propiedad privada interior a la parcela.

— Condiciones de Actuación: Nueva edificación.
Actuación conjunta con la parcela n.º 5 (edificio bifamiliar).

— Servidumbres: Servidumbre de acceso rodado manco-
munado con la parcela n.º 7. Las previstas en el Art. 16.

2. Aprovechamiento.

— Superficie construible total máxima: 160 m² (t) compu-
tables.

— Cómputo de aprovechamiento: Art. 23.

— Número máximo de viviendas:1 viv.

3. Ocupación.

— Ocupación máxima en planta de semisótano (superficie
cerrada): 105 m².

— Ocupación máxima en planta baja: 91 m².

4. Usos.

— Planta semisótano: Art. 17.

— Planta baja: Art. 18.

— Plantas de piso: Art. 19.

— Espacio bajo cubierta: Art. 20.

— Espacio libre privado: Art. 21.

5. Características del edificio.

— Tipo edificación: Vivienda Unifamiliar.

— Altura de cornisa: 6,8 m y 10,0 m. (Art. 26 y 27).

— Número de plantas y perfil: PSS + PB + 1PP + BC (Art.
26, 29 y 30).

— Alineaciones: Art. 24.

— Frentes y fondos edificables: Art. 25.

— Vuelos y cuerpos salientes: Art. 31.

— Entreplantas: Art. 28.

— Patios: Art. 32.

— Acceso rodado: Art. 40.

— Forma de la cubierta: Art. 43.

6. Parcelación.

— Parcela: Indivisible. Puede agruparse con las parcelas n.º
3, 4 y 5 a efectos de reordenación conjunta. (Art. 13).
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7. LURZATI ERAIKIGARRIAREN HIRIGINTZA FITXA

1. Datu Orokorrak.

— Lurzatiaren guztizko azalera: 350m2.

— Erabilera globala: Etxebizitzakoa.

— Garapeneko antolamendua: Ez du behar. Xehetasun
azterketa, baldin eta 7., 8., 9. eta 10. lurzatien aprobetxamendu-
rako baterako berrantolamendua egiten bada (13. art.).

— Hiritartzearen baldintzak: Lurzatiko barneko jabetza pri-
batuko lurzoruaren Aldien Planari eta hiritartzeari dagokion
hiritartze orokorraren zatia.

— Jarduketa baldintzak: Eraikuntza berria. Baterako jardu-
keta 8. lurzatiarekin (bi familiarentzako eraikina).

— Zorguneak: Ibilgailuentzako sarrerako zorgune manko-
munatua 6. lurzatiarekin. 16. artikuluan aurreikusitakoak.

2. Aprobetxamendua.

— Guztizko gehieneko azalera eraikigarria: 160 m² (t)
Konputagarriak.

— Aprobetxamenduaren kontaketa: 23. art.

— Gehieneko etxebizitza kopurua: 1. etx.

3. Okupazioa.

— Erdisotoko gehieneko okupazioa (azalera itxia): 105 m²

— Beheko solairuko gehieneko okupazioa: 91 m².

4. Erabilerak.

— Erdisotoa: 17. art.

— Beheko solairua: 18. art.

— Pisuko solairuak: 19. art.

— Estalkipeko espazioa: 20. art.

— Espazio libre pribatua: 21. art.

5. Eraikinaren Ezaugarriak.

— Eraikuntza mota: Familia bakarreko etxebizitza.

— Erlaitzaren altuera: 6,8 m y 10,0 m. (26. eta 27. art.).

— Solairu kopurua eta profila: ES + BS + 1S + EP (26., 29.
eta 30. art.).

— Lerrokadurak: 24. art.

— Aurrealde eta hondo eraikigarriak: 25. art.

— Hegalak eta irtenak: 31. art.

— Solairuarteak: 28. art.

— Patioak: 32. art.

— Ibilgailuentzako sarrera: 40. art.

— Estalkiaren forma: 43. art.

6. Partzelazioa.

— Lurzatia: Zatiezina. Baterako berrantolamendurako, 8.,
9. eta 10. lurzatiekin elkar daiteke (13. art.).

FICHA URBANISTICA DE LA PARCELA EDIFICABLE N.º 7

1. Datos Generales.

— Superficie total de parcela: 350m2.

— Uso global: Residencial.

— Planeamiento de Desarrollo: No precisa. Estudio de
Detalle en caso de reordenación conjunta de aprovechamiento
de las parcelas n.º 7, 8, 9 y 10 (Art. 13).

— Condiciones de Urbanización: La parte de urbanización
general que le corresponde en el Plan de Etapas y urbanización
del suelo de propiedad privada interior a la parcela.

— Condiciones de Actuación: Nueva edificación.
Actuación conjunta con la parcela n.º 8 (edificio bifamiliar).

— Servidumbres: Servidumbre de acceso rodado manco-
munado con la parcela n.º 6. Las previstas en el Art. 16.

2. Aprovechamiento.

— Superficie construible total máxima: 160 m² (t) compu-
tables.

— Cómputo de aprovechamiento: Art. 23.

— Número máximo de viviendas: 1 viv.

3. Ocupación.

— Ocupación máxima en planta de semisótano (superficie
cerrada): 105 m².

— Ocupación máxima en planta baja: 91 m².

4. Usos.

— Planta semisótano: Art. 17.

— Planta baja: Art. 18.

— Plantas de piso: Art. 19.

— Espacio bajo cubierta: Art. 20.

— Espacio libre privado: Art. 21.

5. Características del edificio.

— Tipo edificación: Vivienda Unifamiliar.

— Altura de cornisa: 6,8 m y 10,0 m. (Art. 26 y 27).

— Número de plantas y perfil: PSS + PB + 1PP + BC (Art.
26, 29 y 30).

— Alineaciones: Art. 24.

— Frentes y fondos edificables: Art. 25.

— Vuelos y cuerpos salientes: Art. 31.

— Entreplantas: Art. 28.

— Patios: Art. 32.

— Acceso rodado: Art. 40.

— Forma de la cubierta: Art. 43.

6. Parcelación.

— Parcela: Indivisible. Puede agruparse con las parcelas n.º
8, 9 y 10 a efectos de reordenación conjunta. (Art. 13).
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8. LURZATI ERAIKIGARRIAREN HIRIGINTZA FITXA

1. Datu Orokorrak.

— Lurzatiaren guztizko azalera: 350 m².

— Erabilera globala: Etxebizitzakoa.

— Garapeneko antolamendua: Ez du behar. Xehetasun
azterketa, baldin eta 7., 8., 9. eta 10. lurzatien aprobetxamendu-
rako baterako berrantolamendua egiten bada (13. art.).

— Hiritartzearen baldintzak: Lurzatiko barneko jabetza pri-
batuko lurzoruaren Aldien Planari eta hiritartzeari dagokion
hiritartze orokorraren zatia.

— Jarduketa baldintzak: Eraikuntza berria. Baterako jardu-
keta 4. lurzatiarekin (bi familiarentzako eraikina).

— Zorguneak: Ibilgailuentzako sarrerako zorgune manko-
munatua 9. lurzatiarekin. 16. artikuluan aurreikusitakoak.

2. Aprobetxamendua.

— Guztizko gehieneko azalera eraikigarria: 160 m² (t)
Konputagarriak.

— Aprobetxamenduaren kontaketa: 23. art.

— Gehieneko etxebizitza kopurua: 1. etx.

3. Okupazioa.

— Erdisotoko gehieneko okupazioa (azalera itxia): 105 m²

— Beheko solairuko gehieneko okupazioa: 91 m².

4. Erabilerak.

— Soto/erdisotoa: 17. art.

— Beheko solairua: 18. art.

— Pisuko solairuak: 19. art.

— Estalkipeko espazioa: 20. art.

— Espazio libre pribatua: 21. art.

5. Eraikinaren Ezaugarriak.

— Eraikuntza mota: Familia bakarreko etxebizitza.

— Erlaitzaren altuera: 6,8 m y 10,0 m. (26. eta 27. art.).

— Solairu kopurua eta profila: ES + BS + 1S + EP (26., 29.
eta 30. art.).

— Lerrokadurak: 24. art.

— Aurrealde eta hondo eraikigarriak: 25. art.

— Hegalak eta irtenak: 31. art.

— Solairuarteak: 28. art.

— Patioak: 32. art.

— Ibilgailuentzako sarrera: 40. art.

— Estalkiaren forma: 43. art.

6. Partzelazioa.
— Lurzatia: Zatiezina. Baterako berrantolamendurako, 7.,

9. eta 10. lurzatiekin elkar daiteke (13. art.).

FICHA URBANISTICA DE LA PARCELA EDIFICABLE N.º 8

1. Datos Generales.

— Superficie total de parcela: 350 m².

— Uso global: Residencial.

— Planeamiento de Desarrollo: No precisa. Estudio de
Detalle en caso de reordenación conjunta de aprovechamiento
de las parcelas n.º 7, 8, 9 y 10 (Art. 13).

— Condiciones de Urbanización: La parte de urbanización
general que le corresponde en el Plan de Etapas y urbanización
del suelo de propiedad privada interior a la parcela.

— Condiciones de Actuación: Nueva edificación.
Actuación conjunta con la parcela n.º 7 (edificio bifamiliar).

— Servidumbres: Servidumbre de acceso rodado manco-
munado con la parcela n.º 9. Las previstas en el Art. 16.

2. Aprovechamiento.

— Superficie construible total máxima: 160 m² (t) compu-
tables.

— Cómputo de aprovechamiento: Art. 23.

— Número máximo de viviendas: 1 viv.

3. Ocupación.

— Ocupación máxima en planta de semisótano (superficie
cerrada): 105 m².

— Ocupación máxima en planta baja: 91 m².

4. Usos.

— Planta sótano/semisótano: Art. 17.

— Planta baja: Art. 18.

— Plantas de piso: Art. 19.

— Espacio bajo cubierta: Art. 20.

— Espacio libre privado: Art. 21.

5. Características del edificio.

— Tipo edificación: Vivienda Unifamiliar.

— Altura de cornisa: 6,8 m y 10,0 m. (Art. 26 y 27).

— Número de plantas y perfil: PSS + PB + 1PP + BC (Art.
26, 29 y 30).

— Alineaciones: Art. 24.

— Frentes y fondos edificables: Art. 25.

— Vuelos y cuerpos salientes: Art. 31.

— Entreplantas: Art. 28.

— Patios: Art. 32.

— Acceso rodado: Art. 40.

— Forma de la cubierta: Art. 43.

6. Parcelación.
— Parcela: Indivisible. Puede agruparse con las parcelas n.º

7, 9 y 10 a efectos de reordenación conjunta. (Art. 13).
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9. LURZATI ERAIKIGARRIAREN HIRIGINTZA FITXA

1. Datu Orokorrak.
— Lurzatiaren guztizko azalera: 350 m².

— Erabilera globala: Etxebizitzakoa.

— Garapeneko antolamendua: Ez du behar. Xehetasun
azterketa, baldin eta 7., 8., 9. eta 10. lurzatien aprobetxamendu-
rako baterako berrantolamendua egiten bada (13. art.).

— Hiritartzearen baldintzak: Lurzatiko barneko jabetza pri-
batuko lurzoruaren Aldien Planari eta hiritartzeari dagokion
hiritartze orokorraren zatia.

— Jarduketa baldintzak: Eraikuntza berria. Baterako jardu-
keta 10. lurzatiarekin (bi familiarentzako eraikina).

— Zorguneak: Ibilgailuentzako sarrerako zorgune manko-
munatua 8. lurzatiarekin. 16. artikuluan aurreikusitakoak.

2. Aprobetxamendua.
— Guztizko gehieneko azalera eraikigarria: 160 m² (t)

Konputagarriak.

— Aprobetxamenduaren kontaketa: 23. art.

— Gehieneko etxebizitza kopurua: 1. etx.

3. Okupazioa.

— Erdisotoko gehieneko okupazioa: 105 m².

— Beheko solairuko gehieneko okupazioa: 91 m².

4. Erabilerak.

— Erdisotoa: 17. art.

— Beheko solairua: 18. art.

— Pisuko solairuak: 19. art.

— Estalkipeko espazioa: 20. art.

— Espazio libre pribatua: 21. art.

5. Eraikinaren Ezaugarriak.

— Eraikuntza mota: Familia bakarreko etxebizitza.

— Erlaitzaren altuera: 6,8 m y 10,0 m. (26. eta 27. art.).

— Solairu kopurua eta profila: ES + BS + 1S+ EP (26., 29.
eta 30. art.).

— Lerrokadurak: 24. art.

— Aurrealde eta hondo eraikigarriak: 25. art.

— Hegalak eta irtenak: 31. art.

— Solairuarteak: 28. art.

— Patioak: 32. art.

— Ibilgailuentzako sarrera: 40. art.

— Estalkiaren forma: 43. art.

6. Partzelazioa.

— Lurzatia: Zatiezina. Baterako berrantolamendurako, 7.,
8. eta 10. lurzatiekin elkar daiteke (13. art.).

FICHA URBANISTICA DE LA PARCELA EDIFICABLE N.º 9

1. Datos Generales.
— Superficie total de parcela: 350 m².

— Uso global: Residencial.

— Planeamiento de Desarrollo: No precisa. Estudio de
Detalle en caso de reordenación conjunta de aprovechamiento
de las parcelas n.º 7, 8, 9 y 10 (Art. 13).

— Condiciones de Urbanización: La parte de urbanización
general que le corresponde en el Plan de Etapas y urbanización
del suelo de propiedad privada interior a la parcela.

— Condiciones de Actuación: Nueva edificación.
Actuación conjunta con la parcela n.º 10 (edificio bifamiliar).

— Servidumbres: Servidumbre de acceso rodado manco-
munado con la parcela n.º 8. Las previstas en el Art. 16.

2. Aprovechamiento.
— Superficie construible total máxima: 160 m² (t) compu-

tables.

— Cómputo de aprovechamiento: Art. 23.

— Número máximo de viviendas: 1 viv.

3. Ocupación.

— Ocupación máxima en planta de semisótano: 105 m².

— Ocupación máxima en planta baja: 91 m².

4. Usos.

— Planta semisótano: Art. 17.

— Planta baja: Art. 18.

— Plantas de piso: Art. 19.

— Espacio bajo cubierta: Art. 20.

— Espacio libre privado: Art. 21.

5. Características del edificio.

— Tipo edificación: Vivienda Unifamiliar.

— Altura de cornisa: 6,8 m y 10,0 m. (Art. 26 y 27).

— Número de plantas y perfil: PSS + PB + 1PP + BC (Art.
26, 29 y 30).

— Alineaciones: Art. 24.

— Frentes y fondos edificables: Art. 25.

— Vuelos y cuerpos salientes: Art. 31.

— Entreplantas: Art. 28.

— Patios: Art. 32.

— Acceso rodado: Art. 40.

— Forma de la cubierta: Art. 43.

6. Parcelación.

— Parcela: Indivisible. Puede agruparse con la parcela n.º
7, 8 y 10 a efectos de reordenación conjunta. (Art. 13).
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10. LURZATI ERAIKIGARRIAREN HIRIGINTZA FITXA

1. Datu Orokorrak.

— Lurzatiaren guztizko azalera: 297 m².

— Erabilera globala: Etxebizitzakoa.

— Garapeneko antolamendua: Ez du behar. Xehetasun
azterketa, baldin eta 7., 8., 9. eta 10. lurzatien aprobetxa-
mendurako baterako berrantolamendua egiten bada (13. art.).

— Hiritartzearen baldintzak: Lurzatiko barneko jabetza pri-
batuko lurzoruaren Aldien Planari eta hiritartzeari dagokion
hiritartze orokorraren zatia.

— Jarduketa baldintzak: Eraikuntza berria. Baterako jardu-
keta 9. lurzatiarekin (bi familiarentzako eraikina).

— Zorguneak: Ibilgailuentzako sarrerako zorgune aktiboa
11. lurzatiarekiko. 16. artikuluan aurreikusitakoak.

2. Aprobetxamendua.

— Guztizko gehieneko azalera eraikigarria: 160 m² (t)
Konputagarriak.

— Aprobetxamenduaren kontaketa: 23. art.

— Gehieneko etxebizitza kopurua: 1. etx.

3. Okupazioa.

— Erdisotoko gehieneko okupazioa (azalera itxia): 109 m²

— Beheko solairuko gehieneko okupazioa: 91 m².

4. Erabilerak.

— Erdisotoa: 17. art.

— Beheko solairua: 18. art.

— Pisuko solairuak: 19. art.

— Estalkipeko espazioa: 20. art.

— Espazio libre pribatua: 21. art.

5. Eraikinaren Ezaugarriak.

— Eraikuntza mota: Familia bakarreko etxebizitza.

— Erlaitzaren altuera: 6,8 m y 10,0 m. (26. eta.27. art.).

— Solairu kopurua eta profila: ES + BS + 1S+ EP (26., 29.
eta 30.art.).

— Lerrokadurak: 24. art.

— Aurrealde eta hondo eraikigarriak: 25. art.

— Hegalak eta irtenak: 31. art.

— Solairuarteak: 28. art.

— Patioak: 32. art.

— Ibilgailuentzako sarrera: 40. art.

— Estalkiaren forma: 43. art.

6. Partzelazioa.

— Lurzatia: Zatiezina. Baterako berrantolamendurako, 7.,
8. eta 9. lurzatiekin elkar daiteke (13. art.).

FICHA URBANISTICA DE LA PARCELA EDIFICABLE N.º 10

1. Datos Generales.

— Superficie total de parcela: 297 m².

— Uso global: Residencial.

— Planeamiento de Desarrollo: No precisa. Estudio de
Detalle en caso de reordenación conjunta de aprovechamiento
de las parcelas n.º 7, 8, 9 y 10 (Art. 13).

— Condiciones de Urbanización: La parte de urbanización
general que le corresponde en el Plan de Etapas y urbanización
del suelo de propiedad privada interior a la parcela.

— Condiciones de Actuación: Nueva edificación.
Actuación conjunta con la parcela n.º 9 (edificio bifamiliar).

— Servidumbres: Servidumbre de acceso rodado activa
sobre la parcela n.º 11. Las previstas en el Art. 16.

2. Aprovechamiento.

— Superficie construible total máxima: 160 m² (t) compu-
tables.

— Cómputo de aprovechamiento: Art. 23.

— Número máximo de viviendas: 1 viv.

3. Ocupación.

— Ocupación máxima en planta de semisótano (superficie
cerrada): 109 m².

— Ocupación máxima en planta baja: 91 m².

4. Usos.

— Planta semisótano: Art. 17.

— Planta baja: Art. 18.

— Plantas de piso: Art. 19.

— Espacio bajo cubierta: Art. 20.

— Espacio libre privado: Art. 21.

5. Características del edificio.

— Tipo edificación: Vivienda Unifamiliar.

— Altura de cornisa: 6,8 m y 10,0 m. (Art. 26 y 27).

— Número de plantas y perfil: PSS + PB + 1PP + BC (Art.
26, 29 y 30).

— Alineaciones: Art. 24.

— Frentes y fondos edificables: Art. 25.

— Vuelos y cuerpos salientes: Art. 31.

— Entreplantas: Art. 28.

— Patios: Art. 32.

— Acceso rodado: Art. 40.

— Forma de la cubierta: Art. 43.

6. Parcelación.

— Parcela: Indivisible. Puede agruparse con las parcelas n.º
7, 8 y 9 a efectos de reordenación conjunta. (Art. 13).
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11. LURZATI ERAIKIGARRIAREN HIRIGINTZA FITXA

1. Datu Orokorrak.

— Lurzatiaren guztizko azalera: 512 m².

— Erabilera globala: Etxebizitzakoa.

— Garapeneko antolamendua: Ez du behar. Xehetasun
azterketa, baldin eta 11., 12., 13. eta 14. lurzatien aprobetxa-
mendurako baterako berrantolamendua egiten bada (13. art.).

— Hiritartzearen baldintzak: Lurzatiko barneko jabetza pri-
batuko lurzoruaren Aldien Planari eta hiritartzeari dagokion
hiritartze orokorraren zatia.

— Jarduketa baldintzak: Eraikuntza berria. Baterako jardu-
keta 12. lurzatiarekin (bi familiarentzako eraikina).

— Zorguneak: Ibilgailuentzako sarrerako zorgune pasiboa
10. lurzatiaren alde. 16. artikuluan aurreikusitakoak.

2. Aprobetxamendua.

— Guztizko gehieneko azalera eraikigarria: 160 m² (t)
Konputagarriak.

— Aprobetxamenduaren kontaketa: 23. art.

— Gehieneko etxebizitza kopurua: 1. etx.

3. Okupazioa.

— Erdisotoko gehieneko okupazioa (azalera itxia): 126 m²

— Beheko solairuko gehieneko okupazioa: 91 m².

4. Erabilerak.

— Erdisotoa: 17. art.

— Beheko solairua: 18. art.

— Pisuko solairuak: 19. art.

— Estalkipeko espazioa: 20. art.

— Espazio libre pribatua: 21. art.

5. Eraikinaren Ezaugarriak.

— Eraikuntza mota: Familia bakarreko etxebizitza.

— Erlaitzaren altuera: 6,8 m y 10,0 m. (26. eta 27. art.)

— Solairu kopurua eta profila: ES + BS + 1S+ EP (26., 29.
eta 30. art.).

— Lerrokadurak: 24. art.

— Aurrealde eta hondo eraikigarriak: 25. art.

— Hegalak eta irtenak: 31. art.

— Solairuarteak: 28. art.

— Patioak: 32. art.

— Ibilgailuentzako sarrera: 40. art.

— Estalkiaren forma: 43. art.

6. Partzelazioa.

— Lurzatia: Zatiezina. Baterako berrantolamendurako, 12.,
13. eta 14. lurzatiekin elkar daiteke (13. art.).

FICHA URBANISTICA DE LA PARCELA EDIFICABLE N.º 11

1. Datos Generales.

— Superficie total de parcela: 512 m².

— Uso global: Residencial.

— Planeamiento de Desarrollo: No precisa. Estudio de
Detalle en caso de reordenación conjunta de aprovechamiento
de las parcelas n.º 11, 12, 13 y 14 (Art. 13).

— Condiciones de Urbanización: La parte de urbanización
general que le corresponde en el Plan de Etapas y urbanización
del suelo de propiedad privada interior a la parcela.

— Condiciones de Actuación: Nueva edificación.
Actuación conjunta con la parcela n.º 12 (edificio bifamiliar).

— Servidumbres: Servidumbre de acceso rodado pasiva a
favor de la parcela n.º 10. Las previstas en el Art. 16.

2. Aprovechamiento.

— Superficie construible total máxima: 160 m² (t) compu-
tables.

— Cómputo de aprovechamiento: Art. 23.

— Número máximo de viviendas: 1 viv.

3. Ocupación.

— Ocupación máxima en planta de semisótano (superficie
cerrada): 126 m².

— Ocupación máxima en planta baja: 91 m².

4. Usos.

— Planta semisótano: Art. 17.

— Planta baja: Art. 18

— Plantas de piso: Art. 19.

— Espacio bajo cubierta: Art. 20.

— Espacio libre privado: Art. 21.

5. Características del edificio.

— Tipo edificación: Vivienda Unifamiliar.

— Altura de cornisa: 6,8 m y 10,0 m. (Art. 26 y 27).

— Número de plantas y perfil: PSS + PB + 1PP + BC (Art.
26, 29 y 30).

— Alineaciones: Art. 24.

— Frentes y fondos edificables: Art. 25.

— Vuelos y cuerpos salientes: Art. 31.

— Entreplantas: Art. 28.

— Patios: Art. 32.

— Acceso rodado: Art. 40.

— Forma de la cubierta: Art. 43.

6. Parcelación.

— Parcela: Indivisible. Puede agruparse con las parcelas n.º
12, 13 y 14 a efectos de reordenación conjunta. (Art. 13).
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12. LURZATI ERAIKIGARRIAREN HIRIGINTZA FITXA

1. Datu Orokorrak.

— Lurzatiaren guztizko azalera: 461 m².

— Erabilera globala: Etxebizitzakoa.

— Garapeneko antolamendua: Ez du behar. Xehetasun
azterketa, baldin eta 11., 12., 13. eta 14. lurzatien aprobetxa-
mendurako baterako berrantolamendua egiten bada (13. art.).

— Hiritartzearen baldintzak: Lurzatiko barneko jabetza pri-
batuko lurzoruaren Aldien Planari eta hiritartzeari dagokion
hiritartze orokorraren zatia.

— Jarduketa baldintzak: Eraikuntza berria. Baterako jardu-
keta 11. lurzatiarekin (bi familiarentzako eraikina).

— Zorguneak: Ibilgailuentzako sarrerako zorgune manko-
munatua 13. lurzatiarekin. 16. artikuluan aurreikusitakoak.

2. Aprobetxamendua.

— Guztizko gehieneko azalera eraikigarria: 160 m² (t)
Konputagarriak.

— Aprobetxamenduaren kontaketa: 23. art.

— Gehieneko etxebizitza kopurua: 1.etx.

3. Okupazioa.

— Erdisotoko gehieneko okupazioa (azalera itxia): 135 m²

— Beheko solairuko gehieneko okupazioa: 91 m².

4. Erabilerak.

— Erdisotoa: 17. art.

— Beheko solairua: 18. art.

— Pisuko solairuak: 19. art.

— Estalkipeko espazioa: 20. art.

— Espazio libre pribatua: 21. art.

5. Eraikinaren Ezaugarriak.

— Eraikuntza mota: Familia bakarreko etxebizitza.

— Erlaitzaren altuera: 6,8 m y 10,0 m. (26. eta 27. art.)

— Solairu kopurua eta profila: ES + BS + 1S+ EP (26., 29.
eta 30. art.).

— Lerrokadurak: 24. art.

— Aurrealde eta hondo eraikigarriak: 25. art.

— Hegalak eta irtenak: 31. art.

— Solairuarteak: 28. art.

— Patioak: 32. art.

— Ibilgailuentzako sarrera: 40. art.

— Estalkiaren forma: 43. art.

6. Partzelazioa.

— Lurzatia: Zatiezina. Baterako berrantolamendurako, 11.,
13. eta 14. lurzatiekin elkar daiteke (13. art.).

FICHA URBANISTICA DE LA PARCELA EDIFICABLE N.º 12

1. Datos Generales.

— Superficie total de parcela: 461 m².

— Uso global: Residencial.

— Planeamiento de Desarrollo: No precisa. Estudio de
Detalle en caso de reordenación conjunta de aprovechamiento
de las parcelas n.º 11, 12, 13 y 14 (Art. 13).

— Condiciones de Urbanización: La parte de urbanización
general que le corresponde en el Plan de Etapas y urbanización
del suelo de propiedad privada interior a la parcela.

— Condiciones de Actuación: Nueva edificación.
Actuación conjunta con la parcela n.º 11 (edificio bifamiliar).

— Servidumbres: Servidumbre de acceso mancomunado
con la parcela n.º 13. Las previstas en el Art. 16.

2. Aprovechamiento.

— Superficie construible total máxima: 160 m² (t) compu-
tables.

— Cómputo de aprovechamiento: Art. 23.

— Número máximo de viviendas: 1 viv.

3. Ocupación.

— Ocupación máxima en planta de semisótano (superficie
cerrada): 135 m².

— Ocupación máxima en planta baja: 91 m².

4. Usos.

— Planta semisótano: Art. 17.

— Planta baja: Art. 18.

— Plantas de piso: Art. 19.

— Espacio bajo cubierta: Art. 20.

— Espacio libre privado: Art. 21.

5. Características del edificio.

— Tipo edificación: Vivienda Unifamiliar.

— Altura de cornisa: 6,8 m y 10,0 m. (Art. 26 y 27).

— Número de plantas y perfil: PSS + PB + 1PP + BC (Art.
26, 29 y 30).

— Alineaciones: Art. 24.

— Frentes y fondos edificables: Art. 25.

— Vuelos y cuerpos salientes: Art. 31.

— Entreplantas: Art. 28.

— Patios: Art. 32.

— Acceso rodado: Art. 40.

— Forma de la cubierta: Art. 43.

6. Parcelación.

— Parcela: Indivisible. Puede agruparse con las parcelas n.º
11, 13 y 14 a efectos de reordenación conjunta. (Art. 13).
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13. LURZATI ERAIKIGARRIAREN HIRIGINTZA FITXA

1. Datu Orokorrak.

— Lurzatiaren guztizko azalera: 428 m².

— Erabilera globala: Etxebizitzakoa.

— Garapeneko antolamendua: Ez du behar. Xehetasun
azterketa, baldin eta 11., 12., 13. eta 14. lurzatien aprobetxa-
mendurako baterako berrantolamendua egiten bada (13. art.).

— Hiritartzearen baldintzak: Lurzatiko barneko jabetza pri-
batuko lurzoruaren Aldien Planari eta hiritartzeari dagokion
hiritartze orokorraren zatia.

— Jarduketa baldintzak: Eraikuntza berria. Baterako jardu-
keta 14. lurzatiarekin (bi familiarentzako eraikina).

— Zorguneak: Ibilgailuentzako sarrerako zorgune manko-
munatua 12. lurzatiarekin. 16. artikuluan aurreikusitakoak.

2. Aprobetxamendua.

— Guztizko gehieneko azalera eraikigarria: 160 m² (t)
Konputagarriak.

— Aprobetxamenduaren kontaketa: 23. art.

— Gehieneko etxebizitza kopurua: 1. etx.

3. Okupazioa.

— Erdisotoko gehieneko okupazioa (azalera itxia): 135 m²

— Beheko solairuko gehieneko okupazioa: 91 m².

4. Erabilerak.

— Erdisotoa: 17. art.

— Beheko solairua: 18. art.

— Pisuko solairuak: 19. art.

— Estalkipeko espazioa: 20. art.

— Espazio libre pribatua: 21. art.

5. Eraikinaren Ezaugarriak.

— Eraikuntza mota: Familia bakarreko etxebizitza.

— Erlaitzaren altuera: 6,8 m y 10,0 m. (26. eta 27. art.).

— Solairu kopurua eta profila: ES + BS + 1S+ EP (26., 29.
eta 30. art.).

— Lerrokadurak: 24. art.

— Aurrealde eta hondo eraikigarriak: 25. art.

— Hegalak eta irtenak: 31. art.

— Solairuarteak: 28. art.

— Patioak: 32. art.

— Ibilgailuentzako sarrera: 40. art.

— Estalkiaren forma: 43. art.

6. Partzelazioa.

— Lurzatia: Zatiezina. Baterako berrantolamendurako, 11.,
12. eta 14. lurzatiekin elkar daiteke (13. art.).

FICHA URBANISTICA DE LA PARCELA EDIFICABLE N.º 13

1. Datos Generales.

— Superficie total de parcela: 428 m².

— Uso global: Residencial.

— Planeamiento de Desarrollo: No precisa. Estudio de
Detalle en caso de reordenación conjunta de aprovechamiento
de las parcelas n.º 11, 12, 13 y 14 (Art. 13).

— Condiciones de Urbanización: La parte de urbanización
general que le corresponde en el Plan de Etapas y urbanización
del suelo de propiedad privada interior a la parcela.

— Condiciones de Actuación: Nueva edificación.
Actuación conjunta con la parcela n.º 14 (edificio bifamiliar).

— Servidumbres: Servidumbre de acceso mancomunado
con la parcela n.º 12. Las previstas en el Art. 16.

2. Aprovechamiento.

— Superficie construible total máxima: 160 m² (t) compu-
tables.

— Cómputo de aprovechamiento: Art. 23.

— Número máximo de viviendas: 1 viv.

3. Ocupación.

— Ocupación máxima en planta de semisótano (superficie
cerrada): 135 m².

— Ocupación máxima en planta baja: 91 m².

4. Usos.

— Planta semisótano: Art. 17.

— Planta baja: Art. 18.

— Plantas de piso: Art. 19.

— Espacio bajo cubierta: Art. 20.

— Espacio libre privado: Art. 21.

5. Características del edificio.

— Tipo edificación: Vivienda Unifamiliar.

— Altura de cornisa: 6,8 m y 10,0 m. (Art. 26 y 27).

— Número de plantas y perfil: PSS + PB + 1PP + BC (Art.
26, 29 y 30).

— Alineaciones: Art. 24.

— Frentes y fondos edificables: Art. 25.

— Vuelos y cuerpos salientes: Art. 31.

— Entreplantas: Art. 28.

— Patios: Art. 32.

— Acceso rodado: Art. 40.

— Forma de la cubierta: Art. 43.

6. Parcelación.

— Parcela: Indivisible. Puede agruparse con las parcelas n.º
11, 12 y 14 a efectos de reordenación conjunta. (Art. 13).
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14. LURZATI ERAIKIGARRIAREN HIRIGINTZA FITXA

1. Datu Orokorrak.

— Lurzatiaren guztizko azalera: 360 m².

— Erabilera globala: Etxebizitzakoa.

— Garapeneko antolamendua: Ez du behar. Xehetasun
azterketa, baldin eta 11., 12., 13. eta 14. lurzatien aprobetxa-
mendurako baterako berrantolamendua egiten bada (13. art.).

— Hiritartzearen baldintzak: Lurzatiko barneko jabetza pri-
batuko lurzoruaren Aldien Planari eta hiritartzeari dagokion
hiritartze orokorraren zatia.

— Jarduketa baldintzak: Eraikuntza berria. Baterako jardu-
keta 13. lurzatiarekin (bi familiarentzako eraikina).

— Zorguneak: Ibilgailuentzako sarrerako zorgune manko-
munatua 15. lurzatiarekin. 16. artikuluan aurreikusitakoak.

2. Aprobetxamendua.

— Guztizko gehieneko azalera eraikigarria: 160 m² (t)
Konputagarriak.

— Aprobetxamenduaren kontaketa: 23. art.

— Gehieneko etxebizitza kopurua: 1. etx.

3. Okupazioa.

— Erdisotoko gehieneko okupazioa (azalera itxia): 123 m²

— Beheko solairuko gehieneko okupazioa: 91 m².

4. Erabilerak.

— Erdisotoa: 17. art.

— Beheko solairua: 18. art.

— Pisuko solairuak: 19. art.

— Estalkipeko espazioa: 20. art.

— Espazio libre pribatua: 21. art.

5. Eraikinaren Ezaugarriak.

— Eraikuntza mota: Familia bakarreko etxebizitza.

— Erlaitzaren altuera: 6,8 m y 10,0 m. (26. eta 27. art.).

— Solairu kopurua eta profila: ES + BS + 1S+ EP (26., 29.
eta 30. art.).

— Lerrokadurak: 24. art.

— Aurrealde eta hondo eraikigarriak: 25. art.

— Hegalak eta irtenak: 31. art.

— Solairuarteak: 28. art.

— Patioak: 32. art.

— Ibilgailuentzako sarrera: 40. art.

— Estalkiaren forma: 43. art.

6. Partzelazioa.

— Lurzatia: Zatiezina. Baterako berrantolamendurako, 11.,
12. eta 13. lurzatiekin elkar daiteke (13. art.).

FICHA URBANISTICA DE LA PARCELA EDIFICABLE N.º 14

1. Datos Generales.

— Superficie total de parcela: 360 m².

— Uso global: Residencial.

— Planeamiento de Desarrollo: No precisa. Estudio de
Detalle en caso de reordenación conjunta de aprovechamiento
de las parcelas n.º 11, 12, 13 y 14 (Art. 13).

— Condiciones de Urbanización: La parte de urbanización
general que le corresponde en el Plan de Etapas y urbanización
del suelo de propiedad privada interior a la parcela.

— Condiciones de Actuación: Nueva edificación.
Actuación conjunta con la parcela n.º 13 (edificio bifamiliar).

— Servidumbres: Servidumbre de acceso mancomunado
con la parcela n.º 15. Las previstas en el Art. 16.

2. Aprovechamiento.

— Superficie construible total máxima: 160 m² (t) compu-
tables.

— Cómputo de aprovechamiento: Art. 23.

— Número máximo de viviendas: 1 viv.

3. Ocupación.

— Ocupación máxima en planta de semisótano (superficie
cerrada): 123 m².

— Ocupación máxima en planta baja: 91 m².

4. Usos.

— Planta semisótano: Art. 17.

— Planta baja: Art. 18.

— Plantas de piso: Art. 19.

— Espacio bajo cubierta: Art. 20.

— Espacio libre privado: Art. 21.

5. Características del edificio.

— Tipo edificación: Vivienda Unifamiliar.

— Altura de cornisa: 6,8 m y 10,0 m. (Art. 26 y 27).

— Número de plantas y perfil: PSS + PB + 1PP + BC (Art.
26, 29 y 30).

— Alineaciones: Art. 24.

— Frentes y fondos edificables: Art. 25.

— Vuelos y cuerpos salientes: Art. 31.

— Entreplantas: Art. 28.

— Patios: Art. 32.

— Acceso rodado: Art. 40.

— Forma de la cubierta: Art. 43.

6. Parcelación.

— Parcela: Indivisible. Puede agruparse con las parcelas n.º
11, 12 y 13 a efectos de reordenación conjunta. (Art. 13).
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15. LURZATI ERAIKIGARRIAREN HIRIGINTZA FITXA

1. Datu Orokorrak.

— Lurzatiaren guztizko azalera: 300 m².

— Erabilera globala: Etxebizitzakoa.

— Garapeneko antolamendua: Ez du behar. Xehetasun
azterketa, baldin eta 15., 16., 17. eta 18. lurzatien aprobetxa-
mendurako baterako berrantolamendua egiten bada (13. art.).

— Hiritartzearen baldintzak: Lurzatiko barneko jabetza pri-
batuko lurzoruaren Aldien Planari eta hiritartzeari dagokion
hiritartze orokorraren zatia.

— Jarduketa baldintzak: Eraikuntza berria. Baterako jardu-
keta 16. lurzatiarekin (bi familiarentzako eraikina).

— Zorguneak: Ibilgailuentzako sarrerako zorgune manko-
munatua 14. lurzatiarekin. 16. artikuluan aurreikusitakoak.

2. Aprobetxamendua.

— Guztizko gehieneko azalera eraikigarria: 160 m² (t)
Konputagarriak.

— Aprobetxamenduaren kontaketa: 23. art.

— Gehieneko etxebizitza kopurua: 1. etx.

3. Okupazioa.

— Erdisotoko gehieneko okupazioa (azalera itxia): 105 m²

— Beheko solairuko gehieneko okupazioa: 91 m².

4. Erabilerak.

— Erdisotoa: 17. art.

— Beheko solairua: 18. art.

— Pisuko solairuak: 19. art.

— Estalkipeko espazioa: 20. art.

— Espazio libre pribatua: 21. art.

5. Eraikinaren Ezaugarriak.

— Eraikuntza mota: Familia bakarreko etxebizitza.

— Erlaitzaren altuera: 6,8 m y 10,0 m. (26. eta 27. art.)

— Solairu kopurua eta profila: ES + BS + 1S+ EP (26., 29.
eta 30. art.).

— Lerrokadurak: 24. art.

— Aurrealde eta hondo eraikigarriak: 25. art.

— Hegalak eta irtenak: 31. art.

— Solairuarteak: 28. art.

— Patioak: 32. art.

— Ibilgailuentzako sarrera: Art. 40.

— Estalkiaren forma: Art. 43.

6. Partzelazioa.

— Lurzatia: Zatiezina. Baterako berrantolamendurako, 16.,
17. eta 18. lurzatiekin elkar daiteke (13. art.).

FICHA URBANISTICA DE LA PARCELA EDIFICABLE N.º 15

1. Datos Generales.

— Superficie total de parcela: 300 m².

— Uso global: Residencial.

— Planeamiento de Desarrollo: No precisa. Estudio de
Detalle en caso de reordenación conjunta de aprovechamiento
de las parcelas n.º 15, 16, 17 y 18 (Art. 13).

— Condiciones de Urbanización: La parte de urbanización
general que le corresponde en el Plan de Etapas y urbanización
del suelo de propiedad privada interior a la parcela.

— Condiciones de Actuación: Nueva edificación.
Actuación conjunta con la parcela n.º 16 (edificio bifamiliar).

— Servidumbres: Servidumbre de acceso mancomunado
con la parcela n.º 14. Las previstas en el Art. 16.

2. Aprovechamiento.

— Superficie construible total máxima: 160 m² (t) compu-
tables.

— Cómputo de aprovechamiento: Art. 23.

— Número máximo de viviendas: 1 viv.

3. Ocupación.

— Ocupación máxima en planta de semisótano (superficie
cerrada): 105 m².

— Ocupación máxima en planta baja: 91 m².

4. Usos.

— Planta semisótano: Art. 17.

— Planta baja: Art. 18.

— Plantas de piso: Art. 19.

— Espacio bajo cubierta: Art. 20.

— Espacio libre privado: Art. 21.

5. Características del edificio.

— Tipo edificación: Vivienda Unifamiliar.

— Altura de cornisa: 6,8 m y 10,0 m. (Art. 26 y 27).

— Número de plantas y perfil: PSS + PB + 1PP + BC (Art.
26, 29 y 30).

— Alineaciones: Art. 24.

— Frentes y fondos edificables: Art. 25.

— Vuelos y cuerpos salientes: Art. 31.

— Entreplantas: Art. 28.

— Patios: Art. 32.

— Acceso rodado: Art. 40.

— Forma de la cubierta: Art. 43.

6. Parcelación.

— Parcela: Indivisible. Puede agruparse con las parcelas n.º
16, 17 y 18 a efectos de reordenación conjunta. (Art. 13).
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16. LURZATI ERAIKIGARRIAREN HIRIGINTZA FITXA

1. Datu Orokorrak.

— Lurzatiaren guztizko azalera: 300 m².

— Erabilera globala: Etxebizitzakoa.

— Garapeneko antolamendua: Ez du behar. Xehetasun
azterketa, baldin eta 15., 16., 17. eta 18. lurzatien aprobetxa-
mendurako baterako berrantolamendua egiten bada (13. art.).

— Hiritartzearen baldintzak: Lurzatiko barneko jabetza pri-
batuko lurzoruaren Aldien Planari eta hiritartzeari dagokion
hiritartze orokorraren zatia.

— Jarduketa baldintzak: Eraikuntza berria. Baterako jardu-
keta 15. lurzatiarekin (bi familiarentzako eraikina).

— Zorguneak: Ibilgailuentzako sarrerako zorgune manko-
munatua 17. lurzatiarekin. 16. artikuluan aurreikusitakoak.

2. Aprobetxamendua.

— Guztizko gehieneko azalera eraikigarria: 160 m² (t)
Konputagarriak.

— Aprobetxamenduaren kontaketa: 23. art.

— Gehieneko etxebizitza kopurua: 1. etx.

3. Okupazioa.

— Erdisotoko gehieneko okupazioa (azalera itxia): 105 m²

— Beheko solairuko gehieneko okupazioa: 91 m².

4. Erabilerak.

— Erdisotoa: 17. art.

— Beheko solairua: 18. art.

— Pisuko solairuak: 19. art.

— Estalkipeko espazioa: 20. art.

— Espazio libre pribatua: 21. art.

5. Eraikinaren Ezaugarriak.

— Eraikuntza mota: Familia bakarreko etxebizitza.

— Erlaitzaren altuera: 6,8 m y 10,0 m. (26. eta 27. art.)

— Solairu kopurua eta profila: ES + BS + 1S+ EP (26., 29.
eta 30. art.).

— Lerrokadurak: 24. art.

— Aurrealde eta hondo eraikigarriak: 25. art.

— Hegalak eta irtenak: 31. art.

— Solairuarteak: 28. art.

— Patioak: Art. 32.

— Ibilgailuentzako sarrera: 40. art.

— Estalkiaren forma: 43. art.

6. Partzelazioa.

— Lurzatia: Zatiezina. Baterako berrantolamendurako,15.,
17. eta 18. lurzatiekin elkar daiteke (13. art.).

FICHA URBANISTICA DE LA PARCELA EDIFICABLE N.º 16

1. Datos Generales.

— Superficie total de parcela: 300 m².

— Uso global: Residencial.

— Planeamiento de Desarrollo: No precisa. Estudio de
Detalle en caso de reordenación conjunta de aprovechamiento
de las parcelas n.º 15, 16, 17 y 18 (Art. 13).

— Condiciones de Urbanización: La parte de urbanización
general que le corresponde en el Plan de Etapas y urbanización
del suelo de propiedad privada interior a la parcela.

— Condiciones de Actuación: Nueva edificación.
Actuación conjunta con la parcela n.º 15 (edificio bifamiliar).

— Servidumbres: Servidumbre de acceso mancomunado
con la parcela n.º 17. Las previstas en el Art. 16.

2. Aprovechamiento.

— Superficie construible total máxima: 160 m² (t) compu-
tables.

— Cómputo de aprovechamiento: Art. 23.

— Número máximo de viviendas: 1 viv.

3. Ocupación.

— Ocupación máxima en planta de semisótano (superficie
cerrada): 105 m².

— Ocupación máxima en planta baja: 91 m².

4. Usos.

— Planta semisótano: Art. 17.

— Planta baja: Art. 18

— Plantas de piso: Art. 19.

— Espacio bajo cubierta: Art. 20.

— Espacio libre privado: Art. 21.

5. Características del edificio.

— Tipo edificación: Vivienda Unifamiliar.

— Altura de cornisa: 6,8 m y 10,0 m. (Art. 26 y 27).

— Número de plantas y perfil: PSS + PB + 1PP + BC (Art.
26, 29 y 30).

— Alineaciones: Art. 24.

— Frentes y fondos edificables: Art. 25.

— Vuelos y cuerpos salientes: Art. 31.

— Entreplantas: Art. 28.

— Patios: Art. 32.

— Acceso rodado: Art. 40.

— Forma de la cubierta: Art. 43.

6. Parcelación.

— Parcela: Indivisible. Puede agruparse con las parcelas n.º
15, 17 y 18 a efectos de reordenación conjunta. (Art. 13).
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17. LURZATI ERAIKIGARRIAREN HIRIGINTZA FITXA

1. Datu Orokorrak.

— Lurzatiaren guztizko azalera: 300 m².

— Erabilera globala: Etxebizitzakoa.

— Garapeneko antolamendua: Ez du behar. Xehetasun
azterketa, baldin eta 15., 16., 17. eta 18. lurzatien aprobetxa-
mendurako baterako berrantolamendua egiten bada (13. art.).

— Hiritartzearen baldintzak: Lurzatiko barneko jabetza pri-
batuko lurzoruaren Aldien Planari eta hiritartzeari dagokion
hiritartze orokorraren zatia.

— Jarduketa baldintzak: Eraikuntza berria. Baterako jardu-
keta 18. lurzatiarekin (bi familiarentzako eraikina).

— Zorguneak: Ibilgailuentzako sarrerako zorgune manko-
munatua 16. lurzatiarekin. 16. artikuluan aurreikusitakoak.

2. Aprobetxamendua.

— Guztizko gehieneko azalera eraikigarria: 160 m² (t)
Konputagarriak.

— Aprobetxamenduaren kontaketa: 23. art.

— Gehieneko etxebizitza kopurua: 1. etx.

3. Okupazioa.

— Erdisotoko gehieneko okupazioa (azalera itxia): 105 m²

— Beheko solairuko gehieneko okupazioa: 91 m².

4. Erabilerak.

— Erdisotoa: 17. art.

— Beheko solairua: 18. art.

— Pisuko solairuak: 19. art.

— Estalkipeko espazioa: 20. art.

— Espazio libre pribatua: 21. art.

5. Eraikinaren Ezaugarriak.

— Eraikuntza mota: Familia bakarreko etxebizitza.

— Erlaitzaren altuera: 6,8 m y 10,0 m. (26. eta 27. art.)

— Solairu kopurua eta profila: ES + BS + 1S+ EP (26., 29.
eta 30. art.).

— Lerrokadurak: 24. art.

— Aurrealde eta hondo eraikigarriak: 25. art.

— Hegalak eta irtenak: 31. art.

— Solairuarteak: 28. art.

— Patioak: 32. art.

— Ibilgailuentzako sarrera: 40. art.

— Estalkiaren forma: 43. art.

6. Partzelazioa.

— Lurzatia: Zatiezina. Baterako berrantolamendurako, 15.,
16. eta 18. lurzatiekin elkar daiteke (13. art.).

FICHA URBANISTICA DE LA PARCELA EDIFICABLE N.º 17

1. Datos Generales.

— Superficie total de parcela: 300 m².

— Uso global: Residencial.

— Planeamiento de Desarrollo: No precisa. Estudio de
Detalle en caso de reordenación conjunta de aprovechamiento
de las parcelas n.º 15, 16, 17 y 18 (Art. 13).

— Condiciones de Urbanización: La parte de urbanización
general que le corresponde en el Plan de Etapas y urbanización
del suelo de propiedad privada interior a la parcela.

— Condiciones de Actuación: Nueva edificación.
Actuación conjunta con la parcela n.º 18 (edificio bifamiliar).

— Servidumbres: Servidumbre de acceso mancomunado
con la parcela n.º 16. Las previstas en el Art. 16.

2. Aprovechamiento.

— Superficie construible total máxima: 160 m² (t) compu-
tables.

— Cómputo de aprovechamiento: Art. 23.

— Número máximo de viviendas: 1 viv.

3. Ocupación.

— Ocupación máxima en planta de semisótano (superficie
cerrada): 105 m².

— Ocupación máxima en planta baja: 91 m².

4. Usos.

— Planta semisótano: Art. 17.

— Planta baja: Art. 18

— Plantas de piso: Art. 19.

— Espacio bajo cubierta: Art. 20.

— Espacio libre privado: Art. 21.

5. Características del edificio.

— Tipo edificación: Vivienda Unifamiliar.

— Altura de cornisa: 6,8 m y 10,0 m. (Art. 26 y 27).

— Número de plantas y perfil: PSS + PB + 1PP + BC (Art.
26, 29 y 30).

— Alineaciones: Art. 24.

— Frentes y fondos edificables: Art. 25.

— Vuelos y cuerpos salientes: Art. 31.

— Entreplantas: Art. 28.

— Patios: Art. 32.

— Acceso rodado: Art. 40.

— Forma de la cubierta: Art. 43.

6. Parcelación.

— Parcela: Indivisible. Puede agruparse con las parcelas n.º
15, 16 y 18 a efectos de reordenación conjunta. (Art. 13).
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18. LURZATI ERAIKIGARRIAREN HIRIGINTZA FITXA

1. Datu Orokorrak.

— Lurzatiaren guztizko azalera: 299 m².

— Erabilera globala: Etxebizitzakoa.

— Garapeneko antolamendua: Ez du behar. Xehetasun
azterketa, baldin eta 15., 16., 17. eta 18. lurzatien aprobetxa-
mendurako baterako berrantolamendua egiten bada (13. art.).

— Hiritartzearen baldintzak: Lurzatiko barneko jabetza pri-
batuko lurzoruaren Aldien Planari eta hiritartzeari dagokion
hiritartze orokorraren zatia.

— Jarduketa baldintzak: Eraikuntza berria. Baterako jardu-
keta 17. lurzatiarekin (bi familiarentzako eraikina).

— Zorguneak: 16. artikuluan aurreikusitakoak.

2. Aprobetxamendua.

— Guztizko gehieneko azalera eraikigarria: 160 m² (t)
Konputagarriak.

— Aprobetxamenduaren kontaketa: 23. art.

— Gehieneko etxebizitza kopurua: 1. etx.

3. Okupazioa.

— Erdisotoko gehieneko okupazioa (azalera itxia): 105 m²

— Gehienezko okupazioa erdisotoan (Karrerape irekia): 35
m².

— Beheko solairuko gehieneko okupazioa: 91 m².

4. Erabilerak.

— Erdisotoa: 17. art.

— Beheko solairua: 18. art.

— Pisuko solairuak: 19. art.

— Estalkipeko espazioa: 20. art.

— Espazio libre pribatua: 21. art.

5. Eraikinaren Ezaugarriak.

— Eraikuntza mota: Familia bakarreko etxebizitza.

— Erlaitzaren altuera: 6,8 m y 10,0 m. (26. eta 27. art.)

— Solairu kopurua eta profila: ES + BS + 1S+ EP (26., 29.
eta 30. art.).

— Lerrokadurak: 24. art.

— Aurrealde eta hondo eraikigarriak: 25. art.

— Hegalak eta irtenak: 31. art.

— Solairuarteak: 28. art.

— Patioak: 32. art.

— Ibilgailuentzako sarrera: 40. art.

— Estalkiaren forma: 43. art.

6. Partzelazioa.

— Lurzatia: Zatiezina. Baterako berrantolamendurako, 15.,
16. eta 17. lurzatiekin elkar daiteke (13. art.).

FICHA URBANISTICA DE LA PARCELA EDIFICABLE N.º 18

1. Datos Generales.

— Superficie total de parcela: 299 m².

— Uso global: Residencial.

— Planeamiento de Desarrollo: No precisa. Estudio de
Detalle en caso de reordenación conjunta de aprovechamiento
de las parcelas n.º 15, 16, 17 y 18 (Art. 13).

— Condiciones de Urbanización: La parte de urbanización
general que le corresponde en el Plan de Etapas y urbanización
del suelo de propiedad privada interior a la parcela.

— Condiciones de Actuación: Nueva edificación.
Actuación conjunta con la parcela n.º 17 (edificio bifamiliar).

— Servidumbres: Las previstas en el Art. 16.

2. Aprovechamiento.

— Superficie construible total máxima: 160 m² (t) compu-
tables.

— Cómputo de aprovechamiento: Art. 23.

— Número máximo de viviendas: 1 viv.

3. Ocupación.

— Ocupación máxima en planta de semisótano (superficie
cerrada): 105 m².

— Ocupación máxima en planta semisótano (porche
abierto): 35 m².

— Ocupación máxima en planta baja: 91 m².

4. Usos.

— Planta semisótano: Art. 17.

— Planta baja: Art. 18.

— Plantas de piso: Art. 19.

— Espacio bajo cubierta: Art. 20.

— Espacio libre privado: Art. 21.

5. Características del edificio.

— Tipo edificación: Vivienda Unifamiliar.

— Altura de cornisa: 6,8 m y 10,0 m. (Art. 26 y 27).

— Número de plantas y perfil: PSS + PB + 1PP + BC (Art.
26, 29 y 30).

— Alineaciones: Art. 24.

— Frentes y fondos edificables: Art. 25.

— Vuelos y cuerpos salientes: Art. 31.

— Entreplantas: Art. 28.

— Patios: Art. 32.

— Acceso rodado: Art. 40.

— Forma de la cubierta: Art. 43.

6. Parcelación.

— Parcela: Indivisible. Puede agruparse con las parcelas n.º
15, 16 y 17 a efectos de reordenación conjunta. (Art. 13).
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A. LURZATI ERAIKIGARRIAREN HIRIGINTZA FITXA

1. Datu Orokorrak.
— Lurzatiaren guztizko azalera: 381 m².

— Erabilera globala: Ekipamendu publikoa.

— Garapeneko antolamendua: Xehetasun azterketa.

— Hiritartzearen baldintzak: Sektoreko zerbitzuko sare
nagusietarako hartuneak. Lurzatiaren hiritartzeak okupatzen ez
duen lurzoruaren barneko hiritartzea.

— Jarduketa baldintzak: Eraikuntza berria.

— Zorguneak: 16. artikuluan aurreikusitakoak.

2. Aprobetxamendua.
— Aprobetxamenduko muga antolamenduko irizpideen eta

hirigintzako fitxa horrek hartutako erabileratik ondorioztatu-
tako eraikuntza beharren arabera ezarriko da.

3. Okupazioa.
— Okupazioa aurreikusitako Garapeneko antolamenduak

zehaztuko du, ezarritako lerrokadura mugak errespetatuz.

4. Erabilerak.
— Ekipamendu publikoa: Eskolakoa. (22. art.).

5. Eraikinaren Ezaugarriak.
— Eraikuntza mota: Eskola-ekipamendua.

— Erlaitzaren altuera: 8,0 m. (26. eta 27. art.)

— Solairu kopurua eta profila: S+ BS + 1S (26., 29. eta 30.
art.).

— Lerrokadurak: Xehetasun azterketa (24. art.)

— Aurrealde eta hondo eraikigarriak: Xehetasun azterketa.

6. Partzelazioa.
— Lurzatia: Zatiezina. (13. art.).

Hernani, 2008ko uztailaren 7a.—Marian Beitialarrangoitia
Lizarralde, Alkatea.

(2841) (8050)

Iragarkia

Udal Pleno Batzarrak, 2008ko ekainaren 26an egindako bil-
kuran, besteak beste, honako erabaki hau hartu zuen:

1. «Hernaniko etxebizitza tasatua arautzen duen Ordenan-
tza» hastapenez onestea.

2. Espediente hori jendaurreko jakinarazpenera jartzea 30
eguneko epez, eta epe horretan hori aztertu nahi duen edozeinen
esku jartzea, bidezkoak iruditzen zaizkion alegazioak egin ahal
izan ditzan.

Hernani, 2008ko uztailaren 7a.—Marian Beitialarrangoitia
Lizarralde, Alkatea.

(2841) (8051)

FICHA URBANISTICA DE LA PARCELA EDIFICABLE - A

1. Datos Generales.
— Superficie total de parcela: 381 m².

— Uso global: Equipamiento Público.

— Planeamiento de Desarrollo: Estudio de Detalle.

— Condiciones de Urbanizacion: Acometidas a las redes
generales de servicio del sector. Urbanización interior del suelo
de la parcela no ocupado por la urbanización.

— Condiciones de Actuacion: Nueva edificación.

— Servidumbres: Las previstas en el Art. 16.

2. Aprovechamiento.
— El límite de aprovechamiento quedará establecido en

función de los criterios de ordenación y de las necesidades edi-
ficatorias derivadas del uso adoptado por esta ficha urbanística.

3. Ocupación.
— La ocupación será determinada por el Planeamiento de

Desarrollo previsto, respetando los límites de alineación esta-
blecidos.

4. Usos.
— Equipamiento Público: Docente. (Art. 22).

5. Características del edificio.
— Tipo edificación: Equipamiento Docente.

— Altura de cornisa: 8,0 m. (Art. 26 y 27).

— Número de plantas y perfil: PS + PB + 1PP (Art. 26, 29
y 30).

— Alineaciones: Estudio de Detalle (Art. 24).

— Frentes y fondos edificables: Estudio de Detalle.

6. Parcelación.
— Parcela: Indivisible. (Art. 13).

Hernani, a 7 de julio de 2008.—La Alcaldesa, Marian
Beitialarrangoitia Lizarralde.

(2841) (8050)

Anuncio

El Pleno de este Ayuntamiento en sesión celebrada el día 26
de junio de 2008, adoptó, entre otros, el siguiente acuerdo:

1. Aprobar inicialmente la «Ordenanza reguladora de la
vivienda tasada municipal de Hernani».

2. Someter el expediente al trámite de información
pública durante el plazo de 30 días, a contar desde el día
siguiente a la publicación del anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa.

Hernani, a 7 de julio de 2008.—La Alcaldesa, Marian
Beitialarrangoitia Lizarralde.

(2841) (8051)
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Agentzia Exekutiboa

Ediktua

Ondoren zerrendatzen diren Zigor Prozeduraren jakinaraz-
pena inolako ondoriorik gabe egiten ahalegindu eta gero, ira-
garki honen bidez egingo da 30/1992 Legeak 59 eta 60 artiku-
luetan xedatutakoaren arabera. Halaber, interesatuei
jakinarazten zaie espedienteak bere osotasunean Bilketa bule-
goan daudela.

Honen jarraian aipatzen diren espedienteak azterturik eta
kontuan izanik jarritako epe barruan salatuek ez dutela ez ale-
gaziorik ez eta probak aurkeztu Alkatetza honek, 339/1990
Erret Dekretu Legislatiboak onarturiko B.S.L. Textu Artiku-
latuko 68 artikuluak eta Trafiko, motoredun ibilgailuen
Zirkulazio eta 320/1994 Erret Dekretuak onarturiko Bide
Segurtasunaren materiaz konferitzen dizkion atribuzioak erabi-
liz, zera erabaki du: «Salaketan jasotzen diren kantitateko isu-
nak behin betikotzat jotzea, non eta ekintzak behar bezela kre-
ditatuak geltitu diren eta aipaturiko artikuluen urraketa osatzen
duten».

Honen argitalpenaren eta hurrengo hamabost eguneko
epean isun hauek dirutan ordaindu ahal izango dira. Epe hori
pasa eta ordaindu gabe gelditzekotan exekutibako bidea esiju-
tuko da %20ko kargarekin edota dagokien atzepeneko intere-
sak.

Ebazpen hau behin-betikoa da bide administratiboan, eta
bere aurka Liskar Auzi Administratiboko Errekurtsoa tarteka
daiteke bi hilabeteko epe barruan Donostiako Liskar
Administratiboko Aretoaren aurrean 30/1992 Legeko 110.3
artikuluak dioenaren arabera Alkatetzari aurrez jakitera emanik,
kasu balitz, egokia deritzozun beste edozein errekurtso ere
exertzitatu dezakezularik.

Agencia Ejecutiva

Edicto

Habiéndose intentado sin efecto notificar los Procedi-
mientos Sancionadores cuyos n.º de expedientes se indican a
continuación, se procede a su práctica mediante el presente
anuncio según disponen los Art. 59 y 60 de la Ley 30/1992,
indicando a los interesados que los expedientes en su totalidad
se encuentran en las oficinas de Recaudación.

Examinados los expedientes que a continuación se citan y
transcurrido el plazo legal sin que los denunciados que se rela-
cionan hayan formulado alegaciones ni prueba alguna en su
defensa, y en uso de las atribuciones que el Art. 68 del Texto
Articulado de la L.S.V., Real Decreto Legislativo 339/90 y el
Art. 15 del Reglamento del Procedimiento Sancionador en
materia de Tráfico, Circulación de vehículos a motor y
Seguridad Vial aprobado por Real Decreto 320/1994 confiere a
esta Alcaldía ha resuelto: «Elevar a definitivas las sanciones de
multa contenidas en las respectivas denuncias, al haber quedado
los hechos denunciados debidamente acreditados que constitu-
yen infracción a los artículos que también se indican».

La multa deberá hacerse efectiva en el plazo de quince días
siguientes a la fecha de publicación de la presente, transcurrido
los cuales se exigirá en vía ejecutiva incrementada con el
recargo de apremio del 20% de su importe, y en su caso, los
correspondientes intereses de demora.

La presente Resolución es firme en vía administrativa,
pudiendo interponerse Recurso Contencioso Administrativo en
el plazo de dos meses ante la Sala de lo Contencioso
Administrativo de Donostia-San Sebastián, previa la comunica-
ción a esta Alcaldía a que se refiere el art. 110.3 de la Ley
30/1992 sin perjuicio de poder ejercitar, en su caso, cualquier
otro recurso que estime procedente.
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Espte. zka. Izen-abizenak Matrikula Artik. Data Ordua Zenbat. Herria Probintzia
N.º expte. Nombre Matricula Artic. Fecha Hora Importe Localidad Provincia

2008 / 11 CAMPELLO TEIJIDO JAIME OVIDIO 9276-BCT D94.B 2008-1-6 19:20 60,00 ELGOIBAR GIPUZKOA

2008 / 17 MORENO LOPETEGUI JUAN FRANCISCO 5925-BVV D16.A 2008-1-8 17:15 90,00 ASTIGARRAGA GIPUZKOA

2008 / 42 SANTIAGO BARRENA DAVID SS-6495-BC D56.3 2008-1-16 18:35 200,00 HERNANI GIPUZKOA

2008 / 75 BERNAL GARCIA M SALOME 4792-CYJ D94.B 2008-1-12 12:00 60,00 HERNANI GIPUZKOA

2008 / 77 CUELLAR BAZTARRIKA FRANCISCO JAVIER BI-4083-CB D18.2 2008-1-21 12:15 200,00 LAZKAO GIPUZKOA

2008 / 133 FRANCO LORENZO IVAN SS-9076-BJ D:3 2008-1-26 20:20 120,00 LASARTE-ORIA GIPUZKOA

2008 / 134 FRANCO LORENZO IVAN SS-9076-BJ D56.5 2008-1-26 20:25 200,00 LASARTE-ORIA GIPUZKOA

2008 / 166 ETXEBERRIA CALVO ION GURUTZ SS-0087-BC D56.3 2008-2-4 21:00 200,00 ASTIGARRAGA GIPUZKOA

2008 / 171 JUANTORENA ESCUDERO MAITAKUNDE M-5421-ZJ D18.2 2008-2-5 14:50 200,00 URNIETA GIPUZKOA

2008 / 174 ANDRES ANDRES MARIA CUSTODIA 3323-DPN D:131 2008-2-5 16:40 90,00 ORIO GIPUZKOA

2008 / 188 PAGOLA GARMENDIA M.ARANZAZU 7093-BHS D94.B 2008-1-27 17:50 60,00 LASARTE-ORIA GIPUZKOA

2008 / 197 ROMERO RUIZ CAROLINA SS-4905-AT D:90 2008-2-6 18:35 30,00 CERDANY. DEL VALLE BARCELONA

2008 / 245 ARAMENDI TELLECHEA MANUEL 8784-BPJ D:90 2008-2-12 13:40 30,00 ASTIGARRAGA GIPUZKOA

2008 / 257 PEREZ RODRIGUEZ JESUS M. SS-7596-AY D94.B 2007-12-18 12:25 60,00 DONOSTIA GIPUZKOA

Hernani, 2008ko uztailaren 9a.—Antton Urdangarin
Bastarrika, Zerga biltzailea.

(2852) (8052)

Hernani, a 9 de julio de 2008.—El Recaudador, Antton
Urdangarin Bastarrika.

(2852) (8052)



Agentzia Exekutiboa

Udaleko dokumentuetan dauden helbideetan aurkitu
ezin izan diren zergadunentzako jakinarazpena.

Banakako jakinarazpenak helarazten saiatu ondoren,
ondoko zerrendan agertzen diren interesatuei dei egiten diegu
ondoko bulegora joateko jaso gabe dauden jakinarazpenak har-
tzera.

Hernaniko Udala. Bilketa Bulegoa (1. solairua, eskuine-
tara). Gudarien plaza 1.

Epea: Hamar egunekoa iragarki hau Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta hurrengo egunetik hasita.

Interesatuak epe horretan azaltzen ez badira, jakinarazpe-
nak hartutzat emango ditugu agertzeko epea bukatu eta
hurrengo egunetik aurrera.

Agencia Ejecutiva

Notificación a contribuyentes que no han podido ser
hallados en los domicilios que figuran en los docu-
mentos de este Ayuntamiento.

Intentadas las notificaciones individuales a las personas
interesadas que figuran en la lista adjunta, les convocamos para
que se personen en la siguiente oficina a fin de retirar las comu-
nicaciones pendientes.

Ayuntamiento de Hernani. Oficina de Recaudación (1er
piso a la derecha). Gudarien plaza 1.

Plazo: Diez días contados desde el siguiente al de la publi-
cación del presente anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa.

Transcurrido el referido plazo sin que las personas interesa-
das hayan acudido, entenderemos que las notificaciones han
sido efectuadas, desde el día siguiente al del vencimiento del
plazo señalado para comparecer.
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Interesatuen zerrenda / Relación de personas interesadas

Izen-abizenak Kontzeptua Identifikazioa
Nombre Concepto Identificación

FLORES TORRECILLAS ARANTZAZU PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1214

EGUIGUREN IRAOLA JUAN JOSE PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1218

DEUSE SAGARDIBURU S.L. PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1219

FERNANDEZ RUIZ AARON PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1221

OLASCOAGA EGEA DANIEL PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1228

SAN SEBASTIAN AGUIRRE ALICIA PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1233

DE SOUSA SOAREZ VICTOR MANUEL PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1234

PEREZ RODRIGUEZ JOAQUIN PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1235

MANCISIDOR DAUSSY RICARDO PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1237

MONTAJES ELEC. ALKAR SL PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1245

ULAZIA SALABERRIA JOSE JULIAN PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1248

GABARRI GABARRI ALFONSO PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1249

FERNANDEZ EXPOSITO ROMAN PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1250

HERTZ DE ESPAÑA SA PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1251

URRESTARAZU URKOLA LUIS MARIA PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1252

HIDALGO UCEDA ALEJANDRO PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1269

IRASTORZA ARMENDARIZ M CARMEN PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1272

GORROTXATEGI RICO MIGUEL M. PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1280

PROMOCIONES Y CONSTRUCCIONES GRUPO GACEO SL PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1283

GARCIA LASECA ROBERTO PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1286

PARADERO DE LAS HERAS IMANOL PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1287

VILLALBA ARISTI YON PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1293

HERNANDEZ LOPEZ RUBEN PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1294

BUJANDA TRINCADO MARCOS PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1296

SUDUPE ZUBIZARRETA IGNACIO PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1298

GRIJALBA IZAGUIRRE PEDRO M PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1299

OLASOLO MUÑOZ NAPOLEON PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1301

PLASTICOS LIZARRAGA SL PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1313

ZABALETA ELOSEGUI JUAN RAMON PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1318

URTIAGA ORMAZABAL JOSEBA XABIER PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1323

PAVO ROMERO M.ANGELES PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1327



DOMINGUEZ MANGA JOSE ANTONIO PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1328

ILLORO ARSUAGA MARIA ISABEL PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1332

OSCOZ OYARZABAL M JESUS PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1334

ECHEVERRIA CUADRADO IVAN PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1339

NARRO ESPINAL ARKAITZ PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1343

IMAZ AROCENA ARKAITZ PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1348

BLANCO BERREGI JOSE PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1350

LANAN SUSTAPENAK SA PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1351

FRANCO BAYON JAIME PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1358

TARK GOIKOETXEA LUIS PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1360

USABIAGA POLO LUIS ALFONSO PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1365

IRIZAR GOYA JUAN MIGUEL PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1370

ARAMENDI TELLECHEA MANUEL PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1374

GOMEZ ESPINO JUAN JOSE PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1375

GOROSTIZA URIGUEN KOLDOBIKE PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1380

GUEDEA ADIEGO M.CRISTINA PJ PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1383

PEREZ CORDERO JUAN CARLOS PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1386

GALLEGO PINILLA FRCO.JAVIER PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1387

AGUILAR OSCAR ALFREDO PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1391

URSULYAN HEORHIY PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1392

SANCHEZ SANCHEZ FRANCISCO PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1396

SANCHEZ SANCHEZ FRANCISCO PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1397

PAULE LISTE IGOR PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1408

PROMALEM IBIZA SL PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1410

CARVAJAL GOMEZ FRANCISCO PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1412

GARCIA GONZALEZ M LUISA PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1417

ECHEVERRIA CUADRADO IVAN PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1418

ARREGUI ZUBIMENDI IBON PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1424

ECHEVERRIA CUADRADO IVAN PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1429

MALES SANTILLAN JOSE ENRIQUE PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1430

ECHEVERRIA CUADRADO IVAN PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1431

PEREZ PEREZ DAVID PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1433

PIZARRO MARTINEZ INES PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1434

ARICETA MAYOZ MARTIN PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1435

ECHEVERRIA CUADRADO IVAN PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1437

MARTINEZ ACERETE ANDONI PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1516

ARMENTIA VACAS, GORKA PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1523

SAN SEBASTIAN AGUIRRE ALICIA PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1532

GIRALDO CUEVAS M.ª DEL CARMEN PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1618

BARRASA ALBERDI OIANA PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1694

FERRERAS CHAVARRI JOSE ANGEL PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1733

ARMENTIA VACAS, GORKA PREMIAMENDUZKO PROBIDENTZIA 2007 / 1748

Izen-abizenak Kontzeptua Identifikazioa
Nombre Concepto Identificación
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Hernani, 2008ko uztailaren 9a.—Antton Urdangarin
Bastarrika, Zerga biltzailea.

(2852) (8053)

Hernani, a 9 de julio de 2008.—El Recaudador, Antton
Urdangarin Bastarrika.

(2852) (8053)



Agentzia Exekutiboa

Udaleko dokumentuetan dauden helbideetan aurkitu
ezin izan diren zergadunentzako jakinarazpena.

Banakako jakinarazpenak helarazten saiatu ondoren,
ondoko zerrendan agertzen diren interesatuei dei egiten diegu
ondoko bulegora joateko jaso gabe dauden jakinarazpenak har-
tzera.

Hernaniko Udala. Bilketa Bulegoa (1. solairua, eskuine-
tara). Gudarien plaza 1.

Epea: Hamar egunekoa iragarki hau Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta hurrengo egunetik hasita.

Interesatuak epe horretan azaltzen ez badira, jakinarazpe-
nak hartutzat emango ditugu agertzeko epea bukatu eta
hurrengo egunetik aurrera.

Agencia Ejecutiva

Notificación a contribuyentes que no han podido ser
hallados en los domicilios que figuran en los docu-
mentos de este Ayuntamiento.

Intentadas las notificaciones individuales a las personas
interesadas que figuran en la lista adjunta, les convocamos para
que se personen en la siguiente oficina a fin de retirar las comu-
nicaciones pendientes.

Ayuntamiento de Hernani. Oficina de Recaudación (1er
piso a la derecha). Gudarien plaza 1.

Plazo: Diez días contados desde el siguiente al de la publi-
cación del presente anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa.

Transcurrido el referido plazo sin que las personas interesa-
das hayan acudido, entenderemos que las notificaciones han
sido efectuadas, desde el día siguiente al del vencimiento del
plazo señalado para comparecer.
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Interesatuen zerrenda / Relación de personas interesadas

Subjektu Pasiboa Jardunbidea Esp. aipam.
Sujeto Pasivo Procedimiento Identif. exped.

ABAD LIZARRAGA ANA M Premiam. prob. esp 15359 IBILGAILUAK/2008-20

ADURIZ MANTEROLA IVAN Premiam. prob. esp 102224 IBILGAILUAK/2008-69

AGREDANO CORRO MANUEL Premiam. prob. esp 11040 IBILGAILUAK/2008-80

AGREDANO CORRO MANUEL Premiam. prob. esp 11040 IBILGAILUAK/2008-81

ALDABALDETREKU GARCIA ALEJANDRO Premiam. prob. esp 19482 IBILGAILUAK/2008-274

ALEKSIC SLODOBAN Premiam. prob. esp 102082 IBILGAILUAK/2008-320

ALONSO MARTIN ENRIQUE Premiam. prob. esp 104458 IBILGAILUAK/2008-393

ALTOLAGUIRRE RUBIO JOSE ANTONIO Premiam. prob. esp 18698 IBILGAILUAK/2008-417

AMEZUA SASIAIMBARRENA PASCUAL Premiam. prob. esp 435 IBILGAILUAK/2008-544

ARABIOTORRE EXPOSITO JOSE M Premiam. prob. esp 12649 IBILGAILUAK/2008-716

ARABIOTORRE EXPOSITO JOSE M Premiam. prob. esp 12649 IBILGAILUAK/2008-717

ARABIOTORRE SALVADOR IORITZ Premiam. prob. esp 107067 IBILGAILUAK/2008-720

ARABIOTORRE VALENCIA ANDER Premiam. prob. esp 17885 IBILGAILUAK/2008-722

ARACIL PION EDUARDO Premiam. prob. esp 107044 IBILGAILUAK/2008-723

ARAMAYO ARRIETA LARRAITZ Premiam. prob. esp 102715 IBILGAILUAK/2008-730

ARAMAYO VICENTE JOSE MANUEL Premiam. prob. esp 570 IBILGAILUAK/2008-731

ARIAS ARROYO DANIEL Premiam. prob. esp 724 IBILGAILUAK/2008-894

ARIAS ARROYO DANIEL Premiam. prob. esp 724 IBILGAILUAK/2008-895

ARICETA MAYOZ MARGARITA Premiam. prob. esp 15070 IBILGAILUAK/2008-899

ARIZTIMUÑO MENDIZABAL JOSE M Premiam. prob. esp 750 IBILGAILUAK/2008-951

AROCENA ORUEZABALA ALAZNE Premiam. prob. esp 104582 IBILGAILUAK/2008-992

ARRARAS IRAOLA GORKA Premiam. prob. esp 104609 IBILGAILUAK/2008-1005

ARREGUI MUNITA GREGORIO Premiam. prob. esp 19200 IBILGAILUAK/2008-1061

ARRIBALZAGA GONZALEZ ALEXANDER Premiam. prob. esp 102941 IBILGAILUAK/2008-1082

ARRIBAS URDAMPILLETA ARKAITZ Premiam. prob. esp 107150 IBILGAILUAK/2008-1086

ARRIETA AMONDARAIN MIKEL Premiam. prob. esp 108107 IBILGAILUAK/2008-1094

ARRIETA SANCHEZ MIGUEL ANGEL Premiam. prob. esp 19527 IBILGAILUAK/2008-1118

ARRIZABALAGA ZABALA JOSE MANUEL Premiam. prob. esp 955 IBILGAILUAK/2008-1147

ARRIZABALAGA ZABALA JOSE MANUEL Premiam. prob. esp 955 IBILGAILUAK/2008-1148

ARZALLUZ GARCIA JOSE RAMON Premiam. prob. esp 11240 IBILGAILUAK/2008-1243

AZEVEDO GONZALVES MARCOS ANTONIO Premiam. prob. esp 105466 IBILGAILUAK/2008-1470



BADEA VASILE Premiam. prob. esp 107893 IBILGAILUAK/2008-1516

BADIOLA PIQUER EKAITZ Premiam. prob. esp 107076 IBILGAILUAK/2008-1518

BALANZ PINO JOSE FRANCISCO Premiam. prob. esp 14217 IBILGAILUAK/2008-1526

BALANZ PINO JOSE FRANCISCO Premiam. prob. esp 14217 IBILGAILUAK/2008-1527

BALANZ PINO JOSE FRANCISCO Premiam. prob. esp 14217 IBILGAILUAK/2008-1528

BARRENA VERDEAL ASIER Premiam. prob. esp 103116 IBILGAILUAK/2008-1639

BARRENA VERDEAL IOSU Premiam. prob. esp 104645 IBILGAILUAK/2008-1640

BARRENA VERDEAL IOSU Premiam. prob. esp 104645 IBILGAILUAK/2008-1641

BARRUTIA VICENTE JOSE MANUEL Premiam. prob. esp 1310 IBILGAILUAK/2008-1699

BEARRO ELECTRICIDAD SCL Premiam. prob. esp 10017 IBILGAILUAK/2008-1722

BEARRO ELECTRICIDAD SCL Premiam. prob. esp 10017 IBILGAILUAK/2008-1723

BENGOECHEA TOLOSA JOSE JAVIER Premiam. prob. esp 9806 IBILGAILUAK/2008-1821

BENITEZ SANCHEZ JUAN CARLOS Premiam. prob. esp 1384 IBILGAILUAK/2008-1825

BENITEZ SANCHEZ JUAN CARLOS Premiam. prob. esp 1384 IBILGAILUAK/2008-1826

BENITEZ SANCHEZ JUAN CARLOS Premiam. prob. esp 1384 IBILGAILUAK/2008-1827

BENITEZ SANCHEZ JUAN CARLOS Premiam. prob. esp 1384 IBILGAILUAK/2008-1828

BENITEZ TAMAYO IGNACIO Premiam. prob. esp 18374 IBILGAILUAK/2008-1830

BENITO DIAZ JUAN ANTONIO Premiam. prob. esp 10492 IBILGAILUAK/2008-1840

BENITO DIAZ JUAN ANTONIO Premiam. prob. esp 10492 IBILGAILUAK/2008-1841

BENITO MIRANDA ALBERTO Premiam. prob. esp 107809 IBILGAILUAK/2008-1843

BENYAZID MOHAMED MALIKA Premiam. prob. esp 105904 IBILGAILUAK/2008-1849

BERNARDEZ CALLEJO AINHOA Premiam. prob. esp 106153 IBILGAILUAK/2008-1913

BERNARDEZ CALLEJO AINHOA Premiam. prob. esp 106153 IBILGAILUAK/2008-1914

BERRA ROTETA IOSU Premiam. prob. esp 17230 IBILGAILUAK/2008-1921

BERRA ROTETA IOSU Premiam. prob. esp 17230 IBILGAILUAK/2008-1922

BERRA ROTETA IOSU Premiam. prob. esp 17230 IBILGAILUAK/2008-1923

BLANCO ECHEVERRIA ANA Premiam. prob. esp 102643 IBILGAILUAK/2008-1971

BLANCO ECHEVERRIA ANA Premiam. prob. esp 102643 IBILGAILUAK/2008-1972

BLANCO ECHEVERRIA ANA Premiam. prob. esp 102643 IBILGAILUAK/2008-1973

BLANCO ECHEVERRIA ANA Premiam. prob. esp 102643 IBILGAILUAK/2008-1974

BLANCO ECHEVERRIA ANA Premiam. prob. esp 102643 IBILGAILUAK/2008-1975

BLANCO ECHEVERRIA ANGELES Premiam. prob. esp 101427 IBILGAILUAK/2008-1976

BLAZQUEZ BERMEJO FRANCISCO JAVIER Premiam. prob. esp 18621 IBILGAILUAK/2008-1995

BLAZQUEZ BERMEJO FRANCISCO JAVIER Premiam. prob. esp 18621 IBILGAILUAK/2008-1996

BLAZQUEZ SANCHEZ JOSE ANTONIO Premiam. prob. esp 8866 IBILGAILUAK/2008-1999

BLAZQUEZ SANCHEZ JOSE ANTONIO Premiam. prob. esp 8866 IBILGAILUAK/2008-2000

BOCANCEA NICOLAE GHEORGHE Premiam. prob. esp 108092 IBILGAILUAK/2008-2007

BORREGA MARTIN JESUS M Premiam. prob. esp 1543 IBILGAILUAK/2008-2019

BRAVO BADULES M AMAYA Premiam. prob. esp 18115 IBILGAILUAK/2008-2030

BURGUEÑO GONZALEZ BEGOÑA Premiam. prob. esp 18601 IBILGAILUAK/2008-2053

CABALEIRO JIMENEZ SERGIO Premiam. prob. esp 10977 IBILGAILUAK/2008-2066

CABALEIRO JIMENEZ SERGIO Premiam. prob. esp 10977 IBILGAILUAK/2008-2067

CABALEIRO JIMENEZ SERGIO Premiam. prob. esp 10977 IBILGAILUAK/2008-2068

CABALEIRO JIMENEZ SERGIO Premiam. prob. esp 10977 IBILGAILUAK/2008-2069

CALDERERIA BILAGUN SL Premiam. prob. esp 107478 IBILGAILUAK/2008-2096

CANO JIMENEZ ADORACION Premiam. prob. esp 703409 IBILGAILUAK/2008-2175

CANO JIMENEZ ADORACION Premiam. prob. esp 703409 IBILGAILUAK/2008-2176

CANO JIMENEZ ANTONIO Premiam. prob. esp 1683 IBILGAILUAK/2008-2177

Subjektu Pasiboa Jardunbidea Esp. aipam.
Sujeto Pasivo Procedimiento Identif. exped.
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CANO JIMENEZ ANTONIO Premiam. prob. esp 1683 IBILGAILUAK/2008-2178

CARVAJAL DIEZ FERNANDO Premiam. prob. esp 1761 IBILGAILUAK/2008-2264

CARVAJAL DIEZ FERNANDO Premiam. prob. esp 1761 IBILGAILUAK/2008-2265

CARVALHO FERNANDES DELFIM MANUEL Premiam. prob. esp 104613 IBILGAILUAK/2008-2268

CASTELLS REYES TONET Premiam. prob. esp 105564 IBILGAILUAK/2008-2293

CNES JESUS LEONET SL Premiam. prob. esp 18478 IBILGAILUAK/2008-2439

CNES JESUS LEONET SL Premiam. prob. esp 18478 IBILGAILUAK/2008-2440

CNES JESUS LEONET SL Premiam. prob. esp 18478 IBILGAILUAK/2008-2441

COLINO ALBERDI NEKANE Premiam. prob. esp 107837 IBILGAILUAK/2008-2482

CORTES DOMENECH TOMAS Premiam. prob. esp 101262 IBILGAILUAK/2008-2552

CRISTALERIA URUMEA SL Premiam. prob. esp 107086 IBILGAILUAK/2008-2590

CRISTALERIA URUMEA SL Premiam. prob. esp 107086 IBILGAILUAK/2008-2591

DE LA PEÑA HORNES CARLOS Premiam. prob. esp 106212 IBILGAILUAK/2008-2664

DECORACIONES ALTUNA CB Premiam. prob. esp 9276 IBILGAILUAK/2008-2671

DIAZ ECHAVE IÑIGO Premiam. prob. esp 106378 IBILGAILUAK/2008-2719

DUAL JIMENEZ ANGEL Premiam. prob. esp 105951 IBILGAILUAK/2008-2856

DURAN SAN SEBASTIAN FERNANDO Premiam. prob. esp 101833 IBILGAILUAK/2008-2876

ECHEVERRIA CUADRADO IVAN Premiam. prob. esp 102539 IBILGAILUAK/2008-2976

ECHEVERRIA CUADRADO IVAN Premiam. prob. esp 102539 IBILGAILUAK/2008-2977

ECHEVERRIA ESCOZ DANIEL Premiam. prob. esp 102784 IBILGAILUAK/2008-2987

ECHEVERRIA ESCOZ DANIEL Premiam. prob. esp 102784 IBILGAILUAK/2008-2988

ECHEVERRIA ESCOZ DANIEL Premiam. prob. esp 102784 IBILGAILUAK/2008-2989

ECHEVERRIA ESCOZ M JOSE Premiam. prob. esp 108154 IBILGAILUAK/2008-2990

ECHEVERRIA JIMENEZ BAUTISTA Premiam. prob. esp 823546 IBILGAILUAK/2008-3003

ECHEVERRIA JIMENEZ FACUNDO Premiam. prob. esp 105815 IBILGAILUAK/2008-3004

EGOA ELECTRICIDAD SL Premiam. prob. esp 102034 IBILGAILUAK/2008-3093

EGURRECHEA GALARZA ANTONIO M Premiam. prob. esp 14258 IBILGAILUAK/2008-3115

EGURRECHEA GALARZA ANTONIO M Premiam. prob. esp 14258 IBILGAILUAK/2008-3116

ERDOCIA SEVILLANO ROBERTO Premiam. prob. esp 13641 IBILGAILUAK/2008-3266

ERDOCIA SEVILLANO ROBERTO Premiam. prob. esp 13641 IBILGAILUAK/2008-3267

ERRAZQUIN MORENO ANTONIO Premiam. prob. esp 14294 IBILGAILUAK/2008-3331

ERRAZQUIN MORENO ANTONIO Premiam. prob. esp 14294 IBILGAILUAK/2008-3332

ERRONDOSORO SORRON JESUS M Premiam. prob. esp 101631 IBILGAILUAK/2008-3346

ESCUDERO RODRIGUEZ LUIS MIGUEL Premiam. prob. esp 10795 IBILGAILUAK/2008-3352

ESTEVEZ GOÑI ASIER Premiam. prob. esp 17622 IBILGAILUAK/2008-3423

EXCAVACIONES Y TRANSPORTES ONDARRIBI SL Premiam. prob. esp 12996 IBILGAILUAK/2008-3571

EZCURDIA GOYA ALEJANDRO Premiam. prob. esp 18727 IBILGAILUAK/2008-3589

EZZENOUNY ABDELLAH Premiam. prob. esp 107072 IBILGAILUAK/2008-3607

EZZENOUNY ABDELLAH Premiam. prob. esp 107072 IBILGAILUAK/2008-3608

FANO ALDASORO UNAI Premiam. prob. esp 104237 IBILGAILUAK/2008-3620

FANO ALDASORO UNAI Premiam. prob. esp 104237 IBILGAILUAK/2008-3621

FEDI UMBERT SONIA Premiam. prob. esp 105852 IBILGAILUAK/2008-3625

FERNANDEZ DE BOBADILLA CARASUS MANUEL Premiam. prob. esp 16116 IBILGAILUAK/2008-3652

FERNANDEZ GONZALEZ DE LANGARICA CRISTIAN Premiam. prob. esp 107449 IBILGAILUAK/2008-3684

FERNANDEZ JIMENEZ EMILIO Premiam. prob. esp 103267 IBILGAILUAK/2008-3703

FERNANDEZ JIMENEZ EMILIO Premiam. prob. esp 103267 IBILGAILUAK/2008-3704

FERNANDEZ JIMENEZ JOSU Premiam. prob. esp 106386 IBILGAILUAK/2008-3705

FERNANDEZ ROMAN EMILIO Premiam. prob. esp 8868 IBILGAILUAK/2008-3757

Subjektu Pasiboa Jardunbidea Esp. aipam.
Sujeto Pasivo Procedimiento Identif. exped.

22.320 GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 14 N.º 134 B.O. DE GIPUZKOA—14 de julio de 2008



FERNANDEZ RUIZ AARON Premiam. prob. esp 103001 IBILGAILUAK/2008-3762

FERNANDEZ RUIZ AARON Premiam. prob. esp 103001 IBILGAILUAK/2008-3763

FERNANDEZ RUIZ DAVID Premiam. prob. esp 101541 IBILGAILUAK/2008-3764

FERNANDEZ SANCHO EDUARDO Premiam. prob. esp 17848 IBILGAILUAK/2008-3771

FERNANDEZ SOLAVERRIETA ARITZ Premiam. prob. esp 103161 IBILGAILUAK/2008-3773

FERNANDEZ TRUJILLO SERGIO Premiam. prob. esp 16220 IBILGAILUAK/2008-3779

FERREIRA DA COSTA DANIEL Premiam. prob. esp 107330 IBILGAILUAK/2008-3800

FERREIRA DA COSTA DANIEL Premiam. prob. esp 107330 IBILGAILUAK/2008-3801

FLAMARIQUE MINER ALOÑA Premiam. prob. esp 102762 IBILGAILUAK/2008-3811

FLORES SANCHEZ ANA ROSA Premiam. prob. esp 18448 IBILGAILUAK/2008-3827

FLORES TORRECILLAS ARANTZAZU Premiam. prob. esp 101420 IBILGAILUAK/2008-3829

FRASIN GHEORGE Premiam. prob. esp 108175 IBILGAILUAK/2008-3867

FUENTES ROSCO JUAN LUIS Premiam. prob. esp 11032 IBILGAILUAK/2008-3889

FUENTES ROSCO JUAN LUIS Premiam. prob. esp 11032 IBILGAILUAK/2008-3890

FUENTES ROSCO JUAN LUIS Premiam. prob. esp 11032 IBILGAILUAK/2008-3891

FUENTES ROSCO JUAN LUIS Premiam. prob. esp 11032 IBILGAILUAK/2008-3892

FUENTES ROSCO JUAN LUIS Premiam. prob. esp 11032 IBILGAILUAK/2008-3893

GABIRONDO JIMENEZ AINHOA Premiam. prob. esp 14166 IBILGAILUAK/2008-3910

GABIRONDO JIMENEZ AINHOA Premiam. prob. esp 14166 IBILGAILUAK/2008-3911

GANUZA ARRIETA ANTONIO Premiam. prob. esp 107348 IBILGAILUAK/2008-4022

GARCIA ALONSO M CARMEN Premiam. prob. esp 16348 IBILGAILUAK/2008-4070

GARCIA LOPEZ MARIA Premiam. prob. esp 18300 IBILGAILUAK/2008-4163

GARCIA REY MANUEL Premiam. prob. esp 104371 IBILGAILUAK/2008-4199

GARCIA RODRIGO JOAQUIN Premiam. prob. esp 704578 IBILGAILUAK/2008-4202

GARCIA RODRIGO JOAQUIN Premiam. prob. esp 704578 IBILGAILUAK/2008-4203

GARCIA RODRIGUEZ MANUEL Premiam. prob. esp 3042 IBILGAILUAK/2008-4206

GARCIA TEJEDOR JOSE LUIS Premiam. prob. esp 15827 IBILGAILUAK/2008-4234

GARIN GONZALEZ M TERESA Premiam. prob. esp 3095 IBILGAILUAK/2008-4264

GARIN GONZALEZ M TERESA Premiam. prob. esp 3095 IBILGAILUAK/2008-4265

GARMENDIA LUNARO UNAI Premiam. prob. esp 19455 IBILGAILUAK/2008-4308

GARMENDIA LUNARO UNAI Premiam. prob. esp 19455 IBILGAILUAK/2008-4309

GARMENDIA LUNARO UNAI Premiam. prob. esp 19455 IBILGAILUAK/2008-4310

GARRO MICHELENA MIGUEL ANGEL Premiam. prob. esp 101705 IBILGAILUAK/2008-4344

GARZON GIAMAN CARMEN Premiam. prob. esp 107246 IBILGAILUAK/2008-4350

GASCUE ZUBELDIA ANA Premiam. prob. esp 8535 IBILGAILUAK/2008-4355

GEORGIEV ATANASOV ATANAS Premiam. prob. esp 107807 IBILGAILUAK/2008-4399

GIMENEZ GONZALEZ MARIA Premiam. prob. esp 108093 IBILGAILUAK/2008-4431

GOÑI BELZA KOLDO Premiam. prob. esp 105369 IBILGAILUAK/2008-4458

GOÑI BELZA KOLDO Premiam. prob. esp 105369 IBILGAILUAK/2008-4459

GOICOECHEA ECHAVE GORKA Premiam. prob. esp 16414 IBILGAILUAK/2008-4507

GOICOECHEA ECHAVE GORKA Premiam. prob. esp 16414 IBILGAILUAK/2008-4508

GOICOECHEA ECHEVERRIA MIGUEL Premiam. prob. esp 9199 IBILGAILUAK/2008-4511

GONZAGA CAMPOVERDE EDGAR Premiam. prob. esp 106114 IBILGAILUAK/2008-4661

GONZALEZ GONZALEZ LUIS Premiam. prob. esp 17990 IBILGAILUAK/2008-4715

GONZALEZ MARTIN JOSE M Premiam. prob. esp 3504 IBILGAILUAK/2008-4747

GONZALEZ MARTINEZ AMALIA Premiam. prob. esp 106571 IBILGAILUAK/2008-4751

GONZALEZ MARTINEZ ANTONIO Premiam. prob. esp 14357 IBILGAILUAK/2008-4752

GONZALEZ MATIAS DIEGO Premiam. prob. esp 106746 IBILGAILUAK/2008-4757

Subjektu Pasiboa Jardunbidea Esp. aipam.
Sujeto Pasivo Procedimiento Identif. exped.

GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 14 N.º 134 B.O. DE GIPUZKOA—14 de julio de 2008 22.321



GONZALEZ PARADELA JOSE MANUEL Premiam. prob. esp 703087 IBILGAILUAK/2008-4774

GONZALEZ SANCHO JOSE ANGEL Premiam. prob. esp 11096 IBILGAILUAK/2008-4806

GRIJALBA IZAGUIRRE PEDRO M Premiam. prob. esp 3642 IBILGAILUAK/2008-4939

GRIJALBA IZAGUIRRE PEDRO M Premiam. prob. esp 3642 IBILGAILUAK/2008-4940

HERNAGA GAS Y CALEFACCION SL Premiam. prob. esp 824409 IBILGAILUAK/2008-5052

HERNANDEZ ISASA SANDRA Premiam. prob. esp 16688 IBILGAILUAK/2008-5080

HERNANDEZ JIMENEZ DIONISIO SIMON Premiam. prob. esp 16957 IBILGAILUAK/2008-5081

HERNANDEZ JIMENEZ DIONISIO SIMON Premiam. prob. esp 16957 IBILGAILUAK/2008-5082

HERNANDEZ JIMENEZ DIONISIO SIMON Premiam. prob. esp 16957 IBILGAILUAK/2008-5083

HERNANDEZ LOZANO JAVIER Premiam. prob. esp 101544 IBILGAILUAK/2008-5085

HERNANDEZ LOZANO OSCAR Premiam. prob. esp 104255 IBILGAILUAK/2008-5086

HERNANDEZ NACARINO RAUL Premiam. prob. esp 16848 IBILGAILUAK/2008-5102

HERNANDEZ NACARINO RAUL Premiam. prob. esp 16848 IBILGAILUAK/2008-5103

HERRERA RODRIGUEZ JAMES Premiam. prob. esp 108021 IBILGAILUAK/2008-5151

HERRERO MARTINEZ M CRISTINA Premiam. prob. esp 108019 IBILGAILUAK/2008-5160

HERRERO RUIZ FELIPE Premiam. prob. esp 14695 IBILGAILUAK/2008-5162

HITA GARRALETA ALBERTO Premiam. prob. esp 103087 IBILGAILUAK/2008-5174

HORRILLO EXPOSITO BALBINA Premiam. prob. esp 9567 IBILGAILUAK/2008-5199

HOURY VALERIE SEVERINE Premiam. prob. esp 108141 IBILGAILUAK/2008-5205

HUARTE ALDANA ESTHER Premiam. prob. esp 105572 IBILGAILUAK/2008-5213

HURTADO ARAMBURU JORGE Premiam. prob. esp 703354 IBILGAILUAK/2008-5230

HURTADO ARAMBURU JORGE Premiam. prob. esp 703354 IBILGAILUAK/2008-5231

INDUSTRIAS TECNICAS HERIZ SL Premiam. prob. esp 104506 IBILGAILUAK/2008-5413

IONVE SL Premiam. prob. esp 107274 IBILGAILUAK/2008-5459

IONVE SL Premiam. prob. esp 107274 IBILGAILUAK/2008-5460

IZAGUIRRE BASTERRA NEREA Premiam. prob. esp 104643 IBILGAILUAK/2008-5757

JIMENEZ GONZALEZ SILVIA Premiam. prob. esp 107421 IBILGAILUAK/2008-5877

JIMENEZ HERNANDEZ ANGEL Premiam. prob. esp 18007 IBILGAILUAK/2008-5879

JIMENEZ MARIN YERAY Premiam. prob. esp 101570 IBILGAILUAK/2008-5910

JIMENEZ ROSILLO CASIMIRA Premiam. prob. esp 106409 IBILGAILUAK/2008-5918

JOLOMAN OBRAS SL Premiam. prob. esp 106093 IBILGAILUAK/2008-5923

JOLOMAN OBRAS SL Premiam. prob. esp 106093 IBILGAILUAK/2008-5924

JORDEDO SANCHEZ JOSE ANDRES Premiam. prob. esp 19178 IBILGAILUAK/2008-5925

JORDEDO SANCHEZ JOSE ANDRES Premiam. prob. esp 19178 IBILGAILUAK/2008-5926

JOSE CERAIN SA Premiam. prob. esp 12700 IBILGAILUAK/2008-5935

JOSE CERAIN SA Premiam. prob. esp 12700 IBILGAILUAK/2008-5936

JOSE CERAIN SA Premiam. prob. esp 12700 IBILGAILUAK/2008-5937

JOSE CERAIN SA Premiam. prob. esp 12700 IBILGAILUAK/2008-5938

JUARISTI MINTEGUI ELENA Premiam. prob. esp 105354 IBILGAILUAK/2008-5966

KARMEL MARGOAK SL Premiam. prob. esp 103123 IBILGAILUAK/2008-5975

LABURU JIMENEZ BEATRIZ Premiam. prob. esp 17395 IBILGAILUAK/2008-6016

LAFOURCADE CASADO JUAN ANTONIO Premiam. prob. esp 4431 IBILGAILUAK/2008-6024

LARBURU GALARDI GABRIEL Premiam. prob. esp 4470 IBILGAILUAK/2008-6074

LARRAÑAGA IRIONDO JESUS M Premiam. prob. esp 17436 IBILGAILUAK/2008-6113

LEDESMA ALBERT JON ANDER Premiam. prob. esp 107354 IBILGAILUAK/2008-6251

LEKUONA ANZIZAR GAIZKA Premiam. prob. esp 12723 IBILGAILUAK/2008-6281

LEKUONA ANZIZAR GAIZKA Premiam. prob. esp 12723 IBILGAILUAK/2008-6282

LEKUONA ANZIZAR GAIZKA Premiam. prob. esp 12723 IBILGAILUAK/2008-6283
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LESCANO RAMOS LUIS ROMAN Premiam. prob. esp 106670 IBILGAILUAK/2008-6308

LLOPIS MANSILLA LUIS Premiam. prob. esp 4755 IBILGAILUAK/2008-6408

LOPETEGI ALKAIN JOSE DOMINGO Premiam. prob. esp 12647 IBILGAILUAK/2008-6447

LOPETEGI ALKAIN JOSE DOMINGO Premiam. prob. esp 12647 IBILGAILUAK/2008-6448

LOPEZ CASTILLA RAFAEL Premiam. prob. esp 105123 IBILGAILUAK/2008-6467

LOPEZ MARIN LEONARDO ALBERTO Premiam. prob. esp 106317 IBILGAILUAK/2008-6527

LOPEZ MARIN LEONARDO ALBERTO Premiam. prob. esp 106317 IBILGAILUAK/2008-6528

LOPEZ PRATS INMACULADA Premiam. prob. esp 105177 IBILGAILUAK/2008-6539

LOPEZ PRATS INMACULADA Premiam. prob. esp 105177 IBILGAILUAK/2008-6540

LOPEZ RUIZ CRISTINA Premiam. prob. esp 103225 IBILGAILUAK/2008-6548

LOPEZ RUIZ CRISTINA Premiam. prob. esp 103225 IBILGAILUAK/2008-6549

LOPEZ RUIZ CRISTINA Premiam. prob. esp 103225 IBILGAILUAK/2008-6550

LOPEZ RUIZ M EUGENIA Premiam. prob. esp 15042 IBILGAILUAK/2008-6551

LUJAMBIO ARAMBURU LANDER Premiam. prob. esp 102969 IBILGAILUAK/2008-6625

LUNKA IOAN Premiam. prob. esp 108123 IBILGAILUAK/2008-6678

LUPULESCU ADRIAN Premiam. prob. esp 104273 IBILGAILUAK/2008-6679

MAGNET PASCUAL JAVIER Premiam. prob. esp 15982 IBILGAILUAK/2008-6716

MAGNET PASCUAL JAVIER Premiam. prob. esp 15982 IBILGAILUAK/2008-6717

MAGNET PASCUAL JAVIER Premiam. prob. esp 15982 IBILGAILUAK/2008-6718

MALES SANTILLAN JOSE ENRIQUE Premiam. prob. esp 107899 IBILGAILUAK/2008-6733

MANCISIDOR DAUSSY ANDONI Premiam. prob. esp 15380 IBILGAILUAK/2008-6740

MANCISIDOR DAUSSY ANDONI Premiam. prob. esp 15380 IBILGAILUAK/2008-6741

MANCISIDOR DAUSSY ANDONI Premiam. prob. esp 15380 IBILGAILUAK/2008-6742

MANCISIDOR DAUSSY ANDONI Premiam. prob. esp 15380 IBILGAILUAK/2008-6743

MANCISIDOR DAUSSY ANDONI Premiam. prob. esp 15380 IBILGAILUAK/2008-6744

MANCISIDOR DAUSSY URKO Premiam. prob. esp 103227 IBILGAILUAK/2008-6746

MANJARRES PERLINES FRANCISCO RAMIRO Premiam. prob. esp 11829 IBILGAILUAK/2008-6768

MANLEY KELLEHER EVELYN MARY Premiam. prob. esp 105465 IBILGAILUAK/2008-6770

MANTEROLA ZABALEGUI IÑIGO Premiam. prob. esp 101311 IBILGAILUAK/2008-6782

MARIN CUESTA FRANCISCA Premiam. prob. esp 18697 IBILGAILUAK/2008-6822

MARQUES SANCHEZ ELISABETE Premiam. prob. esp 105509 IBILGAILUAK/2008-6847

MARTINS ALMEIDA M CRISTINA Premiam. prob. esp 106318 IBILGAILUAK/2008-7006

MAYOZ SARRIEGUI JOSE EDUARDO Premiam. prob. esp 107855 IBILGAILUAK/2008-7056

MEAZA CERECEDA JUAN ANTONIO Premiam. prob. esp 5281 IBILGAILUAK/2008-7058

MELTIADE BADEA Premiam. prob. esp 107912 IBILGAILUAK/2008-7097

MESEGUER GARCIA ANTONIA Premiam. prob. esp 101869 IBILGAILUAK/2008-7196

MINER ARROSPIDE YON Premiam. prob. esp 107827 IBILGAILUAK/2008-7240

MOLINA CARRERA ANDONI Premiam. prob. esp 17556 IBILGAILUAK/2008-7293

MORAL LOPEZ MIGUEL ANGEL Premiam. prob. esp 17544 IBILGAILUAK/2008-7392

MORATO SILVA JUAN Premiam. prob. esp 703673 IBILGAILUAK/2008-7413

MORENO DE LA CHICA LUCIA Premiam. prob. esp 107559 IBILGAILUAK/2008-7436

MORRONDO CALVO ALAIN Premiam. prob. esp 103081 IBILGAILUAK/2008-7469

MORRONDO CALVO ALAIN Premiam. prob. esp 103081 IBILGAILUAK/2008-7470

MORRONDO CALVO ALAIN Premiam. prob. esp 103081 IBILGAILUAK/2008-7471

MORRONDO MARTIN DAVID Premiam. prob. esp 18453 IBILGAILUAK/2008-7472

MUÑOA FAGOAGA ELENA Premiam. prob. esp 101010 IBILGAILUAK/2008-7491

MUÑOA FAGOAGA ELENA Premiam. prob. esp 101010 IBILGAILUAK/2008-7492

MURADAS TOLOSA M BEGOÑA Premiam. prob. esp 16796 IBILGAILUAK/2008-7604
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MURADAS TOLOSA M BEGOÑA Premiam. prob. esp 16796 IBILGAILUAK/2008-7605

NAPOLI M MICHELLE Premiam. prob. esp 107151 IBILGAILUAK/2008-7754

NARVARTE GARMENDIA M CARMEN Premiam. prob. esp 16197 IBILGAILUAK/2008-7759

NJ SEGURTASUNA SL Premiam. prob. esp 108014 IBILGAILUAK/2008-7812

NOENLLE QUINTANA ANDONI JOSEBA Premiam. prob. esp 102076 IBILGAILUAK/2008-7825

NOENLLE QUINTANA ANDONI JOSEBA Premiam. prob. esp 102076 IBILGAILUAK/2008-7826

NOENLLE QUINTANA ANDONI JOSEBA Premiam. prob. esp 102076 IBILGAILUAK/2008-7827

NOVILLO LOPEZ M JESUS Premiam. prob. esp 105837 IBILGAILUAK/2008-7833

NOVILLO LOPEZ M JESUS Premiam. prob. esp 105837 IBILGAILUAK/2008-7834

NOVO GARCIA ANTONIO Premiam. prob. esp 9072 IBILGAILUAK/2008-7835

OCHOTORENA FERNANDEZ JON Premiam. prob. esp 102598 IBILGAILUAK/2008-7884

OLASCOAGA EGEA DANIEL Premiam. prob. esp 107217 IBILGAILUAK/2008-7981

OLASOLO MUÑOZ NAPOLEON Premiam. prob. esp 824710 IBILGAILUAK/2008-7984

OLAVERRIA URANGA AINHOA Premiam. prob. esp 107042 IBILGAILUAK/2008-7985

OLLOQUIEGUI GASCUE ANDREA ALEJANDRA Premiam. prob. esp 107936 IBILGAILUAK/2008-8016

OLLOQUIEGUI GASCUE PAUL Premiam. prob. esp 102872 IBILGAILUAK/2008-8017

ORMAECHEA LABRADOR FRANCISCO JAVIER Premiam. prob. esp 9176 IBILGAILUAK/2008-8053

ORMAZABAL VICENTE JAVIER Premiam. prob. esp 703831 IBILGAILUAK/2008-8080

ORTEGA JIMENEZ MIKEL Premiam. prob. esp 101370 IBILGAILUAK/2008-8111

ORTEGA JIMENEZ OHIANA Premiam. prob. esp 106679 IBILGAILUAK/2008-8112

ORTEGA LOPEZ ANA M Premiam. prob. esp 17508 IBILGAILUAK/2008-8117

ORTEGO LOPEZ DE URALDE JOKIN Premiam. prob. esp 101758 IBILGAILUAK/2008-8135

OSAN OVIDIU MARIUS Premiam. prob. esp 107969 IBILGAILUAK/2008-8184

OTAÑO ECEIZA JOSE ANTONIO Premiam. prob. esp 13249 IBILGAILUAK/2008-8212

OTAÑO ECEIZA JOSE ANTONIO Premiam. prob. esp 13249 IBILGAILUAK/2008-8213

OTEGUI UNANUE JUAN Premiam. prob. esp 14054 IBILGAILUAK/2008-8266

OYARBIDE MARCO IGNACIO M Premiam. prob. esp 6174 IBILGAILUAK/2008-8288

OYARBIDE MARCO IGNACIO M Premiam. prob. esp 6174 IBILGAILUAK/2008-8289

PAJARES TORREÑO SANTIAGA Premiam. prob. esp 105943 IBILGAILUAK/2008-8375

PAREDES ROMAN MARIA Premiam. prob. esp 104267 IBILGAILUAK/2008-8425

PASCUAL GARCIA GORKA Premiam. prob. esp 105524 IBILGAILUAK/2008-8468

PASCUAL GARCIA GORKA Premiam. prob. esp 105524 IBILGAILUAK/2008-8469

PASTORIZA NIETO JOSE MANUEL Premiam. prob. esp 16963 IBILGAILUAK/2008-8502

PAVON MARTIN M TERESA Premiam. prob. esp 15069 IBILGAILUAK/2008-8522

PAVON MARTIN M TERESA Premiam. prob. esp 15069 IBILGAILUAK/2008-8523

PAVON MARTIN M TERESA Premiam. prob. esp 15069 IBILGAILUAK/2008-8524

PAZ ALONSO PEDRO MANUEL Premiam. prob. esp 101808 IBILGAILUAK/2008-8544

PEÑA SANTA CRUZ DANIEL Premiam. prob. esp 6357 IBILGAILUAK/2008-8567

PEDROCHE PEREZ CIRIACO Premiam. prob. esp 13600 IBILGAILUAK/2008-8588

PERALES MARTIN ANDRES Premiam. prob. esp 6388 IBILGAILUAK/2008-8617

PEREZ ARRUABARRENA JOSE RAMON Premiam. prob. esp 102420 IBILGAILUAK/2008-8640

PEREZ ARRUABARRENA JOSE RAMON Premiam. prob. esp 102420 IBILGAILUAK/2008-8641

PEREZ ARRUABARRENA JOSE RAMON Premiam. prob. esp 102420 IBILGAILUAK/2008-8642

PINTADO AÑORGA XABIER Premiam. prob. esp 18447 IBILGAILUAK/2008-8780

PLAZA LUJAMBIO PAUL Premiam. prob. esp 15969 IBILGAILUAK/2008-8821

PLAZA LUJAMBIO PAUL Premiam. prob. esp 15969 IBILGAILUAK/2008-8822

PRINA ANDREA Premiam. prob. esp 101863 IBILGAILUAK/2008-8899

PUSKAS HUNJADVARY ANIKO Premiam. prob. esp 104432 IBILGAILUAK/2008-8912
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QUIJERA BELDARRAIN CARLOS ALBERTO Premiam. prob. esp 101718 IBILGAILUAK/2008-8934

QUIJERA BELDARRAIN JAVIER Premiam. prob. esp 17582 IBILGAILUAK/2008-8935

QUINTANA GONZALEZ LUIS FERNANDO Premiam. prob. esp 15229 IBILGAILUAK/2008-8937

QUINTANA SAN ROMAN JOSE RAMON Premiam. prob. esp 17543 IBILGAILUAK/2008-8939

QUINTANA SAN ROMAN JOSE RAMON Premiam. prob. esp 17543 IBILGAILUAK/2008-8940

RAMDANE BENYAHIA Premiam. prob. esp 107231 IBILGAILUAK/2008-8952

RAMLI ABDELLAK Premiam. prob. esp 107336 IBILGAILUAK/2008-8960

RAMLI ABDELLAK Premiam. prob. esp 107336 IBILGAILUAK/2008-8961

REFORMAS BARCAIZTEGUI SL Premiam. prob. esp 104732 IBILGAILUAK/2008-9033

REVE ALARCON MIKEL Premiam. prob. esp 107750 IBILGAILUAK/2008-9052

RIVERO GUTIERREZ SANTIAGO Premiam. prob. esp 6790 IBILGAILUAK/2008-9103

RIVERO HERRERO FRANCISCO JAVIER Premiam. prob. esp 13475 IBILGAILUAK/2008-9104

RODRIGUEZ CABALLERO JESUS MARIA Premiam. prob. esp 107342 IBILGAILUAK/2008-9158

RODRIGUEZ PRIETO FRANCISCO JAVIER Premiam. prob. esp 13593 IBILGAILUAK/2008-9248

ROGERS JAMES THOMAS Premiam. prob. esp 107083 IBILGAILUAK/2008-9270

ROMERO PEREZ ENEKO Premiam. prob. esp 16922 IBILGAILUAK/2008-9329

RUBIO POLO AGUSTIN Premiam. prob. esp 7003 IBILGAILUAK/2008-9377

RUIZ ECHARRI SANTIAGO Premiam. prob. esp 701159 IBILGAILUAK/2008-9404

RUIZ OCHOA ARANTZA Premiam. prob. esp 18468 IBILGAILUAK/2008-9419

RUIZ SANCHEZ ANDRES Premiam. prob. esp 12688 IBILGAILUAK/2008-9433

RUIZ SANCHEZ ANDRES Premiam. prob. esp 12688 IBILGAILUAK/2008-9434

SALEGUI GARCIA EDORTA Premiam. prob. esp 17292 IBILGAILUAK/2008-9533

SALVADOR EMEZABAL JOSE MANUEL Premiam. prob. esp 104422 IBILGAILUAK/2008-9557

SAN CASIMIRO REBOLLO RAUL Premiam. prob. esp 108058 IBILGAILUAK/2008-9575

SAN ROMAN FERNANDEZ M ARANZAZU Premiam. prob. esp 108012 IBILGAILUAK/2008-9585

SAN SEBASTIAN LORAN SONIA Premiam. prob. esp 16655 IBILGAILUAK/2008-9597

SANCHEZ BERENGUER FRANCISCO Premiam. prob. esp 101543 IBILGAILUAK/2008-9615

SANCHEZ BERENGUER FRANCISCO Premiam. prob. esp 101543 IBILGAILUAK/2008-9616

SANCHEZ FLORES MIGUEL ANGEL Premiam. prob. esp 101686 IBILGAILUAK/2008-9639

SANCHEZ FLORES MIGUEL ANGEL Premiam. prob. esp 101686 IBILGAILUAK/2008-9640

SANCHEZ ROMAN FCO JOSE Premiam. prob. esp 104677 IBILGAILUAK/2008-9687

SANCHEZ ROMAN FCO JOSE Premiam. prob. esp 104677 IBILGAILUAK/2008-9688

SANCHEZ ROMAN FCO JOSE Premiam. prob. esp 104677 IBILGAILUAK/2008-9689

SANCHEZ ROMAN FCO JOSE Premiam. prob. esp 104677 IBILGAILUAK/2008-9690

SIST DE TELECOM SL Premiam. prob. esp 106508 IBILGAILUAK/2008-10044

SMAHI ABDELHAK Premiam. prob. esp 107540 IBILGAILUAK/2008-10049

SOLANO MAIZA XABIER Premiam. prob. esp 106071 IBILGAILUAK/2008-10052

SPERA FRENZA Premiam. prob. esp 102079 IBILGAILUAK/2008-10098

SUMINISTROS REKAIN SL Premiam. prob. esp 825006 IBILGAILUAK/2008-10115

SUMINISTROS REKAIN SL Premiam. prob. esp 825006 IBILGAILUAK/2008-10116

SUMINISTROS REKAIN SL Premiam. prob. esp 825006 IBILGAILUAK/2008-10117

TAQUIL LAHCEN Premiam. prob. esp 108109 IBILGAILUAK/2008-10187

TIZINI JAMAL Premiam. prob. esp 107754 IBILGAILUAK/2008-10278

TOROK CSABA Premiam. prob. esp 107931 IBILGAILUAK/2008-10320

TOROK CSABA Premiam. prob. esp 107931 IBILGAILUAK/2008-10321

TORRES LEBRERO MARIO Premiam. prob. esp 107088 IBILGAILUAK/2008-10349

TRANSLIUR SL Premiam. prob. esp 102485 IBILGAILUAK/2008-10373

TRUPP ALT ANJA Premiam. prob. esp 105899 IBILGAILUAK/2008-10478
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TUNDREA IOAN GHEORGHE Premiam. prob. esp 107548 IBILGAILUAK/2008-10486

TUNDREA IOAN GHEORGHE Premiam. prob. esp 107548 IBILGAILUAK/2008-10487

TUNDREA IOAN GHEORGHE Premiam. prob. esp 107548 IBILGAILUAK/2008-10488

TUNDREA IOAN GHEORGHE Premiam. prob. esp 107548 IBILGAILUAK/2008-10489

TUNDREA IOAN GHEORGHE Premiam. prob. esp 107548 IBILGAILUAK/2008-10490

UGALDE LOYARTE JOSEBA Premiam. prob. esp 16409 IBILGAILUAK/2008-10527

UGALDE LOYARTE JOSEBA Premiam. prob. esp 16409 IBILGAILUAK/2008-10528

URBINA LYON ALBERTO Premiam. prob. esp 704585 IBILGAILUAK/2008-10589

URBISTONDO MIRANDA VICENTE Premiam. prob. esp 701778 IBILGAILUAK/2008-10592

URBISTONDO MIRANDA VICENTE Premiam. prob. esp 701778 IBILGAILUAK/2008-10593

URBISTONDO MIRANDA VICENTE Premiam. prob. esp 701778 IBILGAILUAK/2008-10595

URBISTONDO MIRANDA VICENTE Premiam. prob. esp 701778 IBILGAILUAK/2008-10597

URNIETA ISASA AMAIA Premiam. prob. esp 14563 IBILGAILUAK/2008-10674

URSU DANIEL GEORGE Premiam. prob. esp 107465 IBILGAILUAK/2008-10765

URSU DORU Premiam. prob. esp 107839 IBILGAILUAK/2008-10766

URSU DORU Premiam. prob. esp 107839 IBILGAILUAK/2008-10767

USABIAGA POLO LUIS ALFONSO Premiam. prob. esp 16808 IBILGAILUAK/2008-10781

VALDERRAMA IGLESIAS VICTOR MANUEL Premiam. prob. esp 101828 IBILGAILUAK/2008-10843

VALDES ECHEVERRIA BAUTISTA Premiam. prob. esp 18446 IBILGAILUAK/2008-10848

VALDES ECHEVERRIA BAUTISTA Premiam. prob. esp 18446 IBILGAILUAK/2008-10849

VALDES ECHEVERRIA BAUTISTA Premiam. prob. esp 18446 IBILGAILUAK/2008-10850

VALDES ECHEVERRIA FACUNDO Premiam. prob. esp 8009 IBILGAILUAK/2008-10851

VALLE DE LERSUNDI ARROYO PABLO JOSE Premiam. prob. esp 104435 IBILGAILUAK/2008-10885

VALLE DE LERSUNDI ARROYO PABLO JOSE Premiam. prob. esp 104435 IBILGAILUAK/2008-10886

VALLES VIGUERA MARIANO Premiam. prob. esp 14134 IBILGAILUAK/2008-10891

VAZQUEZ PEREIRA JOSE M Premiam. prob. esp 8869 IBILGAILUAK/2008-10926

VELEZ VALLE DE LERSUNDI CARLOS Premiam. prob. esp 102265 IBILGAILUAK/2008-10953

VELEZ VALLE DE LERSUNDI CARLOS Premiam. prob. esp 102265 IBILGAILUAK/2008-10954

VELTAN MAGDA Premiam. prob. esp 108064 IBILGAILUAK/2008-10956

VELTAN MAGDA Premiam. prob. esp 108064 IBILGAILUAK/2008-10957

VELTAN MONICA Premiam. prob. esp 108063 IBILGAILUAK/2008-10958

VERA HERNANDEZ SUSANA ANDREA Premiam. prob. esp 107266 IBILGAILUAK/2008-10966

VERDEAL RIVEIRA M BEGOÑA Premiam. prob. esp 103049 IBILGAILUAK/2008-10967

VERDEAL RIVEIRA M BEGOÑA Premiam. prob. esp 103049 IBILGAILUAK/2008-10968

VICTOR TOLMO ANTONIO Premiam. prob. esp 8523 IBILGAILUAK/2008-10999

VICTOR TOLMO ANTONIO Premiam. prob. esp 8523 IBILGAILUAK/2008-11000

VICTOR TOLMO MIGUEL Premiam. prob. esp 8113 IBILGAILUAK/2008-11004

VIEIRA CORREIA DALIA MANUELA Premiam. prob. esp 14925 IBILGAILUAK/2008-11010

VILLALBA ARISTI YON Premiam. prob. esp 102225 IBILGAILUAK/2008-11030

VILLALBA ARISTI YON Premiam. prob. esp 102225 IBILGAILUAK/2008-11031

VILLANUEVA UGARTE INKO Premiam. prob. esp 106414 IBILGAILUAK/2008-11044

VILLAR LANDETA XABIER Premiam. prob. esp 105782 IBILGAILUAK/2008-11051

VILLAR MARTIN JON ANDER Premiam. prob. esp 105076 IBILGAILUAK/2008-11052

ZABALA ARTOLA MIGUEL M Premiam. prob. esp 8231 IBILGAILUAK/2008-11133

ZABALA ARTOLA MIGUEL M Premiam. prob. esp 8231 IBILGAILUAK/2008-11134

ZABALETA ELOSEGUI JUAN RAMON Premiam. prob. esp 8286 IBILGAILUAK/2008-11178

ZANCA FALCON NELSON Premiam. prob. esp 108187 IBILGAILUAK/2008-11232

ZANNOUTI MOHAMED Premiam. prob. esp 107338 IBILGAILUAK/2008-11233
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ZATO BAJO M JOSE Premiam. prob. esp 102252 IBILGAILUAK/2008-11275

ZUBELDIA PERURENA AITOR Premiam. prob. esp 18788 IBILGAILUAK/2008-11308

ZUBELDIA PERURENA AITOR Premiam. prob. esp 18788 IBILGAILUAK/2008-11309

ZUBELZU CHAPARTEGUI MANUELA Premiam. prob. esp 16768 IBILGAILUAK/2008-11317

ZUBELZU CHAPARTEGUI MANUELA Premiam. prob. esp 16768 IBILGAILUAK/2008-11318

ZUBILLAGA BERGARECHE PATXI XABIER Premiam. prob. esp 15063 IBILGAILUAK/2008-11334

ZUBILLAGA BERGARECHE PATXI XABIER Premiam. prob. esp 15063 IBILGAILUAK/2008-11335

ZUBILLAGA BERGARECHE PATXI XABIER Premiam. prob. esp 15063 IBILGAILUAK/2008-11336

ZUGASTI PERURENA JON Premiam. prob. esp 19357 IBILGAILUAK/2008-11379

Subjektu Pasiboa Jardunbidea Esp. aipam.
Sujeto Pasivo Procedimiento Identif. exped.
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Hernani, 2008ko uztailaren 8a.—Antton Urdangarin
Bastarrika, Zerga biltzailea.

(2853) (8054)

Agentzia Exekutiboa

Udaleko dokumentuetan dauden helbideetan aurkitu
ezin izan diren zergadunentzako jakinarazpena.

Banakako jakinarazpenak helarazten saiatu ondoren,
ondoko zerrendan agertzen diren interesatuei dei egiten diegu
ondoko bulegora joateko jaso gabe dauden jakinarazpenak har-
tzera.

Hernaniko Udala. Bilketa Bulegoa (1. solairua, eskuine-
tara). Gudarien plaza 1.

Epea: Hamar egunekoa iragarki hau Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta hurrengo egunetik hasita.

Interesatuak epe horretan azaltzen ez badira, jakinarazpe-
nak hartutzat emango ditugu agertzeko epea bukatu eta
hurrengo egunetik aurrera.

Hernani, a 8 de julio de 2008.—El Recaudador, Antton
Urdangarin Bastarrika.

(2853) (8054)

Agencia Ejecutiva

Notificación a contribuyentes que no han podido ser
hallados en los domicilios que figuran en los docu-
mentos de este Ayuntamiento.

Intentadas las notificaciones individuales a las personas
interesadas que figuran en la lista adjunta, les convocamos para
que se personen en la siguiente oficina a fin de retirar las comu-
nicaciones pendientes.

Ayuntamiento de Hernani. Oficina de Recaudación (1er
piso a la derecha). Gudarien plaza 1.

Plazo: Diez días contados desde el siguiente al de la publi-
cación del presente anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa.

Transcurrido el referido plazo sin que las personas interesa-
das hayan acudido, entenderemos que las notificaciones han
sido efectuadas, desde el día siguiente al del vencimiento del
plazo señalado para comparecer.

Interesatuen zerrenda / Relación de personas interesadas

Subjektu Pasiboa Jardunbidea Esp. aipam.
Sujeto Pasivo Procedimiento Identif. exped.

ALONSO ABAD FERNANDO Prem. prob. esp 16570 URA-ESTOLD 2007-4/16818

ALTUNA TOLOSA JOSE FRANCISCO Prem. prob. esp 358 URA-ESTOLD 2007-4/16855

ALTUNA TOLOSA JOSE FRANCISCO Prem. prob. esp 358 URA-ESTOLD 2007-4/16856

ARAMBURU AGUIRRE JOSE M Prem. prob. esp 576 URA-ESTOLD 2007-4/17009

ARTANO IRASTORZA JOSEFA Prem. prob. esp 9818 URA-ESTOLD 2007-4/17255

BARRENA GURRUCHAGA JOSE M Prem. prob. esp 1280 URA-ESTOLD 2007-4/17500

BARRUTIA VICENTE JOSE MANUEL Prem. prob. esp 1310 URA-ESTOLD 2007-4/17527

CEBERIO ZUBIARRAIN JOSE RAMON Prem. prob. esp 1818 URA-ESTOLD 2007-4/17786

CNES EIZMENDI PORTU SL Prem. prob. esp 107184 URA-ESTOLD 2007-4/17831

CNES EIZMENDI PORTU SL Prem. prob. esp 107184 URA-ESTOLD 2007-4/17832

CNES EIZMENDI PORTU SL Prem. prob. esp 107184 URA-ESTOLD 2007-4/17833

CNES EIZMENDI PORTU SL Prem. prob. esp 107184 URA-ESTOLD 2007-4/17834

CNES EIZMENDI PORTU SL Prem. prob. esp 107184 URA-ESTOLD 2007-4/17835

ENVASADORA DE PRODUCTOS PROEN SA Prem. prob. esp 11944 URA-ESTOLD 2007-4/18261

ERIGANE SL Prem. prob. esp 824780 URA-ESTOLD 2007-4/18307



FERNANDEZ MACAZAGA ENRIQUE Prem. prob. esp 102896 URA-ESTOLD 2007-4/18488

FRANCO MONTERO M DOLORES Prem. prob. esp 105087 URA-ESTOLD 2007-4/18560

GARCIA RODRIGUEZ FELISA Prem. prob. esp 15737 URA-ESTOLD 2007-4/18702

GRIJALBA IZAGUIRRE PEDRO M Prem. prob. esp 3642 URA-ESTOLD 2007-4/19076

HERNANDEZ ISASA SANDRA Prem. prob. esp 16688 URA-ESTOLD 2007-4/19144

INCHAUSTI MERINO M CARMEN Prem. prob. esp 18198 URA-ESTOLD 2007-4/19307

INTXAURBURU LIZARRALDE IÑAKI Prem. prob. esp 3959 URA-ESTOLD 2007-4/19331

JAUREGUI MUGICA M KRISTINE Prem. prob. esp 104954 URA-ESTOLD 2007-4/19559

JIMENEZ HERNANDEZ ANGEL Prem. prob. esp 18007 URA-ESTOLD 2007-4/19571

JIMENEZ LIGERO ANTONIO Prem. prob. esp 11979 URA-ESTOLD 2007-4/19577

LASA ARAMBURU ZIGOR Prem. prob. esp 106013 URA-ESTOLD 2007-4/19822

LEAL CARDA IMANOL HECTOR Prem. prob. esp 105061 URA-ESTOLD 2007-4/19901

LLOPIS MANSILLA LUIS Prem. prob. esp 4755 URA-ESTOLD 2007-4/20022

MARTINEZ PEREZ FAUSTINO Prem. prob. esp 5227 URA-ESTOLD 2007-4/20292

MOQUETAS ULIA Prem. prob. esp 11953 URA-ESTOLD 2007-4/20470

NAFAR KALEA 16 HERNANI COPROPIETARIOS Prem. prob. esp 8938 URA-ESTOLD 2007-4/20573

NIETO LAGAR TOMAS Prem. prob. esp 5797 URA-ESTOLD 2007-4/20603

PERALO BERMUDEZ JOSE ANTONIO Prem. prob. esp 14184 URA-ESTOLD 2007-4/21014

PEREZ ARETA GUILLERMO Prem. prob. esp 6399 URA-ESTOLD 2007-4/21020

RABICHE SA Prem. prob. esp 823927 URA-ESTOLD 2007-4/21181

RABICHE SA Prem. prob. esp 823927 URA-ESTOLD 2007-4/21183

RECALDE GASTIAIN M BEGOÑA Prem. prob. esp 17458 URA-ESTOLD 2007-4/21203

RIVERO BERISTAIN JOSE M Prem. prob. esp 703472 URA-ESTOLD 2007-4/21278

ROSCO LORENZO SONIA Prem. prob. esp 17312 URA-ESTOLD 2007-4/21367

SANCHEZ MARTIN FEDERICO Prem. prob. esp 12749 URA-ESTOLD 2007-4/21516

SERVICIO CONSULTORIO Prem. prob. esp 11335 URA-ESTOLD 2007-4/21689

TELLERIA ALAMOS SANTIAGO EDUARDO Prem. prob. esp 107993 URA-ESTOLD 2007-4/21783

UNICLOR VILANOVA SL Prem. prob. esp 7807 URA-ESTOLD 2007-4/21894

URRETAVIZCAYA EZQUIAGA JOSE JAVIER Prem. prob. esp 107744 URA-ESTOLD 2007-4/21986

VELASCO SAENZ DE URTURI M PILAR Prem. prob. esp 13940 URA-ESTOLD 2007-4/22086

VICENTE MEDINA JOSE ANTONIO Prem. prob. esp 105620 URA-ESTOLD 2007-4/22121

VILLAR URRESTARAZU ANGELA Prem. prob. esp 8153 URA-ESTOLD 2007-4/22142

ZUBELZU CHAPARTEGUI MANUELA Prem. prob. esp 16768 URA-ESTOLD 2007-4/22313

Subjektu Pasiboa Jardunbidea Esp. aipam.
Sujeto Pasivo Procedimiento Identif. exped.
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Hernani, 2008ko uztailaren 8a.—Antton Urdangarin
Bastarrika, Zerga biltzailea.

(2853) (8055)

IBARRAKO UDALA

Iragarkia

Ibarrako Udaleko 2008ko Aurrekontuaren barruan 3.zenba-
kidun Kreditu Aldaketarako espedientearen jendaurreko infor-
mazio aldiaren legezko epea igaro ondoren erreklamazio edo
oharrik aurkeztu ez denez gero, aipatutako espedientea behin
betirako onetsi da.

Toki Hazienden Aurrekontuak arautzen dituen abenduaren
19ko 21/2003 Foru Arauaren 15.3 artikuluan ezartzen dena
betez, aipatutako aldaketak argitara ematen dira kapituluen ara-
bera laburtua:

Hernani, a 8 de julio de 2008.—El Recaudador, Antton
Urdangarin Bastarrika.

(2853) (8055)

AYUNTAMIENTO DE IBARRA

Anuncio

Transcurrido el plazo de información pública del Expe-
diente de Modificación de Créditos n.º 3/2008, modalidad de
Créditos Adicionales, dentro del Presupuesto Municipal del
ejercicio 2008, sin que durante dicho plazo se haya presentado
reclamación alguna, ha quedado definitivamente aprobado
dicho expediente.

En cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 15.3 de la
Norma Foral 21/2003 de 19 de diciembre, Presupuestaria de las
Entidades Locales, se publican dichas modificaciones a nivel de
Capítulos:



GASTUEN GEHIKUNTZA
Kapitulua Izena Euroak

6 Benetako inbertsioak ............................... 256.000,00

Guztira ........................................ 256.000,00

ERABILITAKO BALIABIDEAK
Kapitulua Izena Euroak

8 Diruzaintzako gerakina............................. 256.000,00

Guztira ........................................ 256.000,00

Ibarra, 2008ko uztailaren 8a.—M.ª Consuelo Romeo Aya,
Alkatea.

(1286) (8056)

Iragarkia

Tokiko Gobernu Batzordeak, 2008ko ekainaren 17ko bilku-
ran, Ibarrako Udalaren 2008 urterako Lan Eskaintza Publikoa
onestea erabaki zuen.

Toki Araubideko Oinarrien apirilaren 2ko 7/85 Legearen 91
artikuluak, Toki Araubidearen arloan indarrean diren Lege
Xedapenen Testu Bategina onesten duen apirilaren 18ko
781/1986 Legegintzako Errege Dekretuaren 128 artikuluak eta
azaroaren 7ko 16/1997 Legeak emandako idazketan Euskal
Funtzio Publikoaren uztailaren 6ko 6/1989 Legearen 22-24 arti-
kuluak araututakoari jarraiki, Udalaren 2005 urterako Lan
Eskaintza Publikoa Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN

argitaratzen da:

KARRERAKO FUNTZIONARIOEI 
GORDETAKO LANPOSTUAK

— Kultur Etxeko administrari laguntzailea:

Eskala: Administrazio Berezia.

Azpieskala: Zerbitzu bereziak.

Taldea: C.

Azpitaldea: C2.

Hizkuntza eskakizuna: 3.

Derrigortasun-data: 07.12.21.

Eskatutako titulazioa: L.H 1 Administraria edo Eskola
Graduatua.

Beste eskakizun batzuk: Gutxienez %33ko minusbaliota-
suna izatea.

— Eginkizun Anitzetarako Langilea.

Eskala: Administrazio Berezia.

Azpieskala: Zerbitzu Bereziak.

Taldea: C.

Azpitaldea: C2.

Hizkuntza eskakizuna: 2.

Derrigortasun-data: 2005eko martxoak 2.

Eskatutako titulazioa: OHO, LH1 Eskola Graduatua edo
baliokidea.

Beste eskakizun batzuk: B gidabaimena.

Ibarran, 2008ko uztailaren 4a.—Alkatea.

(1288) (8057)

INCREMENTO DE CREDITO
Capítulo Denominación Euros

6 Inversiones reales .................................... 256.000,00

Total ............................................ 256.000,00

RECURSOS UTILIZADOS
Capítulo Denominación Euros

8 Remanente de Tesorería .......................... 256.000,00

Total ............................................ 256.000,00

Ibarra, a 8 de julio de 2008.—La Alcaldesa, M.ª Consuelo
Romeo Aya.

(1286) (8056)

Anuncio

La Junta de Gobierno Local, en su sesión ordinaria cele-
brada el 17 de junio de 2008, acordó aprobar la Oferta de
Empleo público para el año 2008 del Ayuntamiento de Ibarra.

En cumplimiento de lo regulado en el artículo 91 de la Ley
7/85 de 2 de abril de Bases de Régimen Local y en el artículo
128 del Real Decreto Legislativo 781/1986 de 18 de abril por el
que se aprueba el Texto Refundido de Las Disposiciones
Legales vigentes en materia de Régimen Local y en el artículo
22-24 de la Ley 6/1989 de 6 de julio de la Función Pública
Vasca en su redacción dada por la Ley 16/1997 de 7 de noviem-
bre, se procede a la publicación de dicha oferta de Empleo
Público para el año 2008 del Ayuntamiento en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa:

PLAZAS RESERVADAS 
PARA FUNCIONARIOS DE CARRERA

— Auxiliar Administrativ@ Centro Cultural.

Escala: Administración Especial.

Subescala: Servicios especiales.

Grupo: C.

Subgrupo: C2.

Perfil lingüístico: 3.

Fecha preceptividad: 21.12.07.

Titulación exigida: F.P.I.Administrativo o Graduado
Escolar.

Otros requisitos: Minusvalía igual o superior al 33%.

— Oficial Cometidos Multiples, Especialidad Electricidad.

Escala: Administración Especial.

Subescala: Servicios Especiales.

Grupo: C.

Subgrupo: C2.

Perfil lingüístico: 2.

Fecha preceptividad: 2 de marzo de 2005.

Titulación exigida: E.G.B., F.P.I, Graduado Escolar o equi-
valente.

Otras condiciones: Carnet de conducir B.

Ibarra, a 4 de julio de 2008.—La Alcaldesa.

(1288) (8057)

GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 14 N.º 134 B.O. DE GIPUZKOA—14 de julio de 2008 22.329



Iragarkia

2008ko uztailaren 9an, eginiko 141/2008 zk.a duen Alkate
Dekretuaz, honako erabakia hartu da: Aitor Gonzalez Blanco
zinegotziari eskuordetzean ematea Victor Mata Castrillo jn. eta
M.ª Teresa Azpilicueta and.aren arteko ezkontza zibila.

Ibarra, 2008ko uztailaren 9a.—Alkatea.

(1288) (8058)

LASARTE-ORIAKO UDALA

Obrak eta Hirigintza

Hiri-Plangintzarako Arau Subsidiarioetako A-35
Zabaleta-Berri deritzon Hirigintzako Interbentzio-
rako Eremua urbanizatzeko jarduketa-programa.

Alkatetzak 2008ko urtarrilaren 16ko datarekin emandako
093. Dekretuaren bidez, ondoko hau erabaki zen:

1) Behin betiko izaeraz onestea Hiri-Plangintzako Arau
Subsidiarioetako A-35 Zabaleta-Berri deritzon Interbentzio Urba-
nistikorako Area urbanizatzeko jarduketa-programa, baldintza
moduan ezarriz ezen Testu Bateratuko dokumentu bat aurkeztu
beharko dela, zeinek ebatziko baititu jarraian aipatzen diren al-
derdi hauek:

— 2.1 planoan ageri den partzelen mugaketa Plan Par-
tzialeko «Zonifikazio xehatua» izenburuko 6. planoari egokitu
beharko zaio.

— Biribilgunearen diseinua A-34 Goiegiko Ibarra IUA Ur-
banizatzeko Proiektuan egokituko da.

— Pilotalekuaren diseinua A-34 Goiegiko Ibarra IUA
Urbanizatzeko Proiektuari formulaturiko alegazioen emaitzari
egokituko zaio A-35 IUA Urbanizatzeko Proiektuan.

— Urbanizazioak afektatuak geratzen diren finka kontso-
lidatuen itxierak Arau Subsidiarioetako arau urbanistikoetako
4.31 artikuluaren arabera gauzatuko dira, eta murruak harri
naturalarekin bukatu beharko dira.

— Galtzaden zoladura galtzadarako 7 cm aglomeraturekin
eta ofitazko 5 cm aglomeraturekin egingo da.

— Bideetako maldak %6tik gorakoak badira, doitu egingo
dira, edo, hori egin ezean, justifikatu egin beharko da Urbani-
zazioko Proiektuan.

— Aprobetxamenduen taulako errorea zuzendu egingo da,
ezen eta sestra azpiko aprobetxamendua 27.406 m² sabaikoa da,
eta ez 27.204 m² sabaikoa, eta horrek zesioak doitu beharra
dakar.

— Partzela adjudikatuen arteko m² sabai homogeneizatuen
diferentzia (10.042,80 m² sabai) eta urbanizatuaren %10eko
zesioaren kontzeptuan Udalari dagokion aprobetxamendua
(10.611,35 m² sabai), Udalaren jabetzari dagokion aprobetxa-
menduaz gain (622,00 m²), 2/2006 Lege ekainaren 30ekoak
baimentzen duenaren arabera monetarizatu beharko da.

2) Honako erabaki hau argitara ematea, Lurzoruari eta
Hirigintzari buruzko 2/2006 Lege ekainaren 30ekoak 156-5
artikuluan seinalaturiko terminoetan.

Hori guztia zuri jakinarazten dizut, jakin dezazun eta dagoz-
kion ondorioetako, eta ohartarazten dizut ezen honako ebazpen
honen aurka, behin betikoa baita bide administratiboan, berrazter-
tzeko errekurtsoa aurkeztu ahalko diozula Alkatetza honi, baldin

Anuncio

Mediante Decreto de Alcaldía 141/2008, de fecha 9 de julio
de 2008, se ha resuelto delegar en el concejal Aitor Gonzalez
Blanco la celebración del matrimonio civil entre D. Victor Mata
Castrillo y Dña. M.ª Teresa Azpilicueta Llorente el día 2 de
agosto de 2008.

Ibarra, a 9 de julio de 2008.—La Alcaldesa.

(1288) (8058)

AYUNTAMIENTO DE LASARTE-ORIA

Obras y Urbanismo

Programa de Actuación Urbanizadora del Área de
Intervención Urbanística A-35 Zabaleta-Berri, de las
NNSS de Planeamiento.

Por Decreto de Alcaldía n.º 093, de fecha 16 de enero de
2008, se acordó:

1.º) Aprobar definitivamente el Programa de Actuación Ur-
banizadora del Área de Intervención Urbanística A-35 Zabaleta-
Berri, de las NNSS de Planeamiento, con la condición de que
deberá presentarse un documento de Texto Refundido el cual
resuelva los aspectos que a continuación se citan:

— La delimitación de parcelas que figura en el plano 2.1
debe adecuarse al plano 6 de «Zonificación pormenorizada» del
Plan Parcial.

— El diseño de la rotonda se adecuará en el Proyecto de
Urbanización del AIU A-34 Vaguada Goiegi.

— El diseño del Frontón se adecuará en el Proyecto de Ur-
banización del AIU A-35, al resultado de las alegaciones for-
muladas al Proyecto de Urbanización del AIU A-34 Vaguada
Goiegi.

— Los cierres de fincas consolidadas que quedan afectados
por la urbanización se ejecutarán conforme al artículo 4.31 de
las normas urbanísticas de las NNSS, debiendo los muros ter-
minarse con piedra natural.

— La pavimentación de calzadas se realizará con 7 cm de
aglomerado de calzada y 5 cm de aglomerado ofitico.

— Las pendientes de viales que superen el 6% se ajustarán,
ó en su defecto deberán justificarse en el Proyecto de Urba-
nización.

— Se corregirá error en el cuadro de aprovechamientos,
dado que el aprovechamiento bajo rasante es de 27.406 m² (t) y
no de 27.204 m² (t), lo que supone ajustar las cesiones.

— La diferencia en m² (t) homogeneizados entre las parcelas
adjudicadas 10.042,80 m² (t) y el aprovechamiento correspon-
diente al Ayuntamiento de 10.611,35 m² (t) en concepto de cesión
del 10% urbanizado además del aprovechamiento co-
rrespondiente a la propiedad del Ayuntamiento 622,00 m², deberá
monetarizarse conforme permite la Ley 2/2006 de 30 de junio.

2.º) Proceder a la publicación del presente acuerdo en los
términos señalados en el artículo 156-5 de la Ley 2/2006, de 30
de junio, de Suelo y Urbanismo.

Lo que le comunico para su conocimiento y efectos, hacién-
dole constar que contra la presente resolución, que es definitiva en
la vía administrativa, podrá formular, con carácter potestativo,
recurso de reposición, ante esta Alcaldía, en el plazo de un mes, a

22.330 GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 14 N.º 134 B.O. DE GIPUZKOA—14 de julio de 2008



zuk hala nahi baduzu, hilabeteko epean, notifikatzen dizugun egu-
naren hurrengotik kontatzen hasita, edo, bestela, zuzenean admi-
nistrazioarekiko auzietako errekurtsoa Euskadiko Justiziako
Auzitegi Nagusiak Bilbon duen Administrazioarekiko Auzietako
Salan, notifikazio hau jasotzen duzun egunaren hurrengotik kon-
tatzen hasi eta bi hilabeteko epean.

Lasarte-Oria, 2008ko uztailaren 4a.—Ana Urchueguía
Asensio, Alkatea.

(813) (8046)

LEABURU UDALA

Iragarkia

Gipuzkoako Foru Aldundiak eginiko 2008. ekitaldiari dago-
kion udalerri honetako Iharduera Ekonomikoen gaineko
Zergaren matrikula jaso da eta jendeari ezagutzera eman zaio,
Iharduera Ekonomikoen gaineko Zergari buruzko Testu
Bategina (abuztuaren 31ko Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALA)
onartzen duen apirilaren 20ko 1/1993 Foru Dekretu
Arauemaileko 17.2 artikuluan xedatutakoa eta aipatu zergaren
kudeaketari dagokionean zenbait alderdi arautzen dituen azaro-
aren 19ko 80/1991 Foru Dekretuko 2.3 artikuluan (26ko
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALA) ezarritakoa beteaz, ondoko
arau hauen arabera:

a) Agerian aurkitzen den lekua: Udaletxeko Idazkaritza-
Kontuhartzailetza.

b) Aztertzeko eta, hala badagokio, erreklamazioak jar-
tzeko epea: Hamabost lanegunetakoa, iragarki hau Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzen den ondorengo lanegunetik
zenbatzen hasita.

c) Errekurtsoak aurkezteko Organoa: Gipuzkoako Foru
Aldundia, honi eskuordetu baitzaio zergaren kudeaketa.

d) Erreklamazioak aurkezteko lekua: Udaletxeko Sarrera
Erregistroa, bulego lanorduetan.

Leaburu, 2008ko ekainaren 27a.—M.ª Cruz Aguirre Rivera,
Alkatea.

(228) (7856)

MUTRIKUKO UDALA

Iragarkia

Josebe Astigarraga Lete andrea, Mutrikuko Udaleko
Alkatea naizen honek, ondoko hau.

Jakinarazten du: Zergabilketa bulego honetan, ondoren
aipatzen diren zordunen aurka, premiamenduzko prozedura
jarraitzen dela.

Zergen Foru Arau Orokorrak 108.1 apartatuan ezartzen
duena beteaz, premiamenduzko prozeduraren hasiera jakinaraz-
ten saiatu arren ezin izan da gauzatu Udaletxe honekin zer iku-
sirik ez duten arrazioengatik, eta ondorioz Iragarki hau
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzen da.

Eta eskatzen du, interesatuak, berauek edo ordezkariaren
bitartez, Zergabilketa Bulego honetan ager daitezela jakinaraz-
pen honen ezagupena egingo baitzaie.

contar del día siguiente al de la notificación o directamente inter-
poner recurso contencioso-administrativo ante la Sala de lo
Contencioso-Administrativo del Tribunal Superior de Justicia del
País Vasco en Bilbao, en el plazo de dos meses a contar desde el
día siguiente al del recibo de esta notificación.

Lasarte-Oria, a 4 de julio de 2008.—La Alcalde, Ana
Urchueguía Asensio.

(813) (8046)

AYUNTAMIENTO DE LEABURU

Anuncio

Se ha recibido el padrón del Impuesto sobre Actividades
Económicas de este municipio, realizado por la Diputación
Foral para el ejercicio de 2008, por lo que queda sometido a
información pública, de conformidad con lo dispuesto en el
artículo 17.2 del Decreto Foral Normativo 1/1993, del 20 de
abril, por el que se aprobó el texto refundido sobre el Impuesto
de Actividades Económicas (BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa del
31 de agosto), y en el artículo 2.3 del Decreto Foral 80/1991,
del 19 de noviembre, por el que se regularon diversos aspectos
de la gestión de dicho impuesto, según los siguientes términos:

a) Lugar de exposición: Secretaría-Intervención del ayun-
tamiento.

b) Plazo para examinarlos y, en su caso, presentar recla-
maciones: Quince días laborales, a partir del día hábil siguiente
de la publicación de este anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa.

c) Órgano ante el que se recurre: Diputación Foral de
Gipuzkoa, en quien se ha delegado la gestión del impuesto.

d) Lugar de presentación: Registro de entrada municipal,
en horario de oficinas.

Leaburu, a 27 de junio de 2008.—El Alcalde, M.ª Cruz
Aguirre Rivera.

(228) (7856)

AYUNTAMIENTO DE MUTRIKU

Anuncio

Doña Josebe Astigarraga Lete, Alcaldesa del Ayuntamiento
de Mutriku.

Hace saber: Que en esta Oficina de Recaudación se sigue
procedimiento de apremio contra los deudores cuya relación se
adjunta en el anexo.

Se ha intentado la notificación del inicio del procedimiento
de apremio, según lo dispuesto en el art. 108.1 de la Norma
Foral General Tributaria, sin que haya sido posible por causas
no imputables a este Ayuntamiento, por ello se publica este
Anuncio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Y requiere a los deudores para que comparezcan en esta
Oficina de Recaudación personalmente o por medio de algún
representante para recibir la notificación de la providencia de
apremio.
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Epea: 15 egun naturalekoa da iragarki hau Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzen den biharamunetik.

Epe hori igaro eta interesatuak azaltzen ez badira, jakina-
razpena gauzatutzat emango da epea amaitu eta hurrengo egu-
netik hasita, Legeak ezarririko ondorio guztieterako.

Mutriku, 2008ko uztailaren 1a.—Josebe Astigarraga Lete,
Alkatea. (7978)

Plazo de comparecencia: 15 días naturales contados a par-
tir del día siguiente a la publicación de este anuncio en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Transcurrido dicho plazo la notificación se producirá a
todos los efectos legales a partir del día siguiente al venci-
miento del plazo para comparecer.

Mutriku, a 1 de julio de 2008.—El Alcalde, Josebe
Astigarraga Lete. (7978)
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IZF 
NIF 

ZORDUNA 
DEUDOR 

ORDAINAGIRI ZK. 
Nº DE RECIBO 

KONTZEPTUA 
CONCEPTO 

HERRIA 
MUNICIPIO 

15.314.858D Aguinagalde Arrizabalaga Dolores 2007/2 CEMENTERIO MUTRIKU 

35.771.670T Aguirregomezcorta Lecube Josu 049/2007-3120703 IBI-URBANA MUTRIKU

14.862.472X Aristondo Iriondo Agustin 049/2007-79121 IBI-URBANA MUTRIKU

30.656.652K Basterrechea Cortazar Andoni 049/2007-3154686 IBI-URBANA MUTRIKU

72.411.129E Churruca Usobiaga Juan Antonio 082/2007-343523 IBI-RUSTICA MUTRIKU 

30.587.547P Burgaña Aldarondo Juan Carlos 049/2007-3154728 IBI-URBANA MUTRIKU

B20618039 Electricidad Mendibe S.L. 046/2007-166952 I.A.E. MUTRIKU 

B20618039 Electricidad Mendibe S.L. 046/2007-166796 I.A.E. MUTRIKU 

A20024808 Construcciones Pedro Basurco SA 049/2007-3154544 IBI-URBANA EIBAR

B95333951 Itsaskiak Mutriku Arrain SL 046/2007-281628 I.A.E. MUTRIKU 

B20883559 Itsas Lan 2005 SLL 046/2007-293078 I.A.E. MUTRIKU 

B20875738 Mijoa Motor, SL 001/2007-2016 T.M.I.Z./I.V.T.M. MUTRIKU 

B20875738 Mijoa Motor, SL 001/2007-2016 T.M.I.Z./I.V.T.M. MUTRIKU 

B20875738 Mijoa Motor, SL 001/2007-2016 T.M.I.Z./I.V.T.M. MUTRIKU 

30.659.039Q Blanco Gil aitor 002/2007/1º-762 ZABORRA/BASURA MUTRIKU 

14.574.031N Arrate Pereira Mikel 002/2007/2º-317 ZABORRA/BASURA MUTRIKU 

14.604.696H Asua Alberdi Ricardo 002/2007/2º-515 ZABORRA/BASURA MUTRIKU 

15.378.271B Barrientos Gomez Rafael Jesus 002/2007/2º-618 ZABORRA/BASURA MUTRIKU 

76.500.917L Freire Garcia Ramon 002/2007/2º-1081 ZABORRA/BASURA MUTRIKU 

15.303.210E Goenaga Ascasibar Santiago 002/2007/2º-1176 ZABORRA/BASURA MUTRIKU 

B20687604 Pescados Chica SL 002/2007/2º-1828 ZABORRA/BASURA MUTRIKU 

15.360.215X Rodriguez Camino M Asunción 002/2007/2º-1888 ZABORRA/BASURA MUTRIKU 

15.389.124P Urquiri Echevarria Xabier 002/2006/1º-3 ZABORRA/BASURA MUTRIKU 

15.389.124P Urquiri Echevarria Xabier 002/2006/2º-3 ZABORRA/BASURA MUTRIKU 

15.389.124P Urquiri Echevarria Xabier 002/2007/1º-2132 ZABORRA/BASURA MUTRIKU 

15.315.636M Zubizarreta Iriondo Ignacio 002/2007/2º-2271 ZABORRA/BASURA MUTRIKU 

14.935.736L Sagarduy Uriarte Jose M. 002/2007/2º-1932 ZABORRA/BASURA MUTRIKU 

16.138.362K Albeniz Gastaminza Angel Marino 002/2007/2º-77 ZABORRA/BASURA MUTRIKU 

78.871.002T Aulestiarte Ituarte Iker 002/2007/2º-517 ZABORRA/BASURA MUTRIKU 

A95034104 Servical Euskadi SA 046/2007-250479 I.A.E. GETXO (Bizkaia) 

15.317.428A Las Heras Iturrioz M.Nieves 049/2007-3211000 IBI-URBANA MUTRIKU

B20537486 Pescados Uriaran SL 046/2007-126752 I.A.E. MUTRIKU 

15.360.215X Rodríguez Camino M Asunción 002/2007/2º-1888 ZABORRA/BASURA MUTRIKU 



OLABERRIKO UDALA

Iragarkia

Gipuzkoako Foru Aldundiak eginiko 2008 ekitaldiari dago-
kion Udalerri honetako Iharduera Ekonomikoen gaineko
Zergaren Matrikula jaso da eta jendeari ezagutzera eman zaio,
Iharduera Ekonomikoen gaineko Zerga onartzen duen apirila-
ren 20ko 1/1993 Foru Dekretu Arauemaileko 17.2 artikuluan
xedatzen dena betetzearren, ondoko arauen arabera:

a) Agerian aurkitzen den lekua: Udaletxeko Idazkaritza-
Kontuhartzailetza.

b) Aztertzeko eta, hala badagokio, erreklamazioak jar-
tzeko epea: Hamabost lanegunetakoa, iragarki hau Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzen den ondorengo lanegunetik
zenbatzen hasita.

c) Errekurtsoa aurkezteko Organoa: Gipuzkoako Foru
Aldundia, honi eskuordetu baitzaio zergaren kudeaketa.

d) Erreklamazioak aurkezteko lekua: Udaletxeko sarrera
Erregistroa, bulego lanorduetan.

Olaberria, 2008ko uztailaren 3a.—Txomin Mendoza Perez,
Alkatea.

(836) (8036)

ORMAIZTEGKO UDALA

Iragarkia

2008ko maiatzaren 28an ospatutako Ezohizko Udal Batza-
rreak, Pedro Izaskun eta Miguel A. Irazbalbeitia arkitektoek
idatzi eta Jose Ignacio Salaberria jaunak aurkeztutako «Oximek
eta besteak» 11. eremuko lursail baten Xehetasun Azterketari
behin betiko onespena eman dio.

Erabaki hau behin-betikoa da eta administrazio bidea amai-
tzen du. Erabaki honen aurka administrazioarekiko auzi-
errekurtsoa jarri ahal izango da, Euskal Herriko Justizi Auzitegi
Nagusiaren Administrazioarekiko Auzitarako Sailaren aurrean,
iragarki hau Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzen
den biharamunetik hasita bi hilabeteko epean.

Nolanahi ere, nahi izanez gero eta aurreko idatz-zatian adie-
razitako Administrazioarekiko Auzi-Errekurtsoaren aurretik,
berraztertzeko errekurtsoa aurkeztu ahal izango da Ebazpena
eman duen organoaren aurrean, iragarki hau Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzen den biharamunetik aurrera
hilabete bateko epean.

Guzti hau jendaurrean jartzen da, Euskadiko Lurzoruari eta
Hirigintzari buruzko ekainaren 303ko 2/2006 Legean xedatuta-
koaren arabera.

Ormaiztegi, 2008ko uztailaren 3a.—Jon Intxausti Ugalde,
Alkatea.

(319) (8021)

Iragarkia

Udal Osoko Bilkurak, 2008ko maiatzaren 28an eginiko
batzarrean, behin-betiko izaeraz onartu du Jose Luis
Barandiaran Inchausti y Bakarne Barandiaran Altuna abokatuek
idatzitako Oximek 11. eremuko Birzatiketa Proiektua.

AYUNTAMIENTO DE OLABERRIA

Anuncio

Se ha recibido el padrón del Impuesto sobre Actividades
Económicas de este municipio, realizado por la Diputación
Foral para el ejercicio de 2008, por lo que queda sometido a
información pública, de conformidad con lo dispuesto en el art.
17.2 del Decreto Foral Normativo 1/1993. de 20 de abril, por el
que se aprobó el Texto Refundido sobre el Impuesto
Actividades Económicas, conforme a las siguientes reglas:

a) Lugar de exposición: Secretaria-Intervención munici-
pal.

b) Plazo para examinar el expediente y presentar recla-
maciones: 15 días hábiles, a partir del día hábil siguiente al de
la publicación de este anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa.

c) Órgano ante el que se recurre: Diputación Foral de
Gipuzkoa, en quien se ha delegado la gestión tributaria del
Impuesto.

d) Lugar de presentación de las reclamaciones: Registro
de Entrada municipal, en horario de oficinas.

Olaberria, a 3 de julio de 2008.—El Alcalde, Txomin
Mendoza Perez.

(836) (8036)

AYUNTAMIENTO DE ORMAIZTEGI

Anuncio

El Ayuntamiento de Ormaiztegi, en sesión plenaria extraordi-
naria celebrada el día 28 de mayo de 2008 ha aprobado con carác-
ter definitivo el Estudio de Detalle de una parcela del Area 11
«Oximek y otros» presentado por Jose Ignacio Salaberria, y redac-
tado por los arquitectos Pedro Izaskun y Miguel A. Irazabalbeitia.

El presente acuerdo es definitivo, y pone fin a la vía adminis-
trativa, pudiendo interponerse contra el mismo recurso conten-
cioso-administrativo ante la Sala de lo Contencioso-
Administrativo del Tribunal Superior de Justicia del País Vasco en
el plazo de dos meses, contados a partir del día siguiente al de la
publicación de este anuncio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

No obstante, con carácter potestativo y previo al Recurso
Contencioso-Administrativo señalado en el párrafo anterior,
podrá interponerse recurso de reposición ante el mismo órgano
que ha dictado la Resolución en el plazo de un mes desde el día
siguiente al de la publicación de este anuncio en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa.
Lo que se hace público en cumplimiento de lo preceptuado

en la Ley 2/2006 de 30 de junio de Suelo y Urbanismo del País
Vasco.

Ormaiztegi, a 3 de julio de 2008.—El Alcalde, Jon Intxausti
Ugalde.

(319) (8021)

Anuncio

El Ayuntamiento de Ormaiztegi, en sesión plenaria cele-
brada el 28 de mayo de 2008, ha aprobado con carácter defini-
tivo el Proyecto de Reparcelación del Area 11 Oximek redac-
tado por los abogados: Jose Luis Barandiaran Inchausti y
Bakarne Barandiaran Altuna.
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Erabaki hau behin-betikoa da eta administrazio bidea amai-
tzen du. Erabaki honen aurka administrazioarekiko auzi-
errekurtsoa jarri ahal izango da, Euskal Herriko Justizi Auzitegi
Nagusiaren Administrazioarekiko Auzitarako Sailaren aurrean,
iragarki hau Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzen
den biharamunetik hasita bi hilabeteko epean.

Nolanahi ere, nahi izanez gero eta aurreko idatz-zatian adie-
razitako Administrazioarekiko Auzi-Errekurtsoaren aurretik,
berraztertzeko errekurtsoa aurkeztu ahal izango da Ebazpena
eman duen organoaren aurrean, iragarki hau Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzen den biharamunetik aurrera
hilabete bateko epean.

Guzti hau jendaurrean jartzen da, Lurzoruari eta Hirigin-
tzari buruzko ekainaren 303ko 2/2006 Legean xedatutakoaren
arabera.

Ormaiztegi, 2008ko uztailaren 3a.—Jon Intxausti Ugalde,
Alkatea.

(319) (8022)

SORALUZEKO UDALA

Iragarkia

2008.eko uztailaren 2ko udalbatza akordio bidez, 2008.eko
ekitaldiko Aurrekontu Orokorraren 2. kreditu aldaketarako
espedienteari, hasierako onespena eman zaio.

Gipuzkoako Lurralde Historikoko Toki Erakundeen aurre-
kontuei buruzko, abenduaren 19ko 21/2003 Foru Arauaren 34.3
artikuluan xedatutakoa jarraituz, jendaurreko informaziora jar-
tzen da, ondorengo arauen arabera:

a) Erakutsita dagoen lekua: Udal Idazkaritzan.

b) Aztertzeko eta hala badagokio erreklamazioak jartzeko
epea: Hamabost lanegun, Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN

Iragarki hau argitara eman eta ondorengo lanegunetik kontatzen
hasita.

c) Honako hauek erreklamazioak jar ditzakete: 19/2003
Foru Araueko 17.1 artikuluan zerrendatutakoak.

d) Aurkapen zioak: 19/2003 Foru Araueko 17.2 artikuluan
adierazitakoak.

e) Errekurtsoa aurkezteko organoa: Pleno.

Adierazitako informazio epea igaro eta inolako erreklama-
zio edo oharpenik egin ez bada, aipatutako Kreditu Aldaketen
Espedientea behin betirako onarturik geratuko da, beste erabaki
hartu beharrik gabe.

Soraluze, 2008ko uztailaren 3a.—Jose Luis Arizaga Urizar,
Alkatea.

(923) (8037)

Iragarkia

Alkateak, 2008ko uztailaren 4an hartutako erabakiaren
bitartez, 2008ko 3. hiruhilabeteari dagokion etxez-etxeko zabor
bilketa tasaren errolda onartu zuen. Orain errolda hori jendea-
ren agerian jarriko da uztailaren 5eko 11/89 Foru arauak,
Gipuzkoako Udal Ogasunen Arautzaileak, 14. artikuluko 1.
zenbakian agindutakoa betez. Halaber borondatez ordaintzeko

El presente acuerdo es definitivo, y pone fin a la vía admi-
nistrativa, pudiendo interponerse contra el mismo recurso con-
tencioso-administrativo ante la Sala de lo Contencioso-
Administrativo del Tribunal Superior de Justicia del País Vasco
en el plazo de dos meses, contados a partir del día siguiente al
de la publicación de este anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa.

No obstante, con carácter potestativo y previo al Recurso
Contencioso-Administrativo señalado en el párrafo anterior,
podrá interponerse recurso de reposición ante el mismo órgano
que ha dictado la Resolución en el plazo de un mes desde el día
siguiente al de la publicación de este anuncio en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa.

Lo que se hace público en cumplimiento de lo preceptuado
en la Ley 2/2006 de 30 de junio de Suelo y Urbanismo del País
Vasco.

Ormaiztegi, a 3 de julio 2008.—El Alcalde, Jon Intxausti
Ugalde.

(319) (8022)

AYUNTAMIENTO DE 
SORALUZE-PLACENCIA DE LAS ARMAS

Anuncio

En sesión plenaria de 2 de julio de 2008 se ha aprobado ini-
cialmente el expediente de modificacion de créditos n.º 2, den-
tro del presupuesto general del ejercicio 2008.

En cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 34.3 de la
Norma Foral 21/2003 de 19 de diciembre, presupuestaria de la
Entidades Locales del Territorio Histórico de Gipuzkoa, se
somete a información pública conforme a las siguientes reglas:

a) Lugar donde se encuentra expuesto: Secretaría del
Ayuntamiento.

b) Plazo para examinarlo y en su caso para presentar
reclamaciones: 15 días hábiles contados a partir del siguiente al
de inserción de este Anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa.

c) Quienes pueden interponer reclamaciones: Los intere-
sados que relaciona el art. 17.1 de la Norma Foral 21/2003.

d) Motivos de impugnación: Los señalados en el art. 17.2
de la Norma Foral 21/2003.

e) Organo ante el que se reclama: Pleno.

Transcurrido el plazo de información pública expresado, sin
que se haya presentado reclamación u observación alguna, se
tendrá por aprobado definitivamente el Expediente de
Modificación de Créditos, sin necesidad de adoptar nuevo acuerdo.

Soraluze-Placencia de las Armas, a 3 de julio de 2008.—El
Alcalde, Jose Luis Arizaga Urizar.

(923) (8037)

Anuncio

Aprobado por Resolución de Alcaldía de 4 de julio de 2008,
el Padrón correspondiente al 3er trimestre de 2008 de la tasa de
recogida domiciliaria de basura, se somete a información
pública en cumplimiento de lo dispuesto en el art. 14.1 de la
Norma Foral 11/1989, de 5 de julio, Reguladora de las Hacien-
das Locales de Gipuzkoa. Asimismo se señala el plazo y forma
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epearen eta eraren berri ematen da, abuztuaren 2ko 38/2006
Foru Dekretuak, Gipuzkoako Herrialde Historikoko Zerga-
bilketa Erregelamendua onartzekoak, 18. artikuluak eskatu
bezala:

a) Jendearen agerian dagoen tokia: Udal bulegoetan.

b) Aztertzeko epea: Hilabetekoa, iragarki hau Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta hurrengo lanegunetik
aurrera.

c) Ezadostasuna agertzeko epea: Hilabetekoa, b) hizkian
adierazi bezala, aukeztu beharra dagoen berraztertzeko errekur-
tsoa aurkeztuz.

d) Errekurtsoa aurkeztu behar zaion organoa: Alkate-
Udalburua.

e) Erreklamazioak aukezteko tokia: Udaletxeko Sarrera
Erregistroa, bulego orduetan.

f) Errekurtsoa aurkeztearen ondorioak: Aipatutako foru
arauak 14. artikuluko 2. zenbakian agindutakoak.

g) Ordaintzeko epea: Borondatez ordaintzeko epea:
2008ko uztailaren 15etik irailaren 15arte.

h) Ordaintzeko era: Aurrezki kutxa eta banketxeen bidez.

Aipatutako epean zorrak ordaintzen ez badira, prozedura
exekutibotik eskatuko dira eta horiei premiamenduzko errekar-
gua, berandutza interesak, eta sor daitezkeen kostuak gehituko
zaizkie.

Soraluze, 2008ko uztailaren 4a.—Jose Luis Arizaga Urizar,
Alkatea.

(917) (8038)

URRETXUKO UDALA

Ebazpenaren jakinarazpen-ediktua

Ara-hauslearen izenean dagoen erreklamazio proposamena
espreski jakinarazterik izan ez denez, agertzen den helbidean
ezezaguna delako, bertan ez zegoelako edo beste arrazio batzuk
tarteko, honako ediktu hau argitaratu dugu bai Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN eta bai udaletxe honetako iragarki-tau-
lan. Hori guztia, Herri Administrazioen Araubide Juridikoari
eta Administrazio-Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko
30/1992 Legearen 58 eta 59 artikuluetan ezarritakoa betetzeko.

Iñaki Roa Hernandez jaunak apirilaren 30an aurkeztu zituen
alegazioak ikusi dira (S.E. 0973 zk), 712/2007 zigor espedien-
tearen aurkako alegazioak hain zuzen.

126 zk. duen agente instruktoreak egindako txostenean
honela dio:

Berretsi egiten duela salaketan gelditzea debekatuta dagoe-
neko lekuetan aparkatzeagatik.

Hori guztia horrela, azaldutako argudioak kontuan izanik,
hona hemen,

Ebazpen Proposamena
1) Iñaki Roa Hernandez jaunak aurkeztutako alegazioak

atzera botatzea, hain zuzen ere proposamen honen azalpenetan
esandakoagatik.

2) 2007ko azaroaren 13an ezarritako salaketari eustea.

de recaudación voluntaria que requiere el art. 18 del Decreto
Foral 38/2006, de 2 de agosto, por el que se aprueba el Regla-
mento de Recaudación del Territorio Histórico de Gipuzkoa.
Todo ello conforme a las siguientes reglas:

a) Lugar donde está de manifiesto: En las oficinas muni-
cipales.

b) Plazo para examinarlo: Un mes contado a partir del
siguiente día hábil al de la inserción de este anuncio en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

c) Plazo para manifestar la disconformidad: Un mes
computado en la forma que se indica en el extremo b), mediante
la interposición del preceptivo recurso de reposición.

d) Órgano ante el que se recurre: Alcalde-Presidente.

e) Lugar de presentación de reclamaciones: Registro de
Entrada del Ayuntamiento en horas de oficina.

f) Efectos de la interposición del recurso: Los dispuestos
en el art. 14.2 de la Norma Foral citada.

g) Plazo de recaudación: En período voluntario, del 15 de
julio hasta el 15 de setiembre de 2008.

h) Modo de ingreso: En entidades y cajas de ahorro.

Bien entendido que si en el expresado plazo de recaudación
no se hacen efectivas estas deudas serán exigidas por el proce-
dimiento ejecutivo y se incrementarán con el recargo de apre-
mio, los intereses de demora y, en su caso, las costas que se pro-
duzcan.

Soraluze-Placencia de las Armas, a 4 de julio de 2008.—El
Alcalde, Jose Luis Arizaga Urizar.

(917) (8038)

AYUNTAMIENTO DE URRETXU

Edicto de notificación de resolución

No habiéndose podido notificar de forma expresa la pro-
puesta de reclamación a nombre del infractor, por ser descono-
cido en el domicilio que consta, por ausencia y otras causas
similares, se hace público el presente edicto en este BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa y en el Tablón de Anuncios de este ayun-
tamiento, en cumplimiento de lo dispuesto en los artículos 58 y
59 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico
de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Adminis-
trativo Común.

Vistas las alegaciones presentadas por D. Iñaki Roa
Hernandez de fecha 30 de abril (R.E. 0973) al expediente san-
cionador con n.º 712/2007,

Considerando el informe emitido por el agente denunciante
n.º 126, que se transcribe:

Que se ratifica en lo denunciado Estacionar en lugar donde
se halla prohibida la parada.

Por todo lo cual, en base a la argumentación expuesta, se
emite la siguiente,

Propuesta de Resolución
1) Desestimar las alegaciones presentadas por D. Iñaki

Roa Hernandez por lo manifestado en el exponendo de esta pro-
puesta.

2) Mantener la procedencia de la denuncia impuesta con
fecha 13 de noviembre de 2007.
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3) Interesatuari bidaltzea ebazpen proposamen hau, 10
eguneko epearen barru, espedientea ikusita, bidezko deritzon
alegazioak egin ditzan.

Organo eskudunari bidali espedientea, erabakia har dezan.

Urretxu, 2008ko ekainaren 28a.—Maria Jose Begiristain
Zabalo, Idazkaria.

(1305) (8039)

USURBILGO UDALA

Iragarkia

Monumento izendapena duen eta Usurbilgo «Gure Pakea»
jubilatuen elkarteko egoitza izango den «Artzabal» izeneko edi-
fizioko portxea, sarrera, taberna jangela eta behe oineko zerbi-
tzu eta instalazio osagarrien erabilpena eta kudeaketa esleitzeko
lizitazioari buruzko iragarkia.

2008ko maiatzaren 7an lehiaketaren iragarkia publikatu zen
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN.

2008ko maiatzaren 27an Kontratazio Mahaia bildu zen eta
Udalbatzari proposatu zion deialdia hutsik uztea, eskaintza guz-
tiak epez kanpo aurkeztu zirelako.

2008ko ekainaren 24ean Udalbatzak erabaki zuen deialdia
hutsik deklaratzea eta erabakia Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN iragartzea.

Usurbil, 2008ko ekainaren 27a.—Xabier Mikel Errekondo
Saltsamendi, Alkatea.

(3377) (7987)

Iragarkia

Plenoak, 2008ko ekainaren 24an, Usurbilgo Udal Etxebizi-
tza Tasatuak arautzen dituen Ordenantza Orokorra behin beti-
koz onartzea erabaki zuen, administrazio bideari bukaera ema-
nez. Ados ez dagoenak, bi hilabete ditu errekurtsoa jartzeko
Euskal Herriko Auzitegi Nagusiaren Administrazioarekiko
Auzietarako Sailaren aurrean. Esandako epea iragarki hau argi-
taratu eta hurrengo egunetik aurrera hasiko da.

Udalbatza Plenoak erabakitakoa betez, aipatutako Ordenan-
tza osoa argitara ematen dugu.

Usurbil, 2008ko uztailaren 3a.—Xabier Mikel Errekondo
Saltsamendi, Alkatea.

(3468) (7989)

Usurbilgo Udal Etxebizitza Tasatuak Arautzen Di-
tuen Ordenantza Orokorra (2/2006 Legearen ara-
bera egokitua).

ZIOEN AZALPENA
Orain berriki onetsitako Euskadiko Lurzoruari eta Hirigintzari

buruzko ekainaren 30eko 2/2006 Legeak etxebizitza tasatuaren
erregimen juridikoa ezartzeko lege-oinarriak finkatu ditu)
Lehenago erreferentzia orokorreko esparru juridikorik gabe aurki-
tzen zen etxebizitza mota hau bete-betean sartu da babes publi-
koko etxebizitzen alorrean. Babes ofizialeko etxebizitza tradizio-
naletatik (BOE) bereizita baina, aldi berean, horiekin parekatuta
dagoen erregimen bat aplikatuko zaie era honetakoei.

3) Trasladar al interesado la presente Propuesta de
Resolución al objeto de que en el plazo de 10 días, a la vista del
expediente, presente las alegaciones que estime oportunas.

Elevar el expediente al órgano competente para su
Resolución.

Urretxu, a 28 de junio de 2008.—El Secretario, Maria Jose
Begiristain Zabalo.

(1305) (8039)

AYUNTAMIENTO DE USURBIL

Anuncio

Anuncio de licitación para la adjudicación del uso y gestión
del porche, entrada, bar, comedor y servicios e instalaciones
complementarios de la planta baja del edificio denominado
«Artzabal», catalogado como monumento, y que será sede de la
asociación de jubilados «Gure Pakea» de Usurbil.

El anuncio del Concurso se publicó en el BOLETIN OFICIAL

de Gipuzkoa, del 7 de mayo de 2008.

La Mesa de Contratación se reunió el 27 de mayo de 2008
y propuso al Pleno dejar desierta la convocatoria, puesto que
todas las propuestas se presentaron fuera de plazo.

El Pleno en sesión celebrada el 24 de junio de 2008 acordó
dejar desierta la convocatoria y publicar el acuerdo en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Usurbil, a 27 de junio de 2008.—El Alcalde, Xabier Mikel
Errekondo Saltsamendi.

(3377) (7987)

Anuncio

El Pleno en sesión celebrada el día 24 de junio de 2008 acordó
aprobar definitivamente la Ordenanza General Reguladora de la
Vivienda Tasada Municipal del municipio de Usurbil, poniendo
fin a la vía administrativa. Contra la misma podrá interponerse
recurso contencioso-administrativo en el plazo de dos meses ante
la Sala de lo Contencioso-Administrativo del Tribunal Superior de
Justicia del País Vasco en Bilbao. El plazo señalado se computará
a partir del día siguiente al de la presente publicación.

De conformidad con lo acordado por el Pleno, a continuación
se procede a publicar el texto completo de la citada Ordenanza.

Usurbil, a 3 de julio de 2008.—El Alcalde, Xabier Mikel
Errekondo Saltsamendi.

(3468) (7989)

Ordenanza general reguladora de la vivienda tasada
municipal del municipio de Usurbil (Adaptada a la
Ley 2/2006).

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS
La aprobada Ley 2/2006, de 30 de junio, de Suelo y

Urbanismo del País Vasco, ha establecido las bases legales para
establecer el régimen jurídico de la vivienda tasada) Esta
tipología de vivienda que anteriormente carecía de un marco
jurídico de referencia general ha entrado de lleno en el mundo
de la vivienda de protección pública. A ella le es aplicable un
régimen diferenciado de la tradicional vivienda de protección
oficial (VPO) pero a su vez emparentado.
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Lege-araudi berria eta, halaber, udal ordenantza honek
Usurbilgo udalerriari dakarzkion zehaztasunak kontuan izanik,
etxebizitza-politika propioak finkatzeko aukera izango du
Usurbilgo Udalak, eta era horretan, kalitatezko etxebizitza bat
eskuratu ahal izatea erraztuko die bertako herritarrei. Euskadiko
Lurzoruari eta Hirigintzari buruzko ekainaren 30eko 2/2006
Legeak honela dio (zortzigarren xedapen gehigarria):

«(-.)

4. Lege honen ondorioetarako, honako hauek hartuko dira
udal-etxebizitza tasatutzat (UET): Euskal Herriko udalek ezar-
tzen dituztenak, dagokion udal-ordenantzaren bidez erabakita
eta ordenantza horretan beren babes publikoko araubidea erre-
gulatuta.

5. Udalaren etxebizitza tasatua ezartzeko eta erregula-
tzeko udal-ordenantzak gauza hauek zehaztuko ditu:

a) Etxebizitzaren eta erantsien ezaugarriak.

b) Ezartzen diren udal-babeseko araubideak eta, hala ba-
dagokio, araubide orokorreko eta araubide bereziko modalita-
teak. araubide berezikoak, inola ere, araubide tasatuko babes
ofizialeko etxebizitzak ordezkatu ahal izango ditu, 80. artiku-
luan xedatzen den bezala.

c) Etxebizitzon eskuratzaileak, eta etxebizitzok esleitzeko
prozedura) Horri dagokionez, publikotasunaren, lehia askearen
eta diskriminaziorik ezaren printzipioak bete beharko dira nahitaez.

Salbuespen gisa, sustapen bakoitzetik etxebizitza kopuru
bat bereiztea erabaki daiteke, tokiko administrazioek beharri-
zan sozialei alokairu tutelatuen bidez edo prekarioan lagata
erantzuna emateko. Horrez gainera, beste bizileku bat emateko
espedienteetarako ere bereizi ahal izango dira, goragoko talde-
tik kanpo baitaude.

6. Etxebizitza tasatuak eta araubide bereziko udal etxe-
bizitza tasatuak saltzeari dagokionez, baldin eta 80. artikuluan
finkatutako gutxieneko estandarrak betetzeko kontatzen badute,
gehienezko prezioak ezin izango du gainditu araubide oroko-
rreko babes ofizialeko etxebizitzen gehienezko prezioa bider
1,70 indizea. Legez edo erregulamenduz aldatu arte, etxebizitza
horien onuradunen gehienezko diru-sarrerak ezin izango dute
gainditu araubide orokorreko babes ofizialeko etxebizitzak
eskuratzeko indarrean duden gehienezko diru-sarrerak bider
1,30 indizea. Nolanahi ere, udalak bestelako parametro batzuk
ezarri ahal izango ditu araubide orokorreko udal-etxebizitza
tasatuetarako.

Lege horrek, gainera, honakoa dio (16. art.): «Udalaren
hirigintza-plangintzaren bidez, etxebizitzak babes publikoko
araubide bati atxikita eraikitzeko kalifikatu ahal izango dira lur-
sailak) Betiere, ordea, legearen 80. artikuluan aurreikusita
dauden gutxieneko estandarrak eta kopuruak betetzeko behar
den lurzoru-kalifikazioa egin beharko da gutxienez.

16. artikulu horrek berak, bere 1) apartatuan, berriz, honela
dio: «Kalifikazio-egintzan, lurzoru horretarako izendatutako
babes mota zehaztu beharko du hirigintza-antolamenduak.

Esan beharra dago, azkenik, Legeak, aipatutako Xedapen
Gehigarri horretan, hauxe dioela: «Babes publikoko araubide
bati atxikitako etxebizitzek etxebizitza babestuaren kalifikazio
iraunkorra edukiko dute. Ondorioz, eskualdaketarako gehienez-
ko prezioa ezarriko zaie bere erregulazio-arauan eta haiek
lehentasunez erosteko eta atzera eskuratzeko eskubidea edu-
kiko du, lehenik, administrazio jarduleak eta, betiere, modu
subsidiarioan Autonomia Erkidegoko Administrazio Oroko-
rrak».

Beraz, Euskadiko Lurzoruari eta Hirigintzari buruzko
Legeak horretarako bide ematen dionez, Usurbilgo Udalak one-
tsi egin du honakoa

La nueva regulación legal junto con la concreción que esta
ordenanza municipal hace para el municipio de Usurbil va a
permitir el establecimiento de políticas propias de vivienda al
Ayuntamiento de Usurbil, facilitando con ello a los ciudadanos
el acceso a una vivienda de calidad. La Ley 2/2006, de 30 de
junio, de Suelo y Urbanismo del País Vasco dispone que (DA
octava):

«(-.)

4. A los efectos de esta ley, tendrán la consideración de
viviendas tasadas municipales (VTM) las que los ayuntamien-
tos del País Vasco decidan establecer mediante la promulgación
de la correspondiente ordenanza local que regule su régimen de
protección pública.

5. La ordenanza local que establezca y regule la vivienda
tasada municipal de un municipio determinará:

a) Las características de la citada vivienda y sus anexos.

b) Los regímenes de protección municipal que establez-
can y, en su caso, las modalidades del régimen general y del
régimen especial, siendo éste el de las viviendas que podrán
sustituir a las viviendas de protección oficial de régimen tasado
según se establece en el artículo 80.

c) Los destinatarios y el procedimiento para su adjudica-
ción, en el que deberán respetarse necesariamente los principios
de publicidad, libre concurrencia y no discriminación.

Excepcional mente podrá acordarse la exclusión de un cupo
de viviendas de cada promoción para atender por parte de las
administraciones locales necesidades sociales a través del
alquiler tutelado o cesión en precario, todo ello sin perjuicio de
los expedientes de realojo, que estarán excluidos del citado
cupo.

6. El precio máximo de venta de las viviendas de protec-
ción oficial de régimen tasado y de las viviendas tasadas munici-
pales de régimen especial que computen en el cumplimiento de
los estándares establecidos como mínimos en el artículo 80 no
podrá superar 1,70 veces el precio máximo de las viviendas de
protección oficial de régimen general. Hasta que no se modifique
por disposición reglamentaria, los ingresos máximos de los bene-
ficiarios de estas viviendas no podrán ser superiores al índice de
1,3 respecto los ingresos máximos vigentes para acceder a las
viviendas de protección oficial de régimen general. Todo ello se
establece sin perjuicio de la libertad para el establecimiento por
parte del ayuntamiento de otros parámetros distintos para las
viviendas tasadas municipales de régimen general.

La Ley (art) 16) dispone, además, que «el planeamiento ur-
banístico municipal podrá calificar cuantos terrenos considere
precisos para la construcción de viviendas sujetas a algún régi-
men de protección pública, que como mínimo atenderá la obli-
gación de calificación de suelo para el cumplimiento de los
estándares y cuantías mínimas previstas en el artículo 80»,

El artículo 16 termina su apartado 1 estableciendo que «la
ordenación urbanística deberá especificar en el acto de califica-
ción el tipo de protección para el que el mismo se destina».

Es de señalar, por último, que la Ley, en la citada Dispo-
sición Adicional, dispone que «las viviendas acogidas a cual-
quier régimen de protección pública –por ello, tanto las VPO
como las VTM– tendrán la calificación permanente de vivien-
das protegidas» y que, «consecuentemente, estarán sujetas de
forma permanente tanto a un precio máximo de transmisión,
establecido por su norma reguladora, como al ejercicio de los
derechos de tanteo y retracto a favor en primer lugar de la admi-
nistración actuante, y, en todo caso, subsidiariamente a favor de
la Administración general de la Comunidad Autónoma».

Habilitado, pues, por la citada Ley de Suelo y Urbanismo
del País Vasco, este Ayuntamiento de Usurbil aprueba la si-
guiente
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I. TITULUA

HELBURUA ETA KONTZEPTUAK

1. artikulua. Helburua.

Udal Ordenantza honen helburua, hain zuzen ere, Usurbilgo
Udal Etxebizitza Tasatuaren (UET) babes publikoko erregi-
mena finkatzea da.

Usurbilgo Udal Etxebizitza Tasatuaren (UET) babes publi-
koko erregimena Euskadiko Lurzoruari eta Hirigintzari
buruzko ekainaren 30eko 2/2006 Legeak dioena garatuz ezarri
da.

2. artikulua. Kontzeptua.

Usurbien Udal Etxebizitza Tasatutzat (UET) hartuko dira
saltzeko edo alokatzeko prezioa mugatua dutelako eta ordenan-
tza hauetan ezarritako gainerako eskakizunak betetzen dituzte-
lako Udalak hala jotzen dituen etxebizitzak.

Udal Etxebizitza Tasatuaren (UET) izaera etxebizitza
bakoitzari atxikitako garaje eta trastelekuetara ere zabaltzen da.

Hirigintza-plangintzan berariaz erabilera horretarako kalifi-
katuta dauden lurretan nahiz prezio-mugarik ez duten etxebizi-
tzetarako lurzoruetan sustatu ahal izango dira UETak.

Halaber, Udal Etxebizitza Tasatutzat (UET) hartuko dira
lokal bat etxebizitza bihurtzearen ondorioz lortzen direnak,
dagokion Ordenantzan ezarritako baldintzetan eta hedadurare-
kin, horrela kalifikatuta daudenean.

3. artikulua. Kategoriak.

Udal Etxebizitza Tasatuak era honetakoak izan daitezke:

1. Erregimen Orokorreko Udal Etxebizitza Tasatuak
(EOUET).

2. Erregimen Bereziko Udal Etxebizitza Tasatuak
(EBUET).

Erregimen Bereziko Udal Etxebizitza Tasatuek (EBUET)
Babes Ofizialeko Etxebizitza Tasatuak ordezkatu ahal izango
dituzte, Euskadiko Lurzoruari eta Hirigintzari buruzko ekaina-
ren 30eko 2/2006 Legean ezarritako gutxieneko estandarrak
betetzeari begira.

II. TITULUA

UDAL ETXEBIZITZA TASATU
GUZTIEN EZAUGARRI KOMUNAK

4. artikulua. Azalera.

Udal Etxebizitza Tasatuek ezingo dute 90 m²(t) erabilgarri
baino azalera handiagoa eduki, bereziki familia ugarientzat
xedatuak izan ezean, eta horiek ezingo dute 120 m²(t) erabilga-
rri baino azalera handiagoa eduki, eta sustapen bakoitzean
gehienez ere kopuru osoaren 100eko 5 xedatu ahal izango dira
horretarako.

Udal sustapen publikoko UETek ezingo dute 90 m²(t) era-
bilgarri baino azalera handiagoa eduki.

Familia ugarientzat eta minusbaliatuentzat xedatu beha-
rreko etxebizitza kopurua udal etxebizitza tasatuen erregimena-
ren kalifikazio-akordioan zehaztuta egongo da.

TÍTULO I

OBJETO Y CONCEPTOS

Artículo 1. Objeto.

La presente Ordenanza municipal tiene por objeto estable-
cer el régimen de protección pública de la Vivienda Tasada
Municipal (VTM) del municipio de Usurbil.

El régimen de protección pública de la Vivienda Tasada
Municipal (VTM) del municipio de Usurbil se establece en de-
sarrollo de la Ley 2/2006, de 30 de junio, de Suelo y Urbanismo
del País Vasco.

Artículo 2. Concepto.

En el término municipal de Usurbil tendrán la considera-
ción de Viviendas Tasadas Municipales (VTM) las viviendas
que, por tener limitado su precio de venta o alquiler y cumplir
con los demás requisitos establecidos en esta Ordenanza, sean
calificadas así por el Ayuntamiento.

El carácter de Vivienda Tasada Municipal (VTM) se ex-
tiende a los garajes y trasteros vinculados a cada vivienda.

Las VTM podrán promoverse tanto en suelos expresamente
calificados por el planeamiento urbanístico para este uso como
en suelos residenciales no sometidos a limitación de precio.

Asimismo tendrán la consideración de Viviendas Tasadas
Municipales (VTM) las viviendas que sean resultado de la
transformación de un local en vivienda, en las condiciones y
con el alcance establecido en la correspondiente Ordenanza y
que sean clasificadas como tales por el Ayuntamiento.

Artículo 3. Categorías.

Las Viviendas Tasadas Municipales podrán ser:

1. Viviendas Tasadas Municipales de Régimen General
(VTMG).

2. Viviendas Tasadas Municipales de Régimen Especial
(VTME).

Las Viviendas Tasadas Municipales de Régimen Especial
(VTME) podrán sustituir a las Viviendas de Protección Oficial
Tasadas a efectos de cumplimiento de los estándares mínimos
establecidos en la Ley 2/2006, de 30 de junio, de Suelo y Urba-
nismo del País Vasco.

TÍTULO II

CARACTERÍSTICAS COMUNES A TODAS LAS
VIVIENDAS TASADAS MUNICIPALES

Artículo 4. Superficie.

Las Viviendas Tasadas Municipales no podrán disponer de
más de 90 m²(t) útiles de superficie, salvo que se trate de las
específicamente destinadas a familias numerosas, que no
podrán exceder de 120 m²(t) útiles y de las que sólo podrán des-
tinarse en cada promoción hasta un máximo del 5 por 100 del
número total.

Las VTM de promoción pública municipal no podrán dis-
poner de más de 90 m²(t) útiles.

El número de viviendas a destinar a familias numerosas y a
discapacitados vendrá fijado en el acuerdo de calificación del
régimen de las viviendas tasadas municipales.
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5. artikulua. Eranskinak.
UET guztiek aparkaleku plaza bana eta trasteleku bana

izango dute atxikita, eta horiek ezingo dute, hurrenez hurren, 30
m²(t) eta 12 m²(t) baino azalera handiagoa eduki; horrez gain,
atxikitako izaera hori Jabetza Erregistroan inskribatu beharko da.

Betebehar hau ez da eskatuko lokalak etxebizitza bihurtzen
diren kasuetan.

6. artikulua. Eraikuntzaren baldintza teknikoak.
UETek, beren garaje eta trastelekuekin batera, Erkidegoko

Administrazioko Babes Ofizialeko Etxebizitza Tasatuetarako
(BOET) ezartzen diren baldintza teknikoak eta diseinukoak
bete beharko dituzte, eta horiek ezartzen ez diren bitartean,
Erregimen Orokorreko BOEei eska dakizkiekeenak.

Usurbilgo Udalak betebehar osagarri batzuk ezarri ahal
izango ditu hitzarmen eta/edo ordenantzen bitartez.

7. artikulua. Xedea eta erabilera.
UETen xedea bertako titularren edo maizterren ohiko bizileku

iraunkorra izatea da, eta inolaz ere ezin izango zaie beste pertsona
batzuei laga, eta ezin dira hutsik utzi edota bigarren etxebizitza
gisa edota etxebizitzarenak ez diren beste erabileretarako erabili.

Ondorio horiei begira, ohiko bizileku iraunkortzat hartuko
da bertako okupatzaileen etxebizitza-premiak zuzenean eta
berehala betetzen dituztenak, eta gainera, legezko bizileku ere
badirenak, eskubide batzuk erabili eta betebehar batzuk bete-
tzen diren tokia den aldetik.

Nolanahi ere, arauren batek berariaz kontrakoa esan ezean,
etxebizitza jakin batek ohiko bizileku izateari utzi diola joko da
baldin eta 3 hilabetez jarraian desokupatuta egon bada, etxe-
bizitza hori ohiko bizileku iraunkor dela egiaztatzea ahalbide-
tzen duen arrazoi justifikaturen bat egon ezean.

III. TITULUA

ERREGIMEN OROKORREKO
UDAL ETXEBIZITZA TASATUAK

8. artikulua. Baldintza orokorra.
UET guztientzat izaera orokorrez ezarritako baldintzez

gain, Erregimen Orokorreko UETek (EOUET) titulu honetan
datozen artikuluetan ezarritakoak ere bete beharko dituzte.

9. artikulua. Prezioa eta errenta.
1. EOUETen gehienezko salmenta-prezioak, horiei atxi-

kitako garaje eta trastelekuak ere bilduz, ezingo du 2. indizea
gainditu behin-behineko udal Kalifikazioa erdiesteko unean
indarrean dagoen Erregimen Orokorreko BOEen gehienezko
prezioari dagokionez edozein Administraziok sustatutakoei
dagokienez, Udalak eratu eta, gero, laga duen azalera-eskubi-
dearen arabera enpresa publikoek edo partikularrek sustatuta-
koak ere barne hartuz. Sustapen pribatuko etxebizitzak dire-
nean, 2,2ko indizera iritsi ahal izango da.

2. Alokatuz gero, EOUETen gehienezko salmenta-prezio-
aren %2,5 izango da gehienez ere urteko errenta.

10. artikulua. Diru-sarrerak.
1. EOUETen onuradunen gehienezko diru-sarrera hazta-

tuak, euskal autonomia erkidegoko arautegian xedatutakoaren
arabera kalkulatuak, ezingo dira 1,5 indizea baino handiagoak
izan, Erregimen Orokorreko BOEak eskuratzeko indarrean
dauden gehienezko diru-sarrerei dagokienez.

Artículo 5. Anejos.
Todas las VTM tendrán una plaza de aparcamiento y un tras-

tero vinculados, que no podrán tener una superficie superior res-
pectivamente a los 30 m²(t) y los 12 m²(t) útiles y cuyo carácter
vinculado se deberá inscribir en el Registro de la Propiedad.

Esta condición no será exigible en los supuestos de trans-
formación de locales en vivienda.

Artículo 6. Condiciones técnicas de edificación.
Las VTM, con sus garajes y trasteros, deberán cumplir los

requisitos técnicos y de diseño que se establezcan para las
Viviendas de Protección Oficial Tasadas (VPOT) de la Admi-
nistración autonómica y, mientras éstos no se establezcan, los
exigibles a las VPO de Régimen General.

El Ayuntamiento de Usurbil podrá establecer requisitos
complementarios a través de convenios y/o ordenanzas.

Artículo 7. Destino y uso.
Las VTM deberán constituir el domicilio habitual y perma-

nente de sus titulares o inquilinos, sin que bajo ningún concepto
puedan cederse a otras personas, mantenerse vacías o destinarse
a segunda residencia o cualquier otro uso no residencial.

A estos efectos, se entenderá por domicilio habitual y per-
manente aquel que satisfaga de manera directa e inmediata las
necesidades de vivienda de sus ocupantes, y que además, se
trate del domicilio legal, por ser el lugar de ejercicio de dere-
chos y de cumplimiento de obligaciones.

En todo caso, salvo regulación expresa en contrario, se pre-
sumirá que una determinada vivienda ha dejado de ser domici-
lio habitual, cuando permanezca desocupada durante más de 3
meses de manera continuada, salvo causa justificada que per-
mita acreditar que en dicha vivienda sigue constituyendo tal
domicilio habitual y permanente.

TÍTULO III

VIVIENDAS TASADAS MUNICIPALES
DE RÉGIMEN GENERAL

Artículo 8. Cláusula general.
Además de los requisitos establecidos con carácter general

para la totalidad de las VTM, las VTM de Régimen General
(VTMG) deberán cumplir los establecidos en los artículos com-
prendidos en este título.

Artículo 9. Precio y renta.
1. El precio máximo de venta de las VTMG, incluidos sus

garajes y trasteros vinculados, no podrá superar el índice 2 res-
pecto al precio máximo de las VPO de Régimen General
vigente en el momento de obtención de la Calificación provi-
sional municipal para las promovidas por cualquier Admi-
nistración, incluidas las promovidas por empresas públicas o
particulares en virtud de un derecho de superficie constituido y
cedido por el Ayuntamiento. En el caso de las viviendas de pro-
moción privada se podrá alcanzar el índice 2,2.

2. En caso de alquiler, la renta anual de las VTMG será
como máximo el 2,5% del precio máximo de venta de las mismas.

Artículo 10. Ingresos.
1. Los ingresos máximos ponderados de los beneficiarios

de las VTMG, calculados conforme a lo dispuesto en la norma-
tiva autonómica vasca, no podrán ser superiores al índice 1,5
respecto de los ingresos máximos vigentes para acceder a las
VPO de Régimen General.
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2. EOUETen onuradunen gutxieneko diru-sarrera hazta-
tuak ezin daitezke gizarte-etxebizitzak (Erregimen Bereziko
BOE) eskuratzeko ezarritako gehienezko diru-sarrerak baino
txikiagoak izan.

3. Mugikortasun murriztu iraunkorra duten minusbalia-
tuen kasuan –etxebizitza-premiak arautzen dituen Aginduan
horrela definituta daudenean–, edo minusbaliatu psikikoen
kasuan –minusbaliotasun maila onartu, aitortu eta kalifikatzeko
prozeduraren abenduaren 23ko 1971/1999 Errege Dekretuko
1.A eranskinaren 15 eta 16 kapituluetan xedatutakoa oinarritzat
harturik horrela jotzen direnean–, ez da eskatuko gutxieneko
diru-sarrerak egiaztatu daitezela alokairu-erregimenean, eta
erabateko jabetzaren edo azalera-eskubidearen erregimenean
eskuratzeko aski izango da 3.000 euroko gutxieneko diru-sarre-
rak egiaztatzea.

Halaber, genero-indarkeriaren biktima izan direla egiazta-
tzen duten emakumeei ez zaie gutxieneko diru-sarreraren
baldintza betetzea eskatuko, genero-indarkeriaren biktima izan
diren emakumeentzat etxebizitza arloan ekintza positiboko neu-
rriak hartzeari buruzko Etxebizitza eta Gizarte Gaietarako
Sailburuaren 2006ko urriaren 4ko Aginduak dioen moduan.

IV. TITULUA

ERREGIMEN BEREZIKO
UDAL ETXEBIZITZA TASATUAK

11. artikulua. Baldintza orokorra.
Erregimen Bereziko UETek (EBUET), UET guztientzat

izaera orokorrez ezarritako baldintzez gain, titulu honetan dato-
zen artikuluetan ezarritakoak ere bete beharko dituzte.

12. artikulua. Prezioa eta errenta.
1. EBUETen gehienezko salmenta-prezioa, horiei atxiki-

tako garaje eta trastelekuak ere barne, BOETei aplikagarria
zaien arautegi autonomikoan ezarritakoa izango da. Nolanahi
ere, ezingo dute 1,7 indizea gainditu, udal Kalifikazioa lortzeko
unean indarrean dagoen Erregimen Orokorreko BOE etxebizi-
tzen gehienezko prezioari dagokionez.

2. Alokatuz gero, EBUETen gehienezko salmenta-prezio-
aren %2,5 izango da gehienez ere urteko errenta.

13. artikulua. Diru-sarrerak.
1. EBUETen onuradunen gehienezko diru-sarrera hazta-

tuak, euskal autonomia erkidegoko arautegian xedatutakoaren
arabera kalkulatuak, ezingo dira 1,3 indizea baino handiagoak
izan, Erregimen Orokorreko BOEak eskuratzeko indarrean
dauden gehienezko diru-sarrerei dagokienez.

2. EBUETen onuradunen gutxieneko diru-sarrera hazta-
tuak ezin daitezke gizarte-etxebizitzak (Erregimen Bereziko
BOE) eskuratzeko ezarritako gehienezko diru-sarrerak baino
txikiagoak izan.

3. Mugikortasun murriztu iraunkorra duten minusbaliatuen
kasuan –etxebizitza-premiak arautzen dituen Aginduan horrela
definituta daudenean–, edo minusbaliatu psikikoen kasuan
–minusbaliotasun maila onartu, aitortu eta kalifikatzeko prozedu-
raren abenduaren 23ko 1971/1999 Errege Dekretuko 1.A eranski-
naren 15 eta 16 kapituluetan xedatutakoa oinarritzat harturik
horrela jotzen direnean–, ez da eskatuko gutxieneko diru-sarrerak
egiaztatu daitezela alokairu-erregimenean, eta erabateko jabetza-
ren edo azalera-eskubidearen erregimenean eskuratzeko aski
izango da 3.000 euroko gutxieneko diru-sarrerak egiaztatzea.

2. Los ingresos mínimos ponderados de los beneficiarios
de las VTMG no podrán ser inferiores a los ingresos máximos
establecidos para acceder a las viviendas sociales (VPO de
Régimen Especial).

3. En el caso de discapacitados con movilidad reducida de
carácter permanente, así definidos en la Orden que regule las
circunstancias de necesidad de vivienda, o de discapacitados
psíquicos, declarados como tales en base a lo dispuesto en los
capítulos 15 y 16 del anexo 1.A del Real Decreto 1971/1999, de
23 de diciembre, de procedimiento para el reconocimiento,
declaración y calificación del grado de minusvalía, no se exi-
girá acreditar ingresos mínimos en régimen de alquiler, y para
el acceso en régimen de propiedad plena o derecho de superfi-
cie, bastará con acreditar ingresos mínimos de 3.000 euros.

Asimismo no se exigirá el cumplimiento del requisito de
ingresos mínimos a aquellas mujeres que acrediten la condición
de victimas de violencia de género, tal y como se exige en la
Orden de 4 de octubre de 2006, del Consejero de Vivienda y
Asuntos Sociales, sobre medidas de acción positiva en materia
de vivienda para mujeres víctimas de violencia de género.

TÍTULO IV

VIVIENDAS TASADAS MUNICIPALES
DE RÉGIMEN ESPECIAL

Artículo 11. Cláusula general.
Además de los requisitos establecidos con carácter general

para la totalidad de las VTM, las VTM de Régimen Especial
(VTME) deberán cumplir los establecidos en los artículos com-
prendidos en este título.

Artículo» 12. Precio y renta.
1. El precio máximo de venta de las VTME, incluidos sus

garajes y trasteros vinculados, será el establecido por la norma-
tiva autonómica de aplicación para las VPOT. En todo caso, no
podrán superar el índice 1,7 respecto al precio máximo de las
VPO de Régimen General vigente en el momento de obtención
de la Calificación municipal.

2. En caso de alquiler, la renta anual de las VTME será
como máximo el 2,5% del precio máximo de venta de las mis-
mas.

Artículo 13. Ingresos.
1. Los ingresos máximos ponderados de los beneficiarios

de las VTME, calculados conforme a lo dispuesto en la norma-
tiva autonómica vasca, no podrán ser superiores al índice 1,3
respecto de los ingresos máximos vigentes para acceder a las
VPO de Régimen General.

2. Los ingresos mínimos ponderados para los beneficia-
rios de las VTME no podrán ser inferiores a los ingresos máxi-
mos establecidos para acceder a las viviendas sociales (VPO de
Régimen Especial).

3. En el caso de discapacitados con movilidad reducida de
carácter permanente, así definidos en la Orden que regule las
circunstancias de necesidad de vivienda, o de discapacitados
psíquicos, declarados como tales en base a lo dispuesto en los
capítulos 15 y 16 del anexo 1.A del Real Decreto 1971/1999, de
23 de diciembre, de procedimiento para el reconocimiento,
declaración y calificación del grado de minusvalía, no se exi-
girá acreditar ingresos mínimos en régimen de alquiler, y para
el acceso en régimen de propiedad plena o derecho de superfi-
cie, bastará con acreditar ingresos mínimos de 3.000 euros.
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Halaber, genero-indarkeriaren biktima izan direla egiazta-
tzen duten emakumeei ez zaie gutxieneko diru-sarreraren bal-
dintza betetzea eskatuko, genero-indarkeriaren biktima izan
diren emakumeentzat etxebizitza arloan ekintza positiboko neu-
rriak hartzeari buruzko Etxebizitza eta Gizarte Gaietarako
Sailburuaren 2006ko urriaren 4ko Aginduak dioen moduan.

V. TITULUA

SUSTAPENA ETA LAGAPENA

14. artikulua. Sustapena.
1. Udalak, berak zuzenean, edo zuzenbide publikoan

onartutako beste edozein kudeaketa modu erabiliz sustatu ahal
izango ditu etxebizitza tasatuak, edozein eratakoak izanik ere.

2. Beste Herri Administrazio batzuek edo horien mendeko
erakundeek, aurrez lankidetza-hitzarmenen bat izenpetuz gero.

3. Enpresa publikoek, pribatuek edo kooperatibek, beren
jabetzako lurretan.

15. artikulua. Lagapena.
1. Sustapen publikoko nahiz hitzartutako etxebizitza tasa-

tuak, udalak horiek eraikitzeko azalera-eskubidea laga duenean,
errentan edo azalera-jabetzan lagako dira.

2. Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazioak edo
beste Administrazio batzuek, edo horien mendeko erakundeek
eta kooperatibek edo enpresa publikoek beren titularitateko
lurretan sustatzen dituztenak jabetza osoz laga ahal izango dira,
betiere lurzoruaren hirigintza-kalifikazioak edo Udalarekin
egindako hitzarmenak bestelakorik agintzen ez badu.

VI. TITULUA

ONURADUNAK ETA BALDINTZAK

16. artikulua. Baldintzak betetzea.
1. Pertsona fisikoak bakarrik izan daitezke etxebizitza

tasatuen esleipendun, horien kategoria edozein izanik ere.
2. Udal etxebizitza tasatuen onuradunei eska dakizkie-

keen baldintzak bizikidetza-unitateko kide guztiek bete beharko
dituzte, baldintza bakoitzean zehazki ezartzen denaren kontra
joan gabe.

3. Bizikidetza-unitateko kide guztiek izan behar dute
etxebizitzaren titular.

Nolanahi ere, titulartasunaren ehunekoa kide guztien bera-
riazko adierazpen baten bitartez erabakiko da, eta horrelakorik
egiten ez bada, denak zati berdinetan titularrak direla ulertuko
da, betiere sustapen bakoitzerako hautapen-oinarrietan ezar dai-
tekeenaren kontra joan gabe.

17. artikulua. Gutxieneko baldintzak.
1. Etxebizitza babestu baten onuradunek ondorengo

baldintzak bete eta egiaztatu beharko dituzte:
a) Adin nagusikoa edo adingabeko emantzipatua izatea.
Adingabeko emantzipatuak egiaztatu egin beharko du fami-

lia-gunetik kanpora bizi dela eta bere lan-egoerak bere bizi-pre-
miei aurre egiteko bitarteko ekonomikoak eskuratzeko aukera
ematen diola. Horri begira, akurapen-kontratua edo familia-
gunetik kanpo bizi dela egiaztatzen duen beste edozein agiri
aurkeztu beharko du. Era berean, bere eskaera aurkezteko
unean lan-bizitzaren agiri eguneratua aurkeztu beharko du.

Asimismo no se exigirá el cumplimiento del requisito de
ingresos mínimos a aquellas mujeres que acrediten la condición
de victimas de violencia de género, tal y como se exige en la
Orden de 4 de octubre de 2006, del Consejero de Vivienda y
Asuntos Sociales, sobre medidas de acción positiva en materia
de vivienda para mujeres víctimas de violencia de género.

TÍTULO V

PROMOCIÓN Y CESIÓN

Artículo 14. Promoción.
1. Las viviendas tasadas podrán ser promovidas, cual-

quiera que sea su clase, por el Ayuntamiento, directamente o
bajo cualquiera de las otras formas de gestión admitidas por el
derecho público.

2. Por otras Administraciones públicas o sus entes instru-
mentales previo convenio de colaboración.

3. Por empresas públicas o privadas o cooperativas en
terrenos de su propiedad.

Artículo 15. Cesión.
1. Las viviendas tasadas de promoción pública o concer-

tada en las que el ayuntamiento ceda el derecho de superficie
para su construcción se cederán en arrendamiento o en propie-
dad superficiaria.

2. Las promovidas por la Administración de la Comunidad
Autónoma Vasca u otras Administraciones o sus entes instru-
mentales y por cooperativas o empresas privadas en terrenos de
su titularidad podrán ser cedidas en plena propiedad, salvo que
por imperativo de la calificación urbanística del suelo o por con-
venio con el Ayuntamiento se hubiera establecido otra cosa.

TÍTULO VI

BENEFICIARIOS Y REQUISITOS

Artículo 16. Cumplimiento de requisitos.
1. Sólo podrán ser adjudicatarios de vivienda tasada, sea

cual sea su categoría, las personas físicas.
2. Los requisitos exigibles a los beneficiarios de vivienda

tasada municipal deberán concurrir en todos los miembros de la
unidad covivencial, sin perjuicio de lo que se establezca en cada
requisito en particular.

3. Todos los miembros de la unidad convivencial deberán
ser titulares de la vivienda.

En cualquier caso, el porcentaje de titularidad se determi-
nará mediante declaración expresa de todos los miembros, en
ausencia de la misma se entenderá que todos son titulares a par-
tes iguales, todo ello sin perjuicio de lo que puedan establecer
las bases de selección para cada promoción.

Artículo 17. Requisitos mínimos.
1. Los beneficiarios de una vivienda protegida habrán de

reunir y acreditar los siguientes requisitos:
a) Ser mayor de edad o menor emancipado.
El menor de edad emancipado deberá acreditar su residencia

fuera del núcleo familiar y que su situación laboral le permite
disponer de medios económicos para atender sus necesidades
vitales. A tales efectos deberá presentar contratos de arrenda-
miento o cualquier otro documento que acredite la residencia
fuera del núcleo familiar. Igualmente deberá presentar una vida
laboral actualizada al momento de presentación de su solicitud.
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Bizikidetza-unitateko kide guztiek bete behar dituzte adin
nagusitasunari eta/edo adingabetasun emantzipatuari buruzko
baldintza guztiak.

b) Etxebizitzaren premia. Bizikidetza-unitateko kideetako
inork ezin dezake etxebizitzarik eduki jabetzan, jabetza soilean,
azalera-eskubidean edo usufruktuan, etxebizitzen onuradunak
hautatzeko prozedurari hasiera ematen dion erabakia argitara-
tzen den egunaren aurreko 2 urteetan.

c) Usurbilgo udalerrian erroldatuta egon behar dute. Gu-
txieneko iraupena prozesu bakoitzaren oinarrietan ezarriko da.

Erroldatze-agiriarekin batera benetako bizilekuarena ere
ezinbesteko baldintza izango da. Kontrako frogarik izan ezean,
benetako bizilekua erroldatuta dagoen etxebizitza izango dela
joko da. Horri begira, benetako bizilekutzat joko da Ordenantza
honen 7. artikuluan ohiko bizileku iraunkor gisa ezarrita dagoen
kontzeptua.

d) Gehienezko eta gutxieneko diru-sarrerak.

e) Halaber, bizikidetza-unitateak egiaztatu egin beharko
du daukan ondarea ez dela prozesu bakoitzaren oinarrietan eza-
rritako kopurua baino handiagoa.

f) Onuradun diren pertsonek, horrez gain, babes ofizialeko
edo udal babeseko beste etxebizitza baten esleipendun gertatu ez
izanaren baldintza bete beharko dute, edo aurreko bi urteetan
etxebizitza libre baten titular ez izanaren baldintza, etxebizitzen
onuradunak hautatzeko prozedurari hasiera ematen dion eraba-
kia argitaratzen den egunetik atzera kontatzen hasita.

2. Agindu honetan ezarritako baldintzak osatu edo za-
baldu egin daitezke Eusko Jaurlaritzaren babes ofizialeko etxe-
bizitzen araudian agertzen direnekin, hautapen-lehiaketa bakoi-
tza arautu behar duten oinarrien bitartez.

18. artikulua. Etxebizitzaren premia.
1. UETen onuradun guztiek, horien barruan bizikidetza-

unitateko kide guztiak sartzen direla kontuan izanda, beste etxe-
bizitza bat ez edukitzearen baldintza bete beharko dute, dela
jabetzan, jabetza soilean edo azalera-jabetzan, dela bizi arteko
gozamenaren eskubide errealean, jarraian kasu bakoitzerako
adierazten diren daten aurreko bi urteetan, eta hori guztia, etxe-
bizitzaren premia definitzen duen erkidegoko araudian ezarri-
tako hitzetan eta salbuespenekin, edo bestela, duten etxebizitza
horrek ezin ditu gutxieneko bizigarritasun-baldintzak bete.

Etxebizitzaren premiaren inguruko baldintza betetzen den
egiaztatzeko kontaketa-datak honako hauek izango dira:

a) Behin-behineko kalifikazioaren data, babes ofizialeko
etxebizitzaren lehen eskualdaketa edo akurapen bidezko laga-
pena denean.

b) Babes ofizialeko etxebizitzen bigarren eta hurrengo
eskualdaketetan salerosketa-kontratua edo akurapen-kontratua
(hurrengo akurapenetan) aurkeztu zeneko data.

2. Eusko Jaurlaritzaren araudiak aintzat hartutako etxe-
bizitza-premien hedadura finkatu edo kasu horiek zabaldu ahal
izango ditu Usurbilgo Udalak beste ordenantza baten bidez.

3. Era berean, etxebizitza hauek esleitzeko lehiaketen
oinarrietan ere zabaldu ahal izango dira kasu horiek.

4. Etxebizitza-premian egoten jarraitu beharko da hauta-
pen-prozesu osoaren fase guztiak amaitzen diren arte, eta une
hori, hain zuzen ere, salerosketa hori eskritura publiko baten
bidez gauzatzen denekoa izango da.

Todos los miembros de la unidad convivencial deberán reu-
nir los requisitos relativos a la edad y/o a la menor de edad
emancipado.

b) Necesidad de vivienda. Todos los miembros de la uni-
dad convivencial deberán carecer de vivienda en propiedad,
nuda propiedad, derecho de superficie o usufructo durante los 2
años inmediatamente anteriores a la fecha de publicación del
acuerdo que de inicio al procedimiento de selección de los
beneficiarios de las viviendas.

c) Estar empadronado en el municipio de Usurbil. La
duración mínima se establecerá en las bases de cada proceso.

Junto con el empadronamiento será requisito necesario el de
residencia efectiva. Se presumirá, salvo prueba en contrario,
que la residencia efectiva es la del domicilio del empadrona-
miento. A estos efectos se entenderá por residencia efectiva el
concepto que de domicilio habitual y permanente se establece
en el artículo 7 de esta Ordenanza.

d) Ingresos máximos y mínimos.

e) Igualmente deberá acreditarse por la unidad conviven-
cial que el patrimonio que se posee no supera la cuantía esta-
blecida en la bases de cada proceso.

f) Las personas que resulten beneficiarías, deberán cum-
plir, además, el requisito de no haber sido adjudicatarias de otra
vivienda de protección oficial o protección local, de promoción
pública o privada, o no haber sido titular de vivienda libre en
los dos años anteriores, a contar, desde la fecha de publicación
del acuerdo que de inicio al procedimiento de selección de los
beneficiarios de las viviendas.

2. Los requisitos establecidos en este precepto podrán ser
completados y ampliados con los de la normativa de viviendas
de protección oficial del Gobierno Vasco a través de las bases
que hayan de regir cada concurso de selección.

Artículo 18. Necesidad de vivienda.
1. Todos los beneficiarios de VTM, entendiendo por tales

la totalidad de los miembros de la unidad convivencial, deberán
cumplir el requisito de no disponer de otra vivienda, bien en
propiedad, plena o superficiaria, bien por derecho real de dis-
frute vitalicio durante los dos años inmediatamente anteriores a
las fechas que, para cada caso, se señalan a continuación, y ello
en los términos y con las salvedades establecidas en la norma-
tiva autonómica que define la necesidad de vivienda o salvo
cuando la vivienda de la que dispongan no alcance las condi-
ciones mínimas de habitabilidad.

Las fechas de cómputo para verificar el cumplimiento del
requisito de necesidad de vivienda serán las siguientes:

a) La fecha de calificación provisional en el supuesto de
primera transmisión o cesión en arrendamiento de vivienda de
protección oficial.

b) La fecha de presentación a visado del contrato de com-
praventa en segundas y posteriores transmisiones de viviendas
de protección oficial o del contrato de arrendamiento, para pos-
teriores arrendamientos.

2. El Ayuntamiento de Usurbil podrá establecer en otra
ordenanza el alcance o ampliación de los supuestos de necesidad
de vivienda contemplados por la normativa del Gobierno Vasco.

3. Igualmente, las bases de los concursos para adjudica-
ción de estas viviendas podrán ampliar los supuestos.

4. Se deberá continuar en situación de necesidad de
vivienda hasta el momento de finalizar todo el proceso selec-
tivo en todas sus fases y que concluirá con el momento de ele-
var a escritura pública la compraventa.
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VII. TITULUA

KALIFIKAZIOA

19. artikulua. Kalifikazioa.

1. Etxebizitza tasatuaren kalifikazioa iraunkorra da.

2. Kalifikazio iraunkorra izateak esan nahi du eskualda-
keta guztietan gehienezko salmenta-prezio baten mende dau-
dela, eta Udal Administrazioak edo Eusko Jaurlaritzak lehenta-
sunez erosteko eta atzera eskuratzeko eskubideak erabil
ditzaketela.

20. artikulua. Kalifikatzeko prozedura.

1. Erregimen Orokorreko nahiz Erregimen Bereziko Udal
Etxebizitza Tasatuaren Kalifikazioa Tokiko Gobernu Batza-
rraren ebazpen baten bitartez ezarriko da sustatzaileak hala es-
katurik.

2. Hirigintza-plangintzan erabilera honetarako berariaz
kalifikatutako lurzoruetan sustatzen diren etxebizitzen Behin-
behineko Kalifikazioa eraikuntza-baimenarekin batera aurkeztu
beharko da, eta ez da emango, eskatu ezean edo Kalifikazioa
bidezkotzat jo ezean.

Lokalak etxebizitza bihurtzearen ondorioz lortutako etxe-
bizitzei behin-behineko kalifikazioa emateko, horrekin batera
dagokion obra-baimena aurkeztu beharko da, eta ez da emango,
eskatu ezean edo kalifikazioa bidezkoa izan ezean.

3. Behin-behineko Kalifikazioaren agirian etxebizitza
bakoitzaren gehienezko prezioa atxikitako garaje eta trastele-
kuenarekin batera finkatuko da, eta halaber, familia ugarientzat
eta/edo minusbaliatuentzat xedatu behar diren etxebizitzen
kopurua.

4. Lehen erabilerarako hirigintza-baimena erdiesteko,
beharrezko baldintza izango da, Erregimen Orokorreko edo
Erregimen Bereziko UETaren Behin betiko Kalifikazioa aldez
aurretik edo aldi berean erdiestea, sustatzaileak eskatuta, eta
egiaztatu egin beharko da etxebizitza hori Behin-behineko
Kalifikazioaren zehaztapenekin bat etorriz egin dela.

5. Hirigintza-planeamenduak erabilera honetarako bera-
riaz kalifikatu ez dituen lurzoruetan sustatzen diren etxebizitzak
UET gisa kalifikatu ahal izango dira edozein unetan, eta
Kalifikazioa erdietsi ondoren, horien erregimen juridikoa apli-
katu ahal izango zaie. Kasu honetan, ez da kalifikaziorako era-
gozpen izango Erkidegoko Administrazioaren Babes Ofizialeko
Etxebizitza Tasatuetarako (BOET) ezarritako baldintza tekni-
koak eta diseinuzkoak edota, horrelakorik ezean, Erregimen
Orokorreko BOEei eska dakizkiekeenak ez betetzea.

6. Ordenantza hau onetsi baino lehen sustatutako etxe-
bizitza tasatuak, horrelakorik baldin badago, erregimen oroko-
rreko udal etxebizitza tasatutzat hartuko dira eta izenpetutako
hitzarmenak errespetatuko dira.

21. artikulua. Kalifikazioaren ondorioak.

1. Era horretan kalifikaturiko UETek, beren garaje eta tras-
teleku atxikiekin, etxebizitza babestuen kalifikazio iraunkorra
izango dute. Horren ondorioz, Ordenantza honetan ezarritako
gehienezko eskualdaketa-prezioaren mende egongo dira horiek,
baina baita lehentasunez erosteko eta atzera eskuratzeko eskubi-
dearen mende ere, lehenik eta behin Udalaren edo Administrazio
jardueraren alde, eta, nolanahi ere, Autonomia Erkidegoko
Administrazio orokorraren alde, subsidiarioki.

TÍTULO VII

CALIFICACIÓN

Artículo 19. Calificación.

1. La calificación como vivienda tasada tendrá carácter
permanente.

2. La calificación permanente implica su sujeción a un
precio máximo de venta en todas sus transmisiones, la facultad
del ejercicio de los derechos de tanteo y retracto por la Admi-
nistración municipal o del Gobierno Vasco.

Artículo 20. Procedimiento de calificación.

1. Tanto la Calificación de Vivienda Tasada Municipal de
Régimen General como la de Régimen Especial se establecerá
mediante resolución de la Junta de Gobierno a petición del pro-
motor.

2. La Calificación Provisional de las viviendas que se pro-
muevan en suelos calificados expresamente por el planea-
miento urbanístico para este uso habrá de simultanearse con la
licencia de edificación, que no se otorgará de no solicitarse o no
resultar procedente la Calificación.

La calificación provisional de las viviendas resultante de
actuaciones de transformación de locales en viviendas habrá
que simultanearse con la licencia de las obras correspondientes,
que no se otorgará de no solicitarse o no resultar procedente la
calificación.

3. En el documento de Calificación Provisional se fijará el
precio máximo de venta de cada vivienda con el de su garaje y
trastero vinculados, así como el número de viviendas que han
de ser destinadas a familias numerosas y/o a discapacitados.

4. Para la obtención de la licencia urbanística de primera
utilización será requisito necesario la obtención previa o
simultánea, a solicitud del promotor, de la Calificación Defi-
nitiva como VTM de Régimen General o de Régimen Especial,
debiendo acreditarse que la vivienda se ha realizado según las
determinaciones de la Calificación Provisional.

5. Las viviendas que se promuevan en suelos no califica-
dos expresamente por el planeamiento urbanístico para este uso
podrán calificarse como VTM en cualquier momento, pasando,
tras la obtención de la Calificación, a serles aplicable el régi-
men jurídico de las mismas. En este caso no será obstáculo para
la calificación el no cumplimiento de los requisitos técnicos y
de diseño establecidos para las Viviendas de Protección Oficial
Tasadas (VPOT) de la Administración autonómica y, en su
defecto, los exigibles a las VPO de Régimen General.

6. En el caso de viviendas tasada promovidas con antela-
ción a la aprobación de la presente ordenanza se considerarán
viviendas tasadas municipales de régimen general respetándose
los convenios suscritos.

Artículo 21. Efectos de la calificación.

1. Las VTM así calificadas, con sus garajes y los trasteros a
ella vinculados, tendrán la calificación permanente de viviendas
protegidas. Consecuentemente, estarán sujetas de forma perma-
nente tanto al precio máximo de transmisión establecido en esta
Ordenanza, como al ejercicio de los derechos de tanteo y retracto
a favor, en primer lugar del Ayuntamiento o la Administración
actuante, y, en todo caso, subsidiariamente a favor de la
Administración General de la Comunidad Autónoma.
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2. UET etxebizitzen bizien arteko bigarren edo hurrengo
edozein eskualdaketarako gehienezko prezioa ondoko irizpi-
deen arabera ezarritakoa izango da:

a) EOUET: Ezingo du 2 indizea gainditu, eskualdaketa
egiteko unean indarrean dagoen Erregimen Orokorreko BOEen
gehienezko prezioari dagokionez. Sustapen pribatukoak dire-
nean, 2,2ko indizera iritsi ahal izango da.

b) EBUET Ezingo du erkidegoko araudiak BOET etxe-
bizitzetarako ezarritakoa gainditu. Nolanahi ere, ezingo du 1,7
indizea gainditu, eskualdaketa egiteko unean indarrean dagoen
Erregimen Orokorreko BOE etxebizitzen gehienezko prezioari
dagokionez.

c) Azalera-jabetzako erregimenean lagatako etxebizitzak
direnean, bigarren eskualdaketan edo hurrengoetan gehienezko
prezioa hasierako erosketa egiteko ordaindutakoa izango da,
KPIren aldaera-aplikazioaren arabera eguneratua eta ondoko
kopuruen bidez murriztua:

— Ehuneko 0,5 urtean, lehenengo 30 urteetan.

— 100eko 1 urtean, hurrengo 20 urteetan.

— 100eko 2’6 urtean, azkeneko urteetan.

d) Nolanahi ere, bigarren eskualdaketa hasierako eroske-
tatik urtebete igaro baino lehen egiten bada, salmentaren pre-
zioa lehen eskualdaketarena izango da.

3. Ondasun higiezinean egin diren hobekuntzek eta man-
tentze-lanek (halakorik egin bada), handitu egingo dute
besterentze-prezioa, baldin eta udal Administrazioak ondorio
horietarako aurrez onartu baditu, haien balioztapena eta balio-
galera zehaztuta.

VIII. TITULUA

LEHENTASUNEZ EROSTEKO ETA ATZERA
ESKURATZEKO ESKUBIDEAK

22. artikulua. Lehentasunez erostea eta atzera eskuratzea.

1. UETen titularrek, edozein dela ere horien erregimena,
Udalari eta Administrazio jarduleari eta Autonomia Erkidegoko
Administrazio Orokorrari –lehentasunez erosteko eta atzera
eskuratzeko titular subsidiarioa den aldetik- jakinarazi beharko
diete besterentzeko erabakia. Lehentasunez erosteko eskubidea
erabili ahal izateko, honako hauek ere adierazi beharko dituzte:
Aurreikusitako prezioa eta ordainketa modua, aurreikusitako
eskualdaketaren gainerako funtsezko baldintzak, eta jakinaraz-
penak jasotzeko helbidea. Eskubide hori bi hilabeteko epean
erabili ahal izango da, Udalaren edo Administrazio Jardulearen
erregistroan eta Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorraren erregistroan jakinarazpenari sarrera eman eta
hurrengo egunetik kontatzen hasita.

2. Aurreko paragrafoan adierazitako epean ez bada lehen-
tasunez erosteko eskubidea erabiltzeari buruzko berariazko
ebazpenik jakinarazi, libreki gauzatu ahal izango da aurreikusi-
tako besterentzea.

3. artikulu honetan eskatutako jakinarazpena ez bada egin,
legez nahitaezkoa den artikulu horretako edukiren bat ez bada
adierazi, edo eskualdaketarengatik ordaindutako diru-kopurua
txikiagoa bada edo baldintzak kostu-bide gutxiagokoak badira
dagokion administrazioari jakinarazitakoak baino, Adminis-
trazio horrek atzera eskuratzeko eskubidea erabili ahal izango
du bi hilabeteko epean, besterentzearen ezagutza osoa izan eta
hurrengo egunetik hasita.

2. El precio máximo de cualquier segunda o posterior
transmisión inter vivos de las VTM será el que correspondería
en aplicación de los siguientes criterios:

a) VTMG: No podrá superar el índice 2 respecto al precio
máximo de las VPO de Régimen General vigente en el mo-
mento de la transmisión. En el caso de las de promoción pri-
vada se podrá alcanzar el índice 2,2.

b) VTME No podrá superar el establecido por la norma-
tiva autonómica de aplicación para las VPOT. En todo caso, no
podrá superar el índice 1,7 respecto al precio máximo de las
VPO de Régimen General vigente en el momento de la trans-
misión.

c) Cuando las viviendas se cedan en régimen de propie-
dad superficiaria, el precio máximo en segundas o posteriores
transmisiones será el inicialmente abonado para su adquisición
inicial, actualizado por aplicación de la variación del IPC y
reducido en

— Un 0,5 por 100 anual durante los 30 primeros años.

— Un 1 por 100 anual durante los 20 años siguientes.

— Un 2,6 por 100 anual durante los últimos años.

d) En todo caso, si la segunda transmisión se produjera
antes de haber transcurrido un año desde la adquisición inicial,
el precio de venta será el de la primera transmisión.

3. Las mejoras y trabajos de mantenimiento que en su
caso hayan podido efectuarse en el inmueble incrementarán el
precio de enajenación siempre que las mismas hubieren sido
previamente aprobadas a estos efectos por la Administración
municipal fijando su valoración y depreciación.

TÍTULO VIII

DERECHOS DE TANTEO Y RETRACTO

Artículo 22. Tanteo y retracto.

1. Los titulares de VTM, cualquiera que sea su régimen,
deberán comunicar al Ayuntamiento o Administración actuante
y a la Administración General de la Comunidad Autónoma,
como titular subsidiario del derecho de tanteo y retracto, la
decisión de proceder a su enajenación, con expresión del precio
y la forma de pago proyectados y de las demás condiciones
esenciales de la transmisión prevista, así como el domicilio a
efecto de notificaciones, a fin de posibilitar el ejercicio del
derecho de tanteo. Este derecho podrá ejercerse en el plazo de
dos meses contados desde el día siguiente al de la entrada de la
comunicación en el registro del Ayuntamiento o Administración
actuante y de la Administración General de la Comunidad
Autónoma.

2. Transcurrido el plazo a que se refiere el párrafo anterior
sin notificación de resolución expresa sobre el ejercicio del
derecho de tanteo, se podrá proceder libremente a la enajena-
ción proyectada.

3. Cuando no se hubiera efectuado la comunicación
requerida en este artículo o se hubiera omitido en ella alguno de
los contenidos legalmente preceptivos, así como cuando el pre-
cio satisfecho por la transmisión resultare inferior o las condi-
ciones menos onerosas que lo comunicado a la Administración
correspondiente, ésta podrá ejercitar el derecho de retracto den-
tro del plazo de dos meses siguientes al día en que haya tenido
conocimiento completo de la enajenación.
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Titularra hiltzeagatik etxebizitzaren jabetza eskualdatzen
denean, ez da beharrezkoa izango esleipen-prozedurarik egitea,
eta etxebizitzaren jabetza haren oinordeko legitimoei egokituko
zaie. Dena den, kasu honetan ere, Udalari formalki adierazi
beharko zaio, etxebizitzaren titular berriak nor diren jakinara-
ziz. Etxebizitza horrek UETen kalifikazioa izaten jarraituko du
iraunkorki, eta beren titularren ohiko bizileku iraunkor izan
behar du, baina inolaz ere ezin izango zaie beste pertsona
batzuei laga, ezin dira hutsik utzi edota bigarren etxebizitza gisa
edota etxebizitzarenak ez diren beste erabileretarako xedatu)
Bestela, Udalak etxebizitza hori inorenganatu ahal izango du,
indarreko legerian aitortuta dagoen gizarte-interesean oinarri-
tuta.

Bai kasu batean eta bai bestean ere, Udalak agiri bat egingo
du eskualdaketa onartuz eta bertan Udal Etxebizitza Tasatuaren
kalifikazioa bere horretan mantenduko da, atzera egiteko
modurik gabe. Agiri hori gabe, ezingo da eskritura publikorik
egin eskualdatzailearen eta esleipendunaren edo familiarraren
artean, ezta Jabetza Erregistroan inskribatu ere.

IX. TITULUA

UET-AK ESLEITZEA

23. artikulua. Prozedura.

1. Udalak azalera-eskubidea laga ondoren egiten diren
udal sustapenetan edo sustapen pribatuetan UETak esleitzeko
prozedura zozketa bidezkoa izango da. Zozketa horretan parte
hartu ahal izango dute ordenantza honetan eta deialdi bakoitze-
rako onartutako oinarrietan eskatutako baldintzak betetzen
dituzten eskatzaileek, betiere publizitate eta gardentasunaren,
lehia askearen eta diskriminazio ezaren printzipioak bermatuz.
Nolanahi ere, zozketaren deialdia jendaurrean jarri beharko da)
Hori dela-eta, zozketa eta haren oinarriak Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu beharko dira, eta zozketa bera
udal batzarreko Idazkariaren aurrean egingo da, edo bestela,
eskuordetzearen ondorioz fede-emaile publikoaren lanak egiten
dituenaren edo Notarioaren aurrean Prozedura hori bera erabili
ahal izango da, Udalarekin egindako hitzarmenaren arabera
hala erabakitzen den sustapenetan.

2. Gainerako sustapen pribatuetan ere, UETak esleitzeko
prozedura zozketa bidezkoa izango da. Zozketa horretan parte
hartu ahal izango dute Ordenantza honetan eta dagozkion oina-
rrietan eskatutako baldintzak betetzen dituzten eskatzaileek)
Oinarri horiek behar besteko aurrerapenarekin argitaratuko
dira, eta prozesu guztian zehar, publizitate eta gardentasunaren,
lehia askearen eta diskriminazio ezaren printzipioak errespeta-
tuko dira. Zozketa hori egiteko, edonola ere, lehenik deialdi
publikoa egin beharko da, Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN

horren Oinarriak argitaratu eta fede-emaile publiko baten
aurrean gauzatu.

3. Sustatzaile publikoa udala ez den beste norbait denean,
hark edo haiek ezarriko dute esleipenerako prozedura, betiere
publizitate eta gardentasunaren, lehia askearen eta diskrimina-
ziorik ezaren printzipioak betez.

Lokalak etxebizitza bihurtzearen ondorioz kalifikatutako
UETak beren titular legitimoenak izango dira.

Nolanahi ere, Udalak, dagokion hitzarmena izenpetuz, es-
leipen-prozedura Eusko Jaurlaritzaren esku utz dezake, bi era-
kundeek horri begira erabakitzen dutenarekin bat etorriz.

En la transmisión de la propiedad de la vivienda que se pro-
duzca por fallecimiento de su titular, no será necesario el proceso
de adjudicación y la propiedad de la vivienda corresponderá a sus
legítimos herederos. No obstante, también en este supuesto,
deberá comunicarse formalmente al Ayuntamiento dando cuenta
de los nuevos titulares de la vivienda) La vivienda seguirá man-
teniendo con carácter permanente la calificación de VTM y
deberá constituir el domicilio habitual y permanente de sus titu-
lares, sin que bajo ningún concepto puedan cederse a otras per-
sonas, mantenerse vacías o destinarse a segunda residencia o
cualquier otro uso no residencial) En caso contrario el
Ayuntamiento podrá ejercer la expropiación de la vivienda por
interés social reconocido en la legislación vigente.

Tanto en uno como en otro supuesto, el Ayuntamiento expe-
dirá documento autorizando la transmisión y en la misma se
mantendrá de forma irreversible la calificación de Vivienda
Tasada Municipal. Sin este documento no se podrá otorgar la
correspondiente escritura pública entre el transmitente y el
adjudicatario, o el familiar, ni consecuentemente inscribirse
ésta en el Registro de la Propiedad.

TÍTULO IX

ADJUDICACIÓN DE VTM

Artículo 23. Procedimiento.

1. El procedimiento de adjudicación de las VTM en las
promociones municipales o privadas cuyos derechos provengan
de la cesión del derecho de superficie por el Ayuntamiento será
el de sorteo entre los solicitantes que cumplan con los requisi-
tos exigidos en esta Ordenanza y en las correspondientes Bases
aprobadas para cada convocatoria, garantizando siempre los
principios de publicidad y transparencia, libre concurrencia y
no discriminación. El sorteo, en todo caso, deberá ser objeto de
convocatoria pública mediante publicación con sus Bases en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa y realizarse ante el Secretario de
la corporación municipal o personal que por delegación ostente
el carácter de fedatario público o ante Notario. Este mismo pro-
cedimiento podrá seguirse en las promociones en las que así se
haya establecido por convenio con el Ayuntamiento.

2. El procedimiento de adjudicación de las VTM en el
resto de las promociones privadas será también el de sorteo
entre los solicitantes cumplan con los requisitos exigidos en
esta Ordenanza y en las correspondientes Bases, que se harán
públicas con la suficiente antelación y que respetarán durante
todo el proceso los citados principios de publicidad y transpa-
rencia, libre concurrencia y no discriminación. El sorteo, en
todo caso, deberá ser objeto de convocatoria pública mediante
publicación con sus Bases en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa
y realizarse ante fedatario público.

3. El procedimiento de adjudicación en el caso de promo-
tores públicos distintos al propio Ayuntamiento será el que éstos
establezcan, cumpliendo siempre con los principios de publici-
dad y transparencia, libre concurrencia y no discriminación.

Las VTM calificadas por transformación de locales en
viviendas corresponderán a sus legítimos titulares.

En todo caso, el Ayuntamiento, mediante la suscripción del
correspondiente convenio, podrá encomendar la realización del
procedimiento de adjudicación al Gobierno Vasco en los térmi-
nos que ambas instituciones acordaran en el mismo.
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4. UET etxebizitzak esleitzeko egiten diren zozketen
Oinarrietan kupoak ezarri ahal izango dira. Horri esker, etxe-
bizitza eskuratzeko premia edo zailtasun bereziak dituen gizarte
talde batean aurkitzen direnei etxebizitza kopuru jakin bat
esleitu ahal izango zaie.

5. Salbuespen gisa, sustapen bakoitzeko zozketatik etxe-
bizitza kopuru bat salbuestea erabaki daiteke, Udalak gizarte-
premiei erantzun ahal izan diezaien alokairu babestuen bidez
edota prekarioan lagata, hori guztia bizileku berri bat jasotzeko
eskubidearen kalterik gabe; azken kasu horretarako xedatutako
etxebizitzak ez dira zozketatuko.

6. UET baten onuradunak, baldin eta bere bizikidetza-uni-
tatea familia ugari baten legezko tamainakoa bilakatzen bada,
sustapen berri bakoitzean kolektibo honentzat gordeta daudene-
tatik erregimen bera duen beste batekin trukatu ahal izango du
bere etxebizitza, jabetzan, azalera-jabetzan nahiz alokairu-erre-
gimenean) Jabetza-erregimenean edo azalera-jabetzarenean
badago, eskuratzaileak UET berriaren prezioaren eta aurrekoa-
ren prezioaren arteko prezio-aldea ordaindu beharko du,
Ordenantza honen 11. artikuluan ezarritako zehaztapenekin bat
etorriz eguneratuta. Kolektibo honentzat gordetako etxebizitza
kopurua baino gehiago direnean beren etxebizitzak trukatu nahi
dituzten familia ugariak, horiek zozketa bidez esleituko dira.

X. TITULUA

IKUSKAPENA ETA KONTROLA

24. artikulua. Kontratuak onestea.
UET etxebizitzak lagatzeko kontratu guztiek, bai jabetza soi-

lean egiten direnek eta bai azalera-jabetzan egiten direnek ere,
Udal Administrazioaren onespena jaso behar dute, eta onespen
hori gabe ezingo dira Jabetza Erregistroan inskribatu.

1. Udal etxebizitza tasatuen eta beren eranskinen jabetza
bizien artean eskualdatzeko edozein eskritura publiko eman
baino lehen, bai lehen, bai bigarren eta bai hurrengo eskualda-
ketetan, edo azalera-eskubide bat edo etxebizitzen edo beren
eranskinen gainean beste edozein eskubide erreal eratzen edo
eskualdatzen denean, hipoteka-eskubidea izan ezik, dagokion
agiri pribatua aurkeztu beharko da Udalak onets dezan, eta hori
aurkezteko obligazioa etxebizitzen eskualdatzailearena edo
azalera-eskubidea edo beste edozein eskubide erreal (hipoteka-
ren eskubide erreala salbu) eratzen duen jabearena izango da.

Gauza komunen gaineko ondasun-erkidegoa ezabatu edo
desegiten den kasuan eta sozietateari irabazpidezko ondasunak
ematen zaizkionean edo ondasunen foru-komunikazioaren erre-
gimenean ere bete beharko da obligazio hori.

2. Halaber, udal etxebizitza tasatuen eta eranskin atxikien
akurapen-kontratuak aurkeztuko dira, onets daitezen. Obligazio
hau etxebizitzako akuratzailearen ardura izango da, eta Herri
Administrazioei ere eskatu ahal izango zaie akuratzaile gisa
bertan parte hartzen dutenean.

3. 1 eta 2 apartatuetan adierazitako eta onetsi beharreko
agiri horiekin batera, etxebizitzaren eskuratzaileak edo akura-
tzaileak honelako etxebizitzak eskuratzeko eskatutako baldin-
tzak betetzen dituela dioten egiaztagiriak aurkeztuko ditu, eta
halaber, idatzizko baimen bat Udalak beharrezko informazioa
eskatu ahal izan diezaien erakunde eskudunei, babestutako
etxebizitza hori eskuratzeko baldintzak betetzen diren ikuska-
tzeko.

Obligazio honetatik salbu geratzen da bi udal etxebizitza
tasaturen arteko trukea.

4. En las Bases de los sorteos que se celebren para la adju-
dicación de VTM podrán establecerse cupos que faciliten el
destino de un número determinado de viviendas a personas que
se encuentren dentro de algún grupo social con especiales nece-
sidades o dificultades para el acceso a la vivienda.

5. Excepcionalmente podrá acordarse la exclusión de los
sorteos de cada promoción de un número determinado de
viviendas para atender por parte del Ayuntamiento necesidades
sociales a través del alquiler tutelado o cesión en precario, todo
ello sin perjuicio de los casos de derechos de realojo, cuyas
viviendas destinadas a tal fin no serán objeto de sorteo.

6. El beneficiario de una VTM cuya unidad convivencial
alcance el tamaño legal de familia numerosa podrá permutar su
vivienda, tanto en el supuesto de propiedad, propiedad superfi-
ciaria o alquiler, por una del mismo régimen de las reservadas
a este colectivo en cada nueva promoción. En caso de propie-
dad o propiedad superficiaria, el adquirente deberá satisfacer la
diferencia de precio entre el precio de la nueva VTM y el pre-
cio de la anterior, actualizado según las determinaciones esta-
blecidas en el artículo 11 de la presente Ordenanza) De exis-
tir más familias numerosas que deseen permutar sus viviendas
que viviendas reservadas para este colectivo, se recurrirá al sor-
teo de las mismas.

TÍTULO X

INSPECCIÓN Y CONTROL

Artículo 24. Visado de contratos.
Todos los contratos de cesión de VTM, tanto en propiedad

plena como superficiaria, como los de alquiler habrán de ser
visados por la Administración municipal y no tendrán acceso al
Registro de la Propiedad sin dicho visado.

1. Con carácter previo al otorgamiento de cualquier escri-
tura pública por la que se transmita inter vivos la propiedad de
viviendas tasadas municipales y sus anejos, tanto en primera
como en segunda o sucesivas transmisiones, o se constituya o
transmita un derecho de superficie o cualquier otro derecho real
sobre las viviendas o los anejos, a excepción del derecho de
hipoteca, deberá presentarse el correspondiente documento pri-
vado para su visado en el Ayuntamiento recayendo la obliga-
ción de su presentación en el transmitente de las viviendas o el
propietario que constituya el derecho de superficie o cualquier
otro derecho real, a excepción del derecho real de hipoteca.

Esta obligación se extenderá a los supuestos de extinción o
disolución de la comunidad de bienes sobre la cosa común y la
aportación a la sociedad de gananciales o régimen de comuni-
cación foral.

2. Igualmente se presentarán para su visado los contratos de
arrendamiento de las viviendas municipales tasadas y anejos vin-
culados. Esta obligación recaerá en el arrendador de la vivienda
y será igualmente exigible a las Administraciones Públicas
cuando concurra en las mismas, la condición de arrendadoras.

3. Junto con los documentos a visar señalados en los apar-
tados 1 y 2, se presentará la documentación acreditativa de que
el adquirente o arrendatario de la vivienda reúne las condicio-
nes exigidas para acceder a este tipo de viviendas, así como su
autorización escrita para que el Ayuntamiento recabe de los
organismos competentes la información necesaria para fiscali-
zar el cumplimiento de los requisitos de acceso a dicha vivienda
protegida.

Se exceptúa de esta obligación el supuesto de permuta entre
dos viviendas tasadas municipales.
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4. Honelako etxebizitzak eskuratzeko eskatutako baldin-
tzak betetzen direla egiaztatzen ez bada, ukatu egingo da ones-
pena, Gobernu Batzordearen ebazpen baten bitartez.

5. Udal etxebizitza tasatuen eta beren eranskinen jabetza
bizien artean eskualdatzeko edo horien gainean eskubide errea-
lak eratu edo eskualdatzeko edozein agiri eskritura publiko
baten bidez formalizatzeko, Notarioek egiaztatu egin beharko
dute, inolako aitzakiarik jartzeko modurik gabe, eragiketa
horiek dagokion onespena jaso dutela. Onespen hori gabe, es-
kualdaketak ezingo dira eskritura publikoan formalizatu, ezta
Jabetza Erregistroan inskribatu ere.

Era berean, aldez aurreko onespena eskuratzea beharrezkoa
ez izan arren, Notarioek udal etxebizitza tasatuen titulartasu-
nean gertatzen diren aldaketak jakinarazi beharko dizkiote
Udalari, honako kasu hauetan:

a) Heriotzaren ondorioz jabetza, azalera-eskubidea edo
beste edozein eskubide erreal eskualdatzen denean.

b) Banantze edo dibortzioari buruzko epai irmo baten
bitartez ezkontideetako bati esleitzen zaionean.

6. Onespenaren alde edo aurka egiten duen ebazpena
emateko eta jakinarazteko epea 4 hilabetekoa izango da, organo
eskudunaren erregistroan onespenaren eskaerari sarrera ematen
zaion egunetik kontatzen hasita –izapideak egiteko–. Epe
horretan berariazko ebazpenik ez egoteak hura onetsi egin dela
esan nahiko du.

7. Udal etxebizitza tasatuen salerosketa-kontratu guztiek
Ordenantza honetan jasotako nahitaezko barneratze-klausulak
jaso beharko dituzte. Hori ez betetzeak dagozkien kontratuen
onespena ukatzea eragingo du. Halaber, adierazitako xehetasun
eta konpromiso horiek aipatzen ez dituen agiri publikorik ez
dute baimenduko Notarioek.

8. Udal etxebizitza tasatu baten titularra etxebizitza libre
baten titular den beste pertsona batekin ezkontzen bada edo
harekin egitatezko bikotea osatzen badu, ukatu egingo zaio udal
etxebizitza tasatua ematen zaioneko agiriaren onespena.

25. artikulua. Erregistroan inskribatzea.

1. Udalak dagokion Jabetza Erregistroari jakinarazi be-
harko dio etxebizitzek UET gisa duten behin betiko Kalifi-
kazioa, bertan etxebizitzen eta atxikitako garaje nahiz trastele-
kuen erregimena eta gehienezko prezioa ageri delarik,
eragindako ondasunetan jasota gera dadin eta erregistroan era
egokian publikotasuna eman dakion bai lehentasunez erosteko
eta atzera eskuratzeko eskubideari (Udalaren edo administrazio
jardulearen alde, eta, edonola ere, subsidiarioki, Autonomia
Erkidegoko Administrazio Orokorraren alde), eta bai ordenan-
tza honetan ezarritako eskualdatzeko gehienezko prezioaren
mende era iraunkorrean atxikita egoteko duten mugari.

2. Etxebizitzaren etorkizuneko titularrek beren gain hartu
beharreko honako konpromisoak agertaraziko dira gutxienez
salerosketa-kontratuan, eta etorkizuneko salerosketa-eskrituran
ere islatu beharko dira:

1. Esleitutako etxebizitza inorenganatzea, alokatzea, pre-
karioan lagatzea edo bizilekua bertan finkatzea ez den beste
erabilera baterako xedatzea berariaz debekatuta dago.

2. Lehentasunez erosteko eta atzera eskuratzeko eskubi-
deen mende dagoela agertaraziko da.

4. Si no se acredita el cumplimiento de los requisitos exi-
gidos para el acceso a este tipo de viviendas se denegará el
visado mediante resolución de la Junta de Gobierno.

5. Para la elevación a escritura pública de cualquier docu-
mento por el que se transmita inter vivos la propiedad de vivien-
das municipales tasadas y sus anejos o de la constitución o trans-
misión de derechos reales sobre las mismas (a excepción de la
hipoteca), los Notarios deberán comprobar, de forma inexcusable,
que dichas operaciones han obtenido el correspondiente visado.
Sin dicho visado, las transmisiones no se podrán elevar a escritura
pública ni inscribirse en el Registro de la Propiedad.

Asimismo, no siendo necesaria la obtención de visado pre-
vio, los Notarios deberán notificar al Ayuntamiento las modifi-
caciones que se produzcan en la titularidad de viviendas tasadas
municipales en los siguientes supuestos:

a) Transmisión mortis causa de la propiedad, derecho de
superficie o cualquier otro derecho real.

b) Adjudicación a uno de los cónyuges mediante senten-
cia judicial firme de separación o divorcio.

6. El plazo para dictar y notificar la resolución estimatoria o
desestimatoria del visado será de 4 meses, a contar desde la fecha
en que la solicitud de visado haya tenido entrada en el registro del
órgano competente para su tramitación. La falta de resolución
expresa, en dicho plazo, tendrá efectos estimatorios.

7. Todos los contratos de compraventa de viviendas tasa-
das municipales, deberán contener las cláusulas de inserción
obligatoria recogidas en esta Ordenanza. Su incumplimiento
implicará la denegación del visado de los correspondientes con-
tratos. Asimismo los Notarios no autorizarán documento
público alguno en el que no se consignen las circunstancias y
compromisos expresados.

8. En el caso de que una persona titular de una vivienda
tasada municipal contrajere matrimonio o formara pareja de
hecho con otra persona titular de una vivienda libre, se dene-
gará el visado del documento por el que se aporte la vivienda
tasada municipal.

Artículo 25. Inscripción registral.

1. La Calificación definitiva de las viviendas como VTM,
en la que constará el régimen y el precio máximo de las vivien-
das y sus garajes y trasteros vinculados, se comunicará por el
Ayuntamiento al Registro de la Propiedad correspondiente a los
efectos de que se haga constar en los bienes afectados y se dé
con ello publicidad registral en la forma que resulte procedente,
tanto del derecho de tanteo y retracto a favor en primer lugar del
Ayuntamiento o Administración actuante, y, en todo caso, sub-
sidiariamente a favor de la Administración General de la
Comunidad Autónoma, como de la limitación de estar sujetas
de forma permanente al precio máximo de transmisión estable-
cido en esta Ordenanza.

2. En el contrato de compraventa se deberán hacer cons-
tar como mínimo, debiéndose reflejar en la futura escritura de
compraventa, los siguientes compromisos a asumir por los futu-
ros titulares de la vivienda:

1. La prohibición expresa de enajenar, alquilar, ceder en
precario, o destinar la vivienda adjudicada a otro uso que no sea
el de establecer su residencia.

2. Hacer constar el sometimiento a los derechos de tanteo
y retracto.
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26. artikulua. Bertan bizitzeko obligazioa.
Kontratuetan, salerosketakoak izan nahiz akurapenezkoak

izan, baldintza bat jasoko da, eta horren arabera, onuradunak
konpromisoa hartuko du sinatzen denetik bi hilabetera gehienez
ere etxebizitza okupatuko duela eta bertan erroldatuko dela)
Baldintza hau ez betetzeak kontratua deuseztatzea eta etxebizi-
tzaren jabe edo onuradunaren izaera galtzea eragingo du.

27. artikulua. Etxebizitza tasatu hutsak.
UETen onuradun guztiek beren ohiko bizileku iraunkorra

esleitutako etxebizitza horretan finkatzeko eta mantentzeko
duten obligazioa betetzen ez badute, Udalak nahitaezko
desjabetze-eskubidea erabiliko du, indarreko legerian aitortuta
dagoen moduan.

XEDAPEN GEHIGARRIA

Desjabetze-prozesuetan edo berdintasunezko banaketarako
prozesuetan balioespena egiteari begira, urbanizatutako lurzorua-
ren kostuak izango duen gehienezko eragina ezingo da UETren
gehienezko salmenta-prezioaren 100eko 30etik gorakoa izan)
Beste daturik ezean, urbanizatu gabeko zoruak eta etxebizitza
horien urbanizazio-kostuek zenbateko bera dutela joko da.

AMAIERAKO LEHEN XEDAPENA

Ordenantza honetan aurreikusi ez den guztian, eta gerora
izan ditzakeen garapenen kontra joan gabe, autonomia erkide-
goan Babes Publiko Etxebizitzei buruz indarrean dagoen arau-
dia aplikatuko da.

AMAIERAKO BIGARREN XEDAPENA

Ordenantza hau behin betiko onartu eta bere testua Gipuz-
koako Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta handik
15 lan-egunetara sartuko da indarrean, eta Etxebizitza
Tasatuetarako erreserben aurreikuspena ezarrita duten hirigin-
tza-antolamendurako planei zabalduko zaie bere eragina, lehe-
nagotik izapidetuta edo onetsita egonda ere.

2008ko Jarduera Ekonomikoen gaineko Zergaren ma-
trikula. Onespena eta jende aurreko erakusketa.

Usurbilgo Udalari dagokion, 2008. ekitaldirako Jarduera
Ekonomikoen Gaineko Zergaren Matrikula delarik, 1/1993
Foru Dekretuaren 17.2 artikuluan, 80/1991 Foru Dekretuaren 2
artikuluan, xedatutakoa betez, jendaurrean erakusten da, zerga-
dunek aztertu eta, nahi izanez gero, erreklamazioak aurkez
ditzaten:

a) Ikusgai dagoen lekua: Udal kontuhartzailetzan.

b) Aztertzeko epea: Hamabost laneguentakoa, Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN iragarki hau argitara eman eta ondorengo
lanegunetik kontatzen hasita (iragarki hau udaletxeko ediktu tau-
lan ere jarri da).

c) Desadostasuna adierazteko epea: Hilabetekoa epea b)
atalean adierazten den bezela.

d) Errekurtsoa aurkezteko organoa: Alkatea.
e) Errekurtsoa aurkezteko lekua: Udaletxeko sarrera erre-

gistroa, bulego orduetan.
Usurbil, 2008ko uztailaren 4a.—Alkatea.

(3469) (7992)

Artículo 26. Obligación de residencia.
En los contratos, sean de compraventa o arrendamiento, se

incluirá una cláusula condicional por la que el beneficiario se
compromete a la ocupación y empadronamiento en la vivienda
en el plazo máximo de dos meses desde su firma) El incum-
plimiento de esta condición dará lugar a la resolución del con-
trato y a la pérdida de la condición de propietario o beneficia-
rio de la vivienda.

Artículo 27. Viviendas tasadas vacías.
En el supuesto de incumplimiento de la obligación de todo

beneficiario de una VTM de establecer y mantener su domici-
lio habitual y permanente en la vivienda adjudicada, el
Ayuntamiento ejercerá el derecho de expropiación forzosa reco-
nocido en la legislación vigente.

DISPOSICIÓN ADICIONAL

A efectos de valoración en procesos de expropiación o equi-
distribución, la repercusión máxima del coste del suelo urbani-
zado no podrá exceder del 30 por 100 del precio máximo de
venta de la VTM. A falta de otro dato, se entenderán de igual
cuantía el valor del suelo sin urbanizar y los costes de urbani-
zación de estas viviendas.

DISPOSICIÓN FINAL PRIMERA

Para todo lo no previsto por la presente Ordenanza, y sin
perjuicio del contenido de sus posteriores desarrollos, será de
aplicación la normativa autonómica vigente en materia de
Viviendas de Protección Pública.

DISPOSICIÓN FINAL SEGUNDA

La presente Ordenanza entrará en vigor a los 15 días hábi-
les a partir de la publicación de su aprobación definitiva y de su
texto en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa, extendiendo sus efec-
tos a los planes de ordenación urbanística que, aunque tramita-
dos o aprobados con anterioridad, tengan establecida la previ-
sión de reservas para Viviendas Tasadas.

Aprobación e información pública de la matrícula del
Impuesto sobre Actividades Económicas año 2008.

Se pone en exposición publica la Matricula del Impuesto
sobre Actividades Económicas correspondientes al año 2008,
en cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 17.2 del Decreto
Foral 1/1993. en el artículo 2 Decreto Foral 80/1991, se somete
a información pública para que los contribuyentes afectados
puedan examinarla y formular, en su caso, las reclamaciones
que consideren oportunas.

a) Lugar donde se halla de manifiesto: En las Dependen-
cias de la Intervención de Fondos.

b) Plazo para examinarlo: 15 días hábiles contados a par-
tir del siguiente hábil al de la inserción de este anuncio en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa (Este anuncio tambíen será colo-
cado en el tablón de edictos de la Casa Consistorial).

c) Plazo para interponer reclamaciones: Un mes con-
forme se indica en el extremo b).

d) Organo ante el que se recurre: El Alcalde.
e) Lugar de presentación de reclamaciones: Registro de

entrada del Ayuntamiento en horas de oficina.
Usurbil, a 4 de julio de 2008.—El Alcalde.

(3469) (7992)
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Idazkaritza

Usurbilgo Haur Eskola zerbitzua kudeaketa eslei-
tzeko prozedura irikitzen duena.

1. Erakunde adjudikatzailea.

a) Erakundea: Usurbilgo Udala.

b) Espedientea bideratzen ari den bulegoa: Idazkaritza.

c) Espediente-zenbakia: ID.05/2008-0320.

2. Kontratuaren helburua.

a) Helburuaren deskribapena: Usurbilgo Haur Eskolaren
zerbitzua kudeatzea.

b) Banaketa atalka eta kopuruka: Kontratuaren xedea ez
dago atalka banatuta.

c) Egiteko lekua: Usurbil.

d) Kontratuaren iraupena: Hamabi urtekoa, urte bat
gehiago arte luzagarria (hamairu arte gehienez).

3. Tramitazioa, jardunbidea eta adjudikazio-modua.

a) Tramitazioa: Presazkoa.

b) Jardunbidea edo prozedura: Irekia.

4. Lizitazio prezioa.

Lizitatzaileek hobekuntzak eskaini ditzakete, eta zenbate-
koak ezin du gainditu urteko eta haur usurbildar bakoitzeko
1.050 € (BEZa salbuetsita dago).

5. Behin-behineko bermea. 

4.063,5 €.

6. Behin betiko bermea. 

6.772,5 €.

7. Dokumentazioa eta informazioa eskuratzeko modua.

a) Erakundea: Usurbilgo udaleko Idazkaritza.

b) Helbidea: Joxe Martin Sagardia, z/g.

c) Herria eta posta-kodea: 20170 Usurbil.

d) Telefonoa: 943.371.951.

e) Faxa: 943.371.493.

f) Dokumentazioa eta informazioa eskuratzeko azken
eguna: Lizitazio honen iragarkia Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN argitaratu eta biharamunetik aurrera kontatzen
hasita harik eta proposamenak aurkezteko epea amaitu arte.
Ordutegia: Astelehenetik ostiralera, goizeko 9etatik arratsal-
deko ordu 2etara (09:00-14:00).

8. Kontratistak bete beharreko baldintza zehatzak.

a) Sailkapena (hala balegoke, taldea, azpitaldea eta kate-
goria): Ez da bidezko.

b) Finantza- eta ekonomia kaudimena; kaudimen teknikoa
eta profesionala. Baldintza ekonomiko-administratiboen ple-
guan adierazitakoa.

9. Eskaintzak edo parte-hartzeko eskabideak aurkezteaz.

a) Aurkezpenerako azken eguna: Ordutegia: Astelehe-
netik ostiralera, 09:00etatik 14:00etara. Iragarkia hau
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta hurrengo
egunetik kontatzen hasita, hamar egun naturalean.

Secretaría

Contrato de gestión del servicio público de guardería
municipal mediante procedimiento abierto.

1. Entidad adjudicadora.

a) Organismo: Ayuntamiento de Usurbil.

b) Dependencia que tramita el expediente: Secretaría.

c) Número de expediente: ID.05/2008/0320.

2. Objeto del contrato.

a) Descripción del objeto: Gestión del servicio de guar-
dería municipal.

b) División por lotes y número: El objeto del contrato no
está dividido en lotes.

c) Lugar de ejecución: Usurbil.

d) Duración del contrato: Doce años, prorrogable un año
más (hasta trece como máximo).

3. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación.

a) Tramitación: Urgente.

b) Procedimiento: Abierto.

4. Precio de licitación.

Los licitadores pueden proponer mejoras, y la cantidad no
puede superar los 1.050 € por año y niño de Usurbil (IVA
exento).

5. Garantía Provisional. 

4.063,5 €.

6. Garantía definitiva. 

6.772,5 €.

7. Obtención de documentación e información.

a) Entidad: Secretaría.

b) Domicilio: C/ Joxe Martin Sagardia, s/n.

c) Localidad y código postal: 20170 Usurbil.

d) Teléfono: 943.371.951.

e) Fax: 943.371.493.

f) Fecha límite de obtención de documentos e informa-
ción: De lunes a viernes de 9,00 a 14,00 horas, a partir del
siguiente día a aquel en el que aparezca publicado el anuncio de
esta licitación en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa y hasta el
vencimiento del plazo de proposiciones.

8. Requisitos específicos del contratista.

a) Clasificación, en su caso (grupo, subgrupos y cate-
goría): No procede.

b) Solvencia económica y financiera y solvencia técnica y
profesional: La que se indica en el Pliego de Condiciones
Económico-Administrativas.

9. Presentación de las ofertas o de las solicitudes de par-
ticipación.

a) Fecha límite de presentación: De lunes a viernes de
9:00 a 14:00 horas, dentro de los diez días naturales a contar
desde el día siguiente de la publicación de este anuncio en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.
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b) Aurkeztu behar den dokumentazioa: Administrazio
Baldintza ekonomiko-administratiboen eta Preskripzio Teknikoen
pleguetan zehaztutakoa.

c) Aurkezteko lekua:

1. Erakundea: Usurbilgo udaleko errejistro nagusia.

2. Helbidea. Joxe Martin Sagardia, z/g.

3. Herria eta posta-kodea: 20170 Usurbil.

e) Aldaerak: Ez da aldaerarik edo beste edozein aukerarik
onartuko, baina bidezkotzat jotzen diren hobekuntzak aurkeztu
ahal izango dira.

Hala balegoke, eskaintzak aurkezteko gonbidapena (jardun-
bide murriztua) luzatuko zaien enpresa-kopurua (gehiena edo
gutxiena): Ez da bidezko.

10. Eskaintzak irekitzea.
a) Erakundea: Usurbilgo udala (Batzar aretoa).

b) Helbidea: Joxe Martin Sagardia, z-g.

c) Herria: 20170 Usurbil.

d) Data: Zehaztuko da.

e) Ordua: 14:00.

11. Beste argibiderik. 
Ez.

12. Iragarki-gastuak. 
Lizitatzailearen kontura.

13. Iragarkia Europa Elkartearen Egunkari Ofizialera
bidali deneko eguna (hala egitea balegoke).

Ez da bidezko.

13. Hala balegoke, deialdiari dagozkion informazioak
edo baldintzak eskuratzeko pegora informatikoa edo webgu-
nea. 

Ez da bidezko.

Usurbil, 2008ko uztailaren 10a.—Xabier Mikel Errekondo
Saltsamendi, Alkatea.

(3555) (8126)

Hirigintza

Hiri Antolamenduko Arau Subsidiarioetako S-6
Sektoreko (Agerreazpi) Plan Partzialaren aldaketa.
Haserako onespena eta jende aurreko erakusketa.

Plenoak, 2008ko ekainaren 24an zera erabaki zuen:

1. Hiri Antolamenduko Arau Subsidiarioetako S-6
(Agerreazpi) Sektoreko Plan Partzialaren aldaketa hasieraz
onartzea.

2. Ekainaren 30eko 2/2006 Legeak xedatzen duenaren
arabera, aldaketa jendaurrean jartzea 20 egunez, dagokion ira-
garkia Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN eta ohizko egunka-
rietan argitaratuz, interesatuek proiektua aztertu, eta hala bada-
gokio, bidezko alegazioak aurkeztu ditzaten.

Usurbil, 2008ko ekainaren 27a.—Xabier Mikel Errekondo
Saltsamendi, Alkatea.

(3368) (7984)

b) Documentación a presentar: La que se especifica en el
Pliego de Cláusulas Administrativas Particulares.

c) Lugar de presentación:

1.ª Entidad: Registro general del Ayuntamiento de Usurbil.

2.ª Domicilio: C/ Joxe Martin Sagardia, s/n.

3.ª Localidad y código postal: 20170 Usurbil.

e) Admisión de variantes: No se admite la presentación de
variantes o alternativas, pero se pueden presentar las mejoras
que se estimen oportunas.

f) En su caso, número previsto (o número máximo y
mínimo) de empresas a las que pretende invitar a presentar ofer-
tas (procedimiento restringido): No procede.

10. Apertura de las ofertas.
a) Entidad: Ayuntamiento de Usurbil (Salón de Plenos).

b) Domicilio: Joxe Martin Sagardia, s/n.

c) Localidad: 20170 Usurbil.

d) Fecha: A definir.

e) Ordua: 13:00.

11. Otras informaciones.
No hay.

12. Gastos de anuncios.
A cargo de la adjudicataria.

13. Fecha de envío del anuncio al «Diario Oficial de la
Unión Europea» (en su caso).

No procede.

14. En su caso, portal informático o página web donde
figuren las informaciones relativas a la convocatoria o donde
puedan obtenerse los pliegos. 

No procede.

Usurbil, a 10 de julio de 2008.—El Alcalde, Xabier Mikel
Errekondo Saltsamendi.

(3555) (8126)

Urbanismo

Aprobación inicial e información pública de la modifi-
cación Plan Parcial del Sector S-6 (Agerreazpi) de las
Normas Subsidiarias de Planeamiento Urbanístico.

Con fecha 24 de mayo de 2008 el Pleno adoptó el siguiente
acuerdo:

1.º Aprobar inicialmente la modificación del Plan Parcial
del Sector S-6 (Agerreazpi) de las Normas Subsidiarias de
Planeamiento Urbanístico.

2.º De acuerdo con la Ley 2/2006 de 30 de junio, someter
la modificación a información pública por un plazo de 20 días
publicando el anuncio correspondiente en el BOLETIN OFICIAL

de Gipuzkoa y en los diarios acostumbrados, a fin de que los
interesados puedan examinarlo y presentar las alegaciones que
estimen procedentes.

Usurbil, a 27 de junio de 2008.—El Alcalde, Xabier Mikel
Errekondo Saltsamendi.

(3368) (7984)
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ZARAUZKO UDALA

Udaltzaingoa

Ediktoa

Udal honek trafiko arau-hausteagatik ezarritako isunak,
lortu gabe, notifikatzen saiatu ondoren, edikto honen bidez egi-
ten da eta azaroaren 26ko 30/1992 Legearen, Herri Adminis-
trazioen Lege Arauei eta Administrazio Ihardunbide Arruntari
buruz, 59.4 eta 61 artikuluen arabera. interesatuen jakinaren
gainean jartzen ditugu, jakin dezaten eta banan-banan jakinara-
zita har dezaten, era berean ondorengoaren berri ematen zaiela-
rik:

Prozedura Zigortzailea:
Izapidegilea: Zarauzko udaltzainburua. Hau errefusatu

liteke 30/1992 Legearen 28 eta 29. artikuluei jarraiki.

Oragno zigor jartzailea: Prozedura ebazteko eskudun orga-
noa Alkatea da (martxoaren 2ko 339/90 E.D.A.ren 68.2 artiku-
lua) edo honek zigorra jartzeko eskumena ordezkatzen duena-
rena (otsailaren 25eko 320/1994 E.D.ren 15.3 artikulua,
trafikoko zigorrak jartzeko Erregelamendua, otsailaren 4ko
137/2000 E.D.ak aldatua).

Hasiera: Salaketaren jakinarazpena. Arau-hausleak bere
gogoz bere erantzukizunaz jabetu liteke edo isuna ordaindu
1.398/93 E.D.ren 8. artikuluan aurreikusitako ondorioekin,
gidatzeko baimenarik gabe utz litekeen kasuetan izan ezik.

Iraungitzea: Hasten den datatik urte bete buruan, etete
kasuetan izan ezik (320/94 E.D.ren 16. artikulua).

Errekurtsoak ez direla onartzen esan nahiko du administra-
zio isiltasunak.

Identififikazioa: Arau-hausteko unean ez bazina zu izango
gidaria, 15 egun izango dituzu izen eta bi deitura, NAN eta hel-
bidearekin gidaria identifikatzeko. Hori ez bazenuke adierazi
bezala egingo, erru larri egile gisa zigortua izango zara, kopuru
haundienarekin. (339/1990 E.D.ren 72.3 artikulua).

Alegazioak: Alegazioak egiteko 15 egun izango dituzu.
Bertan espediente-zenbakia eta ibilgailuaren matrikula adierazi
beharko duzu.

Alegaziorik ez baduzu egiten, salaketa-jakinarazpena ebaz-
pen-proposamentzat joko da (320/1994 E.D.ren 13.2 artikulua).

Ordainketa: Udaltzaingoan, posta bidez edo Banko eta
Aurrezki Kutxetan edo zergabilgeta bulegoan (espediente-zen-
bakia eta ibilgailuaren matrikula adieraziz), kontuan izanik,
zigor espedientearen ebazpena eman baino lehen, zehapenaren
behin-behineko %30aren beherapena eginez.

Zarautz, 2008ko uztailaren 3a.—Instruktorea.

(5188) (8040)

AYUNTAMIENTO DE ZARAUTZ

Departamento de Tráfico y Transportes

Edicto

Habiéndose intentado, sin efecto por parte de este Ayunta-
miento las notificaciones de denuncia por infracción de la nor-
mativa vigente en materia de tráfico que a continuación se rela-
cionan, se procede a su práctica mediante el presente edicto, de
acuerdo con lo establecido en el artículo 59.4 y 61de la Ley
30/1992 de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común, lo que se hace público para conocimiento de los inte-
resados, a quienes debe servir este edicto de notificación indi-
vidual, con las siguientes advertencias:

Procedimiento Sancionador:
Instructor: El Jefe de la Policía Local de Zarautz. Este podrá

ser recusado de acuerdo con los art. 28 y 29 de la Ley 30/1992.

Organo sancionador: El órgano competente para la resolu-
ción del procedimiento es el Alcalde, (art. 68.2 del R.D.L.
339/90, de 2 de marzo) o en quien él delegue la potestad san-
cionadora (art. 15.3 RD. 320/1994 de 25 de febrero, Regla-
mento de Procedimiento sancionador de tráfico, modificado por
R.D. 137/2000 de 4 de febrero).

Inicio: Notificación de la denuncia. El/La interesado/a podrá
reconocer voluntariamente su responsabilidad o realizar el pago
de la multa con los efectos previstos en el art. 8 del RD.
1.398/93, salvo la posible suspensión del permiso de conducir.

Caducidad: Un año después de la fecha de Inicio, salvo
causas de suspensión (art. 16 RD. 320/94).

En los recursos, el silencio administrativo será desestimato-
rio.

Identificación: Si no fuera Vd el/la conductor/a en el
momento de la infracción, en el plazo de 15 días, deberá iden-
tificarlo/a indicando nombre y dos apellidos, DNI y domicilio.
En caso de incumplimiento será sancionado/a por falta grave,
en su máxima cuantía. (art. 72.3 RD. 339/1990)

Alegaciones: Podrá formular Alegaciones en el plazo de 15
días indicando número de expediente y matrícula del vehículo.

Si no se presentan alegaciones, la notificación de denuncia
se considerará Propuesta de Resolución. (art. 13.2 RD.
320/1994).

Pago: Puede realizarse en las dependencias de la Policía
Local, giro postal, en Bancos y Cajas de Ahorro o en la oficina
de Recaudación (indicando expediente y matricula del vehí-
culo). Antes de que se dicte resolución del expediente sancio-
nador, con reducción del 30% del importe provisional de la san-
ción fijada.

Zarautz, a 3 de julio de 2008.—El Instructor.

(5188) (8040)
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Arau-Haustea / Infracción

Izen-abizenak NAN Urtea Espte. Matrikula Data Zenbat. Udalerria Artikulua
Nombre DNI Año Expte. Matrícula Fecha Importe Municipio Artículo

JULIO CASTRO SL B15916836 2007 9261 0501-FGB 24/9/2007 30,05 A CORUÑA ART.12.3B

ECHAVARRI PEREZ PILAR 50685410B 2007 9105 0571-CLM 17/9/2007 30,05 AIA ART.12.3A

HASSAN BOUACHA X3918270J 2007 9189 2534-FHH 25/9/2007 30,05 AIA ART.12.3B

MATEOS ANCIN ENRIQUE 72475329Y 2007 9172 8978-FTP 24/9/2007 30,05 AIA ART.12.3B



ECHEVERRIA AZCUNE JUSTA 15917284L 2007 9349 SS-4871-BB 29/9/2007 30,05 AIZARNAZABAL ART.12.3B

PORTILLA RUIZ OSCAR 47020839F 2007 9410 5376-FPN 4/8/2007 30,05 ALGETE ART.12.3A

OLANO DORRONSORO MARI SOL 15898032H 2007 9236 SS-5940-AV 19/9/2007 30,05 AMEZKETA ART.12.3B

NUÑEZ LARZANGUREN GERARDO 72573312D 2007 9219 3992-CLB 28/9/2007 30,05 ARRASATE/MONDRAGON ART.12.3B

SANCHEZ SOLANA FRANCISCO JOSE 46725681P 2007 9076 6497-DGW 27/9/2007 30,05 ARROYO ART.12.3B

IRAZUSTA UGARTEMENDIA JUAN JOSE 72415406K 2007 9510 SS-6444-BC 11/10/2007 30,05 ASTEASU ART.12.3B

MARTINEZ PACHECO JOSE IGNACIO 06559973M 2007 9077 9674-BFK 27/9/2007 30,05 AVILA ART.12.3B

RUIZ GUTIERREZ CARLOS ALBERTO 70804544X 2007 9633 4367-BVD 11/10/2007 30,05 AVILA ART.12.3B

ARAMBARRI LARRAÑAGA RICARDO 72424882K 2007 9089 SS-9932-AX 28/9/2007 30,05 AZKOITIA ART.12.3B

ARTECHE ALBERDI JUAN ESTEBAN 72423668A 2007 8993 0654-BMV 19/9/2007 30,05 AZKOITIA ART.12.3B

LORES BEISTEGUI JOSU ANDONI 15372373R 2007 9406 9331-CZY 10/7/2007 30,05 AZKOITIA ART.12.3B

RIAZ MOHAMMAD X3179935R 2007 9309 SS-3286-AU 28/9/2007 30,05 AZKOITIA ART.12.3B

ALBERDI JUARISTI FERNANDO 72451961Y 2007 9430 4236-CDJ 16/9/2007 30,05 AZPEITIA ART.159.0

BERASATEGUI ARAMENDI MIKEL 72442164F 2007 8996 V-9523-AU 19/9/2007 30,05 AZPEITIA ART.12.3A

CHANDALA MULTISERVICIOS SL B20937546 2007 9544 NA-9123-AH 13/10/2007 30,05 AZPEITIA ART.12.3B

ELLIALI MUSTAPHA X3573227Q 2007 9184 BI-1530-CT 24/9/2007 30,05 AZPEITIA ART.12.3B

ELLIALI MUSTAPHA X3573227Q 2007 9263 BI-1530-CT 24/9/2007 30,05 AZPEITIA ART.12.3B

ITURRI ARRUTI JOSE M 72416402M 2007 9653 SS-4263-AV 9/10/2007 30,05 AZPEITIA ART.12.3B

MURILLO BELTRAN OLATZ 72479804L 2007 9464 SS-4193-BJ 3/8/2007 30,05 AZPEITIA ART.12.3B

SUDUPE ORBEGOZO MARIA TERESA 72419911H 2007 9330 6586-BGH 22/9/2007 30,05 AZPEITIA ART.12.3A

ZUBIZARRETA ECHEVESTE IGNACIO 72434063W 2007 9658 5935-DCZ 9/10/2007 30,05 AZPEITIA ART.12.3B

ROMAN TORRES JOSE 08426090V 2007 9257 1660-DGT 22/9/2007 30,05 BADAJOZ ART.12.3B

MAHMOOD ARSHAD X3889447D 2007 9685 SS-5847-AV 24/9/2007 90 BARAKALDO ART.154

PAZOS SACRISTAN JOSE ANTONIO 22737197H 2007 9574 1832-BMC 11/10/2007 30,05 BARAKALDO ART.12.3A

PAZOS SACRISTAN JOSE ANTONIO 22737197H 2007 9605 1832-BMC 8/10/2007 30,05 BARAKALDO ART.12.3A

FOREST PARSE ESTEBAN 37287680B 2007 9228 0824-CTV 17/9/2007 30,05 BARCELONA ART.12.3B

GOMEZ COLL SALVADOR 15995264Y 2007 8991 B-8638-UL 19/9/2007 30,05 BARCELONA ART.12.3B

GOMEZ COLL SALVADOR 15995264Y 2007 9000 B-8638-UL 20/9/2007 30,05 BARCELONA ART.12.3B

GOMEZ COLL SALVADOR 15995264Y 2007 9009 B-8638-UL 21/9/2007 30,05 BARCELONA ART.12.3B

GOMEZ COLL SALVADOR 15995264Y 2007 9300 B-8638-UL 27/9/2007 30,05 BARCELONA ART.12.3B

GOMEZ COLL SALVADOR 15995264Y 2007 9310 B-8638-UL 28/9/2007 30,05 BARCELONA ART.12.3B

GOMEZ COLL SALVADOR 15995264Y 2007 9351 B-8638-UL 29/9/2007 30,05 BARCELONA ART.12.3A

GOMEZ COLL SALVADOR 15995264Y 2007 9552 B-8638-UL 9/10/2007 30,05 BARCELONA ART.12.3B

GOMEZ COLL SALVADOR 15995264Y 2007 9577 B-8638-UL 11/10/2007 30,05 BARCELONA ART.12.3B

GOMEZ COLL SALVADOR 15995264Y 2007 9587 B-8638-UL 11/10/2007 30,05 BARCELONA ART.12.3B

GOMEZ COLL SALVADOR 15995264Y 2007 9619 B-8638-UL 13/10/2007 30,05 BARCELONA ART.12.3B

GOMEZ COLL SALVADOR 15995264Y 2007 9656 B-8638-UL 10/10/2007 30,05 BARCELONA ART.12.3B

GONZALEZ BOUZADA ROBERTO 32670399A 2007 9449 0930-FBY 31/7/2007 30,05 BARCELONA ART.12.3B

GONZALEZ BOUZADA ROBERTO 32670399A 2007 9452 0930-FBY 2/8/2007 30,05 BARCELONA ART.12.3B

LLOPART GIL ADRIA 47788958H 2007 8974 5411-FBM 5/8/2007 30,05 BARCELONA ART.12.3B

ZORZANO ORTS JOSEP 44021018F 2007 9252 4031-DPR 21/9/2007 30,05 BARCELONA ART.12.3B

GARCIA ABASCAL EVA M 14956423Y 2007 9302 4592-CHF 27/9/2007 30,05 BASAURI ART.12.3B

MORALES GARMENDIA OSCAR 08925592M 2007 9397 2908-CNN 15/9/2007 30,05 BEASAIN ART.046.1

NARANJO GALLEGO FRANCISCO JAVIER 34104313M 2007 9226 5008-BFH 17/9/2007 30,05 BEASAIN ART.12.3B

MENDEZ OSORIO BLANCA MARGARITA X3521408Q 2007 9601 VI-1668-O 8/10/2007 30,05 BERANGO ART.12.3B

Izen-abizenak NAN Urtea Espte. Matrikula Data Zenbat. Udalerria Artikulua
Nombre DNI Año Expte. Matrícula Fecha Importe Municipio Artículo
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SOLANA MARURI COVADONGA 16034708M 2007 9072 BI-6214-CU 27/9/2007 30,05 BERANGO ART.12.3B

CELAYETA ARAMENDI JOSE FCO 72655396Y 2007 9494 4604-BRL 13/10/2007 30,05 BERA-VERA DE BIDASOA ART.12.3B

ECHEVARRIA SERRANO FRANCISCA 30422878L 2007 9299 SS-9025-BG 27/9/2007 30,05 BERGARA ART.12.3A

GARMENDIA CARBALLO KEPA 30678967A 2007 9126 VI-3084-Y 19/9/2007 30,05 BERGARA ART.12.3B

ELORRIAGA URIZAR MARIA DEL PILAR 14874133X 2007 9044 BI-7360-BW 24/9/2007 30,05 BILBAO ART.12.3B

ELORRIAGA URIZAR MARIA DEL PILAR 14874133X 2007 9161 BI-7360-BW 21/9/2007 30,05 BILBAO ART.12.3B

MARI BENEIT ESTHER 44759770E 2007 9476 7884-FNJ 31/7/2007 30,05 BILBAO ART.12.3B

PADILLA ESPITIA ANA MERCEDES X3195949F 2007 9284 BI-0869-BV 26/9/2007 30,05 BILBAO ART.12.3B

URIBITARTE ZABALA MIREIA 14579215K 2007 9444 7741-BPK 13/7/2007 30,05 BILBAO ART.12.3B

ESCUADRA NUREN LLUIS 40433955R 2007 9133 2509-CWD 20/9/2007 30,05 BORRASSA ART.12.3B

GUTIERREZ BLANCO AMPARO 13140825M 2007 9355 8527-DBT 5/8/2007 30,05 BURGOS ART.12.3B

YANCHEV GEORGIEV YORDAN X5279320S 2007 8712 7475-FTV 1/9/2007 30,05 BURGOS ART.12.3B

AGRICOLA BELLVER SL B31169147 2007 9592 6271-FGJ 11/10/2007 30,05 CABANILLAS ART.12.3B

CASTRO CASTRO ANTONIO 77829372V 2007 9046 5556-CKR 25/9/2007 30,05 CABRILS ART.12.3B

HAIDA YAHYA X3334017Y 2007 9549 M-6883-XP 11/10/2007 30,05 CARTAGENA ART.12.3B

GALVEZ CASADO ANGEL MANUEL 03060902Q 2007 9107 4030-DFP 17/9/2007 30,05 CHILOECHES ART.12.3B

AIERDI EGAÑA IGOR 44157540R 2007 9362 2466-FLS 1/8/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

ALDAZ ORDERIZ M MERCEDES 15933193N 2007 9192 5402-DHV 25/9/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

ASEGUINOLAZA IRIONDO BEATRIZ 44128652R 2007 9053 0430-FNB 26/9/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

CARDENAS SIERRA ISABEL 72481689H 2007 8973 4717-CHD 30/7/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

CODIS COMERCIALIZACION Y DISTRIBUCION B20399242 2007 9467 1520-FBX 10/8/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3A

CORREA SAN MARTIN ELENA 15892576J 2007 9659 9355-CDV 9/10/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

EKILAN INGENIARITZA ETA INSTALAZIOAK SL B20793758 2007 9132 0032-CMS 20/9/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

EKILAN INGENIARITZA ETA INSTALAZIOAK SL B20793758 2007 9155 SS-3863-BK 21/9/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3A

ENRIQUEZ NAVASCUES JOSE M 08776353J 2007 9169 3356-CHX 22/9/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

ETXEBESTE CALO UNAI 44150375N 2007 9011 SS-4491-AW 21/9/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3A

FERNANDEZ AZURMENDI AMAYA MIREN 43428597C 2007 9485 SS-2411-AC 11/10/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

FERNANDEZ ROMERO JAVIER 15358731K 2007 9131 SS-7449-AY 20/9/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

GARCIA RODRIGUEZ MANZANEQUE ALFREDO 34105773Q 2007 9580 4968-CPM 11/10/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

GARCIA SALAS PEDRO MARIANO 15915944J 2007 9373 4495-FHN 8/8/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

GARCIA VAQUERO SANCHEZ SERRANO JULIAN 15066532Z 2007 9049 SS-9815-BH 26/9/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

GONZALEZ GONZALEZ ANGEL 15133823F 2007 9196 SS-0664-AX 26/9/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

GRUPOSIMEC INSTALACIONES Y SERV ENERGETICOS SL B20888277 2007 9212 7955-FHT 28/9/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

GUIMIL ALVAREZ ANTONIO 76867357T 2007 9200 3760-DYP 26/9/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

HERNANDEZ TOCA EDUARDO 72050306T 2007 9465 6701-DVF 3/8/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

IBARRA JACINTO ANTONIA 15935111K 2007 9102 1717-BDF 17/9/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

IGLESIAS BELLON AQUILINO 15969273M 2007 9554 4066-DYG 9/10/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

INCONOR INGENIEROS CONSULTORES SL B20459970 2007 9466 5073-DFV 16/8/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3A

LABORDE SUAREZ EDUARDO 15979469N 2007 9191 6788-BHS 25/9/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

LARRINAGA SAAVEDRA ASUMTA 15924011F 2007 9599 4780-CFD 11/10/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

LASARTE ALZUA JOSE LEON H 15925132R 2007 8992 2686-CJD 19/9/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

MARTIARENA OJEDA JON JOSEBA 34098050K 2007 9145 9567-DMT 20/9/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3A

MICHELENA ZULAICA BARBARA 15338476Y 2007 9116 6496-BFV 18/9/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

MICHELENA ZULAICA BARBARA 15338476Y 2007 9341 6496-BFV 25/9/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

PAULO AZKUE SL B20084927 2007 9386 5674-DRM 14/9/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.94.2C
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PEREZ GONZALEZ AMADOR 72467550R 2007 9029 7992-BYM 24/9/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3A

RODRIGUEZ BARRIO JOSE LUIS 15160912W 2007 9496 SS-6876-BB 8/10/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

SANCHEZ GONZALEZ OSCAR 44139943E 2007 9456 1939-CDS 11/7/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

TORNERO MARTIN JOSE ANDRES 15980362P 2007 9461 SS-4125-BD 31/7/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

TRIGUEROS ALVAREZ JON 72469425J 2007 9057 6237-BJN 26/9/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

VASCONGADA DE INSTALACIONES DOS MIL SL B20711503 2007 9567 SS-3450-AX 10/10/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

VILLARON GARCIA ANGEL 15947287F 2007 9565 7039-BRS 10/10/2007 30,05 DONOSTIA-SN. SN. ART.12.3B

IBARROLA IDOATE ASIER 33439731P 2007 9414 4059-FRS 11/8/2007 30,05 EGUES ART.12.3B

OROZ LIZARRAGA SERAFIN 15740505H 2007 9439 3118-BJT 16/9/2007 30,05 EGUES ART.94.2E

ARAMBURU GUERENABARRENA RICARDO 15362625M 2007 9141 NA-0258-AS 20/9/2007 30,05 EIBAR ART.12.3B

LARRAÑAGA AZKARATE MIKEL 72582147N 2007 9372 9217-FMH 22/6/2007 30,05 EIBAR ART.12.3B

CARRASCO SANTANA M YOLANDA 34090440R 2007 9193 SS-9130-AW 25/9/2007 30,05 ERRENTERIA ART.12.3B

OLAIZOLA BOUBETA ALEXANDER 72466020N 2007 9224 SS-8071-BH 29/9/2007 30,05 ERRENTERIA ART.12.3B

LOPEZ LORENZO NIO 32676528Z 2007 8995 2499-BWH 19/9/2007 30,05 FENE ART.12.3A

GONZALEZ ONCO OSCAR 78758529C 2007 9208 8066-DSZ 27/9/2007 30,05 FITERO ART.12.3A

SANJUAN SERRANO ANTONIO 17850570V 2007 9572 5952-FLC 11/10/2007 30,05 FUENTES DE EBRO ART.12.3B

DUDAGOITIA ZABALA HERMENEGILDA 14485091J 2007 9417 2236-BBJ 15/9/2007 30,05 GALDAKAO ART.166

LARRAZABAL ITURRALDE MARIANO 72444285N 2007 9255 3636-BFV 21/9/2007 30,05 GETARIA ART.12.3B

QUEREJETA EGURBIDE MIREN JOSEBE 15945374A 2007 9232 6962-DSK 18/9/2007 30,05 GETARIA ART.12.3B

RODRIGUEZ FERNANDEZ NICASIO 72438238Z 2007 9282 SS-3880-AZ 26/9/2007 30,05 GETARIA ART.12.3A

RODRIGUEZ FERNANDEZ NICASIO 72438238Z 2007 9520 SS-3880-AZ 9/10/2007 30,05 GETARIA ART.12.3B

DIAZ BARDECI CARLOS DAVID 16077496J 2007 9696 9252-FRS 30/9/2007 30,05 GETXO ART.94.2E

MACIA MARTINEZ JOSE 21855491V 2007 9625 A-6351-AU 10/10/2007 30,05 GUARDAMAR DEL SEGURA ART.12.3B

AZCARATE OSTOLAZA GONZALO 44137546V 2007 9431 SS-9372-BG 16/9/2007 30,05 HONDARRIBIA ART.171

GARCIA KOCH JUSTINIANO 15942071N 2007 9291 SS-1888-BB 26/9/2007 30,05 HONDARRIBIA ART.12.3A

OLAIZOLA GARRIDO M JOSUNE 15254366F 2007 9607 SS-5818-BK 8/10/2007 30,05 HONDARRIBIA ART.12.3B

AVILES ZAMBRANO HOOBERT ADALBERTO X4806378E 2007 9331 9180-FGD 22/9/2007 30,05 HUESCA ART.12.3B

FERRER ALOCEN PEDRO 15249796Z 2007 9337 0930-FBD 25/9/2007 30,05 IRUN ART.12.3B

GARMENDIA UGARTE JUAN I 15247938L 2007 9499 1999-CLB 8/10/2007 30,05 IRUN ART.12.3B

MONTES GONZALEZ FRANCISCO J 15248307C 2007 9623 9242-DCV 10/10/2007 30,05 IRUN ART.12.3B

SANTA CRUZ BLAZQUEZ ADRIAN 15206776G 2007 9429 1333-CLJ 16/9/2007 30,05 IRUN ART.159.0

BAI PFAFFEN SANTIAGO X7054263W 2007 9627 C-3099-AW 10/10/2007 30,05 LAGUNA (LA) ART.12.3B

ALMASOFT SL B20485819 2007 9130 SS-6420-BG 19/9/2007 30,05 LASARTE-ORIA ART.12.3B

BECERRA AGUILA OCTAVIO IVAN X6387139Q 2007 9380 7163-BNL 13/9/2007 30,05 LASARTE-ORIA ART.94.2C

SEGURAJAUREGUI GORDOA MIREN 72491496G 2007 9058 SS-5209-AY 26/9/2007 30,05 LEGAZPI ART.12.3B

SEGURAJAUREGUI GORDOA MIREN 72491496G 2007 9073 SS-5209-AY 27/9/2007 30,05 LEGAZPI ART.12.3B

DOMINGUEZ SALVADOR IGNACIO 12381592W 2007 9649 0841-CKY 13/10/2007 30,05 LEON ART.12.3B

GARCIA DUARTE MARIA YOLANDA 15997592B 2007 9389 1866-CWP 14/9/2007 30,05 LEZO ART.171

IC ESTUDIO SL B26171678 2007 9573 LO-6508-T 13/10/2007 30,05 LOGROÑO ART.12.3B

SAENZ ABAD DANIEL 16577455K 2007 9092 2517-FVM 28/9/2007 30,05 LOGROÑO ART.12.3B

GOMEZ CEREIJO CARLOS JORGE 15912610Z 2007 9003 LU-7070-T 20/9/2007 30,05 LUGO ART.12.3B

JJ ALBARRANES SL B19195528 2007 9306 4207-FFC 27/9/2007 30,05 LUPIANA ART.12.3A

ARBESU ZALDUA AURORA 15991809R 2007 9638 LO-1214-K 11/10/2007 30,05 MADRID ART.12.3B

DISBOOK SL B81248361 2007 9358 5868-DCN 2/8/2007 30,05 MADRID ART.12.3A

GONZALEZ MARTIN LUISA MARIA 50105203W 2007 9015 8687-CRB 21/9/2007 30,05 MADRID ART.12.3C
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GUTIERREZ MONDEDEU JULIO 07492467X 2007 9450 6600-DWS 4/8/2007 30,05 MADRID ART.12.3A

GUTIERREZ MONDEDEU JULIO 07492467X 2007 9451 6600-DWS 5/8/2007 30,05 MADRID ART.12.3A

LIPUZCOA TENDERO FRANCISCO JAVIER 50528043X 2007 9043 GR-2087-AC 24/9/2007 30,05 MADRID ART.12.3B

LIZCANO LOPEZ M CONCEPCION 51610837X 2007 9158 6878-CYH 21/9/2007 30,05 MADRID ART.12.3B

MALUQUER SINDREU ORIOL 36983379T 2007 9475 5092-FFS 14/7/2007 30,05 MADRID ART.12.3A

OLLERO SANCHEZ SANDRA 51425518W 2007 9393 6943-DGS 15/9/2007 30,05 MADRID ART.166

RODRIGUEZ NUÑEZ LAURA 47216144L 2007 9470 0572-FLF 6/8/2007 30,05 MADRID ART.12.3B

VIÑARAS IGLESIAS AINHARA 51062295H 2007 9673 7263-FFL 12/8/2007 30,05 MADRID ART.12.3A

ZULOAGA ARTAMENDI ANA MARIA 15317961F 2007 9165 3471-BTG 22/9/2007 30,05 MADRID ART.12.3B

OTEGUI BENGOA ISABEL 34090082B 2007 9681 6024-DSP 1/7/2007 30,05 MALAGA ART.12.3B

NHAMMOUCHA EL MEHDI X5451910J 2007 9390 NA-9872-AK 14/9/2007 30,05 MARCILLA ART.94.2C

GOMEZ TORRADO MIGUEL ANGEL 50929512Z 2007 9568 8728-CTB 10/10/2007 30,05 MECO ART.12.3B

GOMEZ TORRADO MIGUEL ANGEL 50929512Z 2007 9624 8728-CTB 10/10/2007 30,05 MECO ART.12.3B

ECHEGARAY EIZAGUIRRE TERESA DE JESUS 44253584C 2007 9216 GR-2862-AS 28/9/2007 30,05 MONACHIL ART.12.3B

MUNTE CAVALLE JOSE MARIA 77830227K 2007 9287 4979-CVB 26/9/2007 30,05 MONTBRIO DEL CAMP ART.12.3A

SANCHEZ ASUMENDI JOSE ANTONIO 35770719S 2007 9486 SS-5278-AV 13/10/2007 30,05 MUTRIKU ART.12.3B

KASSAM JILALI X1215330X 2007 9088 SS-2540-AV 28/9/2007 30,05 OIARTZUN ART.12.3A

MAMBRILLA PEREZ MARINA 13169842L 2007 9297 3553-CJB 27/9/2007 30,05 OLMEDILLO DE ROA ART.12.3B

ALFONSO LOPEZ MANUEL 05222205D 2007 9119 SS-6650-BJ 19/9/2007 30,05 ORIO ART.12.3B

ARRUTI AZCUE ION 44151401A 2007 9171 8871-DPV 22/9/2007 30,05 ORIO ART.12.3B

BAZAEZ SANTANA CRISTIAN ALBERTO X5596878N 2007 9332 SS-1427-AV 25/9/2007 30,05 ORIO ART.12.3A

EKIN INTERIORISMO SL B20659512 2007 9070 3813-CXF 27/9/2007 30,05 ORIO ART.12.3A

EUSKALMADER SL B20657946 2007 9225 3959-CHN 17/9/2007 30,05 ORIO ART.12.3B

MANCISIDOR MARTIN FRANCISCO 44127413G 2007 9357 7341-DCH 2/8/2007 30,05 ORIO ART.12.3B

VILLAGRAN LOPEZ JOSE ANGEL 15928834T 2007 9343 4939-FSW 25/9/2007 30,05 ORIO ART.12.3A

ZINKUNEGI LOPEZ DE GEREÑU BORJA 72484324P 2007 9275 SS-0145-AW 25/9/2007 30,05 ORIO ART.12.3A

BERASTEGUI LOPEZ JESUS M 15843605D 2007 8978 2327-CYP 17/9/2007 30,05 PAMPLONA-IRUÑA ART.12.3B

URDIAIN IRIBERRI MARIA LUZ 15812389G 2007 9140 0426-CYN 20/9/2007 30,05 PAMPLONA-IRUÑA ART.12.3B

RODRIGUEZ SUAREZ M JESUS 11916871L 2007 9268 5246-CLN 24/9/2007 30,05 PARLA ART.12.3A

BAÑA RIVAS JUAN RAMON 34107914H 2007 9662 6879-DDF 9/10/2007 30,05 PASAIA ART.12.3B

BASTOS ARRIETA JAVIER 72496766F 2007 8980 SS-2961-AY 17/9/2007 30,05 PASAIA ART.12.3B

BURNI IRU SL B20880852 2007 9239 0712-FBR 19/9/2007 30,05 PASAIA ART.12.3B

ALONSO LOPEZ GORANE 45674548K 2007 9377 5507-CTB 13/9/2007 30,05 PORTUGALETE ART.144

GONZALEZ CORREA JOSE MANUEL 20184068G 2007 9680 7567-FGC 28/6/2007 30,05 PORTUGALETE ART.12.3A

MARTIN DOMINGUEZ MANUEL JESUS 14398147D 2007 9453 2276-CWX 9/7/2007 30,05 PORTUGALETE ART.12.3B

MARTOS MORENO RAFAEL 35116436J 2007 9201 B-2831-JF 26/9/2007 30,05 PREMIA DE DALT ART.12.3B

MARTON KAROLY X3090458V 2007 9457 6704-DSD 13/7/2007 30,05 ROZAS DE MADRID (LAS ART.12.3B

ORTEGA BOSCH JAUME 40522388E 2007 9376 3383-CXM 9/9/2007 350 SALT ART.020.1

MEDEL CASADO MARIA TERESA JESUS 52424846A 2007 9264 6467-DNG 24/9/2007 30,05 SANT PERE DE RIBES ART.12.3B

VALERA RODRIGUEZ GUILLERMO 27299366E 2007 9041 9035-BDP 24/9/2007 30,05 SEVILLA ART.12.3B

SALAZAR NAVARRO FRANCISCO 47835834C 2007 9561 1149-BCP 9/10/2007 30,05 SITGES ART.12.3A

SANTOLARIA RUIZ EDUARDO 30597635E 2007 9244 8451-CGS 20/9/2007 30,05 SOPELANA ART.12.3B

SILVA GARCIA ANDY YOLANDA X2796550A 2007 8998 L-4769-O 20/9/2007 30,05 SOTO DEL REAL ART.12.3B

MORERA MORRAL RAMON 39142307X 2007 9537 5295-CWJ 13/10/2007 30,05 TERRASSA ART.12.3B

CARPINTERIA ITURRIOZ SL B20217659 2007 9153 SS-1016-BF 21/9/2007 30,05 TOLOSA ART.12.3A
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FRANCISCO OLASCOAGA SL B31072929 2007 9124 6564-BFV 19/9/2007 30,05 TOLOSA ART.12.3B

MUÑAGORRI AROCENA ONINTZA 44124238A 2007 9008 6187-BZP 20/9/2007 30,05 TOLOSA ART.12.3A

MURILLO IRIARTE BORJA 72490401J 2007 9335 4220-CSL 25/9/2007 30,05 TOLOSA ART.12.3B

ORBEGOZO TEJERIA JOSE M 72414387Z 2007 9215 SS-4659-AY 28/9/2007 30,05 TOLOSA ART.12.3A

OTAMENDI EYARA ANGEL MARIA 72417295R 2007 9613 2557-CHZ 10/10/2007 30,05 TOLOSA ART.12.3B

OUASSOU BRAHIM X3453380E 2007 9597 SS-8614-AL 10/10/2007 30,05 TOLOSA ART.12.3B

ZABALETA URALDE CARLOS 72457821R 2007 9507 SS-7986-AX 11/10/2007 30,05 TOLOSA ART.12.3B

BALDOMERO FONSECA ROMEL X3826293J 2007 9674 4776-FLP 15/8/2007 30,05 TUDELA ART.12.3B

AREA DE SERVICIO IRURAIN SL B20465779 2007 9152 SS-8581-AH 21/9/2007 30,05 URNIETA ART.12.3A

AREA DE SERVICIO IRURAIN SL B20465779 2007 9164 SS-8581-AH 22/9/2007 30,05 URNIETA ART.12.3B

TAUSCHKE GARCIA SILVIA 44127350X 2007 9639 3984-DLM 11/10/2007 30,05 URRETXU ART.12.3B

FURUNDARENA ECHEBERRIA-BERREYARZA J.MIGUEL 15928777N 2007 9421 SS-1475-AP 16/9/2007 30,05 USURBIL ART.94.2C

GONZALEZ MARIN FRANCISCO 08361060P 2007 9248 SS-0962-BF 20/9/2007 30,05 USURBIL ART.12.3B

STAFA LEONARD X3134326R 2007 9324 SS-6312-AZ 29/9/2007 30,05 USURBIL ART.12.3A

STAFA LEONARD X3134326R 2007 9535 SS-6312-AZ 13/10/2007 30,05 USURBIL ART.12.3B

ZUBELDIA TELLECHEA MIGUEL ANGEL 15997684B 2007 9344 0556-BJK 25/9/2007 30,05 USURBIL ART.12.3B

GARCIA FERNANDEZ M LUISA 52104926J 2007 9463 6222-FPP 5/8/2007 30,05 VALDEMORO ART.12.3B

ALAPONT ALTIMIRAS SALVADOR 19804173T 2007 9582 1893-FBY 11/10/2007 30,05 VALENCIA ART.12.3A

GOMEZ JIMENEZ AURELIO WALDO 44508211Z 2007 9600 5169-CRL 8/10/2007 30,05 VALENCIA ART.12.3B

SIMO SANCHEZ OSCAR 22574966Y 2007 9564 7832-FFT 10/10/2007 30,05 VALENCIA ART.12.3B

GARRIDO GOMEZ MARIA ROSARIO 12368315L 2007 9641 6041-FGZ 11/10/2007 30,05 VALLADOLID ART.12.3B

PEREZ DOMINGUEZ BALTASAR 34868134L 2007 9245 6465-DHM 20/9/2007 30,05 VIGO ART.12.3B

PIÑEIRO PEREZ M DEL PILAR 36041685H 2007 9543 B-4372-TY 13/10/2007 30,05 VIGO ART.12.3B

PIÑEIRO PEREZ M DEL PILAR 36041685H 2007 9651 B-4372-TY 9/10/2007 30,05 VIGO ART.12.3B

MIKELAN SL B20476974 2007 9606 2097-CHX 8/10/2007 30,05 VILLABONA ART.12.3B

CORTAZAR IBAÑEZ FCO JAVIER 14865471L 2007 9550 LO-5895-K 11/10/2007 30,05 VITORIA-GASTEIZ ART.12.3A

CORTAZAR IBAÑEZ FCO JAVIER 14865471L 2007 9562 LO-5895-K 10/10/2007 30,05 VITORIA-GASTEIZ ART.12.3A

EGAÑA FERNANDEZ DEL MORAL ANDRES SALVADOR 15935950D 2007 9021 VI-1324-T 22/9/2007 30,05 VITORIA-GASTEIZ ART.12.3B

OFICIALDEGUI ARAMBERRI MARCOS 16280857P 2007 9635 4276-DRW 11/10/2007 30,05 VITORIA-GASTEIZ ART.12.3B

ROTUPRIX SL B01317627 2007 9536 9368-BPJ 13/10/2007 30,05 VITORIA-GASTEIZ ART.12.3B

VELAYOS JIMENEZ JUAN 06578234G 2007 8997 9590-DZX 19/9/2007 30,05 VITORIA-GASTEIZ ART.12.3A

BARTOLOME FATAS ENRIQUE 17787811W 2007 9622 Z-1015-BJ 10/10/2007 30,05 ZARAGOZA ART.12.3B

GARCIA RODRIGUEZ MANUEL 17140591W 2007 9381 3734-CJB 13/9/2007 30,05 ZARAGOZA ART.94.2C

LABARTA ARPA ENRIQUE MANUEL 73004626G 2007 9434 9696-DMC 16/9/2007 30,05 ZARAGOZA ART.171

MARTINEZ FORCADA MONICA CRISTINA 16009918D 2007 9477 8655-DVN 7/8/2007 30,05 ZARAGOZA ART.12.3A

MARTINEZ FORCADA MONICA CRISTINA 16009918D 2007 9478 8655-DVN 8/8/2007 30,05 ZARAGOZA ART.12.3A

AIZPURUA OSORO LUIS MARIA 15965880Q 2007 9318 SS-2695-BF 28/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

ALDABALDETRECU ECHEVERRIA JONE 34108959M 2007 9340 SS-5601-BG 25/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

ALDALUR BALBAS AMAIA INES 72484466N 2007 9136 1396-FHR 20/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

ALGABA REYES AGUSTIN CARLOS 44138267W 2007 9608 4846-BWX 10/10/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

ARAMBURU LIZARRALDE M JESUS 72420767T 2007 9645 SS-3372-BC 13/10/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

ARGUIÑANO URQUIOLA CARLOS 72415925B 2007 9267 3630-FRY 24/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

ARGUIÑANO URQUIOLA CARLOS 72415925B 2007 9317 3630-FRY 28/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3A

ASOREY PEREZ JULIO 35768429W 2007 9296 7669-DWJ 27/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

AZCOAGA BEDIA LUIS 15359379W 2007 9618 0402-DHV 10/10/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3A
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CAMPOS GOIBURU GORKA 72493422K 2007 9395 4977-CPL 15/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.94.2C

CAPEROCHIPI OSTOLAZA JOSE ANTONIO 15952669F 2007 9348 SS-8778-AT 29/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

CITORES RODRIGUEZ JON 72476798A 2007 9394 0692-DDH 15/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.94.2C

ELUSTONDO IRURETAGOIENA MIREN JOSUNE 15998620G 2007 9223 1267-BSG 29/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

FERNANDEZ IRURETAGOYENA IVAN 44170010M 2007 9128 SS-4631-AT 19/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3A

GALAN CORREA PABLO SERGIO 72474460B 2007 9443 3011-FCT 16/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.94.2E

HERNANDEZ ARREGUI JORGE 44165847M 2007 9074 2348-CSF 27/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

HUEGUN BENGOECHEA IBON 35770674Q 2007 9363 2557-BHM 2/8/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

IRIONDO ORBEGOZO MIKEL ARITZ 34105513D 2007 9099 4427-CSN 17/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

IZETA GOMEZ XUBAN 72482626N 2007 8981 BI-3201-CJ 17/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3A

JAUREGUI SOLAS RAMON 44129525T 2007 9166 0725-BDK 22/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

LABURU OSA HARBIL 15942801Y 2007 9085 9043-CKP 28/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3A

LARRARTE ARRUTI TOMAS 15873657T 2007 9579 9295-BSC 11/10/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

LARRARTE ARRUTI TOMAS 15873657T 2007 9603 9295-BSC 8/10/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

LARRARTE ARRUTI TOMAS 15873657T 2007 9616 9295-BSC 10/10/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

LOPEZ DE SAMANIEGO SAGARZAZU ANTONIO 44132971L 2007 9325 SS-0379-BB 22/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

MURUA MURUA ION 72454287D 2007 9596 SS-4149-AZ 10/10/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

ODRIOZOLA EIZAGUIRRE ION GURUTZ 15995323L 2007 9063 8405-CPV 26/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

OLAIZOLA AGUIRRE JOSEBA 34088832A 2007 9359 3287-DDK 3/8/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3A

OSA BERISTAIN GLORIA 72428243R 2007 9108 1381-BYM 18/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

PEÑA AZCUE BEGOÑA 72414034Y 2007 9589 7229-CKC 11/10/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3A

PUERTAS ZARAUTZ SL B20795019 2007 9632 SS-3123-AN 11/10/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

QUINTAS COELLO MIGUEL ANGEL 15341663L 2007 9179 VI-3811-N 24/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

QUINTAS COELLO MIGUEL ANGEL 15341663L 2007 9213 VI-3811-N 28/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3A

QUINTAS COELLO MIGUEL ANGEL 15341663L 2007 9551 VI-3811-N 9/10/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

SAMANIEGO NIETO JOSE MANUEL 39377237H 2007 9490 B-8943-PN 9/10/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

SERNA BERMEJO MAITE 30673501B 2007 9407 7078-DYG 30/7/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

SERNA BERMEJO MAITE 30673501B 2007 9677 7078-DYG 15/8/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

SUESCUN CABASES IÑAKI 44627717N 2007 9205 9825-CCW 26/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

TELLERIA GIL JAIONE 72443682F 2007 9235 4983-BMD 18/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

TREVIÑO ARANZABAL IÑAKI IKER 15378954G 2007 9231 2067-DYP 17/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3A

URRESTILLA OSA IBAI 72492415A 2007 9385 SS-9565-BF 14/9/2007 96,16 ZARAUTZ ART.003.1

ZULUETA GURIDI CARLOS 15347853E 2007 9045 SS-2983-BJ 25/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

ZULUETA GURIDI CARLOS 15347853E 2007 9048 SS-2983-BJ 26/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

ZULUETA GURIDI CARLOS 15347853E 2007 9106 SS-2983-BJ 17/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

ZULUETA GURIDI CARLOS 15347853E 2007 9321 SS-2983-BJ 29/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

ZULUETA GURIDI CARLOS 15347853E 2007 9338 SS-2983-BJ 25/9/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

ZULUETA GURIDI CARLOS 15347853E 2007 9636 SS-2983-BJ 11/10/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

ZULUETA GURIDI CARLOS 15347853E 2007 9660 SS-2983-BJ 9/10/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

ZULUETA GURIDI CARLOS 15347853E 2007 9663 SS-2983-BJ 10/10/2007 30,05 ZARAUTZ ART.12.3B

ARRIZABALAGA ASTIGARRAGA SEBASTIAN 72438454T 2007 9259 SS-1266-AS 24/9/2007 30,05 ZESTOA ART.12.3B

FORESTAL AIZTIN BERRI B20744116 2007 9584 6116-BXN 11/10/2007 30,05 ZESTOA ART.12.3A

ETXABE SAN SEBASTIAN JOSEBA 72467818Q 2007 8983 6851-CFB 18/9/2007 30,05 ZUMAIA ART.12.3B

IRAZUSTA OTAÑO GORKA 72476256J 2007 9020 SA-1586-P 22/9/2007 30,05 ZUMAIA ART.12.3B

XANTI ALTZARIAK SL B20695243 2007 9071 SS-7101-AJ 27/9/2007 30,05 ZUMAIA ART.12.3B

QUEREJETA LIZARAZU IBON 44160041H 2007 9151 1950-CZN 21/9/2007 30,05 ZUMARRAGA ART.12.3A

Izen-abizenak NAN Urtea Espte. Matrikula Data Zenbat. Udalerria Artikulua
Nombre DNI Año Expte. Matrícula Fecha Importe Municipio Artículo
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ZEGAMAKO UDALA

Iragarkia

Gipuzkoako Foru Aldundiak eginiko 2008ko ekitaldiari
dagokion udalerri honetako Iharduera Ekonomikoen Gaineko
Zergaren matrikula jaso da eta jendeari ezagutzera ematen zaio,
Iharduera Ekonomikoen gaineko Zergari buruzko Testu
Bategina onartuz, apirilaren 20ko 1/1993 Foru Dekretu Araue-
maileko 17.2. artikuluan eta aipatutako zergaren kudeaketari
dagokionean zenbait alderdi arautzen dituen azaroaren 19ko
80/1991 Foru Dekretuko 2.3 artikuluan ezarritakoa beteaz,
ondoko arau hauen arabera:

a) Erakutsita dagoen lekuan: Udal honetako Idazkaritza
Kontuhartzailetzan.

b) Aztertzeko eta, hala badagokio, erreklamazioak jar-
tzeko epea: Hamabost lanegunetakoa, Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN iragarki hau argitara eman eta ondorengo lanegu-
netik zenbatzen hasita (iragarki hau Udaletxeko Iragarki Taulan
ere jarriko da).

c) Errekurtsoa aurkezteko organoa: Gipuzkoako Foru
Aldundia, honi eskuordetu bait zaio zergaren kudeaketa.

d) Erreklamazioak aurkezteko lekua: Udaletxeko sarrera
erregistroan, lanorduetan eta Foru Aldundiko sarrera erregis-
troan.

Zegama, 2008ko ekainaren 30a.—Alkatea. (8041)

ZESTOAKO UDALA

Iragarkia

2008ko urteari dagokion Aurrekontu Orokorra jende
aurrean agerian egoteko arauzko epea igaro eta, inolako erre-
klamazio edo oharpenekin aurkeztu ez denez, aipatu
Aurrekontua behin betirako onartu da.

Udal Erregimenari buruzko oinarriak arautzen dituen apiri-
laren 2ko 2/1985 Legeko 112.3 Artikuluan, Udal Entitateen
Aurrekontuari buruzko otsailaren 26ko 4/1991 Foru Araueko
15.3 Artikuluan eta Udal Entitateen Aurrekontuaren Araudia
onartzen duen abenduaren 1eko 96/1992 Foru Dekretuko 19.3
Artikuluan ezarritakoa beteaz, Aurrekontu Orokorra osatzen
duen Aurrekontu bakoitza eta Aurrekontu Kontsolidatua
Kapituluka laburturik Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN

argitaratzen dira.

AURREKONTU PROPIOA

SARRERAK
Kapitulua Izena Euroak

1 Zuzeneko zergak ................................... 817.000,00
2 Zeharkako zergak .................................. 160.000,00
3 Tasak eta bestelako sarrerak ................. 616.923,00
4 Transferentzia arruntak ......................... 2.436.697,00
5 Ondare sarrerak ..................................... 103,00
6 Inbertsio errealen besterenganatzea ...... 1,00
7 Kapital transferentziak .......................... 1.127.781,05
8 Finantza aktiboen aldaketa ................... 606.801,17
9 Finantz pasiboen aldaketa ..................... 377.053,84

Guztira ..................................... 6.142.360,06

AYUNTAMIENTO DE ZEGAMA

Anuncio

Recibida la Matrícula del Impuesto sobre Actividades
Económicas de este término municipal correspondiente al ejer-
cicio de 2008, confeccionado por la Diputación Foral de
Gipuzkoa, en cumplimiento de lo dispuesto en el art.17.2 del
Decreto Foral Normativo 1/1993, de 20 de abril, por el que se
aprueba el Texto Refundido del Impuesto sobre Actividades
Económicas y art. 2.3 del Decreto Foral 80/1991, de 19 de
noviembre, por el que se regulan determinados aspectos en rela-
ción con la gestión de dicho impuesto, se expone a información
pública conforme a las siguientes reglas:

a) Lugar donde se halla de manifiesto: Secretaría-
Intervención de este Ayuntamiento.

b) Plazo para examinarla y en su caso para interponer
reclamaciones: Quince días hábiles contados a partir del
siguiente hábil al de la inserción de este anuncio en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa (se colocará también este anuncio en el
Tablón de Edictos de la Casa Consistorial).

c) Organo ante el que se recurre: Diputación Foral de
Gipuzkoa (Hacienda Foral) en que se ha delegado la gestión tri-
butaria del Impuesto.

d) Lugar de presentación de reclamaciones: Registro de
Entrada del Ayuntamiento en horas de oficina y Registro de
Entrada de la Diputación Foral.

Zegama, a 30 de junio de 2008.—La Alcaldesa. (8041)

AYUNTAMIENTO DE ZESTOA

Anuncio

Transcurrido el plazo reglamentario de información pública
del Presupuesto General correspondiente al ejercicio de 2.008
sin que se haya producido reclamación ni observación alguna,
ha quedado definitivamente aprobado dicho Presupuesto.

En cumplimiento de lo dispuesto en el Art. 112.3 de la Ley
2/1985, de 2 de abril, reguladora de las Bases de Régimen
Local, Art. 15.3 de la Norma Foral 4/1991, de 26 de febrero,
Presupuestaria de las Entidades Locales y Art. 19.3 del Decreto
Foral 96/1993, de 1 de diciembre, por el que se aprueba el
Reglamento Presupuestario de las Entidades Locales, se inserta
en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa dicho Presupuesto General,
resumido por Capítulos, de cada uno de los Presupuestos que lo
integra, así como el Presupuesto Consolidado:

PRESUPUESTO PROPIO

ESTADO DE INGRESOS
Capítulo Denominación Euros

1 Impuestos directos ................................ 817.000,00
2 Impuestos indirectos ............................. 160.000,00
3 Tasas y otros ingresos ........................... 616.923,00
4 Transferencias corrientes ...................... 2.436.697,00
5 Ingresos patrimoniales .......................... 103,00
6 Enajenación de inversiones reales ........ 1,00
7 Transferencias de capital ...................... 1.127.781,05
8 Variación de activos financieros ........... 606.801,17
9 Variación de pasivos financieros .......... 377.053,84

Total ......................................... 6.142.360,06
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GASTUAK
Kapitulua Izena Euroak

1 Pertsonal gastuak .................................. 1.467.001,00
2 Zerbitzu eta ondasun arrunten erosketa 1.647.382,53
3 Finantz pasiboen interesak .................... 95.000,00
4 Transferentzia arruntak ......................... 471.252,07
6 Inbertsio errealak .................................. 2.173.723,46
7 Kapital transferentziak .......................... 78.001,00
9 Finantz pasiboen aldaketa ..................... 210.000,00

Guztira ..................................... 6.142.360,06

UDAL KIROL PATRONATUAREN AURREKONTUA

SARRERAK
Kapitulua Izena Euroak

3 Tasak eta bestelako sarrerak ................. 19.866,00
4 Transferentzia arruntak ......................... 112.975,00
7 Kapital transferentziak .......................... 6.000,00

Guztira ..................................... 138.841,00

GASTUAK
Kapitulua Izena Euroak

1 Pertsonalaren lansariak ......................... 74.000,00
2 Ondasun arrunten eta zerbitzuen eros. . 39.141,00
3 Finantz pasiboen interesak .................... 100,00
4 Transferentzia arruntak ......................... 2.600,00
6 Inbertsio errealak .................................. 23.000,00

Guztira ..................................... 138.841,00

AURREKONTU KONTSOLIDATUA

SARRERAK
Kapitulua Izena Euroak

1 Zuzeneko zergak ................................... 817.000,00
2 Zeharkako zergak .................................. 160.000,00
3 Tasak eta bestelako sarrerak ................. 636.789,00
4 Transferentzia arruntak ......................... 2.439.197,00
5 Ondare sarrerak ..................................... 103,00
6 Inbertsio errealen besterenganatzea ...... 1,00
7 Kapital transferentziak .......................... 1.127.781,05
8 Finantz aktiboen aldaketa ..................... 606.801,17
9 Finantz pasiboen aldaketa...................... 377.053,84

Guztira ..................................... 6.164.726,06

GASTUAK
Kapitulua Izena Euroak

1 Pertsonak gastuak ................................. 1.541.001,00
2 Zerbitzu eta ondasun arrunten erosketak . 1.686.523,53
3 Finantz pasiboen interesak .................... 95.100,00
4 Transferentzia arruntak ......................... 363.377,07
6 Inbertsio errealak .................................. 2.196.723,46
7 Kapital transferentziak .......................... 72.001,00
9 Finantz pasiboen aldaketa ..................... 210.000,00

Guztira ..................................... 6.164.726,06

Zestoa, 2008ko uztailaren 3a.—Alkatea.

(879) (7993)

ESTADO DE GASTOS
Capítulo Denominación Euros

1 Gastos de personal ................................ 1.467.001,00
2 Compra de bienes corrientes y servicios . 1.647.382,53
3 Intereses de pasivos financieros ........... 95.000,00
4 Transferencias corrientes ...................... 471.252,07
6 Inversiones reales .................................. 2.173.723,46
7 Transferencias de capital ...................... 78.001,00
9 Variación de pasivos financieros .......... 210.000,00

Total ......................................... 6.142.360,06

PRESUPUESTO DEL PATRONATO MUNICIPAL DE
DEPORTES

ESTADO DE INGRESOS
Capítulo Denominación Euros

3 Tasas y otros ingresos ........................... 19.866,00
4 Transferencias corrientes ...................... 112.975,00
7 Transferencias de capital ...................... 6.000,00

Total ......................................... 138.841,00

ESTADO DE GASTOS
Capítulo Denominación Euros

1 Gastos de personal ................................ 74.000,00
2 Compra de bienes corrientes y servicios . 39.141,00
3 Intereses de pasivos financieros ........... 100,00
4 Transferencias corrientes ...................... 2.600,00
6 Inversiones reales .................................. 23.000,00

Total ......................................... 138.841,00

PRESUPUESTO GENERAL CONSOLIDADO

ESTADO DE INGRESOS
Capítulo Denominación Euros

1 Impuestos directos ................................ 817.000,00
2 Impuestos indirectos ............................. 160.000,00
3 Tasas y otros ingresos ........................... 636.789,00
4 Transferencias corrientes ...................... 2.439.197,00
5 Ingresos patrimoniales .......................... 103,00
6 Enajenación de inversiones reales ........ 1,00
7 Transferencias de capital ...................... 1.127.781,05
8 Variación de activos financieros ........... 606.801,17
9 Variación de pasivos financieros .......... 377.053,84

Total ......................................... 6.164.726,06

ESTADO DE GASTOS
Capítulo Denominación Euros

1 Gastos de personal ................................ 1.541.001,00
2 Compra de bienes corrientes y servicios . 1.686.523,53
3 Intereses de pasivos financieros ........... 95.100,00
4 Transferencias corrientes ...................... 363.377,07
6 Inversiones reales .................................. 2.196.723,46
7 Transferencias de capital ...................... 72.001,00
9 Variación de pasivos financieros .......... 210.000,00

Total ......................................... 6.164.726,06

Zestoa, a 3 de julio de 2008.—La Alcaldesa.

(879) (7993)
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LOATZO UDALERRIEN MANKOMUNITATEA

Loatzo Musika Eskola

Musika Eskolako tasen aldaketa. Onespena eta jende
aurreko erakusketa.

Musika Eskolako ezagutzen prezio publikoak aldatzea,
2008/2009 ikasturterako.

Aipatu aldaketak ezagutzera ematen dira, eta ikusgai egon-
go dira Loatzo Udalerrien Makomunitateko bulegoan (Bu-
landegi bidea, 23 behea, Zizurkil), iragarki hau Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratua den egunaz hurrengo hama-
bost lanegunez.

Leku eta epe berdinean, interesatuek birjarpen errekurtsoa
aurkez ahal izango dute.

Jendaurrean ikusgai egoteko epea gainditua bada, bertan
behera eta behin betiko onartua izango da, ez bada erreklama-
ziorik egin, eta ez da horretarako beharrezko beste akordiorik;
baita erreklamazioa egiten bada ere, interesatuak erreklamatu
ez dituen datuei dagokienez.

Zizurkil, 2008ko ekainaren 27a.—Marimi Ugalde Zabala,
Lehendakaria.

(58) (8042)

UROLA KOSTAKO UDAL ELKARTEA

Iragarkia

Urola Kostako Udal Elkarteko Batzar Nagusiak, 2008ko
uztailaren 3an egindako ezohiko osoko bilkuran, honakoa era-
baki zuen: Alde batetik, Urola Kostako Udal Elkarteko
Estatutuen aldaketari hasierako onespena ematea, eta beste
alde, erabaki hori eta espedientea jendaurrean erakusgai jartzea
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratutako iragarkiaren
bidez, honako baldintzen arabera:

a) Agiria erakusgai dagoen lekua: Urola Kostako Udal
Elkarteko Idazkaritza-kontuhartzailetza.

b) Agiriak aurkeztu eta erreklamazioak aurkezteko epea:
Hilabete, iragarki hau Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argi-
taratu eta hurrengo lanegunetik hasita, bulego ordutegian.

c) Erreklamazioak aurkezteko lekua: Urola Kostako Udal
Elkarteko erregistro orokorra.

d) Erreklamazioak jasotzen dituen organoa: Batzar
Nagusia.

Jendaurrean erakusgai jartzeko arauzko epea amaitu eta
erreklamaziorik aurkezten ez bada, aldaketa Foru Aldundiaren
iritzira makurtuko da, eta Udal Elkartea osatzen duten udalen
gehiengoak onartu beharko du. Ondoren, Estatutuen testu osoa
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzea emango da.

Zarautz, 2008ko uztailaren 4a.—Lide Amilibia Bergaretxe,
Lehendakaria.

(343) (8043)

MANCOMUNIDAD DE MUNICIPIOS LOATZO

Escuela de Música de Loatzo

Modificación de tasas de la Escuela de Música  Apro-
bación y exposición pública.

Modificación de los precios públicos de las enseñanzas de
la Escuela de Música para el curso 2008-009.

Los importes modificados se darán a conocer y estarán a
disposición del público en la oficina de la Mancomunidad de
Municipios Loatzo (c/ Bulandegi, 23, bajo, Zizurkil), durante
15 días hábiles a partir del día siguiente al de la publicación del
correspondiente anuncio en el Boletín Oficial de Gipuzkoa.

En dicho lugar y plazo, los interesados podrán interponer
recurso de reposición. 

En caso de que haya finalizado el plazo de exposición al
público y no se haya presentado reclamación alguna, serán apro-
bados definitivamente sin necesidad de adoptar nuevo acuerdo;
en caso de que se presenten reclamaciones, quedarán automáti-
camente aprobados los datos no afectados por aquellas.

Zizurkil, a 27 de junio de 2008.—La Presidenta, Marimi
Ugalde Zabala.

(58) (8042)

MANCOMUNIDAD UROLA-KOSTA

Anuncio

La Asamblea General de la Mancomunidad Urola Kosta, en
sesión extraordinaria celebrada el 3 de julio de 2008, ha acor-
dado lo siguiente: Dar la aprobación inicial a la modificación de
los Estatutos de la Mancomunidad Urola Kosta, y someter a
exposición pública mediante anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa, todo ello conforme a las siguientes reglas:

a) Lugar donde se encuentra: En dependencias de la
Secretaría-Intervención.

b) Plazo para examinarlo y en su caso para presentar
reclamaciones: Un mes, contado a partir del siguiente también
hábil, de la inserción de este anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa.

c) Oficina de Presentación: Registro de Entrada de la
Mancomunidad Urola Kosta.

d) Órgano ante el que se reclama: Asamblea General de
la Mancomunidad.

Una vez transcurrido el plazo de información expresado sin
que se haya producido reclamación u observación alguna, la
modificación se someterá a informe de la Diputación Foral y
deberá ser aprobado por la mayoría de los ayuntamientos inte-
grantes de la Mancomunidad. Finalmente, se dará publicidad en
el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa al texto íntegro de los nuevos
Estatutos.

Zarautz, a 4 de julio de 2008.—La Presidenta, Lide
Amilibia Bergaretxe.

(343) (8043)
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Iragarkia
Udal Elkartearen Batzar Nagusiak, 2008ko uztailaren 3an

egindako osoko bilkuran, besteak beste, honako akordioa hartu
zuen:

1. Akordio honi eransten den 2008. urteko Enplegu
Publikorako Eskaintza onartzea.

2. Garbiguneko langileen bi lanpostu betetzeko lehiaketa-
oposiziorako deialdia egitea.

3. Deialdi hori arautuko duten oinarriak eta dagozkion
gaiak, eranskin gisa doazenak, onartzea.

4. Erabaki gau, deialdia eta oinarriak, Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN eta Urola Kostako Udal Elkarteko web
orrian argitaratzea, eta laburpen bat Estatuko Aldizkari Ofizialean
eta Euskal Erico Agintaritzaren Aldizkarian argitaratzea.

Hori guztia argitaratzen da akordioaren berri emateko eta
dagozkion ondorioak izan ditzan. Era berean jakinarazten da
administrazio-bidea amaitzen duen akordio honen aurka admi-
nistrazioarekiko auzi errekurtsoa aurkez daitekela, akordio hau
argitaratu eta biharamunetik hasita bi hilabeteko epean, uztaila-
ren 13ko 29/1998 Legearen, Administra-zioarekiko Auzien
Jurisdikzioa Arautzen duenaren arabera eta azaroaren 26ko
30/1992 Legea, Herri Administrazioen Araubide Juridikoaren
eta Administrazio Jardunbide Komunaren Legearen 109.c) arti-
kuluarekin bat etorriz.

Hala ere, administrazioarekiko auzi-errekurtsoaren aurretik,
akordio honen aurka aukerako berraztertzeko errekurtsoa aur-
kez daiteke akordioa hartu duen organoaren aurrean, akordio
hau argitaratu eta biharamunetik hasita hilabeteko epean. Hori
guztia egin daiteke lehen aipatutako 30/1992 Legearen, azaroa-
ren 26koaren, 116., 117. eta horiekin bat datozen artikuluen ara-
bera, eta zure eskubideak babesteko har dezakezun beste edo-
zein neurri edo jar dezakezun beste edozein errekurtsori
kalterik egin gabe.

Zarautz, 2008ko uztailaren 4a.—Lide Amilibia Bergaretxe,
Lehendakaria.

(343) (8044)

2008. URTEKO ENPLEGU PUBLIKORAKO ESKAINTZA

Enplegatu Publikoaren Oinarrizko Estatutuari buruzko, api-
rilaren 12ko, 7/2007 Legearen 70. artikuluan eta Euskal Funtzio
Publikoari buruzko, uztailaren 6ko, 6/1989 Legearen 22.ean
ezarritakoa betez, 2008. urteko ondorengo Enplegu Publiko-
rako Eskaintza onartzea proposatzen da:

Lan kontratuko langile finkoa:

— Deitura: Garbiguneko langilea.

Sailkapen taldea: C2.

Destino-Osagarria: 18.

Hizkuntza-eskakizuna: 2, derrigortasun-data beteta.

Lanpostu kopurua: 2.

Txanda: Askea.

Hautaketa-sistema: Oposizio-lehiaketa.

Urola Kostako Udal Elkarteko garbiguneko langilea-
ren bi lanpostu oposizio-lehiaketa aske bidez bete-
tzeko oinarriak. 

1. Deialdiaren helburua.

Oinarri hauen helburua da garbiguneko langilearen bi lan-
postu oposizio-lehiaketaren bidez betetzeko deialdia arautzea.

Iragarkia
La Asamblea General de la Mancomunidad Urola Kosta, en

sesión celebrada el 3 de julio de 2008, adoptó, entre otros, el
siguiente Acuerdo:

1. Aprobar la Oferta de Empleo Público para el año 2008
que se adjunta a este Acuerdo.

2. Efectuar convocatoria de concurso-oposición libre para
la provisión de 2 puestos de operario de Gargibune.

3. Aprobar las bases y los temarios que regirán esta con-
vocatoria y que se incorporan como anexo a este Acuerdo.

4. Publicar este acuerdo, con su convocatoria y bases, en
el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa y en la página web de la
Mancomunidad Urola Kosta, y un extracto de las mismas en el
Boletín Oficial del Estado y en el Boletín Oficial del País Vasco.

Lo que se publica para general conocimiento y efectos per-
tinentes. Contra el citado Acuerdo, que es definitivo en vía
administrativa, los interesados podrán interponer en el plazo de
dos meses, contados desde el día siguiente al de la publicación
del presente Acuerdo recurso contencioso administrativo, a
tenor de lo establecido en la Ley 29/1998, de 13 de julio, regu-
ladora de la Jurisdicción Contencioso-Administrativa, en con-
cordancia con el artículo 109 c) de la Ley 30/1992, de 26 de
noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones
Públicas y del Procedimiento Administrativo Común.

No obstante, con carácter potestativo y previo al recurso con-
tencioso administrativo señalado en el párrafo anterior, contra el
Acuerdo resolución que se publica, se podrá interponer recurso de
reposición, ante el mismo órgano que lo dictó, en el plazo de un
mes desde el día siguiente al de su publicación. Todo ello, con-
forme a los establecido en los artículos 116, 117 y concordantes de
la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común, y sin perjuicio de cualquier otra acción o recurso que se
estime oportuno interponer para la mejor defensa de sus derechos

Zarautz, a 4 de julio de 2008.—La Presidenta, Lide
Amilibia Bergaretxe.

(343) (8044)

OFERTA PÚBLICA DE EMPLEO PARA EL AÑO 2008

En cumplimiento de lo preceptuado en los artículos 70 de la
Ley 7/2007, de 12 de abril, del Estatuto Básico del Empleado
Público, y 22 de la Ley 6/1989, de 6 de julio, de la Función
Pública Vasca, se aprueba la siguiente Oferta de Empleo
Público para el año 2008:

Personal laboral fijo:

— Denominación: Operario de Garbigune.

Grupo de clasificación: C2.

Nivel para el Complemento de Destino: 18.

Perfil lingüístico: 2, fecha de preceptividad cumplida.

Número de puestos: 2.

Turno: Libre.

Sistema de selección: Concurso-Oposición.

Bases reguladoras para la provisión, mediante el sis-
tema de concurso-oposición libre, de dos puestos de
operario de Garbigune

1. Objeto de la convocatoria.

Es objeto de las presentes bases regular la convocatoria para
la provisión, mediante el sistema de concurso-oposición, de dos
puestos de operario de Garbigune.
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Lanpostu horiek Urola Kostako Udal Elkarteko lan itun-
peko langile finkoen plantillan hutsik daude eta C2 sailkapen
taldekoak dira. Lanpostu horiek Udal Elkarteko Ingurumen
Sailean txertatuko dira eta bigarren oinarrian ezarritakoa izango
dute eginkizun.

Lanpostu horien destino osagarriaren maila 18a da eta bera-
riazko osagarria hileko 789,95 eurokoa. Halaber, lanpostuak 2.
hizkuntza eskakizuna du, 2008ko urtarrilaren 1eko derrigorta-
sun-datarekin.

Lanpostuaren dedikazioa lanaldi osokoa da. Lanpostuaren
lan-egutegia eta ordutegia Udal Elkarteak Garbigune zerbi-
tzuarentzat urtero finkatzen duena izango da, lanpostuaren
ezaugarri, eskakizun eta beharren arabera.

Ariketa baztertzaileak gainditu eta deitutako lanpostu kopu-
rutik aurrera gelditzen diren izangaiekin lan-poltsa egingo da,
lortutako puntuen hurrenkeran, etorkizunean lanpostu berdin
edo antzekoetan izan daitezkeen beharrak betetzeko.

2. Eginkizunak.
Lanpostuaren eginkizunak honakoak dira, besteak beste:

— Garbiguneko zerbitzua eta instalazioko osagaiak zaindu
eta funtzionamendu egokiaren ardura izan.

— Garbiguneko erabiltzaileen hondakinak hartu eta erabil-
tzaileei behar bezalako arreta eta informazioa eskaini.

— Jasotako hondakinak behar bezala sailkatu eta kontro-
latu.

— Horrez gain, goragoko arduradunek agindutako beste-
lako lanak egin, lanpostuaren edukiarekin zerikusia dutenak.

3. Parte hartzeko baldintzak.
Izangaiek jarraian datozen baldintzak bete behar dituzte

eskabideak aurkezteko epea amaitu aurretik, onartuak izan eta
oposizio-lehiaketan parte hartzeko:

a) Europar Batasuneko kide diren estatuetako baten herri-
tartasuna izatea edo, Europar Batasunak egindako eta
Espainiako Estatuak berretsitako Nazioarteko Itunei jarraiki,
langileen zirkulazio askea aplikatzen zaion estaturen bateko
herritarra izatea.

Parte hartu ahal izango du, baita ere, Europar Batasuneko
kide diren estatuetako herritarren ezkontideak, beti ere zuzenbi-
deko banaketarik gabekoak badira; baita ere bere ondorengoak
eta bere ezkontidearenak, baldin eta zuzenbideko banaketarik
gabekoak badira, eta ondorengoek horiek hogeita bat (21) urte
baino gutxiagokoak badira, edo adin horretatik gorakoak, baina
bere kontura bizi direnak.

Halaber, parte hartu ahal izango dute Espainiako estatuan
dauden egoiliar gisa dauden pertsona atzerritarrek, nahiz eta
aurreko paragrafoetan adierazitako baldintzak bete ez.
Horietako bat hautatua izango balitz, kontratua gauzatu aurretik
egiaztatu egin beharko luke kontratuaren objektu den jarduera
burutzeko behar duen administrazio-baimena baduela.

b) 16 urte beterik izatea eta derrigorrezko erretiroa har-
tzeko adina ez gainditzea.

c) Honako tituluaren jabe izatea edo eskuratzeko eskubi-
deak ordainduta izatea: Eskola graduatua, lanbide heziketako
lehen maila (LH1) edo baliokidea.

d) Lanpostuaren eginkizunak betetzeko gaitasun fun-
tzionala izatea. Baldintza hori egiaztatu beharko dute kontratua
egiteko proposamena jasotako izangaiek, eskatzen zaien unean.

Tales puestos están encuadrados en el Grupo de Clasifi-
cación C2 y se hallan vacantes en la plantilla de personal labo-
ral fijo de la Mancomunidad Urola Kosta. Se integrarán en el
departamento de Medio Ambiente, siendo sus funciones inicia-
les las enumeradas en la base segunda.

Los puestos convocados tienen asignado el nivel de com-
plemento de destino 18, y un complemento específico de
789,95 euros mensuales, y un perfil lingüístico 2 preceptivo,
siendo su fecha de preceptividad el día 1 de enero de 2008.

El régimen de dedicación del puesto es de jornada com-
pleta. El calendario y horario laboral será el que establezca
anualmente la Mancomunidad para el Servicio de los
Garbigunes, en funcion de las características, requisitos y nece-
sidades específicos del puesto.

Los aspirantes que, habiendo superado los ejercicios elimi-
natorios, excedan del numero de puestos convocados, podrán
ser utilizadas por orden de puntuación, para cubrir futuras nece-
sidades temporales de puestos idénticos o similares.

2. Funciones.
Serán funciones del puesto, entre otras, las siguientes:

— La vigilancia y responsabilidad del funcionamiento del
Garbigune, así como el mantenimiento y el buen estado de los
distintos elementos de la instalación.

— La recepción de residuos de los usuarios del Garbigune,
junto con la debida atención y suministro de información a los
mismos.

— El control y clasificación de los residuos recibidos.

— Efectuar, además de las descritas, cuantas funciones le
sean encomendadas por sus superiores, relacionadas con el con-
tenido del puesto.

3. Condiciones de participación.
Para ser admitido y, en su caso, tomar parte en el presente

concurso-oposición, los aspirantes deberán reunir a la fecha en
que finalice el plazo de presentación de instancias, los siguien-
tes requisitos:

a) Ostentar la ciudadanía de alguno de los estados miem-
bros de la Unión Europea o ser nacional de algún estado al que,
en virtud de los Tratados Internacionales celebrados por la
Unión Europea y ratificados por el estado español, le sea de
aplicación la libre circulación de trabajadores.

También podrán participar el cónyuge de los nacionales de
los Estados miembros de la Unión Europea, siempre que no esté
separado de derecho, así como sus descendientes y los de su
cónyuge, siempre, asimismo, que ambos cónyuges no estén
separados de derecho, sean estos descendientes menores de
veintiún (21) años o mayores de dicha edad que vivan a sus
expensas.

Asimismo podrán tomar parte las personas extranjeras no
incluidas en los párrafos anteriores residentes en el estado
español. Si resultaran seleccionadas, deberán acreditar la pose-
sión de la autorización administrativa para realizar la actividad
objeto del contrato con carácter previo a la formalización de
éste.

b) Haber cumplido los 16 años de edad y no exceder de la
edad de jubilación forzosa.

c) Estar en posesión o haber abonado los derechos para su
expedición, del título de graduado escolar, formación profesio-
nal de 1er grado (FP1), o equivalente.

d) Poseer la capacidad funcional para el normal desem-
peño de las tareas propias de los puestos. Este extremo habrán
de acreditarlo en su momento los aspirantes propuestos.
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e) Diziplina-espediente bidez administrazio publikoen,
organo konstituzionalen edo autonomia erkidegoetako organo
estatutarioen zerbitzura aritzeko bananduta ez egotea; halaber,
epai bidez desgaitze absolutu edo berezirik ez izatea, lanpostu
edo kargu publikoan aritzeko, funtzionarioen eskalan sartzeko
edo, lan itunpeko langileen kasuan, desgaitutako lanpostuaren
antzeko eginkizun edo jarduerak burutzeko. Beste estatu bateko
naziotasuna izanez gero, desgaituta edo egoera baliokidean ez
egotea; halaber, bere estatuan enplegu publikoa lortzea galaraz-
ten dion diziplina zigor edo antzekorik ez izatea.

f) Administrazioan lan egiteko bestelako bateraezintasun
edo ezintasunik ez izatea, doazkion lege-xedapenek ezarritako-
aren argitara.

4. Eskabideak.
Hautaprobetan parte hartzeko eskabidea, oinarrion eranskin

gisa agertzen den ereduaren argitara egina, Urola Kostako Udal
Elkarteko lehendakari andreari zuzenduko zaio.

Eskabideak aurkeztu behar dira behar bezala beteta, Udal
Elkartearen egoitzan (Urdaneta bidea 6, 20800 Zarautz).
Eskabideak aurkezteko epea hasiko da oinarri hauek Udal
Elkartearen web orrian (www.urolakosta.org) edo Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta hurrengo egunean, biga-
rren horretan lehenago argitaratzen badira Eskabideak aurkez-
teko epea amaituko da deialdiaren iragarkia Estatuko Aldizkari
Ofizialean (Estatuko Aldizkari Ofizialean) argitaratu eta handik
hogei (20) egunera (argitaratu eta hurrengo egunetik kontatzen
hasita).

Halaber, eskabidea aurkez daiteke 30/1992 Legeak, azaroa-
ren 26koak, Herri Administrazioen Araubide Juridikoaren eta
Administrazio Jardunbide Komunarenak, 38.4 artikuluan
aurreikusten dituen bideak erabiliz.

Aipatutako Legearen 38.4 artikuluari jarraiki eskabidea
postetxean aurkezten bada, irekitako kartazalean aurkeztuko da,
postetxeko funtzionarioak data eta zigilua jar diezaion, eskabi-
deak aurkezteko epean aurkeztu dela ziurtatzeko. Hori ezinbes-
teko baldintza izango da eskabideari Udal Elkarteko sarrera-
erregistroan postetxean aurkeztutako datarekin sarrera
emateko. Eskabideari jarri behar zaio zigilua.

5. Eskabidearekin aurkeztu behar diren agiriak.
a) Eskabidearekin batera honako agiriak aurkeztu behar

dira:

— Parte hartu nahi duten pertsonek eskabidean adierazi
behar dute eskabideak aurkezteko epe-muga baino lehen oina-
rrion 3. baldintzan jarritako eskakizun guztiak betetzen dituz-
tela.

— NANren fotokopia. Beste estaturen batekoak direnek
nortasuna eta nazionalitatea egiaztatzeko agiriak.

— Deialdian parte hartzeko eskatzen den titulua.

— 2. hizkuntza eskakizuna (edo baliokidea) egiaztatzeko
agiria (Bigarren hizkuntza eskakizuna honako agiri hauen bidez
egiaztatu ahal izango da:

— IVAPek emandako ziurtagiria, 2. hizkuntz eskakizuna,
horren baliokidea edo goragogoko hizkuntz eskakizunen bat
egiaztatu dela adierazten duena.

e) No haber sido separado mediante expediente discipli-
nario del servicio de cualquiera de las Administraciones
Públicas o de los órganos constitucionales o estatutarios de las
Comunidades Autónomas, ni hallarse en inhabilitación absoluta
o especial para empleos o cargos públicos por resolución judi-
cial, para el acceso al cuerpo o escala de funcionario, o para
ejercer funciones similares a las que desempeñaban en el caso
del personal laboral, en el que hubiese sido separado o inhabi-
litado. En el caso de ser nacional de otro Estado, no hallarse
inhabilitado o en situación equivalente ni haber sido sometido a
sanción disciplinaria o equivalente que impida, en su Estado, en
los mismos términos el acceso al empleo público.

f) No concurrir ninguna otra causa de incapacidad o de
incompatibilidad para el acceso a la condición de empleado
público, en los términos marcados por las respectivas disposi-
ciones legales.

4. Instancias.
Las instancias solicitando ser admitido al proceso de selec-

ción se dirigirán, conforme al modelo que figura como Anexo I
a las presentes bases, a la Sra. Presidenta de la Mancomunidad
Urola Kosta.

Las instancias se presentarán, debidamente cumplimenta-
das, en la sede de la Mancomunidad (Urdaneta bidea 6, 20800
Zarautz), a partir del día siguiente al de la publicación de estas
bases en la página web de la Mancomunidad (www.urola-
kosta.org) o en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa, en el caso de
hacerse con anterioridad en este medio. Las instancias podrán
ser presentadas hasta un plazo máximo de veinte (20) días natu-
rales contados a partir del día siguiente al de la publicación del
anuncio de la convocatoria en el Boletín Oficial del Estado.

Asimismo, podrán presentarse por cualquiera de los medios
establecidos en el artículo 38.4 de la Ley 30/1992, de 26 de
noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones
Públicas y del Procedimiento Administrativo Común.

Las instancias presentadas en las Oficinas de Correos, de
acuerdo con lo previsto en el artículo 38.4. de la citada Ley, se
presentarán, en sobre abierto para ser fechadas y selladas por el
funcionario de Correos antes de ser certificadas dentro del
plazo de presentación de instancias. Sólo en este caso se enten-
derá que las instancias han tenido entrada en el Registro de la
Mancomunidad en la fecha que fueron entregadas en la Oficina
de Correos. Es la instancia la que debe estar sellada.

5. Documentación a aportar con la instancia.
a) Documentación a presentar con la instancia:

Junto con la instancia, debidamente cumplimentada, se
deberá presentar la siguiente documentación: Los aspirantes
deberán hacer constar en la instancia que reúnen todas y cada
una de las condiciones exigidas en la base tercera, referidas
siempre a la fecha de expiración de plazo de presentación de
instancias.

— D.N.I. o en el caso de nacionales de otros estados, docu-
mento que acredite la identidad y nacionalidad.

— Título exigido para tomar parte en la convocatoria.

— Documento acreditativo del cumplimiento del Perfil
Lingüístico 2 o de alguno de los certificados o títulos de
Euskera equivalentes (La posesión del perfil lingüístico 2 se
podrá acreditar mediante la siguiente documentación:

— Certificado del Instituto Vasco de Administración
Pública de haber acreditado el perfil lingüístico 2 o alguno
superior, así como sus equivalentes.
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— Hizkuntz Eskola Ofizialeko 4. maila gainditu izanaren
ziurtagiria.

— Hezkuntzako 1. hizkuntz eskakizuna egiaztatu izanaren
ziurtagiria.

b) Hautaketa-prozesuan zehar aurkeztu behar diren agi-
riak:

— Eskabidean adierazitako merezimenduak egiaztatzeko
agiriak, lehiaketan balioesteko, Epaimahai kalifikatzaileak
finkatzen dituen era eta epeetan. Epaimahaiak ez ditu balora-
tuko eskabidean adierazten ez diren merezimenduak, ez eta
agiri bidez eskabidearekin batera behar bezala egiaztatu gabe-
koak ere.

Egiaztagiri horiek aurkeztuko dituzte soilik oposizio aldia
gainditzen duten izangaiek.

c) Agiriak konpultsatzea:

Deialdian parte hartzeko eskakizunak nahiz merezimen-
duak egiaztatzeko, jatorrizko agiriak edo konpultsatutako
kopiak aurkeztu behar dira.

Kopiak Udal Elkartearen erregistroan (hautaketa prozesu
honetan parte hartzeko baizik ez) edo gaitasuna duen fede
emaile publiko baten aurrean konpultsatu ahal izango dira. Hori
egiteko, jatorrizko agiria eta kopia aurkeztu behar dira.

6. Izangaiak onartzea.
Eskabideak aurkezteko epea amaitu ondoren, Udal

Elkarteko lehendakariak onartutako eta baztertutako izangaien
behin-behineko zerrendak argitaratuko ditu, baztertzeko arra-
zoiak adieraziz. Zerrenda horiek Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN eta Udal Elkarteko iragarkien taulan eta web orrian
(www.urolakosta.org) argitaratuko dira.

Baztertutako pertsonek 10 laneguneko epea izango dute
baztertzea eragin duten akats edo gabeziak osatzeko edo
zerrenda horien aurkako erreklamazioak aurkezteko, zerrendak
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitara eman eta hurrengo
egunetik kontatzen hasita.

Behin-behineko zerrenda horiek behin betiko bilakatuko
dira erreklamaziorik ez bada. Erreklamaziorik baldin badago
beste erabaki bat emango du lehendakaritzak, erreklamazioa
onartu edo ezesteko eta behin betiko zerrenda onartzeko.
Erabaki hori eta behin betiko zerrenda argitara emango da,
behin-behineko zerrenda argitara emateko modu berean.

Erabaki horren aurka administrazioarekiko auzi errekurtsoa
aurkeztu ahal izango da Donostiako Administrazioarekiko
Auzien Epaitegian, bi hilabeteko epearen barruan, onartu eta
baztertuen behin betiko zerrendak Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN argitaratu eta hurrengo egunetik kontatzen hasita.
Nolanahi ere den, egoki iritzitako bestelako errekurtsoak ere
aurkeztu ahal izango dira. Horren aurretik, berraztertzeko
errekurtsoa aurkeztu ahal izango da, hilabeteko epearen
barruan.

Behin-behineko zerrendan baztertuta agertu eta arauzko
epean erreklamazioa aurkeztu duten pertsonek ariketak egiteko
aukera izango dute, kautelazko neurri gisa, ariketa egiteko egu-
naren aurretik erreklamazioa erabaki gabe baldin badago.

Halaber, behin betiko zerrendan baztertuta agertu eta
baztertzeko erabakiaren aurkako dagokion errekurtsoa aurkeztu
dutela egiaztatzen duten pertsonek ariketak egiteko aukera
izango dute, kautelazko neurri gisa, ariketa egiteko egunaren
aurretik errekurtsoa erabaki gabe baldin badago.

— Superación del 4.º curso de la Escuela Oficial de
Idiomas.

— Certificado de haber acreditado el Perfil Lingüístico 1
del sector docente.

b) Documentación a presentar durante el proceso selec-
tivo:

Documentos que acrediten los méritos alegados en la ins-
tancia, al objeto de su valoración en la fase de concurso. No
serán objeto de valoración aquellos méritos que no se aleguen
en la instancia y/o no se acredite con los documentos presenta-
dos junto con la misma.

Esta acreditación se requerirá únicamente a los aspirantes
que superen la fase de oposición.

c) Compulsa de documentos:

La acreditación documental de las condiciones de participa-
ción en la convocatoria, así como la de los méritos, se realizará
mediante presentación de originales o copias compulsadas.

La compulsa de copias podrá realizarse en el Registro de la
Mancomunidad, a los solos efectos de tomar parte en el pre-
sente proceso de selección, o por fedatario público competente.
Para ello será necesario presentar la documentación original y
su copia.

6. Admisión de aspirantes.
Expirado el plazo de presentación de instancias, la

Presidenta de la Mancomunidad aprobará las listas provisiona-
les de aspirantes admitidos y excluidos, con indicación, en su
caso, de las causas de exclusión, que será publicada en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa y expuesta en el tablón de anun-
cios de la Mancomunidad, así como en su página web
(www.urolakosta.org).

Las personas que figuren excluidas en la referida lista dis-
pondrán de un plazo de 10 días hábiles, contados desde el día
siguiente al de la publicación en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa, para la subsanación de defectos u omisiones que
hubieran motivado la exclusión o para plantear reclamaciones
contra las listas.

Las listas provisionales se entenderán automáticamente ele-
vadas a definitivas si no se presentaran reclamaciones. Si las
hubiere, serán estimadas o desestimadas, en su caso, en una
nueva resolución por la que se aprueben las listas definitivas,
que se harán públicas, asimismo, en la forma indicada.

Contra dicha resolución podrá interponerse recurso conten-
cioso-administrativo ante el Juzgado de lo Contencioso-
Administrativo de Donostia-San Sebastián, en el plazo de dos
meses desde el día siguiente al de la publicación de la relación
definitiva de admitidos y excluidos en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa, sin perjuicio de que se pueda interponer cualquier
otro recurso que se estime procedente. Con carácter previo y
potestativo, se podrá interponer, en el plazo de un mes, recurso
de reposición.

Las personas excluidas en las listas provisionales que
hubieren presentado reclamación en plazo contra las mismas,
podrán presentarse con carácter cautelar a la realización de las
pruebas, si para dicha fecha no se ha resuelto la reclamación
planteada.

Asimismo, las personas excluidas en las listas definitivas,
podrán presentarse a la realización de las pruebas con carácter
cautelar, siempre y cuando acrediten haber presentado el opor-
tuno recurso contra su exclusión, y si para dicha fecha no se ha
resuelto el mismo.
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7. Epaimahai kalifikatzailea.
Honela osatuko da hautaketa prozesua kalifikatuko duen

epaimahaia:

Epaimahaiburu:

— Ingurumen Saileko arduraduna, edo horrek izendatzen
duen ordezko karrerako funtzionarioa.

Mahaikideak:

— Prestakuntza eta Enplegu Saileko arduraduna, edo
horrek izendatzen duen ordezko karrerako funtzionarioa.

— Udal Elkarteko idazkari-kontuhartzailea, edo horrek
izendatzen duen ordezko karrerako funtzionarioa.

— Udal Elkarteko administrari laguntzaile bat, edo horrek
izendatzen duen ordezko karrerako funtzionarioa

— HAEE/IVAPeko karrerako funtzionario bat.

— HAEE/IVAPen ordezkari bat, deialdian eskatzen den
hizkuntza eskakizuna egiaztatzeko, uztailaren 6ko 6/1989
Legearen, Euskal Funtzio Publikoari buruzkoaren, 99.2. artiku-
luak ezarritakoaren arabera.

Idazkaria:

— Udal Elkarteko idazkaria, edo horrek izendatzen duen
ordezko karrerako funtzionarioa.

Epaimahaiko kideak Udal Elkarteko lehendakariak izenda-
tuko ditu eta izendapena Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN

eta Udal Elkarteko iragarkien taulan eta web orrian emango da
argitara.

Epaimahaiak erabaki ahal izango du ariketa bat edo
batzuetan dena delako arloan aditu edo aholkulari direnen
laguntza eskatzea, hitzarekin baina hautespenik gabe, epaima-
haiari ariketa horietan izangaien gaitasuna baloratzen lagun-
tzeko. Aholkulari horiek beren arlo teknikoan baizik ez dute
laguntza eskainiko.

Epaimahaiko kideek abstenitu egin beharko dute eta lehen-
dakariari horrela jakinarazi eta izangaiek kide horien errekusa-
zioa eskatu ahal izango dute, Herri Administrazioen Araubide
Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Erkidearen 30/1992
Legearen, azaroaren 26koaren, 28. artikuluan aurreikusitako
egoeraren bat gertatzen bada. Halaber, izangaiek errekusatu
egin ahal izango dituzte epaimahaikideak, lege horren 29. arti-
kuluaren argitara.

Epaimahaiak jokatuko du 30/1992 Legearen, Herri
Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio
Jardunbide Komunaren, 22-27. artikuluetan (biak barne) xeda-
tutakoaren arabera. Nolanahi ere den, epaimahaia bilduko da
hautaprobak hasi aurretik. Horretarako, lehendakariaren agin-
duz idazkariak deialdia egingo du. Epaimahaia arauz eratutzat
emateko lehendakaria, idazkaria eta kideen erdiek bertaratu
behar dute (edo horien ordezkoek). Epaimahaiak erabakiak har-
tuko ditu bertaratutakoen gehiengoaren botoekin, eta, berdinke-
tarik izanez gero, epaimahaiburu gisa diharduenaren botoare-
kin. Kide guztiek hitza eta hautespena dituzte, idazkariak izan
ezik, ez baitu hautespenik izango.

Gaixo, bertaratu ezinik, kargua bete gabe edo beste lege
arrazoiren bat tartean baldin bada, epaimahaiburua eta bere
ordezkoa ordezkatuko ditu epaimahaiko kideen artean zaharre-
nak. Gaixo, bertaratu ezinik, kargua bete gabe edo beste lege
arrazoiren bat tartean baldin bada, idazkaria eta bere ordezkoa
ordezkatuko ditu epaimahaiko beste kide batek, epaimahaiaren
gehiengoaren akordioan oinarrituta.

7. Tribunal Calificador.
El tribunal calificador del proceso de selección estará cons-

tituido de la siguiente forma:

Presidenta:

— La responsable del Servicio de Medio Ambiente, o fun-
cionario de carrera en quien delegue.

Vocales:

— La responsable del Servicio de Formación y Empleo, o
funcionario de carrera en quien delegue.

— La Secretaria-Interventora de la Mancomunidad, o fun-
cionario/a de carrera en quien delegue.

— Un auxiliar administrativo de la Mancomunidad, o fun-
cionario de carrera en quien delegue

— Un funcionario de carrera del Instituto Vasco de
Administración Pública.

— A los solos efectos de evaluar las pruebas de acreditación
de Perfil Lingüístico exigido en la convocatoria, y a tenor del
artículo 99.2. de la Ley 6/1989, de 6 de julio, de la Función
Pública Vasca, un representante del Instituto Vasco de
Administración Pública.

Secretaria:

— La de la Mancomunidad, o funcionario/a de carrera en
quien delegue.

Los miembros del tribunal serán nombrados por la Presidenta
de la Mancomunidad y su designación se hará pública en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa y expuesta en el tablón de anun-
cios de la Mancomunidad, así como en su página web.

En las pruebas en que lo considere conveniente, el Tribunal
podrá recabar la colaboración de asesores expertos en la mate-
ria de que se trate, con voz pero sin voto, para que colaboren
con el tribunal en la valoración de los aspirantes de las pruebas
o los ejercicios que estimen pertinentes. Los asesores se limi-
tarán a prestar colaboración en sus especialidades técnicas.

Los miembros del Tribunal deberán abstenerse de interve-
nir, notificándolo a la Presidenta de la Mancomunidad, y los
aspirantes podrán recusarlos cuando concurra alguna de las cir-
cunstancias previstas en el artículo 28 de la Ley 30/1992, de
Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo Común. Asimismo, podrán ser
objeto de recusación por parte de los aspirantes, conforme al
artículo 29 de la misma Ley.

El tribunal ajustará su actuación a las reglas determinadas
en los artículos 22 a 27 de la Ley 30/1992, de Régimen Jurídico
de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común. En todo caso, se reunirá, previa convo-
catoria de su Secretaria, por orden de su Presidente, con antela-
ción suficiente al inicio de las pruebas selectivas, siendo nece-
saria para sus válida constitución la asistencia de la Presidenta
y Secretaria o, en su caso, de quienes les sustituyan, y de la
mitad, al menos, de sus miembros. Las decisiones del tribunal
se adoptarán por mayoría de votos de los presentes, resol-
viendo, en caso de empate, el del que actúe como Presidente.
Todos/as los miembros tienen voz y voto, con excepción de
Secretario, que carecerá de esta última cualidad.

En caso de vacante, ausencia, enfermedad u otra causa legal
la Presidenta y su suplente, serán sustituidos/as por el vocal de
mayor edad entre los miembros del tribunal. La sustitución de
la secretaria, en los casos de vacante, ausencia, enfermedad u
otra causa legal que afecte a éste y su suplente, recaerá en cual-
quier otro de los/as miembros del tribunal elegido por acuerdo
mayoritario de éste.
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Epaimahaiak jarduteko autonomia osoa izango du, proze-
duraren legezkotasuna zainduko du eta prozesuaren objektibo-
tasuna bermatzeko ardura izango du.

Era berean, oinarrion inguruan sortzen diren zalantzak argi-
tuko ditu, hautaketa prozesua behar bezala burutzeko behar
diren erabakiak hartuko ditu eta oinarriotan zehazten ez diren
gorabeheratan aintzat hartu behar diren irizpideak ezarriko ditu,
indarrean dagoen araubidearekin bat etorriz.

Epaimahaiak behar diren neurriak hartuko ditu idatzizko
ariketen edukiaren konfidentzialtasuna bermatzeko eta ariketak
zuzentzeko garaian ariketa bakoitzaren egilearen nortasuna ez
ezagutzeko.

Komunikazioak nahiz bestelako gorabeherak bideratzeko,
epaimahaiak honako helbidea izango du:

Urola Kostako Udal Elkartea. Urdaneta bidea, 6 20800,
Zarautz.

8. Hautaketa prozesua.

Lehen ariketa egiteko eguna, ordua eta lekua finkatu eta
jakinaraziko da 6. baldintzan aipatzen den eta onartutako eta
baztertutako izangaien behin-behineko zerrendak onartzen
dituen ebazpenarekin. Hurrengo ariketen deialdiak, epaima-
haiaren erabakiak eta hautaketa-prozesuarekin lotutako beste-
lako jakinarazpen eta komunikazioak argitaratuko dira Udal
Elkarteko iragarkien taulan eta web orrian.

Ariketak egiteko ezarritako egun eta orduetan agertzen ez
diren izangaiak baztertu egin dira hautaketa prozesutik eta
deialdian dituzten eskubide guztiak galduko dituzte, ezinbes-
teko kasuetan izan ezik. Ezinbesteko kasuak epaimahaiak era-
bakiko ditu.

* Oposizioaldia (gehienez 50 puntu).

Ariketa bakoitza egiteko deialdi bakarra egingo da, ezin-
besteko kasuetan izan ezik. Ezinbesteko kasuak behar bezala
arrazoitu beharko dira eta Epaimahaiak erabakiko du horien
gainean. Izangaiak identifikatzeko, ariketa egiteko izangaiek
NAN aurkeztu beharko dute, eta atzerritarrek horren balioki-
dea.

Ariketa bat ezin baldin badute izangai guztiek batera egin,
ariketa egiteko hurrenkera zozketa bidez erabakiko da, martxo-
aren 19ko 364/1995 EDaren 17. artikuluak ezarritakoari
jarraiki.

Oposizioaldia ondoren datozen ariketek osatuko dute.
Ariketa teoriko edo eta praktikoak II. Eranskinean datozen
gaien ingurukoak izango dira.

— Lehen ariketa: Derrigorrezkoa eta baztertzailea izangai
guztientzat.

Gai orokor eta zehatzen zerrendako gai eta edukiei buruzko
galderak erantzun beharko dira idatziz.

Epaimahaik erabakiko du ariketa nolakoa izango den (test
gisako galdera-sorta, gai bat edo batzuk garatzea eta abar) eta
oker erantzundakoak zigortuko diren ala ez. Ariketa hori 20
punturen gainean baloratuko da gehienez, eta gainditzeko10
puntu lortu beharko dira gutxienez.

— Bigarren ariketa: Derrigorrezkoa eta baztertzailea izan-
gai guztientzat.

El tribunal actuará con plena autonomía funcional, velando
por la legalidad del procedimiento y siendo responsable de
garantizar su objetividad.

Asimismo, de acuerdo con el ordenamiento jurídico resol-
verá todas las dudas que surjan en la aplicación de las presen-
tes bases, y tomará los acuerdos necesarios para el buen orden
en el desarrollo de la convocatoria, estableciendo los criterios
que deban adoptarse en relación con los supuestos no previstos
en ellas.

El tribunal adoptará las oportunas medidas para garantizar
la confidencialidad del contenido de los ejercicios escritos así
como que sean corregidos procurando que no se conozca la
identidad de las personas que toman parte.

A los efectos de comunicaciones y demás incidencias, el tri-
bunal calificador tendrá su domicilio en:

Mancomunidad Urola Kosta. Urdaneta bidea, 6. 20800
Zarautz.

8. Proceso de selección.

La fecha, hora y lugar de realización de la primera prueba
se determinará en la resolución que apruebe las listas provisio-
nales de aspirantes admitidos y excluidos que se indica en la
base sexta. Los ejercicios posteriores, así como las decisiones
del tribunal y las restantes notificaciones y comunicaciones
derivadas de este procedimiento se publicarán en el tablón de
anuncios de la Mancomunidad y en su página web.

Las personas que no comparezcan a las pruebas y ejercicios
el día y hora señalados, excepto en supuestos de fuerza mayor
libremente apreciados por el tribunal, serán excluidas del pro-
ceso selectivo y perderán todos sus derechos en esta convoca-
toria.

* Fase de oposición (máximo 50 puntos).

Los aspirantes serán convocados para cada ejercicio en lla-
mamiento único, salvo casos de fuerza mayor debidamente jus-
tificados y libremente apreciados por el tribunal. A efectos de
identificación, acudirán a las pruebas provistos de DNI o docu-
mento equivalente en el caso de extranjeros.

El orden de intervención de los aspirantes en aquellos ejer-
cicios que no puedan realizarse conjuntamente se verificará a
través de sorteo, según lo establecido en el artículo 17 del RD
364/1995, de 19 de marzo.

La fase de oposición constará de los ejercicios que se indi-
can a continuación. Los ejercicios de carácter teórico y práctico
versarán sobre las materias incluidas en los temarios incluidos
en el Anexo II.

— Primer ejercicio: De carácter obligatorio y eliminatorio
para todos los aspirantes.

Consistirá en contestar por escrito a las preguntas que se
planteen, referidas a las materias que se recogen en el temario
(general y específico).

El tribunal determinará la forma concreta que ha de adoptar
el ejercicio (cuestionario tipo test, desarrollo de uno o varios
temas, etc.) así como la penalización de las respuestas inco-
rrectas. Este ejercicio se valorará sobre un máximo de 20 pun-
tos, siendo necesario obtener un mínimo de 10 puntos para
superarlo.

— Segundo ejercicio: De carácter obligatorio y eliminato-
rio para todos los aspirantes.
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Gai zehatzen zerrendako gai eta edukiekin lotutako suposa-
mendu praktiko bat edo batzuk garatu beharko dira. Ariketa
hori 20 punturen gainean baloratuko da gehienez, eta gaindi-
tzeko 10 puntu lortu beharko dira gutxienez.

— Hirugarren ariketa: Derrigorrezkoa eta baztertzailea
izangai guztientzat.

Izangaiak lanpostuaren pertsona eta teknika eskakizunetara
zer eta nola egokitzen diren neurtzeko ariketak egin beharko
dira Ariketa hori 10 punturen gainean baloratuko da gehienez,
eta gainditzeko 5 puntu lortu beharko dira gutxienez.

* Euskara ariketa.

Hizkuntza eskakizuna egiaztatu ahal izango da 2. hizkuntza
eskakizuna egiaztatu dela adierazten duen Herri Arduralaritza-
ren Euskal Erakundearen (IVAP) ziurtagiriarekin.

Bigarren hizkuntza eskakizunaren (edo baliokide den titu-
luaren) jabe direla egiaztatzen ez duten izangaiek ariketa bat
egingo dute, baztertzailea izango dena, deialdian eskatzen den
gaitasun-maila hori egiaztatzeko. Euskara ariketa oposizioal-
diaren edozein unetan egingo da, Epaimahaiak erabakitzen due-
naren arabera. Ariketa hori kalifikatuko da gai edo ez gai.

* Merezimenduen lehiaketa (gehienez 15 puntu).

Oposizioaldia gainditzen duten izangaiek lehiaketan parte
hartuko dute. Lehiaketan epaimahaiak ondoko merezimenduak
balioetsiko ditu, betiere eskabidean adierazi eta, epaimahaiak
eskatutako unean, behar bezala egiaztatzen badira.

Ezarritako epe horretan merezimenduen egiaztagiriak aur-
keztu beharko dituzte, baita ere, hautaketa-prozesuan parte har-
tzetik baztertuak izan, baztertzeko erabakiaren aurka errekla-
mazioa aurkeztu eta erreklamazioa behin betiko erabaki gabe
baldin badago.

Deialdiaren helburu den lanpostuaren eginkizunen antze-
koak dituzten lanpostuetan izandako lan esperientzia balora-
tuko da. Egiaztatutako lan esperientzia lanaldi osokoa ez bada,
puntuazioa hainbanatu egingo da, lanaldiaren arabera.

Lan-esperientzia 10 punturen gainean baloratuko da,
baremo hauekin:

— Hileko 0,5 puntu, eta gehienez ere 10 puntu, garbigu-
neko lanpostuaren berdina den lan esperientziarentzat.

— Hileko 0,3 puntu, eta gehienez ere 8 puntu, garbiguneko
lanpostuaren eginkizunen antzekoak dituen lan esperientziaren-
tzat.

Ez dira atal honetan baloratuko Euskal Funtzio Publikoaren
Legearen 96.1 artikuluan aurreikusitako langile ebentualen lan
esperientzia, ez eta beka eta prestakuntzarako praktikak ere.

Eskabideak aurkezteko epea amaitu aurreko lanaldiak har-
tuko dira kontuan.

Administrazio publikoan izandako lan esperientzia egiazta-
tzeko administrazio publiko horretan horretarako eskumena
duen organoak egindako ziurtagiria aurkeztu behar da.
Ziurtagiriak adierazi behar ditu lan-harremanaren iraupena,
lanaldiaren ehunekoa eta burututako funtzio edo eginkizunak.

Urola Kostako Udal Elkartean egindako lana eskabidean
adierazi egin behar da, baina ez da agiri bidez egiaztatu
beharko. Udal Elkartean izandako lan esperientzia baloratuko
da izangaiaren Udal Elkarteko espedientean agertzen diren
datuen argitara.

Consistirá en resolver uno o varios supuestos prácticos rela-
cionados con los contenidos del temario específico. Se valorará
sobre un máximo de 20 puntos, siendo necesario obtener un
mínimo de 10 puntos para superarlo.

— Tercer ejercicio: De carácter obligatorio y eliminatorio
para todos los aspirantes.

Consistirá en la realización de pruebas destinadas a evaluar
la adecuación de los aspirantes a las especificaciones técnico-
humanas de la plaza a cubrir. Se valorará sobre un máximo de
10 puntos, siendo necesario obtener un mínimo de 5 puntos
para superarlo.

* Prueba de Euskera.

El perfil lingüístico se podrá acreditar mediante el certifi-
cado del Instituto Vasco de Administración Pública de haber
acreditado el perfil lingüístico 2.

Aquellos aspirantes que no acrediten estar en posesión del
perfil lingüístico 2 (o equivalente) realizarán un ejercicio, de
carácter eliminatorio, para acreditar el nivel equivalente al exi-
gido en la convocatoria. El tribunal decidirá el momento en el
que se realizará este ejercicio dentro del desarrollo de la fase de
oposición. Dicha prueba se calificará como apto, o no apto.

* Fase de concurso (máximo 15 puntos).

Los aspirantes que superen la fase de oposición accederán a
la de concurso, en la cual, el tribunal valorará los siguientes
méritos, siempre que hayan sido alegados en la instancia y acre-
ditados suficientemente en el momento que el tribunal califica-
dor lo haya solicitado.

También deberán presentar la alegación y acreditación de
méritos en el plazo requerido quienes pese a estar inicialmente
excluidos del proceso selectivo hayan presentado reclamación
contra dicha exclusión y se encuentre la misma pendiente de
resolución definitiva.

Se valorará el desempeño de puestos de trabajo que guarden
similitud con el contenido de las funciones de la plaza a la que
se opta. En el caso de que la dedicación no sea a jornada com-
pleta, se procederá a realizar el correspondiente prorrateo de la
puntuación.

Este mérito se valorará sobre un máximo de 10 puntos, con-
forme al siguiente baremo:

— hasta un máximo de 10 puntos, a razón de 0,5 puntos por
mes completo la experiencia en un puesto de trabajo de conte-
nido igual al de las funciones de la plaza a la que se opta.

— hasta un máximo de 8 puntos a razón de 0,3 puntos por
mes completo la experiencia en un puesto de trabajo de conte-
nido similar al de las funciones de la plaza a la que se opta.

No será objeto en este apartado la prestación de servicios de
personal eventual prevista en el artículo 96.1 de la LFPV, ni las
becas y las prácticas formativas.

Se contabilizarán solamente los periodos anteriores a la
fecha de fin del plazo de presentación de instancias.

Los servicios prestados en la administración pública
deberán ser acreditados mediante certificados expedidos por el
órgano competente de emitirlas en las Administraciones
Públicas, especificándose la duración de la relación de empleo,
el porcentaje de dedicación y las funciones del puesto desem-
peñado.

Los servicios prestados en la Mancomunidad Urola Kosta,
siempre y cuando hayan sido alegados en la instancia, no habrá
que acreditarlos documentalmente, y se valorarán en base a los
datos que obren en los expedientes personales de los candida-
tos.
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Enpresa pribatuko esperientzia egiaztatuko da Gizarte
Segurantzaren egiaztagiriarekin (lan bizitza) eta enpresak egin-
dako ziurtagiriarekin. Horrez gain, burututako eginkizun eta
funtzioak zehazten dituen txostena aurkeztu beharko da, enpre-
sak egina.

Lanpostuaren eginkizun eta edukiekin lotura zuzena duen
prestakuntza osagarria (ikastaroak, lanbide moduluak): Puntu 1
ikastaro bakoitzeko (gutxienez 20 ordu izan behar ditu ikasta-
roak) eta gehienez 5 puntu. Atal honetan Epaimahaiak kontuan
hartuko ditu zentro edo ikastegi ofizialek emandako prestakun-
tza-ikastaroak, beti ere eskabidean adierazi eta behar bezala
egiaztatzen badira. Horretarako, zentro edo ikastegiak egindako
ziurtagiria aurkeztu behar da eta ziurtagiriak ikastaroaren ordu
kopurua adierazi behar du. Horrela egiten ez bada, epaimahaiak
erabakiko du merezimendu horiek balioetsi edo ez.

9. Epaimahaiaren proposamena eta agiriak aurkeztea.

Izangai bakoitzaren azken kalifikazioa oposizioaldian eta
lehiaketan lortutako puntuen baturak emango du, eta kalifikazio
horrek erabakiko du izangaien behin betiko hurrenkera.

Bi izangaik puntu kopuru berbera lortzen baldin badute,
berdinketa honako irizpide hauen arabera erabakiko da, hurre-
nez hurren:

a) Punturik gehien azken elkarrizketan.

b) Punturik gehien ariketa praktikoan.

c) Punturik gehien ariketa teorikoan (lehen ariketan).

Hautaketa prozesua amaitu ondoren, Epaimahaiak prozesua
gainditu duten izangaien zerrenda emango du argitara Udal
Elkarteko iragarkien taulan eta web orrian, azken kalifikazioa-
ren hurrenkerarekin. Horrekin batera, Epaimahaiak puntu
gehien lortu duten bi izangaiak kontratatzeko proposamena
egingo du.

Epaimahaiak irizten badio deialdira aurkeztutako izangai
bakar batek ere ez dituela gutxieneko baldintzak betetzen, lan-
postua bete gabe utziko du.

Epaimahaiak inola ere ez du deitutako lanpostu kopurua
baino izangai gehiagoren kontratazio-proposamenik egingo.
Nolanahi ere den, Udal Elkarteko plantillan sor litezkeen aldi
bateko hutsuneak betetzeko, Epaimahaiak ariketa bazter-
tzaileak gainditu dituzten izangaien zerrenda emango du argi-
tara, lortutako azken puntuazioaren hurrenkerarekin.

Horrekin batera, Epaimahaiak lehen izangaiak kontrata-
tzeko proposamena helaraziko dio Batzorde Exekutiboari.

Kontratatzeko proposamena egindako izangaiek hautaketa
prozesuan parte hartzeko eskatutako baldintzak egiaztatzeko
jatorrizko agiriak aurkeztu behar dituzte, hogei (20) eguneko
epearen barruan, ariketak gainditu dituzten izangaien zerrenda
argitaratu eta hurrengo egunetik kontatzen hasita, betiere
deialdi honen 5. oinarriaren argitara aurrez aurkeztu ez badi-
tuzte.

Ezarritako epearen barruan proposatutako izangaiak agiri
horiek aurkezten ez baditu edo eskatutako baldintzak egiazta-
tzen ez baditu, ezinbesteko arrazoiengatik denean izan ezik,
azken puntuazioan hurrengoa den izangaia kontratatzeko pro-
posamena egingo du Epaimahaiak, eskabidean datuak faltsutze-
agatik lehen izangaiak izan dezakeen erantzukizunari kalterik
egin gabe.

La experiencia profesional en la empresa privada se acredi-
tará con justificantes expedidos por la Seguridad Social (vida
laboral) y los correspondientes certificados de empresa. Se
deberá presentar asimismo un informe donde se detallen las
funciones desempeñadas, emitido por la empresa.

La formación complementaria, cursos, módulos profesiona-
les, etc. que tengan relación directa con el contenido del puesto
de trabajo, serán valorados a razón de 1 punto por cada curso de
20 horas como mínimo, hasta un máximo de 5 puntos. En este
apartado el Tribunal solamente tendrá en cuenta aquellas acti-
vidades formativas que hayan sido impartidas por centros ofi-
ciales, y que habiendo sido alegadas en la instancia, estén debi-
damente acreditadas con el correspondiente certificado
expedido por el Centro que impartió el curso, en el que cons-
tarán las horas impartidas. En caso de que no sea así, queda a
criterio del tribunal su valoración o no.

9. Propuesta del Tribunal y presentación de documenta-
ción.

La calificación final de cada aspirante estará constituida por
la suma de las obtenidas en el conjunto de la fase de oposición
y la de concurso, la cual determinará el orden de prelación de
los aspirantes.

En caso de empate, se dirimirá conforme a los siguientes
criterios, que se aplicarán en el orden que se establece:

a) Mayor puntuación en la entrevista final.

b) Mayor puntuación en el ejercicio de carácter práctico.

c) Si persistiera el empate, mayor puntuación en el primer
ejercicio teórico.

Terminado el proceso selectivo, el tribunal hará público en
el tablón de anuncios de la Mancomunidad y en la página web,
el nombre de los aspirantes aprobados, según el orden de pun-
tuación final, realizando propuesta de contratación en favor de
quienes hayan obtenido mayor puntuación.

Si el tribunal apreciare que ninguno/a de los/as aspirantes
presentados/as a la plaza reúne las condiciones mínimas nece-
sarias para desempeñar el puesto, declarará desierta la misma.

El tribunal en ningún caso propondrá mayor número de
aspirantes que el de puestos convocados. Ello no obstante, a los
efectos de cubrir temporalmente posibles vacantes en la planti-
lla de la Mancomunidad, deberá acompañar, por orden de pun-
tuación obtenida, la relación de los aspirantes que hubieran
superado los ejercicios eliminatorios.

Asimismo, elevará propuesta a la Comisión Ejecutiva for-
mulando las correspondientes propuestas de contratación.

Los aspirantes propuestos presentarás en el plazo de veinte
(20) días naturales, contados a partir del día siguiente a aquel en
que se haga pública la relación de aspirantes que han superado
las pruebas, los documentos originales acreditativos del cum-
plimiento de las condiciones que se exigen para tomar parte en
el proceso selectivo, siempre que no hayan sido exigidas pre-
viamente según la base quinta de las presentes.

Si dentro del plazo señalado, y salvo causas de fuerza
mayor, el aspirante propuesto no presentare la documentación o
no acreditase reunir los requisitos exigidos, se propondrá la
contratación de quien ocupare el siguiente lugar en el orden de
puntuación final, sin perjuicio de la responsabilidad en que
pudiera haber incurrido por falsedad en su instancia.
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Hori gertatuz gero, azken puntuazioan hurrengoa d(ir)en
izangaia(k) kontratatzeko proposamena egingo du Epai-
mahaiak, aurrez oposizio-lehiaketan parte hartzeko eskatutako
baldintza betetzen dituztela egiaztatuta. Gisa berean jokatuko
da kontratatutako izangaiek probako epea gainditzen ez badute.

10. Lan kontratuaren araubidea eta probako epea.
Hautatutako izangaiari, oinarrietan eskatutako baldintzak

betetzen dituela egiaztatu ondoren, iraupen mugagabeko lan
kontratu finkoa egingo zaio.

Probako epea hiru (3) hilabetekoa izango da. Epe horretan
kontratatutako pertsonak deialdi honen objektu den lanpostuko
eginkizunak burutuko ditu. Probako epea baztertzailea da.
Probako epea amaitu aurretik Ebaluazio Batzordeak (batzorde
hori nork osatuko duten lehendakariaren ebazpenak finkatuko
du) txostena egingo du kontratatutako langile horien lan-jardu-
nari buruz, honakoak kontuan hartuz: Erakutsitako trebetasun
eta gaitasuna lan egiteko eta lana egokitasunez egiteko, ikas-
teko jarrera eta gaitasuna, erantzukizuna, eraginkortasuna, eki-
mena eta lanarekiko interesa. Bestalde, txosten horrek langile
bakoitza garbigune bati (Zarauzkoari edo Zumaiakoari) eslei-
tuko dio, behar bezala arrazoituta.

11. Lan-poltsa.
Hautaketa-prozesua gainditu baina lanpostua eskuratzen ez

duten izangaiekin lan-poltsa eratuko da, lortutako puntuen
hurrenkerarekin, garbiguneko lanpostuetan nahiz antzekoetan
sortutako aldi bateko beharrei erantzuteko.

12. Agirien itzulketa.
Izangaiek eskubidea dute hautaketa-prozesuan zehar aur-

keztutako agiriak berreskuratzeko, Udal Elkarteak kontratatzen
dituen izangaiek eta lan-poltsa eratzen duten izangaiek izan
ezik eta izangairen batek erreklamaziorik aurkezten ez badu.
Erreklamazioren bat baldin bada agiriak Udal Elkarteak gor-
deko ditu, gertakariak egiaztatu edo frogatzeko.

Hautaketa-prozesua amaitu eta 3 hilabeteko epea igaro
ondoren, Udal Elkarteak agiri horiek desegin eta desagerrarazi
egin ahal izango ditu.

13. Deialdiak eta jakinarazpenak.
Oinarriotan ezarritako eran aldizkari ofizialetan argitaratu

behar diren komunikazioez gain, hautaketa-prozesuko ariketen
deialdiak eta Epaimahai Kalifikatzailearen komunikazio eta
jakinarazpenak Udal Elkarteko iragarki taulan emango dira
argitara (Urdaneta bidea 6, 20800 Zarautz).

Halaber, informazio hori guztia interneten jarriko da eskura,
honako helbidean: www.urolakosta.org, «Lan eskaintzak»
atala. Web orri horrek izaera informatiboa du soilik, eta, beraz,
jakinarazpenetarako bide ofiziala aurreko paragrafoan adierazi-
takoa izango da.

14. Gorabeherak eta inpugnazioak.
Epaimahaiak eskubidea du hautaketa-prozesuan zehar sor-

tzen diren zalantzak argitu eta prozesu hori behar bezala buru-
tzeko hartu behar diren neurri eta erabakiak hartzeko, oinarrio-
tan zehaztu gabe dauden alderdiei dagokienez.

Deialdi hau, oinarriak eta horietatik nahiz epaimahai
kalifikatzailearen jardueratik eratortzen diren administrazio
egintzak inpugnatu egin ditzakete interesdunek, 30/1992
Legeak, azaroaren 26koak, Herri Administrazioen Araubide
Juridikoaren eta Administrazio Jardunbide Komunarenak,
aurreikusitako era eta epeetan.

En tal caso, se formulará propuesta de contratación a favor
de quien o quienes, habiendo superado el concurso-oposición,
ocupasen el siguiente lugar en el orden de puntuación final, pre-
via acreditación del cumplimiento de las condiciones y de los
requisitos exigidos. En la misma forma se actuará si los aspi-
rantes contratados no superaran el periodo de prueba.

10. Régimen de contratación laboral y periodo de prueba.
Con el aspirante seleccionado, una vez comprobado que

cumple los requisitios previstos en las bases, se formalizará el
correspondiente contrato laboral fijo de duración indefinida.

La duración del periodo de prueba será de tres (3) meses de
realización efectiva de las funciones de los puestos objeto de la
convocatoria y tendrá carácter eliminatorio. Antes de la finali-
zación de dicho periodo, una Comisión Evaluadora, cuya com-
posición será determinada por Resolución de Presidencia, emi-
tirá un informe sobre los empleados públicos en periodo de
prueba, en el que se tendrán en cuenta las aptitudes demostra-
das en relación a la capacidad y calidad de trabajo y al rendi-
miento profesional, las conductas de aprendizaje, el sentido de
responsabilidad y de eficiencia, la disposición e iniciativa, así
como el interés demostrado por el trabajo. Este informe reco-
gerá asimismo la asignación de cada trabajador a cada uno de
los Garbigunes, debidamente motivado.

11. Bolsa de trabajo.
Con aquellos aspirantes que habiendo superado el proceso

no hubieren accedido al puesto se formará una bolsa de trabajo,
que podrá ser utilizada por orden de puntuación para cubrir
necesidades temporales de puestos idénticos o similares.

12. Devolución de la documentación.
Todo aspirante tiene derecho a que se le devuelva la docu-

mentación presentada a lo largo del proceso selectivo, salvo
aquel a quien se contrate y aquellos que hayan pasado a formar
parte de la bolsa de trabajo, y siempre y cuando no exista recla-
mación por parte de alguna de las personas aspirantes, en cuyo
caso podrán ser retenidas a efectos de comprobación o prueba.

Transcurrido el plazo de 3 meses posterior a la finalización
del proceso de selección, la Mancomunidad podrá proceder a
destruir y eliminar la documentación mencionada.

13. Convocatorias y notificaciones.
Además de las preceptivas publicaciones en los Boletines

Oficiales citados en las presentes bases, la convocatoria de las
pruebas del proceso selectivo, así como todas las comunicacio-
nes y notificaciones del tribunal calificador, se realizarán por
medio de su publicación en el tablón de anuncios de la
Mancomunidad (Urdaneta bidea 6, 20800 Zarautz).

Asimismo, se pondrá información en la siguiente dirección
de internet: www.urolakosta.org, apartado «Ofertas de trabajo».
Dicha página web tiene carácter meramente informativo,
siendo los medios oficiales de notificación los reseñados en el
párrafo anterior.

14. Incidencias e impugnaciones.
El tribunal queda facultado para resolver las dudas que se

presenten y adoptar los acuerdos necesarios para el buen orden
del proceso de selección, en todo lo no previsto en estas bases.

Esta convocatoria, sus bases y cuantos actos administrati-
vos se deriven de la misma y de la actuación del tribunal califi-
cador podrán ser impugnados por los interesados en los casos y
forma previstos por la Ley 30/1992, de 26 de diciembre, de
Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo Común, y por la Ley Reguladora
de la Jurisdicción Contencioso-Administrativa.
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I. ERANSKINA 
OPOSIZIO-LEHIAKETA: GARBIGUNEKO LANGILEA 

ESKABIDEA

Izen-abizenak: ...................................................................  NAN ZK.:  ................................ 

Helbidea: ............................................................ PK: .................  Udalerria: ........................  

Telefonoa: ...................... Tel. mugikorra: ................... E-maila: ............................................  

Nik, eskabide hau sinatzen duenak, honakoa ADIERAZTEN DUT:  

� Urola Kostako Udal Elkarteko garbiguneko langilearen lanpostua betetzeko oposizio-lehiaketa
arautzen duten oinarriak ezagutzen ditut eta oso-osorik onartzen ditut. 

� Eskabideak adierazten duen datan oinarrietan eskatutako baldintza guztiak betetzen ditut.  
� Hizkuntza eskakizuna egiaztatzeko ariketa: egin behar dut �  / ez dut egin behar �
� Lehiaketan balioesteko merezimenduak eskabide honen atzealdean daude adierazita. 
� Oposizioaldiko ariketak egin nahi ditut: euskaraz � / gaztelaniaz �
� Honako elbarritasuna dut: Honako egokitzapenak behar ditut: 

Eta, horrenbestez, honakoa ESKATZEN DUT: Eskabide hau onartzea eta hautaketa prozesu 
horretan parte hartzea.  

............................ (e)n , 2008ko ...............ren (e)an. 

Sinadura 

And. Urola Kostako Udal Elkarteko lehendakaria.  
Urdaneta bidea, 6 20800, ZARAUTZ (Gipuzkoa)  

Abenduaren 13ko 15/1999 Lege Organikoak, izaera pertsonaleko datuak babestekoak, xedatzen duena betetzeko, aditzera ematen
dizugu inprimaki honetan adierazten dituzun datuak Urola Kostako Udal Elkartearen jabetzakoa den fitxategian txertatuko ditugula 
eta erabiliko direla zure eskaria bideratzeko administrazio-jardunbideek ezarritako eran. Halaber, aditzera ematen dizugu sarbide, 
zuzenketa, ezeztatze eta oposizio eskubideak gauzatzeko honako harrera zerbitzura jo dezakezula: Urdaneta bidea 6, 20800 Zarautz.
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LEHIAKETAN BALIOESTEKO MEREZIMENDUAK 

Lan esperientzia 

Administrazioa / Enpresa Lanpostua HASI AMAITU 

Prestakuntza

Emailea (zentroa, unibertsitatea...) Ikastaroaren izenburua edo izendapena ORDU KOP.
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ANEXO I
CONCURSO OPOSICIÓN: OPERARIO DE GARBIGUNE 

INSTANCIA

Nombre y apellidos: ...................................................................  Nº D.N.I.:  ............................  

Domicilio: ............................................................ C.P.: .................  Población: ........................  

Teléfono: ....................... Tel. móvil: ................... E-mail: ........................................................  

El abajo firmante, EXPONE:  

� Que conoce y acepta las bases por las que se ha de regir el Concurso-Oposición para la 
contratación temporal de un trabajador para la plaza de operario de Garbigune, de la 
Mancomunidad Urola Kosta. 

� Que el día de la fecha, reúne todas las condiciones que se establecen en las bases.  
� Que con respecto a la prueba de acreditación del perfil lingüístico, (sí� / no�) se someterá al 

ejercicio eliminatorio correspondiente.  
� Que a efectos de su valoración en la Fase de Concurso, los méritos se citan al dorso. 
� Que desea realizar los ejercicios de la fase de Oposición en euskera � / castellano�
� Que posee la siguiente discapacidad: ___________, que precisa de la adaptación __________. 

Y es por lo que, SOLICITA: Que dando por aceptada la presente Solicitud, se le permita tomar 
parte en el proceso selectivo.  

En......................... , a......de................... de 2008. 

Firma 

Sra. Presidenta de la Mancomunidad de Urola Kosta.  
Urdaneta bidea 6, 20800 ZARAUTZ (Gipuzkoa).  

En cumplimiento de lo establecido en la Ley Orgánica 15/1999, de 13 de diciembre, de Protección de Datos de Carácter Personal, le 
informamos que los datos que nos facilite mediante la cumplimentación del presente formulario pasarán a formar parte de un fichero 
propiedad de la Mancomunidad Urola Kosta y se utilizarán en los términos previstos en los procedimientos administrativos que sean
necesarios para la tramitación de su solicitud. Asimismo, le informamos que puede ejercer los derechos de acceso, rectificación, 
cancelación y oposición en Urdaneta bidea 6, 20800 Zarautz. 
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MERITOS A VALORAR EN LA FASE DE CONCURSO 

Experiencia laboral 

Administración / Empresa Puesto                         Inicio Final 

Formación

Impartido por (centro, universidad...) Título o denominación del curso                    Nº horas 
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II. ERANSKINA

Gai Orokorrak:

1. gaia. 1978ko Konstituzioa. Konstituzioaren printzipioak:
Zuzenbidean oinarritutako estatu sozial eta demo-
kratikoa. Konstituzioaren balio gorenak.

2. gaia. Euskadiko Autonomia Erkidegoko Estatutua. Eus-
kadiren eskumenak. Euskadiko aginteak. Euskara
Estatutuan.

3. gaia. Udalen mankomunitateen araubidea honakoetan:
Apirilaren 2ko 7/1985 Legea, Toki Araubidearen
Oinarriak arautzen dituena; apirilaren 10eko 6/2007
Foru Araua, Gipuzkoako Lurralde Historikoko uda-
laz gaineko eremuetako entitateak arautzeari buruz-
koa; Urola Kostako Udal Elkarteko Estatutuak.

4. gaia. Administrazio-prozedura: Kontzeptua eta izaera.
Hasiera, instrukzioa eta amaiera.

Gai Zehatzak:

1. gaia. Apirilaren 21eko 10/1998 Legearen, hondakinei
buruzkoaren, oinarrizko ezagupenak.

2. gaia. Urola Kostako Udal Elkarteko hiri hondakinen gai-
kako bilketei buruzko zerbitzuen oinarrizko ezagu-
penak (Ingurumen Sailaren Hondakinen Kudeake-
taren memoria) (2007).

3. gaia. Urola Kostako Udal Elkarteko Garbigune zerbi-
tzuaren Erregelamendua. (Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALA, 2005eko urtarrilaren 3koa, 1. zenbakia;
Erregelamenduaren aldaketa: Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALA, 2005eko uztailaren 13koa,
132. zenbakia).

4. gaia. Azaroaren 8ko 31/1995 Legearen, Lan Arriskuen
Prebentzioari buruzkoaren, oinarrizko ezagupenak.

ANEXO II

Temario general:

Tema 1. La Constitución de 1978. Los principios constitu-
cionales: El estado social y democrático de derecho.
Los valores superiores de la Constitución.

Tema 2. El Estatuto de Autonomía del País Vasco. Las com-
petencias del País Vasco. Los poderes del País
Vasco. El euskera en el Estatuto.

Tema 3. La regulación de las Mancomunidad de municipios
en la Ley 7/1985, de 2 de abril, Reguladora de las
Bases del Régimen Local y en la Norma Foral
6/2007, de 10 de abril, reguladora de las entidades
de ámbito supramunicipal del Territorio Histórico
de Gipuzkoa. Los Estatutos de la Mancomunidad
Urola Kosta.

Tema 4. El procedimiento administrativo: Concepto y natu-
raleza. Iniciación, instrucción y terminación.

Temario específico:

Tema 1. Conocimientos básicos sobre la Ley 10/1998, de 21
de abril, de Residuos.

Tema 2. Conocimientos básicos sobre los servicios de reco-
gida y gestión de Residuos Urbanos de la Manco-
munidad Urola Kosta (Memoria Gestión de Resi-
duos del Servicio de Medio Ambiente. Año 2007).

Tema 3. Reglamento del servicio de Garbigune de la
Mancomunidad Urola Kosta. (BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa núm. 1 de 3 de enero de 2005.
Modificación del Reglamento: BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa núm. 132 de 13 de julio de 2005).

Tema 4. Conocimientos básicos sobre la Ley 31/1995, de 8
de noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales.
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JURISDIKZIO ARRUNTA

EUSKAL AUTONOMIA ERKIDEGOKO AUZITEGI
NAGUSIA

Administrazioarekiko Auzietako Sala

Iragarkia

Jakitera ematen dut jarraian zehazten den administrazioare-
kiko auzi errekurtsoa aurkeztua eta izapidetzeko onartua izan
dela (Administrazioarekiko Auzietako Jurisdikzioa arautzen
duen 1998ko uztailaren 13ko 29/1.998 Legeko 47.1 artikulua):

Errekurtso zenbakia: 860/08.

Sekzioa: 1.

Aurkezte data: 2008/06/20.

Errekurtsogilea: Arantxa Eizmendi Etxeberria eta
Anastasio Goitia Balerdi.

JURISDICCION ORDINARIA

TRIBUNAL SUPERIOR DE JUSTICIA
DEL PAIS VASCO

Sala de lo Contencioso-Administrativo

Anuncio
En cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 47.1 de la

Ley 29/1.998, de 13 de julio, reguladora de la Jurisdicción
Contencioso-administrativa (LJCA) se hace público la interpo-
sición y admisión a trámite del recurso contencioso administra-
tivo que a continuación se indica:

Número del recurso: 860/08.

Sección: 1.

Fecha de interposición: 20/06/2008.

Recurrente: Arantxa Eizmendi Etxeberria y Anastasio
Goitia Balerdi.
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Aurkaratutako jarduna sortu duen administrazioa:
Amezketako Udala.

Aurkaratutako jarduna: Amezketako Udalaren 2007-11-
07ko erabakia, Amezketako bide publikoen inbentarioaren
behin betiko onarpenari buruzkoa. ***.

Bilbo, 2008ko ekainaren 24a.—Idazkari judiziala.
(7948)

LEHEN AUZIALDIKO ETA INSTRUKZIOKO EPAITEGIA

Irun—Laugarrena

Epaiketa: L2 398/06 hipoteka betearaztea.

Alderdi demandatzailea: Caja de Ahorros y Monte de
Piedad de Gipuzkoa y San Sebastián.

Abokatua: Santamaría Ibarburu, Juan Pablo.

Prokuradorea: Margarita Alcain Goicoechea.

Alderdi demandatua: Norberto Aseguinolaza Emazabal eta
María Jesusa Alcain Larruscain.

Gaia: Zenbatekoaren erreklamazioa - hipotekaren betearaz-
pena.

Ediktua

Aipatutako epaiketan ondorengo autoa eman da:

Bukatutzat ematen da betearazpen prozesu hau.

Artxibatu jarduketa guztiak eta adierazi dagozkien liburue-
tan.

Norbert Aseguinolaza Emazabal y María Jesusa Alcain
Larruscain demandatuen egungo bizilekua ezezaguna denez,
aipatutako ebazpena Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argita-
ratutako ediktu bidez jakinaraztea erabaki da.

Ebazpen horren aurka apelazioko errekurtsoa jar daiteke
betearazpenpeko alderdiak Gipuzkoako Probintzia Auzitegian.

Errekurtsoa prestatzeko, idazkia aurkeztu behar da epaitegi
honetan bost egun balioduneko epean, ediktu hau argitaratu eta
biharamunetik kontatzen hasita. Idazki horretan adierazi behar
da errekurritu egin nahi dela eta azaldu behar da zein ebazpen
apelatzen den eta zer aurkaratzen den; besterik ez (PZLb-ko
457.2 artikulua).

Jakinarazten den ebazpenaren testu osoa epaitegi honetako
Idazkaritzan dago, interesdunaren esku.

Irun, 2008ko ekainaren 17a.—Idazkari Judiziala. (7862)

INSTRUKZIOKO EPAITEGIA

Donostia—Hirugarrena

Ediktua

Eduardo Muiño Feijoo Donostiako 3. Instrukzioko Epaitegiko
Idazkaria.
Fede ematen dut eta lekukotza hau egiten dut: 20/08 bere-

halako falta-epaiketan epaia eman dela. Honako hau diote
epaiaren goiburukoak eta epaitzak:

108/08 EPAIA.
Donostia, 2008ko apirilaren 8a.

Administración autora de la actuación impugnada:
Ayuntamiento de Amezketa.

Actuación impugnada: Acuerdo de 29-11-07 del Ayto. De
Amezketa relativo a Aprobacion Definitiva del Inventario de
Caminos Públicos de Amezketa. ***.

Bilbao, a 24 de junio de 2008.—El Secretario Judicial.
(7948)

JUZGADO DE PRIMERA INSTANCIA E INSTRUCCION

Irun—N.º 4

Juicio: Ej. hipotecari. L2 398/06.

Demandante: Caja de Ahorros y Monte de Piedad de
Gipuzkoa y San Sebastián.

Abogado: Santamaría Ibarburu, Juan Pablo.

Procurador: Margarita Alcain Goicoechea. 

Demandado: Norberto Aseguinolaza Emazabal y María
Jesusa Alcain Larruscain. 

Sobre: Reclamación de cantidad - ejecución finca hipotec. 

Edicto

En el referido juicio se ha dictado auto cuyo fallo es la
siguiente:

1. Se declara terminado el presente proceso de ejecución.

2. Archívense las actuaciones, tomando nota en los libros
correspondientes.

En atención al desconocimiento del actual domicilio de los
ejecutados Norbert Aseguinolaza Emazabal y María Jesusa
Alcain Larruscain se ha acordado notificar la citada resolución
por edicto en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Contra dicha resolución los ejecutados pueden interponer
recurso de apelación ante la Audiencia Provincial de Gipuzkoa.

El recurso se preparará por medio de escrito presentado en
este Juzgado en el plazo de cinco días hábiles, contados desde
el siguiente a la publicación de este edicto y limitado a citar la
resolución apelada, manifestando la voluntad de recurrir, con
expresión de los pronunciamientos que impugna (artículo 457.2
LECn).

El texto completo de la resolución que se notifica está a dis-
posición del interesado en la secretaría de este tribunal.

Irun, a 17 de junio de 2008.—El Secretario Judicial. (7862)

JUZGADO DE INSTRUCCION

Donostia-San Sebastián—N.º 3

Edicto

Don Eduardo Muiño Feijoo, Secretario del Juzgado de Ins-
trucción N.º 3 de Donostia-San Sebastián.
Doy fe y testimonio: Que en el juicio de faltas inmediato n.º

20/08 se ha dictado la presente sentencia, que en su encabeza-
miento y fallo dice:

SENTENCIA 108/08.
En Donosita-San Sebastián, a 8 de abril de 2008.
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Maria Concepción Azuara López Donostiako Instrukzioko
3. Epaitegiko Epaile Magistratua naizen honek, aztertu dut
20/08 falta epaiketaren auzia, ahozko epaiketan. Auzi hori ebas-
keta falta dela-eta bideratu da, eta alderdi izan dira: Fiskaltza,
egintza publikoaren ordezkari; eta Joaquín Velázquez Her-
nández, salatu –haien datu pertsonalak jasota daude–.

Epaileak ebazpen hau eman du:

EPAITZA:

Joaquín Velázquez Hernández kondenatzen dut, ebasketa
faltaren egilea den aldetik, hilabeteko isuna ordaintzera
–eguneko kuota 6 euro izango da; guztira, beraz, 180 euro–; era
berean, erantzule pertsonala den aldetik, ordaindu gabeko bi
kuotako, egun bateko askatasuna kenduko zaio. Horrez gain,
prozedura honetan sortzen diren kostuak ordaindu beharko ditu,
halakorik badago.

Joaquín Velázquez Hernández kondenatzen dut Pablo Da-
mián Trigori kalte-ordaina ordaintzera, epaia betearazteko jarri
beharreko zenbatekoa jarrita -gaia: Trigo jaunaren bizikleta
lapurtzeko ahaleginetan zebilela segurtasuneko bi kandatu
puzkatu zituen salatuak.

Jakinarazi ebazpen hau alderdiei, eta ezagutzera eman, gora
jotzeko errekurtsoa aurkez dezaketela epaitegi honetan idazkia
aurkeztuz, jakinarazpenaren hurrengo bost egunen barruan,
Gipuzkoako Probintzia Auzitegiari zuzenduta, hark ebatziko
baitu errekurtsoa. Errekurtsoa formalizatzeko dagoen epe
horretan, jarduketak alderdien eskura egongo dira Idazkaritzan.
Errekurtsoa honela formalizatu behar da: Prozesuan diren
alderdi adina kopia aurkeztu beharko dira; errekurtsogileak,
idatzian, behar bezala antolatuta azaldu behar ditu, aurkaratze-
aren oinarri diren arau hausteak eta prozesuko berme hausteak,
frogetako hautemate akatsak edo manu konstituzionalen edo
legezkoen hausteak; jakinarazpenetarako helbidea jarri behar
du; eta froga eginbideak eska ditzake, baldin lehen auzialdian
baten batzuk proposatu ezin izan bazituen, proposatuta ere
bidegabe ukatu bazitzaizkion, edo onartu arren gauzatu ez,
Prozedura Kriminalaren Legeko 790-792. artikuluek diotenari
jarraituz.

Epai honen bidez, lehen auzialdian behin betiko, hori era-
baki, agindu eta sinatu dut.

Jasota gera dadin, gaur egun non den ez dakigun Joaquín
Velázquez Hernández-i epaia jakinarazteko balio izan dezan eta
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitara dadin egiten dut
idazki hau.

Donostia, 2008ko uztailaren 3a.—Eduardo Muiño Feijoo,
Epaitegiko Idazkaria. (7829)

Berehalako falta epaiketa: 6/08.

IZO: 20.05.1-08/001918.

Atestatua: Hernaniko Ertzaintza 581A080060.

Salatutako egitatea: Ebasketa.

Ordezkatua: Ancuta Persida Muntean eta Lavinia Lacatus

Ediktua

Eduardo Muiño Feijoo Donostiako Instrukzioko 3. Epaitegiko
idazkaria.

Fede ematen dut eta lekukotza hau egiten dut: 6/08 falta
epaiketan epaia eman dela. Honako hau diote epaiaren goiburu-
koak eta epaitzak:

Doña M.ª Concepción Azuara López, Magistrada-Juez del
Juzgado de Instrucción N.º 3 de Donostia-San Sebastián, ha-
biendo visto y oído el presente Juicio Verbal de Faltas, seguido
en este Juzgado con el Número 20/08, sobre hurto, en el que han
sido partes el Ministerio Fiscal, en representación de la acción
pública, y como Denunciado Joaquín Velázquez Hernández, de
quien constan sus demás circunstancias personales, procede

A dictar la presente resolución,

FALLO:

Que debo condenar y condeno a Joaquín Velázquez Her-
nández como autor responsable de una falta de hurto a una pena
de multa de un mes a razón de una cuota diaria de 6 euros, lo
que suma un total de 180 euros, con una responsabilidad perso-
nal subsidiaria de un día de privación de libertad por cada dos
cuotas diarias no satisfechas, así como a las costas causadas en
el presente procedimiento si hubiere lugar a ello.

Que debo condenar y condeno a Joaquín Velázquez Hernán-
dez a que indemnice a Pablo Damián Trigo, en la cantidad que
se determine en ejecución de sentencia respecto de los dos can-
dados de seguridad de la bicicleta de su propiedad que fueron
dañados en el intento de sustracción de la misma.

Notifíquese la presente sentencia a las partes haciéndoles
saber que contra la misma cabe interponer recurso de apelación
en el plazo de cinco días siguientes al de su notificación durante
cuyo período se hallan las actuaciones en Secretaría a disposi-
ción de las partes para su formalización, que deberá ser por
escrito, presentado ante este Juzgado, y dirigido a la Audiencia
Provincial de Gipuzkoa la que conocerá de tal recurso; y con
tantas copias del mismo como partes sean en el proceso, expo-
niéndose ordenadamente las alegaciones sobre quebranta-
miento de las normas y garantías procesales, error en la apre-
ciación de las pruebas o infracción del precepto constitucional
o legal en que se base la impugnación, fijando a su vez domici-
lio para las notificaciones y, en caso, solicitud de la práctica de
diligencias de prueba que no pudo proponer en la primera ins-
tancia, de las que fueron indebidamente denegadas y de las
admitidas que no fueron practicadas, conforme establecen los
Arts 790 a 792 de la Ley de Enjuiciamiento Criminal.

Así por esta mi sentencia, definitivamente juzgando en pri-
mera instancia, lo pronuncio, mando y firmo.

Y para que conste y sirva de notificación de sentencia a
Joaquín Velázquez Hernández, actualmente paradero descono-
cido, y su publicación en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa,
expido la presente.

Donostia-San Sebastián, a 3 de julio de 2008.—El
Secretario Judicial, Eduardo Muiño Feijoo. (7829)

J. falta inmedia.: 6/08.

N.I.G.: 20.05.1-08/001918.

Atestado n.º: Ertzaintza Hernani 581A080060.

Hecho denunciado: Hurto.

Representado: Ancuta Persida Muntean y Lavinia Lacatus.

Edicto

Don Eduardo Muiño Feijoo Secretario del Juzgado de Instrucción
Número 3 de Donostia-San Sebastián.

Doy fe y testimonio: Que en el juicio de faltas n.º 6/08 se ha
dictado la presente sentencia, que en su encabezamiento y fallo
dice:
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Ancuta Persida Muntean eta Lavinia Lacatus kondenatzen
ditut, biak ebasketa falta baten egile diren aldetik, 30 eguneko
isuna ordaintzera, eguneko 2 euroko kuotarekin (guztira, 60
euro, salatu bakoitzarentzat); era berean, erantzukizun pertsonal
subsidiarioa dutenez, ordaindu gabeko bi kuotako, egun bateko
askatasunaz gabetuko zaie, hala baitio Zigor Kodeak 53. arti-
kuluan. Horrez gain, prozesuko kostuak ordaindu beharko
dituzte, baldin badaude.

Ancuta Persida Muntean eta Lavinia Lacatus kondenatzen
ditut modu solidarioan 35,49 euro ordaintzera Urbil Merkatal
Zentruko Eroski hipermerkatuari lapurtutako produktu galko-
rrengatik, izan ere, kontuan hartuta produktu horiek dituzten
ezaugarriak, ezin dira saldu, osasun legeriak debekatu egiten
baitu.

Jakinarazi ebazpen hau alderdiei, eta ezagutzera eman, gora
jotzeko errekurtsoa aurkez dezaketela epaitegi honetan idazkia
aurkeztuz, jakinarazpenaren hurrengo bost egunen barruan,
Gipuzkoako Probintzia Auzitegiari zuzenduta, hark ebatziko
baitu errekurtsoa. Errekurtsoa formalizatzeko dagoen epe
horretan, jarduketak alderdien eskura egongo dira Idazkaritzan.
Errekurtsoa honela formalizatu behar da: Prozesuan diren
alderdi adina kopia aurkeztu beharko dira; errekurtsogileak,
idatzian, behar bezala antolatuta azaldu behar ditu, aurkaratze-
aren oinarri diren arau hausteak eta prozesuko berme hausteak,
frogetako hautemate akatsak edo manu konstituzionalen edo
legezkoen hausteak; jakinarazpenetarako helbidea jarri behar
du; eta froga eginbideak eska ditzake, baldin lehen auzialdian
baten batzuk proposatu ezin izan bazituen, proposatuta ere
bidegabe ukatu bazitzaizkion, edo onartu arren gauzatu ez,
Prozedura Kriminalaren Legeko 790-792. artikuluek diotenari
jarraituz.

Jasota gera dadin, gaur egun non dauden ez dakigun Ancuta
Persida Muntean eta Lavinia Lacatusri epaia jakinarazteko
balio izan dezan eta Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argi-
tara dadin egiten dut idazki hau.

Donostia, 2008ko uztailaren 7a.—Idazkari judiziala. 
(7949)

Falta epaiketa: 646/07.

Jatorriko prozedura: 1037/07 aurretiazko eginbideak.

IZO: 20.05.1-07/010224.

Atestatua: Errenteriako Ertzaintza, 585A070198.

Salatutako egitatea: Ebasketa.

Prokuradorea: Eider Mujika Agirre eta Eider Mujika Agirre

Abokatua: Ramón Dambolenea Garayalde eta Ramón
Dambolenea Garayalde.

Ordezkatua: Matrani Benhia eta Mohamed Banyagob.

Ediktua

Eduardo Muiño Feijoo Donostiako Instrukzioko 3. Epaitegiko
idazkaria.

Fede ematen dut eta lekukotza hau egiten dut: 646/07 falta
epaiketan epaia eman dela. Honako hau diote epaiaren goiburu-
koak eta epaitzak:

Matrani Benhia eta Mohamed Benyagob absolbitzen ditut
egozten zitzaien kalteen faltatik. Kostuak ofiziozkoak izango
dira.

Que debo condenar y condeno a Ancuta Persida Muntean y
Lavinia Lacatus como autoras responsables, cada una de ellas,
de una falta de hurto a una pena de multa de 30 días a razón de
una cuota diaria de 2 Euros, lo que suma un total de 60 Euros,
para cada condenada, con una responsabilidad personal subsi-
diaria de un día de privación de libertad por cada dos cuotas
diarias no satisfechas, de conformidad con lo dispuesto en el
Art 53 del vigente Código Penal, así como a las costas causadas
en el presente procedimiento si hubiere lugar a ello.

Que debo condenar y condeno a Ancuta Persida Muntean y
Lavinia Lacatus a que indemnicen solidariamente al
Hipermercado Eroski, del Centro Comercial Urbil de esta ciu-
dad, en la cantidad de 35,48 Euros por los productos perecede-
ros sustraídos, toda vez que, en atención a la naturaleza de los
mismos, estos no pueden ser destinados a la posterior venta al
público, por impedirlo la legislación sanitaria.

Notifíquese la presente sentencia a las partes haciéndoles
saber que contra la misma cabe interponer recurso de apelación
en el plazo de cinco días siguientes al de su notificación durante
cuyo período se hallan las actuaciones en Secretaría a disposi-
ción de las partes para su formalización, que deberá ser por
escrito, presentado ante este Juzgado, y dirigido a la Audiencia
Provincial de Gipuzkoa, la que conocerá de tal recurso; y con
tantas copias del mismo como partes sean en el proceso, expo-
niéndose ordenadamente las alegaciones sobre quebranta-
miento de las normas y garantías procesales, error en la apre-
ciación de las pruebas o infracción del precepto constitucional
o legal en que se base la impugnación, fijando a su vez domici-
lio para las notificaciones y, en caso, solicitud de la práctica de
diligencias de prueba que no pudo proponer en la primera ins-
tancia, de las que fueron indebidamente denegadas y de las
admitidas que no fueron practicadas, conforme establecen los
Arts 790 a 792 de la Ley de Enjuiciamiento Criminal.

Y para que conste y sirva de notificación de sentencia a
Ancuta Persida Muntean y Lavinia Lacatus, actualmente para-
dero desconocido, y su publicación en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa, expido la presente.

Donostia-San Sebastián, a 7 de julio de 2008.—El
Secretario Judicial. (7949)

Juicio faltas: 646/07.

Procedimiento origen: Diligenc.previas 1037/07.

N.I.G.: 20.05.1-07/010224.

Atestado n.º: Ertzaintza Renteria 585A070198.

Hecho denunciado: Hurto.

Procurador: Eider Mujika Agirre y Eider Mujika Agirre.

Abogado: Ramón Dambolenea Garayalde y Ramón
Dambolenea Garayalde.

Representado: Matrani Benhia y Mohamed Banyagob.

Edicto

Don Eduardo Muiño Feijoo Secretario del Juzgado de Instrucción
Número 3 de Donostia-San Sebastián.

Doy fe y testimonio: Que en el juicio de faltas n.º 646/07 se
ha dictado la presente sentencia, que en su encabezamiento y
fallo dice:

Que debo absolver y absuelvo a Matrani Benhia y
Mohamed Benyagob de la Falta de Hurto que se les venía impu-
tando, declarando las costas de oficio.
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Jakinarazi ebazpen hau alderdiei, eta ezagutzera eman, gora
jotzeko errekurtsoa aurkez dezaketela epaitegi honetan idazkia
aurkeztuz, jakinarazpenaren hurrengo bost egunen barruan,
Gipuzkoako Probintzia Auzitegiari zuzenduta, hark ebatziko
baitu errekurtsoa. Errekurtsoa formalizatzeko dagoen epe
horretan, jarduketak alderdien eskura egongo dira Idazkaritzan.
Errekurtsoa honela formalizatu behar da: Prozesuan diren
alderdi adina kopia aurkeztu beharko dira; errekurtsogileak,
idatzian, behar bezala antolatuta azaldu behar ditu, aurkaratze-
aren oinarri diren arau hausteak eta prozesuko berme hausteak,
frogetako hautemate akatsak edo manu konstituzionalen edo
legezkoen hausteak; jakinarazpenetarako helbidea jarri behar
du; eta froga eginbideak eska ditzake, baldin lehen auzialdian
baten batzuk proposatu ezin izan bazituen, proposatuta ere
bidegabe ukatu bazitzaizkion, edo onartu arren gauzatu ez,
Prozedura Kriminalaren Legeko 790-792. artikuluek diotenari
jarraituz.

Jasota gera dadin, gaur egun non den ez dakigun Matrani
Benhia-ri epaia jakinarazteko balio izan dezan eta Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitara dadin egiten dut idazki hau.

Donostia, 2008ko uztailaren 7a.—Idazkari judiziala. 
(7950)

GIPUZKOAKO LAN ARLOKO EPAITEGIAK

Donostia—Lehena

Jakinarazpen zedula

Susana Allende Escobes Donostiako Lan arloko 1. Epaitegiko
idazkariak.

Ondorengoa ematen dut jakitera: Lan arloko epaitegi hone-
tako 385/2008 (sozial arrunta) autoetan –demandatzailea:
Angel María Arguiñano Casasola eta Martin Otegui Elicegui;
alderdi demandatua: Gorelan SL, Soldatak Bermatzeko Funtsa,
Gorelan Sistemas SL, Oricons Proyectos Industriales SL, Joist
SL, Magru SL, Joist Andalucia SL, Europont Componentes SL
eta Grupo Sut SL; gaia: Zenbatekoaa erreklamatzea–, epai hau
eman da 2008-07-07an eta honako hau dio xedapen zatian:

EPAITZA:

Angel María Arguiñano Casasola eta Marín Otegui
Eliceguik Gorelan SL, Gorelan Sistemas SL, Oricons Proyectos
Industriales SL, Joist SL, Magru SL, Joist Andalucia SL,
Europont Componentes SL eta Grupo Sut SL enpresen eta
Soldatak Bermatzeko Funtsaren aurka jarritako demanda eta,
ondorioz, Gorelan SL, Gorelan Sistemas SL, Oricons Proyectos
Industriales SL, Joist SL, Magru SL, Joist Andalucia SL,
Europont Componentes SL eta Grupo Sut SL enpresa deman-
datuak kondenatzen ditut solidarioki auzi-jartzaileei honako
zenbatekoak ordaintzera:

Angel María Arguiñano Casasolari 9.527,76 euro; zenba-
teko horrek %10eko berandutza interesak izango ditu.

Martín Otegui Eliceguiri 5.742,64 euro; zenbateko horrek
%10eko berandutza interesak izango ditu.

Soldatak Bermatzeko Funtsak adierazpen hauen barnean eta
mendean jarri behar du.

Notifíquese la presente sentencia a las partes haciéndoles
saber que contra la misma cabe interponer recurso de apelación
en el plazo de cinco días siguientes al de su notificación durante
cuyo período se hallan las actuaciones en Secretaría a disposi-
ción de las partes para su formalización, que deberá ser por
escrito, presentado ante este Juzgado, y dirigido a la Audiencia
Provincial de Gipuzkoa, la que conocerá de tal recurso; y con
tantas copias del mismo como partes sean en el proceso, expo-
niéndose ordenadamente las alegaciones sobre quebranta-
miento de las normas y garantías procesales, error en la apre-
ciación de las pruebas o infracción del precepto constitucional
o legal en que se base la impugnación, fijando a su vez domici-
lio para las notificaciones y, en caso, solicitud de la práctica de
diligencias de prueba que no pudo proponer en la primera ins-
tancia, de las que fueron indebidamente denegadas y de las
admitidas que no fueron practicadas, conforme establecen los
Arts 790 a 792 de la Ley de Enjuiciamiento Criminal.

Y para que conste y sirva de notificación de sentencia a
Matrani Benhia, actualmente paradero desconocido, y su publi-
cación en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa, expido la presente.

Donostia-San Sebastián, a 7 de julio de 2008.—El
Secretario Judicial. (7950)

JUZGADOS DE LO SOCIAL DE GIPUZKOA

Donostia-San Sebastián—Número Uno

Cédula de notificación

Doña Susana Allende Escobes, Secretaria Judicial del Juzgado
de lo Social número Uno de Donostia-San Sebastián.

Hago saber: Que en autos n.º Social ordinario 385/2008 de
este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de D/ña. Angel
María Arguiñano Casasola y Martín Otegui Elicegui contra la
empresa Gorelan, S.L., Fogasa, Gorelan Sistemas, S.L.,
Oricons Proyectos Industriales, S.L., Joist, S.L., Magru, S.L.,
Joist Andalucia, S.L., Europont Componentes, S.L. y Grupo
Sut, S.L., sobre reclamación de cantidad, se ha dictado senten-
cia con fecha 7-7-08 cuya parte dispositiva dice:

FALLO:

Que estimo la demanda interpuesta por Angel María
Arguiñano Casasola y Marín Otegui Elicegui contra las empre-
sas Gorelan, S.L., Gorelan Sistemas, S.L., Oricons Proyectos
Industriales, S.L., Joist, S.L., Magru, S.L., Joist Andalucía,
S.L., Europont Componentes, S.L., Grupo SUT, S.L. y el
Fogasa y en consecuencia condeno a las empresas demandadas
Gorelan, S.L., Gorelan Sistemas, S.L., Oricons Proyectos
Industriales, S.L., Joist, S.L., Magru, S.L., Joist Andalucía,
S.L., Europont Componentes, S.L., Grupo SUT S.L a que soli-
dariamente abonen a los actores las siguientes cantidades:

AAngel María Arguiñano Casasola, 9.527,76 euros, cuantía
que devengará el 10% de intereses de demora.

A Martín Otegui Elicegui: 5.742,64 euros cuantía que
devengará el 10% de intereses de demora.

Debiendo el Fondo de Garantia Salarial estar y pasar por la
anterior declaración.
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Honen aurka erregutze errekurtsoa jar daiteke Euskal
Autonomia Erkidegoko Auzitegi Nagusiko Lan arloko Salaren
aurrean. Errekurtsoa jartzeko asmoa epaia jakinarazten denetik
bost eguneko epean iragarri behar da epaitegi honetan.

Enpresari errekurtsogileak, laguntza juridikoaren onurarik
izan ezean, kondenaren xede den diru kopurua sartu behar du
banku kontu honetan: Banesto, «Gordailuak eta kontsig-
nazioak» izeneko 0030 3425 40 9999999999 kontua, 1851
0000 00 0385 08 kontzeptua adierazita; eta horren agiria aur-
keztu beharko du. Era berean, 150,25 euro sartu beharko ditu
kontu horretan bertan, eta beste agiri batekin egiaztatu.

Epai honen bidez erabaki, agindu eta sinatu dut.

Hartzaileari ohartarazten diot hemendik aurrera epaitegi
honetako iragarkien lekuan egingo direla jakinarazpenak, salbu
autoenak, epaienak edo epatzeko direnak.

Leku ezezagunean dauden Gorelan SL, Soldatak Berma-
tzeko Funtsa, Gorelan Sistemas SL, Oricons Proyectos
Industriales SL, Joist SL, Magru SL, Joist Andalucia SL,
Europont Componentes SL eta Grupo Sut SL enpresei legeak
agindu bezala jakinarazteko balio dezan, honako hau egiten dut
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzeko.

Donostia, 2008ko uztailaren 8a.––Idazkari judiziala. 
(7970)

IZO: 20.05.4-08/000755.

Jatorriko prozedura: 180/2008 sozial arrunta.

Betearazpena: 46/2008.

Gaia: Diru zenbatekoa erreklamatzea.

Alderdi betearazlea: Adonis Abal Remiseiro.

Betearazpenpeko alderdia: Forjados Méndez SL eta
Soldatak Bermatzeko Funtsa.

Jakinarazpen zedula

Susana Allende Escobes Donostiako Lan arloko 1. Epaitegiko
idazkaria.

Jakinarazten dut: Lan arloko epaitegi honetako 180/2008
autoetan, 46/2008 betearazpenean –alderdi demandatzailea:
Adonis Abal Remiseiro; alderdi demandatua: Forjados Méndez
SL eta Soldatak Bermatzeko Funtsa; gaia: Diru zenbatekoa
erreklamatzea– ebazpen hau eman da eta honako hau dio
xedapen zatian:

1. Erabaki da prozedura honetan emandako epaitzaren
behin betiko betearazpena, Adonis Abal Remiseirok sustatua.

2. Enbargatu, aldez aurretik ordaintzeko errekerimendurik
egin gabe, Forjados Méndez SL zordunaren ondasunak,
9.700,88 euroko printzipala (berandutza barne) eta 1.649,15
euroko korrituak eta kostuak estaltzeko hainbestean. Korrituen
eta kostuen zenbatekoa behin-behinekoa da, likidazioa ondoren
egingo baita.

3. 3. Ebazpen honen bidez agindua ematen diogu lagun-
tzaile judizialari, idazkari judiziala edo, balego, zerbitzu erki-
dea bertan dela, enbargatzeari ekin diezaion. Legean ezarritako
hurrenkera eta mugapenak errespetatu beharko dira traban.

Contra la presente resolución cabe interponer recurso de
suplicación ante la Sala de lo Social del Tribunal Superior de
Justicia de la Comunidad Autónoma del País Vasco, anunciando
tal propósito ante este Juzgado dentro de los cinco días siguien-
tes a su notificación.

El empresario recurrente que no gozare del beneficio de
Justicia gratuita, deberá exhibir resguardo acreditativo de haber
depositado en la cuenta de «Depósitos y Consignaciones» de la
entidad bancaria «Banesto», cuenta que tiene el número 0030
3425 40 9999999999 y concepto 1851 0000 00 0385 08, la can-
tidad objeto de la condena, y además deberá depositar en la
misma cuenta la cantidad de 150,25 euros, acreditándolo en res-
guardo separado.

Así por esta mi sentencia lo pronuncio, mando y firmo.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacio-
nes se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revis-
tan forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.

Y para que le sirva de notificación en legal forma a Gorelan,
S.L., Gorelan Sistemas, S.L., Oricons Proyectos Industriales,
S.L., Joist, S.L., Magru, S.L., Joist Andalucia, S.L., Europont
Componentes, S.L. y Grupo Sut, S.L., en ignorado paradero,
expido la presente para su inserción en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastián, a 8 de julio de 2008.—La
Secretaria Judicial. (7970)

N.I.G.: 20.05.4-08/000755.

Procedimiento Origen: Social ordinario 180/2008.

Pieza ejecución: 46/2008.

Sobre: Reclamacion de cantidad.

Ejecutante: Adonis Abal Remiseiro.

Ejecutado: Forjados Mendez S.L. y Fondo de Garantía
Salarial.

Cédula de notificacion

Doña Susana Allende Escobes, Secretaria Judicial del Juzgado
de lo Social número Uno de Donostia-San Sebastian.

Hago saber: Que en autos n.º 180/2008 Pieza ejecución
46/2008 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de
Adonis Abal Remiseiro contra la empresa Forjados Mendez
S.L. y Fondo de Garantía Salarial, sobre reclamacion de canti-
dad, se ha dictado la siguiente resolucion cuya parte dispositiva
dice:

1. Se acuerda la ejecución definitiva de la sentencia dic-
tada en el presente procedimiento, solicitada por Adonis Abal
Remiseiro.

2. Procédase, sin previo requerimiento de pago, al
embargo de los bienes del deudor Forjados Mendez S.L., sufi-
cientes para cubrir la cantidad de 9.700,88 € de principal (mora
incluída) y la de 1.649,15 euros, calculadas por ahora y sin per-
juicio de ulterior liquidación, para garantizar el pago de los
intereses y costas.

3. Sirva esta resolución de mandamiento al Auxiliar
Judicial, para que, con la asistencia del Secretario Judicial, o del
servicio común, en su caso, se proceda a la práctica del
embargo, debiéndose observar en la traba el orden y las limita-
ciones establecidas en la ley.

GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 14 N.º 134 B.O. DE GIPUZKOA—14 de julio de 2008 22.379



Batzorde judizialari ahalmena ematen diogu berariaz, indar
publikoen edo sarrailagilearen laguntza eskatzeko edo enbargo-
aren xedea lortzeko egokia eta neurrikoa den bestelako edozein
bide erabiltzeko.

4. 4. Bidali beharrezko exhorto, ofizio eta aginduak, zor-
dunaren ondasunak ezagutzeko eta enbargoa gauzatzeko.

5. Egin errekerimendua zordunari edo bere legezko
ordezkariari, hamar eguneko epean, ordainarazi beharreko diru
kopurua guztiz ordaindu ez badu eta nahiz eta ondasun batzuk
enbargatuta izan, bere eskubideak eta ondasunak azal ditzan,
dituen erantzunbeharrak bermatzeko adina.

Era berean, bere ondasunen gainean edozein motatako
eskubideren bat duen pertsonarik bada, zeintzuk diren adierazi
beharko du, eta, ondasunak beste prozesu bati lotuta badaude,
prozesu hori zein den zehaztu.

Halaber, ondasun horiek irabazpidekoak ala norbanakoare-
nak diren eta kargarik duten adierazi behar du, eta, kargarik
egonez gero, bermatutako kredituen zenbatekoa zehaztu
beharko du.

6. Ohartarazi zordunari, ordaintzeko beste betebehar bat
ezarri ahal izango zaiola, baldin eta, arrazoizko zergatirik gabe,
betearazte bidean dagoen ebazpen judizialean ezarri zitzaion
betebeharra betetzen ez badu, eta horren zenbatekoa atzerapen
egun bakoitzeko 24.000 eurokoa izan daitekeela.

7. Betearazpen-prozedura izapidetzeko, era bedi pieza
banandua betearazpena eskatzeko idazkiarekin eta betearazi
beharreko ebazpenaren lekukotzarekin.

Jakinarazi ebazpen hau alderdiei, enpresa zorduneko langi-
leen legezko ordezkariei eta Soldatak Bermatzeko Funtsari,
nahi izanez gero prozesuan agertzeko (Lan arloko Prozeduraren
Legeko 250. eta 23. artikuluak).

Betearazpenpeko alderdiak duen aurkaratzeko modua:
Betearazpenari aurka egiteko idazkia aurkeztuta; idazkian ebaz-
pena aurkaratzeko arrazoi guztiak azaldu beharko ditu (bai pro-
zesuko akatsak, baita auziaren funtsari dagozkion arrazoiak
ere), eta idazkia lan arloko epaitegi honetan aurkeztu beharko
du, 10 egun balioduneko epean, ebazpena jakinarazi eta bihara-
munetik zenbatzen hasita (Prozedura Zibilaren Legea –PZL–,
556. artikulua eta hurrengoak). Ebazpena aurkaratze hutsak ez
dio erabaki denari betearazgarritasuna kenduko (PZLko 556.2
artikulua).

Alderdi betearazleak duen aurkaratzeko modua: Ebazpen
honen aurka ez dago errekurtsorik jartzerik, Prozedura
Zibilaren Legeko 551.2 artikuluaren arabera. Salbuespen baka-
rra, ebazpenean betearazpena zati batean ukatu izana da. Kasu
horretan, berraztertzeko errekurtsoa jar daiteke (PZLko 552.2
artikulua); errekurtso hori idatziz aurkeztu beharko da epaitegi
honetan, ebazpena jaso eta hurrengo bost egun balioduneko
epean, eta aurkaratutako ebazpenari egotzitako arau haustea
adierazi beharko da idazkian (PZLko 452. artikulua). Errekur-
tsoa jartze hutsak ez dio erabaki denari betearazgarritasuna ken-
duko (LPLko 184.1 artikulua).

Auto honen bidez, hori erabaki, agindu eta izenpetu du
Marta Ortiz de Urbina Zubia epaile magistratuak. Fede ematen
dut.

Epaile magistratuak. Idazkari judizialak.

Hartzaileari ohartarazten diot hemendik aurrera epaitegi
honetako iragarkien lekuan egingo direla jakinarazpenak, salbu
autoenak, epaienak edo epatzeko direnak.

Se faculta expresamente a la Comisión Judicial para reque-
rir el auxilio de la Fuerza Pública, de cerrajero y la utilización
de cualquier otro medio idóneo y proporcionado a la finalidad
del embargo.

4. Líbrense los exhortos, oficios y mandamientos precisos
para el conocimiento de los bienes del deudor y efectividad del
embargo.

5. Requiérase al deudor o persona que legalmente le
represente para que en el plazo de diez días, de no haber abo-
nado en su totalidad la cantidad objeto de ejecución y sin per-
juicio de los bienes embargados, presente manifestación de sus
bienes y derechos con la precisión necesaria para garantizar sus
responsabilidades.

En esta manifestación debe indicar también, si procede, las
personas que ostenten derechos de cualquier clase sobre sus
bienes y en el caso de estar sujetos a otro proceso concretar cual
sea éste.

Debe señalar igualmente la naturaleza de los bienes, ganan-
ciales o privativos, sus cargas y en tal caso el importe de los cré-
ditos garantizados.

6. Adviértase al deudor que puede imponérsele una nueva
obligación de pago, si incumple, injustificadamente, la obliga-
ción impuesta en la resolución judicial que se ejecuta, cuya
cuantía puede alcanzar hasta los 24.000 euros, por cada día de
retraso.

7. Con el escrito solicitando la ejecución y testimonio de
la resolución que se ejecuta, fórmese pieza separada para tra-
mitar la ejecutoria.

Notifíquese esta resolución a las partes, a la representación
legal de los trabajadores de la empresa deudora y al Fondo de
Garantía Salarial por si fuera de su interés comparecer en el
proceso (artículos 250 y 23 de la Ley de Procedimiento
Laboral).

Modo de impugnarla por el ejecutado: Mediante escrito
formulando oposición a la ejecución, en el que se deberán
expresar todos los motivos de impugnación (tanto los defectos
procesales como las razones de fondo), que habrá de presen-
tarse en este Juzgado de lo Social, en el plazo de diez días hábi-
les, a contar desde el día siguiente al de su notificación (artícu-
los 556 y siguientes LEC), sin que su sola interposición
suspenda la ejecutividad de lo acordado (artículo 556.2 LEC).

Modo de impugnarla por el ejecutante: Contra esta resolu-
ción no cabe recurso alguno de acuerdo con el artículo 551.2 de
la LEC, salvo que entienda denegada parcialmente la ejecución,
en cuyo caso puede interponer recurso de reposición (artículo
552.2 de la LEC), mediante escrito presentado en este Juzgado
dentro de los cinco días hábiles siguientes al de recibirla, con
expresión de la infracción que se imputa a la resolución impug-
nada (artículo 452 de la LEC) sin que su mera interposición sus-
penda la ejecutividad de lo que se acuerda (artículo 184.1 de la
LPL).

Así, por éste su Auto, lo pronuncia, manda y firma, la Iltma.
Sra. Magistrada-Juez, doña Marta Ortiz de Urbina Zubia. Doy
fe.

La Magistrada-Juez. La Secretaria Judicial.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacio-
nes se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revis-
tan forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.
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Leku ezezagunean dagoen Forjado Mendez SLri legeak
agindu bezala jakinarazteko balio dezan, honako hau egiten dut
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzeko.

Donostia, 2008ko uztailaren 7a.––Idazkari judiziala. 
(7972)

Donostia—Bigarrena

Jakinarazpen zedula

Donostiako Lan arloko 2. Epaitegiko idazkari judiziala.

Ondorengoa ematen dut jakitera: Lan arloko epaitegi hone-
tako 754/2007 autoetan, 12/2008 betearazpenean –alderdi bete-
arazlea: Claudino Jose Viana Da Cunha, Francisco González
Cano eta Silvia Olavera Oyarzun; betearazpenpeko alderdia:
Guipuzcoana de Construcciones Navales SL eta Hidráulica Irun
SL eta Soldatak Bermatzeko Funtsa; gaia: Iraizpenaren aurkako
demanda–, autoa eman da eta hau dio xedapenetan:

Guipuzcoana de Construcciones Navales SL eta Hidráulica
Irun SL zorduna kaudimengabetzat ematen da, oraingoz eta jar-
duketa hauen ondoreetarako (754/07 iraizpena, 12/08 betear-
azpena), kopuru hauek ordaintzeko: 118.498,31 euroko printzi-
pala, eta 11.849,00 euroko korrituak eta 11.849,00 euroko
kostuak. Hori guztia, ordaintzeke dagoen zorra estaltzeko
moduko ondasunak aurki lekizkiokeen arren gerora.

Argitaratu zorduna kaudimengabetzat emateko deklarazioa
Merkataritza Erregistroko Aldizkari Ofizialean (Lan arloko
Prozeduraren Legeko 274.5 artikulua).

Jakinarazi xedatutakoa alderdiei eta erakunde horri.

Artxibatu ebazpen hau, irmoa izandakoan.

Aurkaratzea: Berraztertzeko errekurtsoaren bidez. Errekur-
tsoa epaitegi honetan aurkeztu beharko da, ebazpena jaso eta
hurrengo bost egun balioduneko epean, aurkaratutako ebazpe-
nari egozten zaion arau haustea adierazita (Prozedura Zibilaren
1/2000 Legea, 452. artikulua). Errekurtsoa jartze hutsak ez dio
erabaki denari betearazgarritasuna kenduko (Lan arloko
Prozeduraren Legea, 184.1 artikulua).

Auto honen bidez, horrela erabaki, agindu eta izenpetu du
Ondorengoa ematen dut jakitera: Epaile magistratua. Fede ema-
ten dut.

Hartzaileari ohartarazten diot hemendik aurrera epaitegi
honetako iragarkien lekuan egingo direla jakinarazpenak, salbu
autoenak, epaienak edo epatzeko direnak.

Leku ezezagunean dagoen Guipuzcoana de Construcciones
Navales SL eta Hidráulica Irun SLri legeak agindu bezala jaki-
narazteko balio dezan, honako hau egiten dut Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzeko.

Donostia, 2008ko ekainaren 30a.––Idazkari Judiziala. 
(7744)

Jakinarazpen zedula

Donostiako Lan Arloko 2. Epaitegiko Idazkari Judiziala.

Ondorengoa ematen dut jakitera: Lan Arloko Epaitegi hone-
tako 910/2007 autoetan, 48/2008 betearazpenean –demanda-
tzailea: Cristina Pedrosa Álvarez; demandatua: Imac Comu-
nications SL; gaia: Diru zenbatekoa erreklamatzea– autoa eman
da, eta hau dio xedapen zatian:

Y para que le sirva de notificacion en legal forma a Forjados
Mendez S.L., en ignorado paradero, expido la presente para su
inserción en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastián, a 7 de julio de 2008.—La Secretaria
Judicial. (7972)

Donostia-San Sebastián—Número Dos

Cédula de notificación

La Secretaria Judicial del Juzgado de lo Social Número Dos de
Donostia-San Sebastián.

Hago saber: Que en autos n.º 754/2007 pieza ejecución
12/2008 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de
Claudino José Viana Da Cunha, Francisco González Cano y
Silvia Olavera Oyarzun contra la empresa Guipuzcoana de
Construcciones Navales, SL, Hidráulica Irun, SL y Fogasa,
sobre demanda de despido, se ha dictado auto, cuyo parte dis-
positiva dice lo siguiente:

A los efectos de las presentes actuaciones (des 754/07 pej
12/08); y para el pago de 118.498,31 euros de principal,
11.849,00 euros de intereses y 11.849,00 euros calculados para
costas, se declara insolvente, por ahora, al deudor Guipuzcoana
de Construcciones Navales, SL y Hidráulica Irun, SL, sin per-
juicio de que pudieran encontrársele nuevos bienes que permi-
tieran hacer efectiva la deuda aún pendiente de pago.

Publíquese en el Boletín Oficial del Registro Mercantil, la
declaración de insolvencia del deudor (artículo 274.5 de la
LPL).

Notifíquese a las partes y a dicho Organismo.

Una vez firme esta resolución, archívese.

Modo de impugnarla: Mediante recurso de reposición a
presentar en este Juzgado dentro de los cinco días hábiles
siguientes al de recibirla, con expresión de la infracción que se
imputa a la resolución impugnada (artículo 452 de la Ley
1/2000, de Enjuiciamiento Civil) sin que su mera interposición
suspenda la ejecutividad de lo que se acuerda (artículo 184-1 de
la Ley de Procedimiento Laboral).

Así, por éste su Auto, lo pronuncia, manda y firma, la Ilma.
Sra. Magistrada-Juez. Doy fe.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacio-
nes se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revis-
tan forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.

Y para que le sirva de notificación en legal forma a Gui-
puzcoana de Construcciones Navales, SL y Hidráulica Irun, SL,
en ignorado paradero, expido la presente para su inserción en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastián, a 30 de junio de 2008.—La
Secretaria Judicial. (7744)

Cédula de notificación

La Secretaria Judicial del Juzgado de lo Social Número Dos de
Donostia-San Sebastián.

Hago saber: Que en autos n.º 910/2007 Pieza ejecución
48/2008 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de
Doña Cristina Pedrosa Alvarez contra la empresa Imac Comu-
nications, SL, sobre reclamación de cantidad, se ha dictado
auto, cuya parte dispositiva dice lo siguiente:

GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 14 N.º 134 B.O. DE GIPUZKOA—14 de julio de 2008 22.381



Erabakitzen dugu betearazpenpeko alderdiak –Imac Comu-
nication SLk– Caja Rural de Navarra-ren kontuetan dituen sal-
doak enbargatzea eta atxikitzea, harik eta printzipalaren
10.678,47 euro eta oraingoz kalkulatu diren korrituen eta kos-
tuen 2.134,00 euro estali arte.

Bidali ofizioa entitate horri, esandako atxikipena egin
dezan.

Jakinarazi ebazpen hau alderdiei.

Aurkaratzea: Berraztertzeko errekurtsoaren bidez. Errekur-
tsoa epaitegi honetan aurkeztu beharko da, ebazpena jaso eta
hurrengo bost egun balioduneko epean, aurkaratutako ebazpe-
nari egozten zaion arau haustea adierazita (Prozedura Zibilaren
1/2000 Legea, 452. artikulua). Errekurtsoa jartze hutsak ez dio
erabaki denari betearazgarritasuna kenduko (Lan Arloko Pro-
zeduraren Legea, 184.1 artikulua).

Auto honen bidez, hori erabaki, agindu eta izenpetu du
epaile magistratu andreak. Fede ematen dut.

Hartzaileari ohartarazten diot hemendik aurrera epaitegi
honetako iragarkien lekuan egingo direla jakinarazpenak, salbu
autoenak, epaienak edo epatzeko direnak.

Leku ezezagunean dagoen Imac Comunications SLri legeak
agindu bezala jakinarazteko balio dezan, honako hau egiten dut
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzeko.

Donostia, 2008ko uztailaren 3a.—Idazkari Judiziala.
(7860)

IZO: 20.05.4-07/002507.

Jatorriko prozedura: 689/2007 sozial arrunta.

Betearazpena: 49/2008.

Gaia: Kalte-ordainak eta soldatak.

Alderdi betearazlea: Maria Iciar Azurmendi Elizalde

Betearazpenpeko alderdia: Fotokai SL eta Soldatak Berma-
tzeko Funtsa.

Jakinarazpen zedula

Ana Isabel Abancens Izcue, Donostiako Lan arloko 2.
Epaitegiko idazkaria.

Ondorengoa ematen dut jakitera: Lan arloko epaitegi hone-
tako 689/2007 autoetan, 49/2008 betearazpenean –demanda-
tzailea: María Iciar Azurmendi Elizalde; demandatua: Fotokai
SL; gaia: Kalte-ordaina eta soldatak erreklamatzea–, ondorengo
autoa eman da:

AUTOA:

Donostia, 2008ko uztailaren 4a.

AURREKARIAK:

Lehena. Jarduketa hauetan, 2008ko ekainaren 11n, betear-
azteko autoa eman zen Fotokai SLren aurka, printzipalaren
12.034,67euroz, gehi korritu eta interesen 2.406 euro gehiagoz.

Bigarrena. Demandatuak ez ditu ordaindu diru zenbateko
horiek.

Hirugarrena. Autoetan jasota dago Fotokai SL titular gisa
ageri dela erakunde hauetako kontuetan: Banco Bilbao Vizcaya
Argentaria S.A., Gipuzkoa eta Donostiako Aurrezki Kutxa y
Caja Laboral Popular Sdad. Coop. Cto.

Se acuerda el embargo y la retención de los saldos que el
demandado Imac Comunication, SL, posea en las cuentas abier-
tas en Caja Rural de Navarra, hasta cubrir la cantidad de
10.678,47 € de principal, más otros 2.134,00 € calculados pro-
visionalmente para intereses y costas.

Remítase oficio a la entidad citada para que proceden a la
retención acordada.

Notifíquese esta resolución a las partes.

Modo de impugnarla: Mediante recurso de reposición a
presentar en este Juzgado dentro de los cinco días hábiles
siguientes al de recibirla, con expresión de la infracción que se
imputa a la resolución impugnada (artículo 452 de la Ley
1/2000, de Enjuiciamiento Civil) sin que su mera interposición
suspenda la ejecutividad de lo que se acuerda (artículo 184-1 de
la Ley de Procedimiento Laboral).

Así, por éste su Auto, lo pronuncia, manda y firma, la Iltma.
Sra. Magistrada-Juez. Doy fe.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacio-
nes se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revis-
tan forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.

Y para que le sirva de notificación en legal forma a Imac
Comunications, SL, en ignorado paradero, expido la presente
para su inserción en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastián, a 3 de julio de 2008.—La
Secretaria Judicial. (7860)

N.I.G.: 20.05.4-07/002507.

Procedimiento Origen: Social ordinario 689/2007.

Pieza ejecución: 49/2008.

Sobre: Reclamacion de indemnizacion y salarios.

Ejecutante: Maria Iciar Azurmendi Elizalde.

Ejecutado: Fotokai S.L. y Fondo de Garantia Salarial.

Cédula de notificación

Doña Ana Isabel Abancens Izcue, Secretario Judicial del Juzgado
de lo Social número Dos de Donostia-San Sebastián.

Hago saber: Que en autos n.º 689/2007 Pieza ejecución
49/2008 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de
Maria Iciar Azurmendi Elizalde contra la empresa Fotokai S.L.,
sobre reclamacion de indemnización y salarios, se ha dictado el
siguiente:

AUTO:

En Donostia-San Sebastián, a 4 de julio de 2008.

ANTECEDENTES DE HECHO:

Primero. Con fecha 11 de junio de 2008 se dictó en las
presentes actuaciones Auto de Ejecución contra Fotokai, S.L.
por importe de 12.034,67 euros de principal, más otros 2.406
euros para intereses y costas.

Segundo. Las citadas cantidades no han sido hechas efec-
tivas por la demandada.

Tercero. Consta en autos que Fotokai S.L. figura como
titular de cuentas Banco Bilbao Vizcaya Argentaria S.A.,
Gipuzkoa eta Donostiako Aurrezki Kutxa y Caja Laboral
Popular Sdad. Coop. Cto.
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ARRAZOIBIDE JURIDIKOAK:

Lehena. Hartzekodunak eta zordunak besterik itundu
ezean, betearazpenean nahiz betearazpenetik kanpo, auzitegiak
alderdi exekutatuaren ondasunak enbargatzeko aintzat hartuko
du exekutatuak ondasunok besterentzeko duen erraztasuna eta
enbargoak alderdi horri gutxieneko kaltea eragitea (PZLko 592.
artikulua).

Bigarrena. Banku-gordailuak eta kreditu-erakundeetako
kontuetan dauden saldo positiboak enbarga daitezke, baldin eta,
titulu betearazlea dela eta, auto bitartez kopuru jakin bat zehaz-
ten bada gehieneko mugatzat (PZLko 588.2 artikulua).

Hirugarrena. Dirua bera edo dibisa bihurgarria enbarga-
tzen bada, hori sartuko da Gordailutu eta Zainpean Uzteko
Kontuan.

Kreditu-, aurrezki- edo finantza-erakundeetan ireki kontue-
tatik edozeinen saldo positiboak enbargatzen badira, auzitegiak
erakundeari agindua emango dio, enbargatutako kopuru zeha-
tzak edo 588. artikuluko bigarren paragrafoan aipatu gehieneko
mugaren araberako kopuruak atxikitzeko (PZLko 621. artiku-
lua).

XEDAPENAK:

Erabakitzen dugu betearazpenpeko alderdiak –Fotokai
SLk– Banco Bilbao Vizcaya Argentaria S.A., Gipuzkoa eta
Donostiako Aurrezki Kutxa y Caja Laboral Popular Sdad.
Coop. Cto. erakundeetako kontuetan dituen saldoak enbarga-
tzea eta atxikitzea, harik eta printzipalaren 12.034,67 euro eta
oraingoz kalkulatu diren korrituen eta kostuen 2.406 euro estali
arte.

Jakinarazi ebazpen hau alderdiei.

Aurkaratzea: Berraztertzeko errekurtsoaren bidez. Errekur-
tsoa epaitegi honetan aurkeztu beharko da, ebazpena jaso eta
hurrengo bost egun balioduneko epean, aurkaratutako ebazpe-
nari egozten zaion arau haustea adierazita (Prozedura Zibilaren
1/2000 Legea, 452. artikulua). Errekurtsoa jartze hutsak ez dio
erabaki denari betearazgarritasuna kenduko (Lan arloko
Prozeduraren Legea, 184.1 artikulua).

Auto honen bidez, horrela erabaki, agindu eta izenpetu du
María José Mitxelena Elizetxea epaile-magistratuak. Fede ema-
ten dut.

Leku ezezagunean dagoen Fotokai SLri legeak agindu
bezala jakinarazteko balio dezan, honako hau egiten dut
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzeko.

Donostia, 2008ko uztailaren 4a.––Idazkari judiziala. 
(7947)

Donostia—Hirugarrena

IZO: 20.05.4-08/000880.

Jatorriko prozedura: 213/2008 iraizpenak.

Betearazpena: 47/2008.

Gaia: Iraizpenaren aurkako demanda.

Alderdi betearazlea: Mohamed Berouhou.

Betearazpenpeko alderdia: Inox Bai Calderería 2003 SL.

Hartz. ez demand: Soldatak Bermatzeko Funtsa.

RAZONAMIENTOS JURIDICOS:

Primero. Si el acreedor y deudor no hubieren pactado otra
cosa, dentro o fuera de la ejecución, el tribunal embargará los
bienes del ejecutado procurando tener en cuenta la mayor faci-
lidad de su enajenación y la menor onerosidad de ésta para el
ejecutado(art. 592 LEC).

Segundo. Podrán embargarse los depósitos bancarios y los
saldos favorables que arrojaren las cuentas abiertas en entida-
des de crédito, siempre que, en razón del título ejecutivo, se
determine, por medio de auto, una cantidad como límite
máximo (art. 588. 2 LEC).

Tercero. Si lo embargado fuera dinero o divisas converti-
bles, se ingresarán en la Cuenta de Depósitos y Consignaciones.

Cuando se embarguen saldos favorables en cuentas de cual-
quier clase abiertas en entidades de crédito, ahorro o financia-
ción, el tribunal enviará a la entidad orden de retención de las
concretas cantidades que sean embargadas o con el límite
máximo a que se refiere el apartado segundo del artículo 588
LEC.

PARTE DISPOSITIVA:

Se acuerda el embargo y la retención de los saldos que la
demandada Fotokai, S.L., posea en las cuentas corrientes abier-
tas en Banco Bilbao Vizcaya Argentaria S.A., Gipuzkoa eta
Donostiako Aurrezki Kutxa, Caja Laboral Popular Sdad. Coop.
Cto., hasta cubrir la cantidad de 12.034,67 euros de principal y
la de 2.406 euros, calculados para intereses y costas.

Notifíquese esta resolución a las partes.

Modo de impugnarla: Mediante recurso de reposición a
presentar en este Juzgado dentro de los cinco días hábiles
siguientes al de recibirla, con expresión de la infracción que se
imputa a la resolución impugnada (artículo 452 de la Ley
1/2000, de Enjuiciamiento Civil) sin que su mera interposición
suspenda la ejecutividad de lo que se acuerda (artículo 184-1 de
la Ley de Procedimiento Laboral).

Así, por éste su Auto, lo pronuncia, manda y firma, la Iltma.
Sra. Magistrado - Juez Dña. María José Mitxelena Elizetxea.
Doy fe.

Y para que le sirva de notificación en legal forma a Fotokai
S.L., en ignorado paradero, expido la presente para su inserción
en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastián a 4 de julio de 2008.—La
Secretaria Judicial. (7947)

Donostia-San Sebastián—Número Tres

N.I.G.: 20.05.4-08/000880.

Procedimiento Origen: Despidos 213/2008.

Pieza ejecución: 47/2008.

Sobre: Demanda de despido.

Ejecutante: Mohamed Berouhou.

Ejecutado: Inox Bai Calderería 2003 S.L.

Int.no demandado/Hartz. ez demand: Fogasa.
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Jakinarazpen zedula

Natividad Arregui Urizar, Donostiako Lan arloko 3. Epaitegiko
idazkaria.

Ondorengoa ematen dut jakitera: Lan arloko epaitegi hone-
tako 213/2008 autoetan, 47/2008 betearazpenean –demanda-
tzailea: Mohamed Berouhou; demandatua: Inox Bai Caldereria
2003 SL; gaia: Iraizpenaren aurkako demanda–, epai hau eman
da:

AUTOA:

Donostia, bi mila eta zortziko ekainaren hogeita hamar.

EGITATEAK:

Lehena. Jarduketa hauetan epaia eman zen 2008ko apiri-
laren 22an eta 2008ko maiatzaren 29ko autoaren bidez berretsi
egin zen. Epai horren bidez deuseztzat jo genuen Mohamed
Berouhou-ren iraizpena, Inox Bai Caldereria 2003 SL enpresak
egina, 2008ko urtarrilaren 8tik aurrerako ondorioekin, eta
demandatu hori kondenatu genuen aipatu langilea berriro
lanean har zezan, eta tramitean zeuden soldatak ordain ziezaz-
kion edo, bestela, haiekin zuen lan harremana azkendutzat jota,
zegokion kalte-ordaina eta tramitean zeuden soldatak ordain
ziezazkion.

Epai horretan frogatutzat ematen dugu demandatzailea
2007ko azaroaren 11n hasi zela lanean, eta haren soldata, apar-
teko ordainketen proportziozko zatia barne, hilean 1.850 euro-
koa zela.

Bigarrena. Helbide ezagunik ez duen enpresa horrek -
jakinarazpena ediktuen bitartez eman zaio- ez du epaian adiera-
zitako aukerarik gauzatu.

Hirugarrena. Demandatzaileak 2008ko maiatzaren 26an
eskatu du epaia betearazteko, eta alegatzen du enpresa itxita
dagoela eta jarduera etenda dagoela, eta aukerari buruzko
lehentasunik adierazi ez duenez eta ezin duenez benetako oku-
paziorik eman, ezta ere langilea berriro lanean hartu, eskatzen
du lan harremana azkentzeko, legeak ezarritako kalte-ordaina
ezarrita eta tramitean dauden soldatak zabalduta.

Laugarrena. Autoetan egiaztatuta dago aipatu enpresaren
jarduera etenda dagoela.

ARRAZOIBIDE JURIDIKOAK:

Lehena. Lan arloko Prozeduraren Legeko 279-2 eta 284.
artikuluetan agindutakoaren arabera –kasu honetan aplikaga-
rriak dira, zeren eta enpresa jarduera etetearen eraginez ezinez-
koa baita berriro lanean hartzea–, bidezkoa da alderdi betearaz-
learen nahiari leku eman eta azkendutzat jotzea demandatu
horrekin lotzen duen lan kontratua, eta bete gabeko betebehar
horren ordez gutxieneko kalte-ordain hau ordaintzekoa ezar-
tzea: Langilearen soldatako 45 egun enpresan lan egindako urte
bakoitzeko, halakotzat kontatuta hala ebatzi arte iragandako
denbora, osatu gabeko urte zatikia proportzionalki banatuz, eta
gehieneko muga konputagarria 42 hilekoena izanik (gehieneko
antzinatasuneko 28 urteren baliokidea), eta lan urte bakoitzeko
15 soldata-egunetaraino zabaldu daiteke gertatzen diren ingu-
ruabarrengatik eta berriro lanean ez hartzeak eragindako kalte-
engatik, nahiz eta zabaltze ondorio horietarako ezin diren kon-
tuan hartu 12 hileko baino gehiago (gehieneko antzinatasuneko
24 urteren baliokideak). Gainera, gaurko eguneraino zabaldu
behar da tramitean dauden soldatak ordaintzeko epaiak ezarri-
tako betebeharra.

Kasu honetan ez da gertatzen inguruabar garrantzitsurik edo
kontuan hartzeko modukorik kalte-ordaina adierazitako
gutxienekoaren gainetik handitzeko edota tramitean dauden
soldatak zabaltzeari buruz azaldutako arautik aldentzeko.

Horiek horrela,

Cédula de notificación

Doña Natividad Arregui Urizar, Secretario Judicial del Juzgado
de lo Social número Tres de Donostia-San Sebastián.

Hago saber: Que en autos n.º 213/2008, Pieza ejecución
47/2008, de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de
D. Mohamed Berouhou contra la empresa Inox Bai Calderería
2003 S.L., sobre demanda de despido, se ha dictado el
siguiente:

AUTO:

En Donostia-San Sebastián, a 30 de junio de 2008.

HECHOS:

Primero. Con fecha 22/04/2008 se dictó sentencia, rectifi-
cada por Auto de fecha 29 de mayo de 2008, que declaró impro-
cedente el despido de D. Mohamed Berouhou, realizado por la
empresa Inox Bai Calderería 2003 S.L. con efectos desde
08/01/2008, condenando a esa demandada a que, a su elección,
readmitiese al mencionado trabajador en la empresa con abono
de los salarios de tramitación o a que, dando por extinguida la
relación laboral que mantenía, le abonara la oportuna indemni-
zación más los salarios de tramitación.

En ésta se declara probado que la prestación de servicios se
había iniciado el 14/11/2007 y que el salario de ese deman-
dante, incluído prorrateo de pagas extras, era de 1.850 euros.

Segundo. La empresa, en paradero desconocido y notifi-
cada por edictos, no ha ejercido la opción señalada en la
Sentencia.

Tercero. El demandante ha instado, con fecha 26/05/208,
la ejecución de la sentencia, alegando que la empresa se
encuentra cerrada y sin actividad y que, al no manifestar prefe-
rencia respecto a la opción y no poder dar ocupación efectiva ni
poder readmitir al trabajador, procede la extinción de la relación
laboral, con fijación de indemnización legal procedente y
ampliación de los salarios de tramitación.

Cuarto. Está acreditado en autos el cese en la actividad de
la referida empresa.

RAZONAMIENTOS JURIDICOS:

Primero. De lo dispuesto en los artículos 279-2 y 284 de
la Ley de Procedimiento Laboral, aplicables al efecto en razón
al cese en la actividad empresarial y a la imposibilidad de read-
misión que ese hecho conlleva, resulta procedente acceder a la
pretensión de la parte ejecutante, declarando extinguido el con-
trato de trabajo que la une a esa demandada, sustituyendo dicha
obligación incumplida por la de pagar una indemnización
mínima de 45 días del salario del trabajador por cada año de
servicio en la empresa, computando como tal el tiempo trans-
currido hasta que así se resuelve, con prorrateo de la fracción de
año no completa y tope máximo computable de 42 mensualida-
des (equivalente a 28 años de antigüedad máxima), ampliable
hasta 15 días de salario por año de servicio por las circustancias
concurrentes y perjuicios ocasionados por la no readmisión, sin
que a estos efectos ampliatorios puedan tenerse en cuenta más
de 12 mensualidades (equivalentes a 24 años de antigüedad
máxima). Además, se ha de extender hasta el día de hoy la obli-
gación de abono de los salarios de tramitación contenida en la
sentencia.

En el presente caso, no concurren circustancias relevantes,
dignas de tenerse en cuenta para incrementar la indemnización
por encima del mínimo señalado o apartarse de la regla
expuesta sobre la ampliación de los salarios de trámite.

Por todo lo cual,

22.384 GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 14 N.º 134 B.O. DE GIPUZKOA—14 de julio de 2008



XEDAPENAK:

Lehena. Azkendutzat ematen dugu gaurtik aurrera Inox
Bai Calderería 2003 SL enpresa eta Mohamed Berouhou lotzen
zituen lan kontratua.

Bigarrena. Inox Bai Calderería 2003 SL kondenatzen
dugu Mohamed Berouhouri 1.849,80 euro ordain diezazkion,
lanean berriro hartzearen ordezko kalte-ordain gisa, gehi iraiz-
pen egunetik (2008ko urtarrilak 8) ebazpen honen eguneraino
tramitean dauden soldatak: 61,66 euro eguneko.

Zor diren diru kopuru horiek, gaurtik hasita guztiz ordain-
tzen diren arte, Prozedura Zibilaren Legeak 576. artikuluan eza-
rritako korrituak ere zorretan izatea ekarriko dute.

Jakinarazi ebazpen hau alderdiei.

Aurkaratzea: Berraztertzeko errekurtsoaren bidez. Errekur-
tsoa epaitegi honetan aurkeztu beharko da, ebazpena jaso eta
hurrengo bost egun balioduneko epean, aurkaratutako ebazpe-
nari egozten zaion arau haustea adierazita (Prozedura Zibilaren
1/2000 Legea, 452. artikulua). Errekurtsoa jartze hutsak ez dio
erabaki denari betearazgarritasuna kenduko (Lan arloko
Prozeduraren Legea, 184.1 artikulua).

Auto honen bidez, horrela erabaki, agindu eta izenpetu du
Carlos Tulio Rodríguez-Madrilejos Murcia epaile magistratua.
Fede ematen dut.

Epaile magistratua. Idazkari judiziala.

Hartzaileari ohartarazten diot hemendik aurrera epaitegi
honetako iragarkien lekuan egingo direla jakinarazpenak, salbu
autoenak, epaienak edo epatzeko direnak.

Leku ezezagunean dagoen Inox Bai Calderería 2003 SLri
legeak agindu bezala jakinarazteko balio dezan, honako hau
egiten dut Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzeko.

Donostia, 2008ko uztailaren 2a.––Idazkari judiziala.
(7761)

Donostia—Laugarrena

IZO: 20.05.4-08/000919.

Iraizpenak: 241/2008.

Gaia: Iraizpena.

Alderdi demandatzailea: Marian Fidalgo Pousa.

Demandatuak: Gorelan Sistemas SL, Oricons Proyectos
Industriales SL, Joist SL, Magru SL, Joist Andalucia, Europont
Componentes SL, Grupo Sut SL eta Gorelan SL.

Interesatu ez demandatua: Soldatak Bermatzeko Funtsa.

Jakinarazpen zedula

María Jesús Stampa Castillo, Donostiako Lan arloko 4.
Epaitegiko idazkaria.

Ondorengoa ematen dut jakitera: Lan arloko epaitegi hone-
tako 241/2008 (sozial arrunta) autoetan –auzi jartzailea: Marian
Fidalgo Pousa; demandatua: Gorelan SL, Gorelan Sistemas SL,
Oricons Proyectos Industriales SL, Joist SL, Magru SL, Joist
Andalucia SL, Europont Componentes SL, Grupo Sut SL eta
Gorelan, SL; gaia: Iraizpena–, epaia hau eman da:

PARTE DISPOSITIVA:

Primero. Se declara extinguido desde el día de hoy el con-
trato de trabajo que unía a la empresa Inox Bai Calderería 2003
S.L. con D. Mohamed Berouhou.

Segundo. Se condena a Inox Bai Calderería 2003 S.L. a
que abone a D. Mohamed Berouhou la cantidad de 1.849,80 €
como indemnización sustitutoria de la readmisión, más los sala-
rios de tramitación devengados desde el día del despido (8 de
enero de 2008) hasta el día de la presente resolución, a razón de
61,66 € diarios.

Dichas cantidades devengarán, desde el día de hoy y hasta
su total pago, los intereses del artículo 576 de la Ley de
Enjuiciamiento Civil.

Notifíquese esta resolución a las partes.

Modo de impugnarla: Mediante recurso de reposición a
presentar en este Juzgado dentro de los cinco días hábiles
siguientes al de recibirla, con expresión de la infracción que se
imputa a la resolución impugnada (artículo 452 de la Ley
1/2000, de Enjuiciamiento Civil) sin que su mera interposición
suspenda la ejecutividad de lo que se acuerda (artículo 184-1 de
la Ley de Procedimiento Laboral).

Así, por éste su Auto, lo pronuncia, manda y firma, el Ilmo.
Sr. Magistrado-Juez, don Carlos Tulio Rodríguez-Madridejos
Murcia. Doy fe.

El Magistrado-Juez. La Secretario Judicial.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacio-
nes se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revis-
tan forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.

Y para que le sirva de notificación en legal forma a Inox Bai
Calderería 2003 S.L., en ignorado paradero, expido la presente
para su inserción en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastián, a 2 de julio de 2008.—La Secretaria
Judicial. (7761)

Donostia-San Sebastián—Número Cuatro

N.I.G.: 20.05.4-08/000919.

Despidos: 241/2008.

Sobre: Despido.

Demandante: Marian Fidalgo Pousa.

Demandados: Gorelan Sistemas, SL, Oricons Proyectos In-
dustriales, SL, Joist, SL, Magru, SL, Joist Andalucia, Europont
Componentes, SL, Grupo Sut, SL y Gorelan, SL.

Int. no demandado: Fogasa.

Cédula de notificación

Doña M.ª Jesús Stampa Castillo, Secretaria Judicial del Juzga-
do de lo Social Número Cuatro de Donostia-San Sebastián.

Hago saber: Que en autos n.º despidos 241/2008 de este
Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de Marian Fidalgo
Pousa contra la empresa Gorelan Sistemas, SL, Oricons Pro-
yectos Industriales, SL, Joist, SL, Magru, SL, Joist Andalucia,
Europont Componentes SL, Grupo Sut, SL y Gorelan, SL, so-
bre despido, se ha dictado la siguiente:
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297/08 EPAIA.

Donostia, 2008ko ekainaren 30a.

Ricardo Bandres Ermua Gipuzkoako Lan arloko 4.
Epaitegiko epaile magistratuak aztertu du epaitegi honetako
241/08-4 auzia. Auzi hori iraizpena dela-eta bideratu da, eta
alderdi izan dira: Alde batetik, Marian Hidalgo Pousa, Maitane
Etxaniz Aranzibia abokatuak lagunduta; bestetik, «Gorelan,
SL», «Joist, SL», «Gorelan Sistemas, SL», «Oricons Proyectos
Industriales, SL», «Magru, SL», «Joist Andalucia, SL»,
«Europont Componentes, SL» eta «Grupo Sut, SL» enpresak
eta Soldatak Bermatzeko Funtsa; demandatuak ez ziren
epaiketa ekitaldira agertu, nahiz eta legeak agindu bezala
zitatuta egon. Demandatuak ez agertu arren, epaiketa egin zen,
nahiko elementu bazegoelako.

EPAITZA:

Onesten dut demanda eta bidegabetzat jotzen dut «Gorelan,
SL» enpresak Marian Hidalgo Pousa iraizteko 2008ko urtarri-
laren 15ean hartutako erabakia eta, beraz, alderdiek adierazpen
honen mende jarri behar dute. Horrenbestez, «Gorelan, SL»,
«Joist, SL», «Gorelan Sistemas, SL», «Oricons Proyectos
Industriales, SL», «Magru, SL», «Joist Andalucia, SL»,
«Europont Componentes, SL» eta «Grupo Sut, SL» enpresa
demandatuak kondenatzen ditut aukera hau egitera: Marian
Hidalgo Pousa berehala berriz lanean hartzera 2008ko urtarri-
laren 15ean baino lehen zituen baldintza beretan eta enpresek
zor dizkioten soldatak ordaintzera –2008ko urtarrilaren 16tik
hasita berriz lanean hartzeko egunera arte–, edo, bestela,
56.550,59 euroko kalte-ordaina eta 2008ko urtarrilaren 16tik
hasita epai hau jakinarazten zaion egunera arte jaso ez dituen
soldatak ordaintzera. Soldatak Bermatzeko Funtsa absolbitzen
dut demandaren eskaeretatik.

Honen aurka erregutze errekurtsoa jar daiteke Euskal
Autonomia Erkidegoko Auzitegi Nagusiko Lan arloko Salaren
aurrean. Errekurtsoa jartzeko asmoa epaia jakinarazten denetik
bost eguneko epean iragarri behar da epaitegi honetan.

Enpresari errekurtsogileak doako laguntza juridikoaren
onurarik ez badu, kondenaren xede den diru kopurua
«Gordailuak eta Kontsignazioak» izenarekin «Banesto»
bankuan irekita dagoen 1.854 gako zenbakiko kontuan sartu
izanaren egiaztagiria aurkeztu beharko du. Era berean, 150,25
euro sartu beharko ditu kontu horretan bertan, eta aurreko diru
sarreratik aparteko egiaztagiri batekin kreditatu; egiaztagirian
espediente zenbakia idatzi behar da «65» digituen atzean
(prozeduraren identifikazio kodea).

Epai honen bidez erabaki, agindu eta sinatu dut.

Hartzaileari ohartarazten diot hemendik aurrera epaitegi
honetako iragarkien lekuan egingo direla jakinarazpenak, salbu
autoenak, epaienak edo epatzeko direnak.

Leku ezezagunean dauden Oricons Proyectos Industriales
SL eta Gorelan SL demandatuei legeak agindu bezala jakina-
razteko balio dezan, idazki hau egiten dut Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzeko.

Donostia, 2008ko uztailaren 1a.—María Jesús Stampa
Castillo, Idazkari Judiziala. (7742)

SENTENCIA N.º 297/08.

En Donostia, a 30 de junio de 2008.

Don Ricardo Bandres Ermua, Magistrado-Juez del Juzgado
de lo Social número Cuatro de los de Gipuzkoa, ha visto y oído
los precedentes autos seguidos en este Juzgado bajo el número
241/08-4, sobre despido; actuando de una parte Marian Hidalgo
Pousa, asistida por la letrada Maitane Etxaniz Aranzibia, y de
otra no comparecen pese a estar citada en legal forma las
empresas «Gorelan, SL», «Joist, SL», «Gorelan Sistemas, SL»,
«Oricons Proyectos Industriales, SL», «Magru, SL», «Joist
Andalucia, SL», «Europont Componentes, SL» y «Grupo Sut,
SL», ni el Fondo de Garantía Salarial, a pesar de las incompa-
recencias mencionadas el juicio se celebró al existir elementos
suficientes.

FALLO:

Que estimo la demanda, declaro la improcedencia del des-
pido que la empresa «Gorelan, SL», realizó en la persona de
Marian Hidalgo Pousa el 15 de enero del 2008, debiendo las
partes pasar por esta declaración, condeno conjunta y solidaria-
mente a las empresas «Gorelan, SL», «Joist, SL», «Gorelan
Sistemas, SL», «Oricons Proyectos Industriales, SL», «Magru,
SL», «Joist Andalucia, SL», «Europont Componentes, SL» y
«Grupo Sut, SL», a su opción, o a la inmediata readmisión de
Marian Hidalgo Pousa en las mismas condiciones que regían su
relación laboral con anterioridad al 15 de enero de 2008, y a
abonarle los salarios dejados de percibir desde el 16 de enero
del 2008 hasta que la readmisión tenga lugar, o a abonarle una
indemnización de 56.550,59 euros, y los salarios dejados de
percibir desde el 16 de enero del 2008 hasta la notificación de
esta sentencia, y absuelvo al Fondo de Garantía Salarial de los
pedimentos de la demanda.

Contra la presente resolución cabe interponer recurso de
suplicación ante la Sala de lo Social del Tribunal Superior de
Justicia de la Comunidad Autónoma del País Vasco, anunciando
tal propósito ante este Juzgado dentro de los cinco días siguien-
tes a su notificación.

El empresario recurrente que no gozare del beneficio de
Justicia Gratuita, deberá exhibir resguardo acreditativo de
haber depositado en la cuenta «Depósitos y Consignaciones» de
la entidad bancaria «Banesto», cuenta que tiene el número de
clave 1.854, la cantidad objeto de la condena, y además deberá
depositar en la misma cuenta la cantidad de 150,25 euros, acre-
ditándolo en resguardo separado, indicándose en este resguardo
el número del expediente precedido de los dígitos «65» (código
de identificación del procedimiento).

Así por esta mi sentencia lo pronuncio, mando y firmo.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacio-
nes se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revis-
tan forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.

Y para que le sirva de notificación en legal forma a Oricons
Proyectos Industriales, SL y Gorelan, SL, en ignorado paradero,
expido la presente para su inserción en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa de Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastián, a 1 de julio de 2008.—La
Secretaria Judicial, M.ª Jesús Stampa Castillo. (7742)
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BEASAIN LANTZEN, S.A.

Iragarkia

Gai bakoitzaren espedientean jasotzen diren azterketa eta
jarduketa egokiak egin ondoren, Beasain Lantzen, S.A.ren
Administrazio Kontseiluak 2008ko ekainaren 17an egindako
bileran erabaki zuen, Antzizar Kiroldegian zerbitzu publikoak
emateagatik 2008ko urritik aurrera ordaindu beharreko tarifei
hasierako onespena ematea. Prezioak honekin batera doazen
eranskinean jasotzen dira.

Hartutako erabakia eta horretarako instruitu den espedien-
tea jendaurrean jartzen dira, Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIA-
LEAN, Antzizar Kiroldegiko iragarki taulan eta Beasaingo
Udalaren web orrian iragarkiak argitaratuz. Hori guztia ondoko
arauei jarraituz:

a) Dokumentu horiek erakutsiko diren lekua: Beasain
Lantzen, S.A.ren idazkaritzan (Beasaingo Udala).

b) Aztertzeko eta, kasua balitz, erreklamazioak egiteko
epea: 30 lanegun Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN iragarki
hau argitara eman eta hurrengo lanegunetik hasita kontatzen eta
bulego orduetan.

c) Aurkezteko lekua: Beasaingo Udalaren Sarrera
Erregistro Orokorrean. Administrazio Prozedurari buruzko
Legeko 66. artikuluak seinalatzen dituen lekuetan ere aurkez
daitezke.

d) Erreklamazioak aurkeztu behar zaizkion organua:
Beasain Lantzen, S.A.ren Administrazio Kontseilua.

Inolako erreklamaziorik egin gabe informazio honen erre-
gelamenduzko epea iragan denean, hartutako erabakiak eta
adierazitako dokumentuak behin betirako onartutzat hartuko
dira, beste erabakiren bat hartu beharrik gabe.

Beasain, 2008ko uztailaren 9a.—Patxi Plazaola Muguruza,
Lehendakaria. (8047)

ERANSKINA

1.1. MATRIKULADUN BAZKIDETZA.

• Hiruhileko ordainketa:
— Heldua: 68.

— Haurra: 34.

— Familia: 102.

— Gazte Txartela: 44.

— Adinekoak: 44.

— Federatuak: 44.

Heldua: 18 urtetik aurrera.

Haurra: 18 urte bitartean.

Familia: Bizikidetasun unitatea 18 urte bitarteko seme/ala-
bekin. Seme/alabarik gabeko unitaterik ez da onartuko.

Gazter txartela: Gazte Txartela eguneratuta duten 18-26
urte bitarteko gazteak.

Adinekoak: 60 urtetik aurrerakoak.
Federatuak: Los miembros de los clubs deportivos que así

lo hayan acordado con el Instituto Municipal del Deporte.

• Matrikula: 
Heldu/Familiarra: Bazkide berria 36,00.
Haurra: Bazkide berria 18,00 

BEASAIN LANTZEN, S.A.

Anuncio

Tras los estudios y actuaciones pertinentes que obran en el
expediente de su razón, el Consejo de Administración de
Beasain Lantzen, S.A., en sesión celebrada el día 17 de junio de
2008, aprobó inicialmente las tarifas a aplicar desde octubre de
2008, como consecuencia de la prestación de servicios en el
Polideportivo Antzizar, que se adjuntan a la presente.

El acuerdo adoptado y el expediente al efecto instruido se
somete a información pública mediante publicación de anun-
cios en este medio oficial, en el Tablón de Edictos del
Polideportivo Antzizar, en la página Web del Ayuntamiento de
Beasain, todo ello conforme a las siguientes reglas:

a) Lugar donde se hallan de manifiesto: En la Secretaría
de Beasain Lantzen, S.A. (Ayuntamiento de Beasain).

b) Plazo para examinarlos y en su caso para formular las
reclamaciones: 30 días hábiles contados a partir del siguiente
hábil al de la inserción de este anuncio en el BOLETIN OFICIAL

de Gipuzkoa, en horario de oficina.

c) Lugar de presentación: En el Registro General del
Ayuntamiento de Beasain. También podrán presentarse en los
lugares que señala el art. 66 de la Ley de Procedimiento
Administrativo.

d) Órgano ante el que se recurre: Consejo de Adminis-
tración de Beasain Lantzen, S.A.

Una vez transcurrido el plazo reglamentario de esta infor-
mación sin que se haya producido ninguna reclamación, se
tendrán por aprobados definitivamente los acuerdos adoptados y
los documentos expresados, sin necesidad de nuevos acuerdos.

Beasain, a 9 de julio de 2008.—El Presidente, Patxi
Plazaola Muguruza. (8047)

ANEXO

1.1. SOCIOS CON MATRÍCULA.

• Pago trimestral:
— Adulto: 68.

— Infantil: 34.

— Familia: 102.

— Carnet Joven: 44.

— Mayores: 44.

— Federados: 44 

Adulto: Mayores de 18 años.

Infantil: Hasta los 18 años.

Familia: Unidad de convivencia con hij@s hasta los 18
años. Las unidades sin hij@s no se aceptarán.

Carnet joven: Jóvenes entre 18-26 años que tengan actuali-
zado su Carnet Joven.

Mayores: A partir de los 60 años.
Federados: Los miembros de los clubs deportivos que así lo

hayan acordado con el Instituto Municipal del Deporte.

• Matrícula:
Adulto/Familiar: Nuevo Socio 36,00.
Infantil: Nuevo Socio 18,00.
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1.2. MATRIKULARIK GABEKO HILABETEKO
BAZKIDETZA.

• Hilabetea:
— Heldua: 68.

— Haurra: 34.

— Familia: 102.

— Gazte Txartela: 44.

— Adinekoak: 44.

— Federatuak: 44.

1.3. ANTZIZAR KIROLGUNERA EGUNEKO 
SARRERAK.

Sarrera Heldua Haurra

Kiroldegia 5 2,5

Plus 8 4

KGNZ- KULTURA GARAIKIDEAREN 
NAZIOARTEKO ZENTROA, S.A.

Donostiako tabako lantegi zaharra arkitektura alde-
tik berritu eta kulturune bihurtzeko proiektuetarako,
obretarako gauzatze proiektua erredaktatzeko eta
honi lotutako obra zuzendaritzarako lehiaketa, epai-
mahai batek erabakitzekoa.

1. Entitate esleitzailea.
a) Erakundea: KGNZ - Kultura Garaikidearen Nazioar-

teko Zentroa, S.A.

b) Espedientea tramitatzen duen dependentzia: Bera.

c) Espediente-zenbakia: 080627tbkark.

2. Kontratuaren xedea.
a) Xedearen deskripzioa: Lehiaketaren xedea zera da,

Baldintza Teknikoen Orrian definitutako Kultur Zentroa eraiki-
tzera begirako berritze arkitektoniko eta teknikoan, eta KGNZ-
k definitutako kostu eta epe mugen barnean, kalitaterik onena
eskaintzen duen proposamena aukeratzea. Honetaz gain, ira-
bazle ateratzen den proposamenaren egileari esleitzea horreta-
rako obretarako Gauzatze Proiektua erredaktatzeko kontratua,
obren zuzendaritzarekin batera.

b) Gauzatzeko lekua: Donostia.

3. Tramitazioa, prozedura eta esleitzeko modua.
a) Tramitazioa: Arrunta.

b) Prozedura: Irekia.

c) Modua: Proiektu lehiaketa epaimahai baten partaide-
tzaz.

4. Lizitaziorako oinarrizko aurrekontua. Guztirako kopu-
rua (eurotan).

3.080.460,00 €, sariak, akzesita, izan daitezkeen aipamenak
eta proiektua erredaktatzeko eta obra zuzendaritzarako lansa-
riak barne. BEZa ez dago sartua.

5. Behin-behineko garantia.
Ez da eskatzen lehiaketa fasean.

1.2. SOCIOS MENSUALES SIN MATRÍCULA.

• Mes:
— Adulto: 68.

— Infantil: 34.

— Familia: 102.

— Carnet Joven: 44.

— Adinekoak / Mayores 44 

— Federados: 44.

1.3. ENTRADAS DIARIAS AL COMPLEJO 
DEPORTIVO ANTZIZAR.

Entrada Adulto Infantil

Kiroldegia 5 2,5

Plus 8 4

CICC - CENTRO INTERNACIONAL DE CULTURA
CONTEMPORÁNEA S.A.

Concurso de proyectos con intervención de jurado y
para la redacción del proyecto de ejecución de las
obras de renovación arquitectónica de la antigua
fábrica de tabacos en Donostia-San Sebastián, para
su transformación en centro cultural, así como para
la dirección de dichas obras.

1. Entidad adjudicatoria.
a) Organismo: CICC - Centro Internacional de Cultura

Contemporánea S.A.

b) Dependencia que tramita el expediente: La misma.

c) Número de expediente: 080627tbkark.

2. Objeto del contrato.
a) Descripción del objeto: El objeto del Concurso es la

selección de la propuesta que, dentro de los limites de coste y
plazo definidos por CICC, aporte la mejor calidad en la renova-
ción arquitectónica y técnica para la construcción de un Centro
Cultural definido en el Pliego de Prescripciones Técnicas, así
como la adjudicación, al autor de la propuesta que resulte gana-
dora, del contrato para la redacción del Proyecto de Ejecución
de las obras del mismo, y para la dirección de dichas obras.

b) Lugar de ejecución: Donostia-San Sebastián.

3. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación.
a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Abierto.

c) Forma: Concurso de proyectos con intervención de
Jurado.

4. Presupuesto base de licitación. Importe total (euros).

3.080.460,00 €, incluyendo premios, accesit, posibles men-
ciones y honorarios de redacción de proyecto y dirección de
obra, IVA no incluido.

5. Garantía provisional.
No se exige en la fase de concurso.
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6. Dokumentazioa eta argibideak lortzea.
a) Entitatea: Tabakalera arkitektura aldetik berritzeko

Lehiaketako Idazkaritza.
b) Helbidea: Mandasko Dukearen pasealekua, 52.
c) Herria eta posta-kodea: 20012 Donostia.

d) Telefonoa: 943.243.062.
e) Telefaxa: 943.243.063.

7. Kontratistaren baldintza espezifikoak.
Ez da sailkapenik eskatzen.

8. Eskaintzak edo parte hartzeko eskariak aurkeztea.

a) Aurkezteko azken eguna:
Inskripzioa: 2008ko abuztuaren 4ko (lauko) 14:00ak

(hamalauak) arte.
Proposamenak aurkeztea: 2008ko irailaren 30eko (hogeita

hamarreko) 14:00ak (hamalauak) arte.
b) Aurkeztu beharreko dokumentazioa: Baldintza Ekono-

miko eta Administratiboen Orrian eskatutakoa.
c) Aurkezteko tokia.
1. Entitatea: Tabakalera arkitektura aldetik berritzeko

Lehiaketako Idazkaritza.
2. Helbidea: Mandasko Dukearen pasealekua, 52.
3. Herria eta posta-kodea: 20012 Donostia.

9. Eskaintzak irekitzea.
a) Entitatea: Tabakalera arkitektura aldetik berritzeko

Lehiaketako Idazkaritza.
b) Helbidea: Mandasko dukea 52.
c) Herria: 20012 Donostia.
d) Data: Ikusi Baldintza Ekonomiko eta Administratiboen

Orria.
e) Ordua: Ikusi Baldintza Ekonomiko eta Adminis-

tratiboen Orria.

10. Beste argibide batzuk.
Proposamenak posta bidez bidaltzen direnean, Baldintza

Ekonomiko eta Administratiboen Orrian zehaztutako prozedura
jarraituko da.

Lehiaketa anonimoa izango da.

Sektore Publikoaren Kontratuei buruzko urriaren 30eko
30/2007 Legean eta Herri Administrazioen Kontratuei buruzko
Legearen Erregelamendu Orokorra onartzen duen urriaren 12ko
1098/2001 Errege Dekretuan xedatutakoak arautuko du lehia-
keta.

Epaimahaia, honen osaketa zehaztuta dago Baldintza
Ekonomiko eta Administratiboen Orrian, 11 kidez eta Adminis-
trazio Kontseiluko idazkariaz osatua egongo da.

Irabazle ateratzen den lehiakideak proiektuaren erredakzio-
rako eta obren zuzendaritzarako lansarien gaineko aurrerakin
gisa jasoko du saria. Hauetarako kontratua, berriz, Kontratazio
Organoak onartuko du, eta izena emateko epea itxi baino 5
egun lehenago argitaratuko da.

11. Iragarki gastuak.
Deialdia egiten duen entitatearen kontura.

12. Iragarkia «Europar Komunitateen Egunkari Ofizia-
lera» bidaltzeko data (horrelakorik egokituz gero).

2008ko ekainak 26 (hogeita sei).

6. Obtención de documentación e información.
a) Entidad: Secretaría del Concurso de renovación arqui-

tectónica de Tabakalera.
b) Domicilio: Paseo Duque de Mandas 52.
c) Localidad y código postal: 20012 Donostia-San

Sebastián.
d) Teléfono: 943.243.062.
e) Telefax: 943.243.063.

7. Requisitos específicos del contratista.
No se exige clasificación.

8. Presentación de ofertas o de las solicitudes de partici-
pación.

a) Fecha límite de presentación:
Inscripción: Hasta las 14 (catorce) horas del día 4 (cuatro)

de agosto de 2008.
Presentación de las propuestas: Hasta las 14 (catorce) horas

del día 30 (treinta) de setiembre de 2008.
b) Documentación a presentar: La exigida en el Pliego de

cláusulas económico-administrativas.
c) Lugar de presentación.
1. Entidad: Secretaría del Concurso de renovación arqui-

tectónica de Tabakalera.
2. Domicilio: Paseo Duque de Mandas 52.
3. Localidad y código postal: 20012 Donostia-San

Sebastián.

9. Apertura de las ofertas.
a) Entidad: Secretaría del Concurso de renovación arqui-

tectónica de Tabakalera.
b) Domicilio: Duque de Mandas 52.
c) Localidad: 20012 Donostia-San Sebastián.
d) Fecha: Ver Pliego de cláusulas económico-administra-

tivas.
e) Hora: Ver Pliego de cláusulas económico-administrati-

vas.

10. Otras informaciones.
Cuando las propuestas se envíen por correo postal, se

seguirá el procedimiento especificado en el Pliego de cláusulas
económico-administrativas.

El concurso será anónimo.

El concurso se regirá por lo dispuesto en la Ley 30/2007, de
30 de octubre, de Contratos del Sector Público y por el Real
Decreto 1098/2001, de 12 de octubre por el que se aprueba el
Reglamento General de la Ley de Contratos de las Adminis-
traciones Públicas.

El jurado, cuya composición se detalla en el Pliego de cláu-
sulas económico-administrativas, está compuesto por 11 miem-
bros y el Secretario del Consejo de Administración.

El concursante ganador recibirá el premio en concepto de
adelanto de honorarios sobre la redacción del proyecto y direc-
ción de las obras, cuyo contrato será aprobado por el Órgano de
contratación y publicado con una antelación de 5 días al cierre
del plazo de inscripción.

11. Gastos de anuncios.
Por cuenta de la entidad convocante.

12. Fecha de envío del anuncio al «Diario Oficial de las
Comunidades Europeas» (en su caso).

26 (veintiséis) de junio 2008.
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13. Hala egokituz gero, deialdiari buruzko argibideak
jasota dauden edo orriak eskura daitezkeen atari informatikoa
edo web orria.

www.tabakalera.eu.

Donostia, 2008ko ekainaren 27a.—Joxean Muñoz, KGNZ-
ren Zuzendaria. (7894)

ORIOKO 8-MUNTO SEKTOREKO EGIKARITZE
UNITATEAREN HITZARLEN BATZORDEA

Orioko 8-Munto Sektoreko Egikaritze Unitatearen
Hitzarlen Batzordea.

Orioko 8-Munto Sektoreko Egikaritze Unitatearen hitzarlen
batzordearen areketa.

2008ko uztailaren 3an, Orioko 8-Munto Sektoreko Egikari-
tze Unitatearen Hitzarlen Batzordea eratu zen Ángel María
Moreno Gallego jaunaren Notariotzan (Zarauzko Foruen Kalea,
2-1.º).

Horrenbestez, goian adierazitakoa ikusita eta Euskal Auto-
nomia Erkidegoko Lurzoruari eta Hirigintzari buruzko ekaina-
ren 30eko 2/2006 Legearen 161.2 artikuluan ezarritakoaren ara-
bera, emango da argitara adierazitako hori. Halaber, artikulu
horretan aipatzen den moduan, jakinarazi behar da eraginpean
dauden ondasunen eta eskubideen jabeek hilabeteko epea
dutela Hitzarmen Batzordearekin bat egiteko. Epe hori igarota,
parte hartzeko eskubideari uko egiten diotela ulertuko da.

Oria, 2008ko uztailaren 4a.—Hitzarmen Batzordeko Presi-
dentea, Pedro Ayestaran Etxabe. (8045)

13. En su caso, portal informático o página web donde
figuren las informaciones relativas a la convocatoria o donde
puedan obtenerse los pliegos.

www.tabakalera.eu.

Donostia-San Sebastián, a 27 de junio de 2008.—El
Director de CICC, Joxean Muñoz. (7894)

LA JUNTA DE CONCERTACIÓN DE LA UNIDAD DE
EJECUCIÓN DEL SECTOR 8-MUNTO, DE ORIO

La Junta de Concertación de la Unidad de Ejecución
del Sector 8-Munto, de Orio.

Constitución de la Junta de Concertación de la Unidad de
Ejecución del Sector 8-Munto, de Orio.

Con fecha 3 de Julio de 2008 se ha procedido a la constitu-
ción de la Junta de Concertación de la Unidad de Ejecución del
Sector 8-Munto, de Orio en la Notaría de D. Ángel-María Mo-
reno Gallego ubicada en Calle Fueros, 2-1.º de Zarautz.

Así, a la vista de lo anteriormente expuesto y en virtud de lo
establecido en el artículo 161.2 de la Ley 2/2006, de 30 de ju-
nio, de Suelo y Urbanismo de la Comunidad Autónoma del País
Vasco, se procede a la presente publicación debiéndose comu-
nicar, como igualmente indica el precitado artículo, que los pro-
pietarios de bienes y derechos afectados poseen un mes de
plazo para adherirse a la Junta de Concertación transcurrido el
cual se entenderá que renuncian a su participación.

Orio, a 4 de julio de 2008.—El Presidente de la Junta de
Concertación, Pedro Ayestaran Etxabe. (8045)
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Errekalde Industrialdea 3, behea
616 Posta Kutxatila

20018 Donostia
Helbide elektronikoa: moldiztegia@gipuzkoa.net

Registro de Originales
IMPRENTA DE LA DIPUTACION FORAL DE GIPUZKOA

BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa
Industrial Recalde n.º 3, bajo

Apartado Correos 616
20018 Donostia-San Sebastián

Correo electrónico: moldiztegia@gipuzkoa.net

Egiaztatze Zerbitzua
Lehendakaritzako eta Foru Administrazioko

Departamentuaren Idazkaritza Teknikoa
Gipuzkoa Plaza z/g

20004 Donostia

Servicio de Autenticación
Secretaría Técnica del Departamento de Presidencia y

Administración Foral
Plaza Gipuzkoa s/n

20004 Donostia-San Sebastián

2008ko tasen zenbatekoa / Cuantía de las tasas para el 2008:

— Elektronikoki bidali ez diren testuak sartzea / Inserción de textos no remitidos electrónicamente  ........ 48,12 €/kbyte
(balio berekoa / equivalente a .................................................................................................................. 0,047 €/byte)

— Elektronikoki bidalitako testuak sartzea / Inserción de textos remitidos electrónicamente  .................... 46,08 €/kbyte
(balio berekoa / equivalente a .................................................................................................................. 0,045 €/byte)

— Aldizkariaren orri inprimatua egiaztatzea / Autenticación de hoja impresa del Boletín  ........................ 1 €/orri (hoja)
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